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			Het eind is daar

			Kom, sprak de Raaf, tijd om te gaan

			Je moede ogen neer te slaan

			Loop met me mee door ’t barre land

			Naar waar de doden staan

			– William Denner,  Lied voor de stervende (1943)

		

	


	
		
			1

			‘Ik zeg niet dat hij een flikker is – een ho-mo-sek-su-eel – maar wel een enorm watje. Dat is wat anders.’

			‘Niet nóg een keer…’ Een halvemaan maakt een litteken in de wolken en kijkt somber op hen neer terwijl Kevin zich een weg zoekt door het knisperig bevroren gras, met zijn adem als een vlag achter hem aan. Tepels als brandende puntjes. Vingers die pijn doen waar ze uit zijn mouw steken, om de zaklamp geklemd. De poten van zijn bril koud tegen zijn slapen.

			Het blauw-witte zwaailicht van de ambulance achter hem trekt griezelige schaduwen door de bomen langs de weg, als luie zoeklichten. De koplampen weerspiegelen in een bushokje met zwartgeblakerde blazen op het perspex, waar iemand geprobeerd heeft het in brand te steken.

			Nick slaat het portier van de ambulance dicht. ‘Ik bedoel, echt, moet je hem zíén: hoeveel watje kan je zijn?’

			‘Hou nou eens je kop en help mee.’

			‘Ik snap niet waarom je zo opgefokt doet.’ Nick krabt zich in zijn baard, fanatiek, als een hond met vlooien. Kleine witte vlokjes komen uit de gezichtsschimmel gevallen, en lichten in het schijnsel van zijn zaklamp op als stervende vuurvliegjes. ‘Het is toch weer zo’n nepmelding van een of andere gek, net als al die andere. Ik zeg het je: vanaf het moment dat ze in Kingsmeath die opengesneden vrouw hebben gevonden, zit elke rukker in de stad onze tijd te verspillen met telefoontjes over leeggehaalde vrouwen. Als je daarop afgaat, zou je in deze hele klotebuurt tot je knieën in de dode hoeren staan.’

			‘En als ze daar nou ergens in het donker dood ligt te gaan? Wil je niet…’

			‘En weet je waaróm Spider-Man zo’n jurk is?’

			Kevin kijkt hem niet aan, houdt zijn ogen op het gras gericht. Dat is hier dikker, tussen de glasscherfsprieten steken roestige zuringstengels uit en dode distels. Er is daar iets wat muf ruikt, schimmelig, rot. ‘En als het nou wel klopt? Ze zou nog kunnen leven.’

			‘Ja ja, tuurlijk. Ik wed om vijf pond dat ze niet bestaat.’ Zijn vingertoppen schrapen weer door zijn baard terwijl hij door een berg knerpende bladeren sjokt. ‘Dus, Spider-Man: de actie is zijn beloning, toch? Wat een watje.’

			Nog twee uur voor de dienst erop zit. Nog twee uur met dat idiote geouwehoer…

			Steekt er iets onder die bremstruik uit?

			De lange donkere zaaddozen klepperen als een ratelslang wanneer Kevin in de takken port.

			Gewoon een plastic zak, met een blauw-rood logo dat glinstert van de rijp.

			‘Wat denk je van mij? Wat denk je, stel dat ík een of ander sexy stuk uit een brandend gebouw red? Dan wil ik geld, of op z’n minst gepijpt worden. Wanneer heb jij voor het laatst iemand Spider-Man zien afzuigen? Nooit.’

			‘Nick, in godsnaam…’

			‘Kom op zeg, als jij of ik in ons pyjamaatje zou rondrennen en ons kleverige kwakje over elke willekeurige voorbijganger spoot, zouden we toch worden geregistreerd als zedendelinquent?’

			‘Kun je nou niet vijf tellen je klep houden?’ De punten van Kevins oren branden, alsof iemand er een sigarettenpeuk op uitdrukt. Hetzelfde geldt voor zijn wangen. Hij laat de lichtbundel van de lantaarn heen en weer zwaaien. Misschien heeft Nick gelijk, is dit tijdverspilling. Lopen ze hierbuiten rond, in de ijzige kou, op een donderdagavond in november, alleen maar omdat een of ander ranzig smeerlapje zo leuk was om te melden dat er een lijk van een vrouw langs de weg is gedumpt.

			‘Het is geen superheld, het is een viezerik. En een watje. Quod erat demonstrandum.’

			Honderdvijftigduizend mensen per jaar krijgen een beroerte. Waarom Nick niet? Nu, meteen? Is dat zoveel gevraagd?

			De harige lul houdt op met het gewroet in zijn baard en wijst. ‘O, o, het lijkt erop dat iemand mazzel heeft gehad. Ik vind hier een heel nestje condooms…’ Hij port erin met de punt van zijn laars, wroet erin. ‘Funcondooms, zo te zien.’

			‘Hou je kop.’ Kevin bijt in de huid aan de zijkant van zijn wijsvinger, zijn brillenglazen beslaan door zijn adem. ‘Wat zeiden ze?’

			Nick snuift. ‘Vrouw, halverwege de twintig, mogelijk inwendige bloeding. a-negatief.’

			Het asfalt knerpt onder Kevins voeten terwijl hij voorzichtig om het bushokje heen loopt. ‘Hoe wisten ze dat?’

			‘Dat ze hier lag? Ik denk…’

			‘Nee, rund, hoe wisten ze wat voor bloedgroep ze had…?’ Kevin staat ineens stokstijf stil. Er ligt iets achter het hokje, formaat mens.

			Hij zwenkt erheen, zijn voeten glibberen over het ijzige asfalt. Maar het is alleen maar een stuk tapijt, op het verbleekte groengele krullendessin zitten donkerder vlekken. Hier neergesmeten door een of andere smeerlap die geen zin had om naar de milieustraat te gaan. Wat mankeert de mensen tegenwoordig toch?

			Alsof…

			Er lopen sleepsporen door het gras, weg van het tapijt.

			O god.

			‘En dan hebben we het nog niet eens over Superman gehad!’

			Kevins stem blijft steken. Dus probeert hij het nog eens. ‘Nick…?’

			‘Ik bedoel, wat voor viezerik gaat er nou naar zijn werk in een blauwe panty…’

			‘Nick, haal de ehbo-koffer.’

			‘… een knalrood broekje erover? Kun je het er nog dikker bovenop leggen – “Kijk eens naar mijn kruis, ik ben de Man van Staal”? En hij is sneller…’

			‘Haal de ehbo-koffer.’

			‘… fluitende kogel. Welke vrouw wil…’

			‘Haal verdomme die ehbo-koffer!’ En Kevin rent, glibberend door het gras naast het bushokje. Stormt door de striemende bladeren van stervende brandnetels, de sleepsporen achterna.

			Ze ligt op haar rug, met één been opgetrokken onder zich, de andere bleke voet besmeurd met modder. Haar witte nachtjapon is opgeschort over haar dijen, een geel kruis bevlekt de stof over haar gezwollen buik – vervormd door wat erin is genaaid. Rood bloeit op door de nachtpon heen, klaprozen, donker en steeds groter.

			Haar gezicht is wit als porselein, sproeten steken ertegen af als gedroogde bloedspatten, rood haar uitgespreid over het scherpe, bevroren gras. Een gouden kettinkje glinstert om haar hals.

			Haar vingers trillen.

			Ze leeft…

		

	


	
		
			Zes jaar later
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			De muur trof me tussen mijn schouderbladen, en daarna ook tegen mijn achterhoofd. Een explosie van geel licht. Een doffe bonk diep binnen mijn schedel, een grom brak door mijn keel. En nog een, toen ex-rechercheur O’Neil zijn vuist mijn maag in ramde.

			Glas versplinterde binnen in me, trok, scheurde.

			De volgende vuist knalde mijn suizende hoofd opzij en ontstak een gloeiend vuur op mijn wang. Niet O’Neil dit keer, maar zijn even enorme celmaat: ex-agent Taylor. Het tweetal had waarschijnlijk het grootste deel van hun straf in de gevangenissportschool doorgebracht. Dat zou in ieder geval verklaren waarom ze zo verdomde hard konden slaan.

			Nog een vuist in mijn ingewanden, waardoor ik weer tegen de muur van de gang dreunde.

			Ik haalde uit met een rechtse, mijn knokkels krijsten terwijl ze zich in O’Neils neus boorden. Die platmaakten. Zijn lelijke wigvormige hoofd achteroversloegen. Een boog rood in de lucht schilderden terwijl die grote klootzak achteruit wankelde.

			Goed zo. Niet neer, maar wel even uitgeschakeld. Een paar seconden zou genoeg zijn…

			Ik gooide een elleboog omhoog naar het grote ronde gezicht van Taylor. Maar hij was snel. Heel wat sneller dan je zou verwachten bij iemand van dat formaat.

			Mijn elleboog knalde tegen de muur.

			Toen ramde zijn vuist weer mijn wang in.

			Bonk – mijn hand stuiterde tegen de muur. Nog eens.

			Deze keer trof mijn elleboog hem recht op zijn mond, er ging een elektrische schok door mijn telefoonbotje terwijl ik dwars door zijn bovenlip en tanden heen stootte. Nog meer rood in de kleurloze gang. Het spatte omlaag langs de voorkant van zijn gevangenissweatshirt en verspreidde zich als rode bloemetjes over de grijze stof.

			Hij deed een stap achteruit. Spuugde wat witte stukjes uit. Veegde met zijn hand langs zijn mond, waardoor hij het bloed uitsmeerde. De woorden kwamen nat en lispelig naar buiten door de gaten waar zijn tanden hadden gezeten. ‘O, wat ben jij dóód.’

			‘Denk je echt dat twee tegen één genoeg is?’ Ik strekte en boog de vingers van mijn rechtervuist. De gewrichten staken en kreunden, bij elke beweging was het alsof iemand brandende naalden door het kraakbeen heen in het bot dreef.

			Toen brulde O’Neil. Viel aan. Gezicht een en al donkerrode en zwarte vegen.

			Knal. Ik sloeg weer tegen de muur, al mijn adem verliet mijn lichaam in één scheurende kreun. Vuist in mijn gezicht. Ik zag niet scherp meer.

			Ik haalde uit, maar trof geen doel.

			Nog een keer.

			O’Neil loste er nog een, een koor krijsende gieren in mijn hoofd.

			Knipper.

			Blijf overeind. Laat ze je niet op de grond krijgen.

			Ik sloeg mijn hand om zijn gezicht en groef mijn duim in wat er van zijn neus over was. Kerfde door de warme, glibberige troep.

			Hij gilde.

			En ik vervolgens ook, toen Taylor met zijn maat 46 op de wreef van mijn rechtervoet stampte. Iets vanbinnen scheurde. Littekenweefsel en bot werden uit elkaar gerukt. Hechtingen braken los en wrongen het kogelgat open. En alle mooie plannen om overeind te blijven verdwenen in een golf van rauwe, verscheurende pijn.

			Alsof er weer een kogel in werd geschoten.

			Mijn rechterbeen begaf het. De granietkleurige vloer kwam me snel tegemoet.

			Krul je op. Maak een bal van je armen en benen, bescherm de vitale organen, bedek je hoofd…

			Voeten en vuisten beukten in mijn dijen, armen en rug. Schoppen, stoten, trappen.

			En toen: duisternis.

			…

			‘… in d… met…?’

			‘… klote m… s gods…’

			…

			‘… k hij komt bij…’

			Een harde klap tegen mijn wang.

			Knipper.

			Knipper.

			Kuch… Het was of iemand mijn ribben had bewerkt met een voorhamer, en elke zwoegende beweging van mijn longen maakte het alleen maar erger.

			O’Neil stond over me heen gebogen en grinnikte naar me met zijn bebloede gezicht, waarin de neus scheef naar links stond. Zijn stem klonk geknepen, alsof hij reclame maakte voor neusspray. ‘Wakker worden, prinsesjelief. Je had vast niet gedacht dat je mij ooit nog zou zien, hè?’

			Taylor stond met een mobiele telefoon tegen zijn oor gedrukt en knikte terwijl hij met zijn tong langs de gaten in zijn gebit ging. ‘Ja, ik zet je op de speaker.’

			Hij drukte ergens op het scherm en hield het ding mijn kant op.

			Hippe nieuwe telefoon. Absoluut niet toegestaan in de gevangenis.

			Het scherm flikkerde, van een bleke helderheid naar een wazige close-up van een gezicht. Toen ging wie het ook was een stukje achteruit en het beeld werd scherper.

			Mevrouw Kerrigan. Haar bruine haar, grijs bij de wortels, opgestoken in een losse knot.

			Een pinnig gezicht met felrode lippen en scherpe tandjes. Een kruis dreef in haar decolleté. Ze zette een bril op en glimlachte. ‘Aha, meneer Henderson… Of moet ik je nou gevangene Henderson noemen?’

			Ik deed mijn mond open, maar O’Neil zette zijn rechtervoet op de mijne en duwde. Scherven brandend glas groeven zich in mijn huid, waardoor de woorden eruit kwamen als een hoog gesis tussen opeengeklemde tanden.

			‘Dit is de gang van zaken. Meneer Taylor en meneer O’Neil hier zullen om de zoveel tijd bij je langskomen om je in elkaar te tremmen. En elke keer als je op evaluatie moet komen – je weet wel, armzalig stuk vreten, als ze erover denken om je weer los te laten? Elke keer als het zover is, nemen ze je weer te grazen en dan vertellen ze iedereen dat jij begonnen bent.’

			O’Neils geruïneerde grijns werd breder, een straaltje bloederig slijm liep uit zijn mondhoek omlaag. ‘Elke keer.’

			‘Dat krijg je als je mij een pistool in het gezicht duwt, jij kleine schijtluis. Nou ben je mijn hobby, ik ga je verneuken tot ik er genoeg van heb en dan laat ik je vermoorden.’ Ze boog zich voorover, werd weer onscherp, tot haar rode mond het hele scherm vulde. ‘Maar wees maar niet bang, ik heb niet zo snel genoeg. Ik ben van plan je nog jarenlang te verneuken.’
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			‘Helaas zien we nog steeds een betreurenswaardig niveau van geweld begaan door meneer Henderson.’ Dr. Altringham roffelde met zijn knokkels op de tafel, alsof die het deksel van een lijkkist was. Hij blies de slappe grijze franje uit zijn ogen. Zette zijn bril recht. ‘Ik kan op dit moment werkelijk geen vrijlating adviseren. Hij vertegenwoordigt duidelijk nog steeds een gevaar voor de openbare orde.’

			Twintig minuten duurde dit nu al en nog steeds had ik geen aanstalten gemaakt om van mijn stoel te komen, naar hem toe te hinken en hem met mijn stok de hersens in te slaan. Wat een prestatie genoemd mocht worden, als je bedacht hoe ‘gevaarlijk’ ik was. Misschien was het de kalmerende invloed van agent Barbara Crawford? Zij stond naast mijn rechterschouder, torende boven me uit in mijn oranje plastic stoel, haar dikke sleutelbos een centimeter van mijn oor.

			Babs had de bouw van een koel-vriescombinatie. Onder de mouwen van haar overhemd kwamen tatoeages uit, die om haar polsen en over de rug van haar vlezige handen kronkelden. Prikkeldraad, vlammen, faith over één stel knokkels, hope op het andere stel. Haar korte haar stond rechtovereind in grijze stekeltjes, blond geverfd aan de punten. Heel trendy.

			Zoals gewoonlijk hadden ze het meubilair zo neergezet dat de grote tafel tegenover één stoel in het midden van de kamer stond. Babs en ik aan de ene kant, verder iedereen aan de andere. Twee psychiaters, één biljartbalkale maatschappelijk werker met een bril met grote vierkante glazen; en de adjunct-directrice van de gevangenis, die gekleed was alsof ze naar een begrafenis moest. Allemaal praatten ze over mij alsof ik er niet bij was. Ik had net zo goed in mijn cel kunnen blijven en mezelf het hele stomme gedoe kunnen besparen.

			We wisten toch allemaal waar het op uit zou draaien: vrijlating geweigerd.

			Ik boog me voorover in mijn stoel, mijn ribben kraakten van de kloppartij van gisteren. Elke keer hetzelfde, je kon er de klok op gelijkzetten. Het enige wat er veranderde waren de acteurs. O’Neil was vier maanden geleden in de douches tegen een mes op gelopen. Taylor was vrijgelaten nadat hij de helft van zijn straf had uitgezeten. Daarna kwamen er twee andere neanderthalers die me in de gangen opwachtten om de ‘boodschappen’ van mevrouw Kerrigan over te brengen. En daarna weer twee andere.

			Wat ik ook deed, elke keer zat ik er hier weer bont en blauw bij.

			Vrijlating geweigerd.

			Ik had zelfs weten uit te vinden wie O’Neil zou opvolgen. Trof hem in zijn eentje in de gevangeniswasserij; brak allebei zijn armen, zijn linkerbeen, ontwrichtte al zijn vingers én zijn kaak. Mevrouw Kerrigan liet gewoon weer een ander zijn plaats innemen. En ik kreeg een extra, ongepland pak op mijn lazer.

			De adjunct-directrice en de psychologen konden evaluaties houden zoveel ze wilden, de enige manier waarop ik hieruit kwam was in een lijkenzak.

			Ik deed mijn ogen dicht. Liet het tot me doordringen.

			Nooit meer hieruit komen.

			De wandelstok voelde koud aan tussen mijn vingers.

			Ik had mevrouw Kerrigan moeten vermoorden toen ik de kans had. Mijn handen om haar keel en alle leven uit haar persen. Ogen die uit hun kassen plopten, zwarte, opgezwollen tong, handen die in de mijne klauwden, terwijl ik kneep en kneep, borst zwoegend om lucht te krijgen die er niet was…

			Maar nee. Dat had ik niet gedaan, hè? Ik moest weer zo nodig de goeie gozer spelen. De verdomde idioot.

			En wat had dát me opgeleverd? Opgesloten in dit oord, tot zij er genoeg van kreeg en iemand opdracht gaf om me de keel af te snijden. Of om me in mijn nieren te steken met een zelfgemaakt wapen, geslepen tegen een celmuur en ingesmeerd met stront, voor een lekkere wondinfectie. Als ik tenminste het bloedverlies overleefde.

			Geen stomme evaluatiezittingen meer, alleen een ritje naar de ziekenboeg en van daar naar het lijkenhuis.

			Dan hoefde ik in ieder geval niet meer hier naar de leugens van Altringham te zitten luisteren. Die iedereen zat te vertellen hoe gewelddadig en gevaarlijk ik was…

			Ik liet mijn vingers langs de stok omhoog glijden tot ze bij het handvat kwamen. Verstevigde mijn greep. Trok mijn schouders naar achteren.

			Ik kon net zo goed zijn verwachtingen waarmaken en dat uitgestreken bakkes van hem een beetje verbouwen. Ik zou aardig wat schade kunnen aanrichten voordat ze me van hem af hadden gesleurd, ik had toch niks te verliezen. En dan zou ik tenminste de genoegdoening smaken om…

			De hand van Babs kwam op mijn schouder neer, haar stem klonk nauwelijks hard genoeg om voor gefluister door te gaan. ‘Laat dat maar uit je hoofd.’

			Ook goed.

			Ik liet mijn schouders weer zakken.

			Dr. Alice McDonald – psychiater nummer twee – stak haar hand op. ‘Wacht even, de aanklacht van moord is geseponéérd.’ Haar bruine krullen zaten in een losse paardenstaart achter op haar hoofd, een paar verdwaalde pieken waren losgeraakt en glansden in het licht van de plafondlampen. Bleeklila manchetten piepten uit de mouwen van haar krijtstreepjasje. ‘Meneer Henderson heeft zijn broer niet vermoord, het bewijs tegen hem was vervalst, het staat in het dossier. Het hof van beroep…’

			‘Ik heb het niet over de moord op zijn broer. Ik heb het hierover.’ Altringham plukte een vel papier van de tafel en zwaaide ermee. ‘In de afgelopen achttien maanden heeft hij zeventien andere gevangenen aangevallen en ernstig verwond. Elke keer als er een kansje in zit dat hij bijna wordt vrijgelaten, valt hij iemand aan.’

			‘Daar hebben we het al eerder over gehad, het is…’

			‘Gisteren heeft hij de neus van een man gebroken en een andere een gebroken kaak bezorgd!’ Altringham klopte weer op de doodskist. ‘Klinkt dat als het gedrag van iemand die we op het argeloze publiek moeten loslaten?’

			Ja, ik had een paar goeie klappen uitgedeeld voordat ze me in een hoek klem hadden gezet. Grijzend en lachend. Ze lieten me naar ze uithalen, zodat het er overtuigender uit zou zien als ze hun officiële klacht indienden. Maar wat had ik dan moeten doen, het stilletjes over me heen laten komen?

			Zelfs na al die tijd…

			Alice schudde haar hoofd. ‘Meneer Henderson kan er niets aan doen dat hij steeds wordt aangevallen. Als de gevangenis de interactie tussen de gevangenen beter kon beheersen, zou hij zich misschien niet de hele tijd hoeven te verdedigen.’

			De adjunct-directrice kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ik maak bezwaar tegen de suggestie dat deze instelling niet haar plicht doet waar het gaat om de veiligheid van haar bewoners.’

			Altringham blies minachtend. ‘Niemand is veilig als het om meneer Henderson gaat. Hij is pathologisch onmachtig om…’

			‘Dat is helemaal niet waar, er zit een duidelijk patroon in de aanvallen tégen meneer Henderson, dat…’

			‘Ja, en dat patroon is zijn zelfdestructieve persoonlijkheid! Dit is niets anders dan een gewone behoefte om zichzelf te straffen, vanuit het schuldgevoel van de overlevende. Het is geen complot. Het is gewoon een kwestie van huis-tuin-en-keukenpsychologie en als u het zou kunnen opbrengen om uw persoonlijke vooringenomenheid in deze zaak opzij te zetten, zou u dat ook weten.’

			Alice porde Altringham in zijn schouder. ‘Pardón? Wilt u soms beweren dat ik niet in staat ben om…’

			De adjunct-directrice sloeg haar map met een klap op het tafelblad. ‘Oké, zo is het genoeg!’ Ze keek Alice dreigend aan, draaide toen haar hoofd om en deed hetzelfde bij Altringham. ‘We zijn hier bij elkaar om als professionals te praten over de vrijlating of verdere internering van meneer Henderson. Niet om te kibbelen en ruziën als een stel kleine kinderen. Dus laten we verdergaan.’ De adjunct-directrice stak haar hand uit. ‘Dr. McDonald, hebt u uw rapport?’

			Alice trok het bovenste blad uit de leren map die voor haar lag en gaf het haar.

			De adjunct-directrice keek er een tijdje fronsend naar, draaide het toen om en deed hetzelfde met de achterkant. Legde het daarna op de tafel. ‘En dr. Altringham?’

			Hij schoof zijn rapport naar haar toe en daar keek ze ook een tijdje fronsend naar.

			Agent Babs boog zich voorover, haar stem nog steeds bijna op fluistertoon. ‘Hoe gaat het met de artritis?’

			Ik strekte mijn rechterhand, de knokkels waren gezwollen en blauw door het breken van ex-brigadier Graham Lumleys wang. ‘Het was het waard.’

			‘Hoe vaak heb ik het je nou al gezegd: gebruik je ellebogen, of sla alleen op de zachte delen.’

			‘Ja, tja…’

			De adjunct-directrice legde Altringhams rapport op dat van Alice en ging rechtop zitten. ‘Meneer Henderson, na zorgvuldige overweging…’

			‘Laat maar zitten.’ Ik zakte verder onderuit in mijn plastic stoel. ‘We weten allemaal waar dit heen gaat, dus waarom gaan we niet meteen over naar het gedeelte waarin u me terugstuurt naar mijn cel?’

			‘Na zorgvuldige overweging, meneer Henderson, en na bestudering van alle bewijsmateriaal en de analyses van deskundigen, is het mijn overtuiging dat uw voortdurende gebruik van geweld het noodzakelijk maakt dat u in deze instelling blijft tot er een diepgaand onderzoek kan zijn gedaan naar de gebeurtenissen van gisteren.’

			Het bekende recept.

			Opgesloten hierbinnen tot mevrouw Kerrigan er eindelijk genoeg van kreeg en me liet vermoorden.
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			(Zes maanden later)

			Zondag
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			‘… zodra we er meer beelden van hebben. Edinburgh nu, de familie van de vermiste zesjarige Stacey Gourdon heeft haar ontvoerders opgeroepen om haar stoffelijk overschot over te dragen…’ De tv in de recreatieruimte hing hoog aan de muur in zijn eigen kooitje, alsof de gevangenis dacht dat die er ook vandoor zou gaan als ze de kans kreeg, net als de andere gevangenen.

			Ex-hoofdinspecteur Len Murray pakte een plastic stoel, zette die naast de mijne neer en ging erop zitten. Een glimlach spleet zijn grijze Robin Hood-baardje in tweeën. De tl-lampen glinsterden in zijn kale hoofd en kleine ronde brillenglazen. Een grote man met een grote, galmende stem. ‘Je zult haar moeten vermoorden. Dat weet je toch, hè?’

			In haar privécel knikte de vrouw op tv ernstig met haar hoofd. ‘De bebloede jurk en gymschoenen van Stacey Gourdon zijn gevonden door politiemensen die een stuk bos doorzochten in Corstorphine…’

			Ik keek hem aan. ‘Heb jij niks beters te doen?’

			‘Ash, die zompige teef laat je hier zitten tot je je verhangt, of ze stuurt iemand om dat voor haar te doen. Tijd om proactief op te treden.’

			‘Ik bedoel, jij hebt nog, hoeveel, vier jaar te gaan? Je zou een hobby moeten nemen. Timmeren. Of Spaans leren.’

			Nu kwam er een sjofele eengezinswoning in beeld, in een groezelige buurt, waar een troep verslaggevers zich verdrong om de beste plekken, terwijl de voordeur openging en een hol uitziende vrouw met dode ogen en trillende vingers de straat in keek. Over haar schouder was nog net een dikke man met bloeddoorlopen ogen te zien, die stond te snuffen en op zijn onderlip te bijten.

			De vrouw schraapte haar keel. Keek neer op haar trillende vingers. ‘We…’ Nog een poging. ‘We willen haar alleen maar terug. We willen haar begraven. We willen afscheid kunnen nemen…’

			Len leunde achterover in zijn stoel en liet zijn hand op mijn schouder vallen. Kneep. ‘Ik ken een paar kerels die voor tweeduizend de klus kunnen klaren.’

			Ik trok één wenkbrauw op. ‘Ze willen Andy Inglis trotseren voor een miezerige tweeduizend pond? Zijn ze gestoord?’

			‘Ze zijn niet van hier. En ze moeten toch het land uit. Trouwens, er zou toch geen haan naar kraaien?’

			‘… alstublieft… Ze is ons kleine meisje… Stacey betekende alles voor haar vader en mij…’

			‘Ik zou ernaar kraaien.’

			Het overlaten aan een of ander stel idioten? Vergeet het maar. Als mevrouw Kerrigan stierf, zou het zijn met mijn handen om haar keel. Knijpend…

			Gesteld dat ik hier ooit uit kwam.

			Ik keek weer naar het scherm, waar Staceys moeder instortte, elke snik gevangen in het flitslicht van de camera’s.

			Terug naar de studio. ‘… informatie hebt kunt u het nummer bellen dat onder aan uw scherm staat.’ De nieuwslezeres verplaatste haar papieren. ‘De politie van Oldcastle heeft bevestigd dat het lichaam dat gistermorgen vroeg werd gevonden op een braakliggend stukje land achter Blackwall Hill in die stad. Het lichaam was van Claire Young, verpleegkundige op de kinderafdeling van het Castle Hill-ziekenhuis…’

			Len schudde zijn hoofd. ‘Het probleem met jou is dat je denkt dat wraak alleen persoonlijk is als je er zelf bij bent. Jij hebt nooit goed leren delegeren.’

			‘Delegeren? Ik denk er niet over om die teef…’

			‘Wat maakt het nou uit wie het doet, als ze maar dood is?’ Hij schudde zijn hoofd. Zuchtte. ‘Je kunt haar niet zelf vermoorden als je hierbinnen vastzit. En je kunt hier pas uit als zij dood is. Catch 22. En voor tweeduizend kun je het allemaal laten ophouden.’ Len haalde de haan van een denkbeeldig geweer over en schoot de nieuwslezeres in haar gezicht. ‘Denk er eens over.’

			‘Ja hoor, alsof ik tweeduizend pond in mijn zak heb branden.’

			‘… moreel beroep op de media om de wens tot privacy van haar familie te eerbiedigen…’

			Veel succes dáármee.

			‘Je kunt het toch lenen?’

			‘Zo ben ik juist in deze hele ellende beland.’

			De deur naar de recreatieruimte werd opengeduwd en een harde stem kwam boven het geluid van de tv uit. ‘Henderson!’ Ik draaide me om en daar stond agent Babs. Ze wenkte met haar duim. ‘Je hebt bezoek.’

			Een man in een bruinleren jack slenterde de ruimte binnen, met zijn handen in zijn zakken. Hij was minstens een kop kleiner dan Babs, en harig, met volle bakkebaarden.

			Hij liep door tot hij tussen mij en de tv in stond.

			‘En nu naar de sport, met Bobby Thompson…’

			Het harige type glimlachte. ‘Zo, zo zo, dus jij bent die ex-rechercheur Henderson over wie ik zoveel heb gehoord?’ Zijn accent was onmiskenbaar Schots, maar onbepaald, alsof hij niet echt ergens vandaan kwam. ‘Dus… vertel me eens over Graham Lumley en Jamie Smith.’

			‘Geen commentaar.’

			Agent Babs verscheen achter zijn schouder, waardoor hij een dwerg leek. ‘Hoofdinspecteur Jacobson onderzoekt wat er twee weken geleden in de wasserij is gebeurd. Dus doe niet zo lullig en werk mee.’

			Ja ja. ‘Een echte hoofdinspecteur nog wel? Die een knokpartij in een gevangenisgang onderzoekt? Ben je daarvoor niet een beetje te hoog?’

			Jacobson hield zijn hoofd scheef en keek me aan. Nam me van top tot teen op, alsof hij me ten dans ging vragen. ‘Volgens het officiële rapport heb jij die twee aangevallen. Schreeuwend en vloekend en huilend als een… Wacht even, laat ik het goed zeggen.’ Hij haalde een klein zwart politieopschrijfboekje tevoorschijn. Sloeg het open. ‘“Als een megawatje, een ontsnapte gek.” Die Graham Lumley kan het mooi zeggen, hè?’

			Len sloeg zijn armen over elkaar voor zijn brede borstkas. ‘Die rukkers van een Lumley en Smith liegen dat ze barsten.’

			Jacobson zond een opgewekte, stralende lach in de richting van Len. ‘Lennox Murray, toch? Ex-hoofd van de recherche in Oldcastle. Achttien jaar voor het ontvoeren, martelen en vermoorden van ene Philip Skinner. Bedankt voor uw bijdrage, maar ik zou graag willen horen wat meneer Henderson zelf te zeggen heeft. Goed? Fijn.’

			Ik deed Len na, armen over elkaar, benen gekruist. ‘Die rukkers liegen dat ze barsten.’

			Jacobson trok een stoel naar zich toe en liet zich daarop zakken. Hij schoof er een stuk mee naar voren, tot zijn knieën bijna de mijne raakten. Een chemische vleug Old Spice steeg uit hem op. ‘Ash… Ik mag je toch wel Ash noemen, hè? Ash, het hoofd Psychologie hier zegt dat jij een zelfdestructieve persoonlijkheid hebt. Dat je jezelf saboteert door elke keer als het bijna tijd is voor je evaluatie een gevecht te beginnen.’

			Niet reageren. Geef hem niks terug.

			Jacobson haalde zijn schouders op. ‘Natuurlijk lijkt dr. Altringham me een beetje een tut, maar wat doe je eraan.’ Hij stak een vinger op en wees ermee in de richting van de televisie. ‘Heb je het nieuws gezien over die verpleegster die ze dood achter Blackwall Hill hebben gevonden?’

			‘Wat is daarmee?’

			‘Dode verpleegster. Gedumpt op een godverlaten plek. Komt het je bekend voor?’

			Ik fronste mijn wenkbrauwen en keek hem aan. ‘Heb je enig idee hoeveel verpleegsters er elk jaar in Oldcastle vermist raken? Die arme zielen zouden gevarengeld moeten krijgen.’

			‘Smith en Lumley hebben je aardig te grazen genomen, hè? Ja, je hebt natuurlijk die blauwe wang en die scheve neus, maar ik heb zo’n idee dat de echte kneuzingen op je dijen en bovenlijf zitten, of niet? Waar ze niet te zien zijn?’ Weer haalde hij zijn schouders op. ‘Tenzij je je uitkleedt, natuurlijk.’

			‘Bedankt voor het compliment, maar je bent mijn type niet.’

			‘Claire Young, vierentwintig jaar, brunette, een meter vijfenzeventig, ongeveer zeventig kilo. Knap, alleen een beetje grof gebouwd.’ Hij hield zijn handen aan weerszijden van zijn schoot. ‘Je weet wel, heupen om kinderen te baren?’

			Ik keek naar Babs. ‘Ooit gedacht aan een carrière in de zorg? Jou zou vast niemand durven te bespringen.’

			Ze lachte terug. ‘Wie weet – er komen bezuinigingen. Ze hebben het over vrijwillig ontslag.’

			Jacobson stond op. ‘Nu zou ik graag de cel van meneer Henderson willen zien.’

			Het was niet bepaald een enorme ruimte, het stapelbed paste er maar net in. Als je je een beetje uitrekte, kon je de twee zijmuren tegelijk aanraken. Achterin nog een schrijftafel, een stoel, een wasbak en een afgeschot hoekje voor het toilet. Officieel groot genoeg voor twee volwassen mannen om samen vier jaar tot levenslang in uit te zitten.

			Of voor één volwassen man die écht geen celgenoot wilde hebben. Gek hoe die steeds een ongelukje kregen. Omvielen en lichaamsdelen braken. Armen, benen, neus, ballen…

			Agent Babs stond breeduit in de deuropening, met haar armen over elkaar, benen iets gespreid, gezicht als een brok graniet, terwijl Jacobson in het midden van de ruimte ging staan, met opgeheven handen, alsof hij de cel wilde zegenen.

			‘Oost west, thuis best.’ Toen draaide hij zich om, ging zo dicht mogelijk bij de tafel staan en boog zich voorover om de enige foto die tegen de muur daarboven zat geplakt te bekijken: Rebecca en Katie op het strand bij Aberdeen, lachend naar de camera, op de achtergrond het sombere grijs van de Noordzee. Schoolvesten aan over oranje badpakken. Emmertjes en schepjes. Katie vier, Rebecca negen.

			Elf jaar en twee levens geleden.

			Hij liet zijn hoofd een eindje zakken. ‘Ik vond het heel erg om te horen over je dochters.’

			Ja ja, dat vond iedereen altijd.

			‘Dat zal niet makkelijk zijn geweest – om haar moeten rouwen terwijl je hier opgesloten zit. De moord op je broer in de schoenen geschoven krijgen. Om de zoveel tijd in elkaar gestampt worden…’

			‘Gaat dit nog ergens heen?’

			Hij greep in zijn leren jack en haalde een exemplaar van de Castle News and Post tevoorschijn. Gooide het op het onderste bed. ‘Van vorige week.’

			Het grootste deel van de voorpagina werd in beslag genomen door een foto: het gezicht van een stevige vrouw, omlijst met rode krullen, een brede baan sproeten over haar neus en wangen, als Schotse oorlogskleuren. In de glazen van haar zonnebril was de reflectie te zien van een paar fotografen die stonden te flitsen. Ze hield haar hand omhoog, alsof ze haar gezicht van de camera’s wilde afschermen, maar daar net te laat mee was.

			Erboven, over de hele breedte van de foto, een kop in koeienletters: kerstwonder! moedergeluk voor slachtoffer poppenspeler.

			Goeie god, dát was een echo uit het verleden.

			Ik haakte mijn stok aan het ijzeren bedframe en ging op de matras zitten. Pakte de krant op.

			
			exclusief

			Het vijfde slachtoffer van De Poppenspeler, Laura Strachan (37), heeft geweldig nieuws. Acht jaar nadat ze eerste vrouw was die de aanval overleefde van de zieke geest die vier vrouwen heeft vermoord en drie andere verminkt, is dappere Laura in verwachting van haar eerste kind.

			Artsen achtten het uitgesloten dat ze ooit in verwachting zou raken na de verwondingen die ze opliep toen De Poppenspeler haar opensneed en een speelgoedpop in haar buik naaide. ‘Het is een wonder,’ aldus een bron in het Castle Hill-ziekenhuis. ‘Een baby krijgen leek totaal onmogelijk. Ik ben zo blij voor haar.’

			En het mooiste is: het ziet ernaar uit dat het kleine engeltje een vroeg kerstcadeautje wordt voor Laura en haar man Christopher Irvine (32). Lees het hele artikel op pagina 4 >

			

			Ik bladerde naar pagina 4. ‘Ik dacht dat ze helemaal aan gort was vanbinnen.’

			‘Jij was betrokken bij het oorspronkelijke onderzoek.’

			Ik las de rest van het artikel vluchtig door. Het bevatte weinig feiten, was vooral opgeklopt met citaten van Laura Strachans vrienden en een wedstrijd om de naam van de baby te raden. Niets van Laura zelf of de aanstaande vader. ‘Ze hebben niet de moeite genomen om met het gezinnetje zelf te praten?’

			Jacobson leunde weer tegen de tafel. ‘Haar man heeft eerst de fotograaf een blauw oog geslagen en daarna de verslaggever gedreigd dat hij hem de camera in zijn achterwerk zou rammen.’

			Ik vouwde de krant op en legde hem naast me neer. ‘Goed zo.’

			‘Er zijn twee jaar hersteloperaties en een enorme hoeveelheid vruchtbaarheidsbehandelingen voor nodig geweest, maar ze is iets meer dan zeven maanden heen. Ze is in de laatste week van december uitgerekend. Een of andere hoogstaande vertegenwoordiger van het persgilde heeft haar medische dossier achterovergedrukt.’

			‘Een werkelijk hartverwarmend verhaal over het overwinnen van narigheid, maar verder zie ik niet wat het met mij te maken heeft.’

			‘Jij hebt hem laten lopen, De Poppenspeler.’

			Mijn rug verstijfde, mijn handen balden zich tot vuisten, zodat de knokkels pijn deden. ‘Zeg dat nog eens.’

			Bewaker Babs schudde haar hoofd, haar stem klonk laag en waarschuwend. ‘Rustig aan, hè…’

			‘Jij bent de laatste die hem heeft gezien. Je zat hem achterna en je raakte hem kwijt.’

			‘Ik had niet bepaald een keus.’

			Jacobsons mondhoeken gingen omhoog. ‘Het vreet nog steeds aan je, hè?’

			Laura Strachan trok een gezicht naar me vanaf de voorpagina van de krant.

			Ik keek de andere kant op. ‘Niet meer dan al die anderen die we niet te pakken konden krijgen.’

			‘Hij heeft vier vrouwen vermoord. Dan overleeft Laura Strachan het. Dan Marie Jordan. En als jij hem had gearresteerd toen je de kans had… Nou ja, je boft dat hij daarna nog maar één vrouw heeft verminkt voordat hij verdween.’

			Ja, wat een bofkont was ik.

			Jacobson begroef zijn handen onder zijn oksels en wipte op zijn hakken op en neer. ‘Heb je je nooit afgevraagd wat er van die klootzak geworden is? Acht jaar geleden en niemand heeft meer iets van hem gehoord. Waar heeft hij al die tijd gezeten?’

			‘In het buitenland, in de gevangenis, of dood.’ Ik ontspande mijn vuisten, liet ze losjes in mijn schoot liggen. De gewrichten brandden. ‘Nou, zijn we klaar? Want ik heb nog meer te doen.’

			‘O, je hebt geen idee.’ Jacobson wendde zich tot agent Babs. ‘Ik neem hem mee. Zorg dat hij een bandje krijgt en zijn spullen inpakt. We hebben buiten een auto klaarstaan.’

			‘Wat?’

			‘We hebben het nog niet officieel bekendgemaakt, maar in de buik van de kinderverpleegkundige die gisteren dood is gevonden, zat een My First Baby-pop genaaid. Hij is terug.’

			Mijn vuisten balden zich weer.

		

	


	
		
			5

			Een koude wind greep een handvol lege chipszakjes en liet ze over de donkere parkeerplaats dansen, pickles, cheese-onion en paprika die tien centimeter boven het asfalt een rondedansje deden, voordat ze in de nacht verdwenen.

			Jacobson ging me tussen rijen auto’s door voor naar een grote zwarte Range Rover met geblindeerde ruiten. Hij deed het achterportier open en maakte een buiginkje. ‘Uw koets staat voor.’

			De radio stond aan, het beschaafde Engels van een bbc-stem zweefde de koude avondlucht in. ‘… dag vier van de belegering in Iglesia de la Azohía in La Azohía, Spanje. De politie van Cartagena bevestigt dat één gijzelaar gedood is…’

			Ik stapte in en zette de plastic zak met ongeveer alles wat ik bezat erin op de vloer tussen de banken. Ik bleef even zitten krabben aan de enkelband, die zwaar aan mijn linkerbeen hing.

			‘… waarmee het totale aantal doden nu op zes…’

			Jacobson zette de radio uit. ‘Ash, dit is agent Cooper. Hij is er een van jullie. Hamish, zeg meneer Henderson eens gedag.’

			De agent draaide zich om in zijn stoel. Mager, met een lange haakneus, haar zo kort geknipt dat het meer een trendy stoppelbaard leek. Hij knikte. ‘Meneer.’

			Tijdje geleden dat iemand me zo had aangesproken. Al was het dan een zuurpruim als Cooper.

			Jacobson deed zijn gordel om. ‘Oké, Ash, ik zeg tegen jou hetzelfde als tegen Hamish toen ze hem aan ons toewezen. Het kan me geen zak schelen hoeveel je beleefd hebt met je vriendjes van Politie Oldcastle, je rapporteert aan míj en aan niemand anders. Ik hoef maar even het idee te krijgen dat jij met een van hen kletst en je gaat regelrecht terug naar waar ik je heb gevonden. Dit is geen lolletje, dit is geen kans om de boel te saboteren of om zelf te scoren, dit is teamwerk en bij god, jij gaat dat serieus nemen.’ Een lach. ‘Welkom bij Operatie Tijgerbalsem.’ Hij reikte met zijn arm over de opening tussen de twee voorstoelen en gaf Cooper een klap op zijn schouder. ‘Rijden. En als ik er niet voor achten ben, heb je een probleem.’

			De agent reed de Range Rover voorzichtig de gevangenisparkeerplaats af en de straat op. Ik draaide me om in mijn stoel en keek door het getinte glas van de achterruit naar het gebouw dat uit het zicht verdween. Eruit. Vrij. Geen evaluatiegesprekken meer. Geen onverwachte klappen meer.

			Geen tralies meer.

			Dat was dan Lens catch 22.

			Mijn handen om haar keel, en knijpen…

			Ik kon de grijns nog net tegenhouden, voor hij breder werd, ging weer recht in mijn stoel zitten. ‘Dus? Geef je me mijn baan terug?’

			Jacobson toonde iets wat het midden hield tussen lachen en snuiven. ‘Met jouw staat van dienst? Vergeet het maar – er is geen politiebureau in Schotland dat jou ook maar met een tang zou willen aanraken. Je bent vrij omdat ik je kan gebruiken. Doe goed werk, help me De Poppenspeler te vangen en ik zorg dat je vrij blijft. Maar verziek je de boel, ga je lopen kloten, en denk ik ook maar even dat je je niet voor honderdtien procent geeft, dan laat ik je vallen als een radioactieve keutel.’

			Fijn.

			Hij klikte het handschoenenkastje open en haalde er een archiefmap uit. Gaf die tussen de stoelen door aan mij, terwijl Cooper ons over de rotonde heen een stille provincieweg op reed waar aan het eind straatlantaarns glinsterden in het donker.

			‘Voorwaarden voor mijn invrijheidstelling?’

			‘Dossier over Claire Young. Lees het. Ik wil dat je helemaal op de hoogte bent als we in Oldcastle aankomen.’

			Waarom ook niet. Als ik lang genoeg buiten de gevangenis kon blijven om mevrouw Kerrigan te pakken te krijgen, door het spelletje mee te spelen…

			Ik sloeg de map open. Daarin zaten een lijst van verklaringen en wat foto’s van de plaats delict. ‘Waar is het verslag van de lijkschouwing? Spul van de identificatieafdeling, fysiek bewijs, vingerafdrukken, dna, dat soort dingen?’

			‘Ah, ja, dat ligt een beetje…’ hij maakte een draaibeweginkje met zijn hand, ‘… ingewikkeld. Om de schijn van bevooroordeeldheid te vermijden gebruiken we die niet.’

			‘Niet? Waarom niet? Zijn we stommelingen?’

			‘Lees het dossier nou maar.’ Hij keek weer naar voren, schurkte met zijn schouders heen en weer tegen de rugleuning en zette die toen een eindje verder achterover. ‘En doe het stil. Ik heb een persconferentie als we terug zijn: een van jouw stomme maten in Oldcastle heeft gekletst tegen de Daily Record. Ik heb mijn schoonheidsslaapje nodig.’

			De a90 snorde onder de banden van de Range Rover, terwijl Jacobson snorde in de passagiersstoel, met zijn mond open, waaruit een straaltje speeksel liep dat glinsterde in het schijnsel van de dashboardverlichting. Agent Cooper hield zijn ogen op de weg voor zich, zijn handen op tien voor twee op het stuur. Spiegel, richting, gaan.

			Achter ons in de verte vervaagden de lichten van Dundee.

			De foto’s van de plaats delict waren haarscherp, gevangen in de felle flitsen: Claire Young op haar rug op een gekreukt laken, waarvan de zijkanten over haar benen en borst waren geslagen. Een arm lag boven haar hoofd gevouwen, alsof ze gewoon lag te slapen – maar haar ogen stonden open en staarden blanco in de camera. Een zwelling rond de linkerkant van haar mond. Een enorme blauwe plek bedekte haar rechterwang.

			De linkerkant van het laken was terug gefrommeld, zodat de lichte nachtpon eronder zichtbaar werd. De stof werd ontsierd door twee banen van vlekken, als een kleine letter t. Een kruis zonder Jezus. Zwart, met aan de randen rood en geel. Onder de vlekken bolde de nachtpon op, gezwollen en vervormd door wat erbinnenin was genaaid. Op een close-up van haar handpalm was in het midden iets te zien wat op een bijtafdruk leek, een boogje donkerpaars dat zich van de middelvinger naar de onderkant van de duim kromde. Geen bloed.

			Ik keek weer naar de verklaring.

			Een vrouw parkeert haar auto aan de rand van Hunter’s Thicket, laat haar labrador uit de achterbak en gaat wandelen. Ze heeft last van slapeloosheid, dus ze gaat wel vaker om drie uur ’s nachts met Franklin uit. Daarom heeft ze de hond ook genomen; ze wilde niet door een of andere engerd worden besprongen. Alleen, dit keer rent Franklin blaffend de bosjes in en hij wil niet terugkomen. Ze gaat achter hem aan en ziet dan hoe hij aan Claire Youngs uitgestrekte handpalm staat te trekken.

			Ze schrikt zich dood, belt het alarmnummer.

			De moeder van Claire Young heeft weinig méér te bieden. Claire was een schat van een meid, iedereen was dol op haar, ze was hun hele wereld, het zonnetje in huis… Zo’n beetje wat alle rouwende ouders zeiden als hun kind dood werd gevonden. Niemand klaagde ooit wat een lastpak ze was, of dat ze nooit deed wat haar gezegd werd. Dat ze naar bed ging met een of andere klootzak die Noah heette, ook al was ze nog geen dertien jaar. Dat je je kind eigenlijk nooit echt kende…

			Ik knipperde met mijn ogen. Liet een lange, trillende zucht ontsnappen.

			Legde de verklaringen neer.

			En stopte het hele zaakje weer in de map.

			Het leek er inderdaad op dat hij het was. De kruisvormige wond, de pop in de buik, het dumpen van het lichaam…

			‘Cooper, hoe komt het dat er niets in staat over de plek waar ze is ontvoerd?’

			De ogen van de agent gingen wijd open in de achteruitkijkspiegel. ‘Sst!’

			‘O, wees toch niet zo’n brave hendrik. Waarom staat hier niets in over waar hij haar vandaan heeft gesleurd?’

			Coopers stem siste verder, alsof hij overtollige lucht liet ontsnappen. ‘Ik ga de hoofdinspecteur niet wakker maken. Blijf stilzitten en hou je kop voordat je ons allebei in moeilijkheden brengt.’

			Jezus. ‘Waar zitten je kloten?’

			‘Denk je soms dat ik niet weet wie jij bent? Omdat jij je carrière door de plee hebt gespoeld, hoef ik dat nog niet…’

			‘Best.’ Ik pakte mijn wandelstok, zette de rubber onderkant tegen Jacobsons schouder en duwde er een paar keer mee. ‘Wakker worden…’

			‘Gmpf…?’

			Nog een paar porren. ‘Waarom staat er niks in over de ontvoeringsplek?’

			Cooper hervond zijn stem, alleen wel een octaaf hoger dan normaal. ‘Ik heb geprobeerd hem tegen te houden, meneer, echt. Ik zei dat hij u niet mocht storen.’

			‘Nmgh…’ Jacobson wreef even met zijn handen over zijn gezicht. ‘… laat is het?’

			Ik gaf hem weer een por met het rubberen uiteinde en herhaalde de vraag.

			Hij keek achterom tussen de stoelen door naar mij, zijn gezicht helemaal opgeblazen en roze. ‘Omdat ze die nog niet gevonden hebben, daarom. Nou, mag ik…’

			‘Nog een vraag: door wie worden we gevolgd?’

			Even bleef zijn mond openstaan. Toen kneep hij zijn bloeddoorlopen ogen tot spleetjes en hield zijn hoofd scheef. ‘Gevolgd?’

			‘Drie auto’s terug, bmw, zwart, 4x4. Zit al vanaf Perth achter ons.’

			Hij keek Cooper aan. ‘Echt?’

			‘Ik… Eh…’

			‘Neem de volgende afslag naar rechts. Die: Happas.’

			Spiegel. Richting. Gaan. Cooper stuurde de Range Rover de voorsorteerstrook op en we kwamen langzaam tot stilstand. Bleven staan wachten tot er een gat ontstond in het verkeer richting Dundee. Staken toen rustig de dubbele rijbaan over en reden de landweg op. Aan weerszijden van het wegdek vol gaten torenden hoge bomen, puntige silhouetten in het duister.

			Jacobson keek om naar de achterruit. Glimlachte. ‘Dat is wat de gevangenis met je doet. Paranoia is…’ De lach stierf weg. Hij keek weer naar voren. ‘Rij door.’

			Door een stukje bos, de naaldbomen scherp en stil, dan tussen kale akkers, afwisselend grijs en zwart in het licht van de maan aan de hemel met wolken. Daartussen twinkeling van sterren. Boerderijramen aan beide kanten glinsterden als kattenogen.

			Cooper schraapte zijn keel. ‘Ze zijn er nog.’

			Ik gaf de map terug aan Jacobson. ‘Natuurlijk zijn ze er nog. Waar hadden ze heen gemoeten? We hebben nog geen zijweg gehad.’

			Voor de auto doemde een smalle rij bomen op als een muur, ervoorbij, nog meer akkerland in. We reden door boerenland, weer over een weg met naaldbomen erlangs, toen sloeg Cooper links af. De koplampen achter ons deden hetzelfde. Scherp naar rechts.

			Door een dorpje, naar de kruising. Linksaf bij de lagere school. En we waren op de terugweg naar de a90. Zodra we buiten de bebouwde kom waren gaf Cooper plankgas, de motor van de Range Rover brulde en de akkers werden één grote vlek op de ramen.

			De auto achter ons deed hetzelfde. Hield ons bij, terwijl de snelheidsmeter naar de 120 kroop.

			Ik klikte mijn veiligheidsgordel vast. Niks ten nadele van Cooper, maar hij leek amper twaalf.

			‘Of degenen die ons volgen bakken er echt niks van, of het maakt ze niet uit of we ze zien of niet.’

			‘Hmm…’ Jacobson schurkte weer met zijn schouders tegen de rugleuning. Maakte het zich gemakkelijk. ‘In dat geval zijn het of die eikels van de Specialist Crime Division, of jullie halvegare maatjes van Oldcastle. Kijken wat de concurrentie doet.’

			Ik keek nog een keer over mijn schouder toen we onder het viaduct door brulden, en links afsloegen. De banden krijsten, de achterkant zwaaide even uit, toen zeilden we over de glibberige oprit en weer de snelweg naar het noorden op.

			Een. Twee. Drie. Vier. Vijf. Zes…

			De koplampen van de andere auto verschenen weer achter ons, en namen hun plek drie auto’s naar achteren weer in.

			Speciale weetikveel-divisie, recherche Oldcastle, of iets veel, veel ergers.

			Cooper zette de Range Rover langs de stoeprand tegenover een dichtgetimmerde pub aan de oostkant van Cowskillin – waar die wijk overging in Castle Hill.

			Geen zwarte bmw te bekennen.

			‘Goed.’ Jacobson draaide zich om in zijn stoel en richtte zijn behaarde vinger op me. ‘Jij gaat daar naar binnen en je blijft er wachten tot ik terug ben van die verdomde persbriefing. Denk eraan, je zit nu in een onderzoeksteam, je staat niet onder de douche met een behaarde verkrachter uit Dunkeld. Probeer niemand te slaan.’

			Ik trok de achterdeur open en stapte voorzichtig de stoep op. Kloterige rechtervoet deed pijn, alsof de punt van een roodgloeiend mes langzaam door het bot werd geduwd. Dat krijg je van bijna twee uur lang in dezelfde houding zitten in een warme auto. De wandelstok moest wat meer gewicht dragen dan anders. ‘Waarom denk je dat ik er niet gewoon tussenuit zal knijpen?’

			Hij zoemde zijn raampje omlaag en knipoogde naar me. ‘Vanwege je eerlijkheid en integriteit en omdat er een gps-zender in je enkelband zit.’ Hij klikte weer het handschoenenkastje open en haalde er een plastic doosje met een antenne uit. Drukte op een knop op het matzwarte oppervlak. Een piep. ‘Kijk eens aan, allemaal met elkaar verbonden. Nou, als jij probeert met het ding te knoeien of de ontvanger registreert een afstand van meer dan honderd meter tussen jouw enkelband en die van je sponsor, dan breekt de hel los.’

			‘Sponsor?’

			Hij schoof de afstandsbediening weer in het handschoenenkastje. ‘Ga naar binnen en alles wordt duidelijk.’

			Ik deed het autoportier dicht, hinkte een paar stappen ervandaan. Cooper gaf richting aan, stuurde weg van de stoeprand en reed de avond in. Zodat ik alleen achterbleef met mijn vuilniszak. En mijn enkelband.

			Honderd meter.

			Dus wat weerhield me ervan om naar binnen te gaan, mijn ‘sponsor’ bewusteloos te slaan, een auto te jatten, hem in de kofferbak te laden en mevrouw Kerrigan het type nachtelijk bezoek te gaan brengen waar Jeffrey Dahmer nachtmerries van zou krijgen? Daarna mochten ze me weer in de gevangenis gooien, zo lang ze maar wilden. Wat maakte het uit?

			Ik had hierbuiten toch niks meer.

			Ik boog me krakend voorover, pakte de vuilniszak en hees die over mijn schouder.

			The Postman’s Head stond ingeklemd tussen een voormalige tapijthal en een leegstaande boekwinkel met te koop of te huur-bordjes in de etalage. Erachter stak het granieten lemmet van Castle Hill de donkeroranje lucht in – victoriaanse straatjes kronkelden erlangs omhoog, verlicht door lantaarns uit dezelfde tijd, de resten van het kasteel op de top baadden in hard wit schijnwerperlicht. Vanaf hier zag de ruïne eruit als een onderkaak die zo uit zijn schedel was gerukt.

			Aan de pub hing een ouderwets houten bord – een afgehakt hoofd met een soort postbodepet op. Platen multiplex voor alle ramen. Het schilderwerk bladderde van de deur.

			Ertegenover lag een verlaten bouwterrein, de spaanplaten toegangspoort overdekt met graffiti en waarschuwingsborden. Een bord met een verbleekte artist’s impression van een flatgebouw: leafybrook beschermd wonen, opening 2008! Uit het hangslot en de ketting dropen roestige vegen over de geschilderde houten poort omlaag. Die was waarschijnlijk in geen jaren open geweest.

			Een druppel water landde op de bovenkant van mijn hand. Toen nog een. Geen grote druppels, gewoon spatjes. De voorbode van motregen. Ik kon me niet herinneren dat ik voor het laatst echte regen op mijn gezicht had gevoeld… Ik keek omhoog naar de lucht. Wolken, zwaar en donker, die de natriumgloed van de straatlantaarns reflecteerden, een dunne mist van regen die met de seconde dichter werd.

			Ook de wind stak op, hij ranselde door de straat, rammelde aan het roestige hek dat erlangs stond, rukte aan de verboden toegang-borden die daaraan hingen. Schudde het afgehakte-hoofd-bord knarsend heen en weer.

			Klerezooi.

			Ik strompelde de straat over, grommend bij elke stap, en probeerde de deur van de pub. Die kwam uit op een kleine luchtsluis. Door een stel matglazen panelen in de binnendeuren viel licht. Ik duwde ze open.

			God mocht weten wanneer ik voor het laatst in The Postman’s Head was geweest. Waarschijnlijk die keer dat we de deur intrapten om Stanleymes Spencer te arresteren. Hadden we vijftien man voor nodig, van wie er zes de rest van de dag op de Eerste Hulp zaten om hun gezicht weer in elkaar te laten naaien. Het was hier toen al een krot, en nu was het nog erger. Twee muren waren tot op de kale baksteen gestript. Houten latten vol roestige spijkerkoppen waarvan sommige nog stukjes spaanplaat vastklemden. De gehavende bar liep over de volle lengte van de ruimte en was bezaaid met papier, de pomphendels staken in willekeurige hoeken omhoog. Een stapeltje gereedschap – schroevendraaiers, sleutels, een hamer – lag naast een tere porseleinen beker met het logo van de Rangers.

			Iemand had de meeste houten tafels en stoelen opgestapeld in een hoek bij een dode fruitautomaat, en er een stuk of vijf laten staan, in een halve kring rond een paar schildersezels. Op een daarvan stond een whiteboard, op de andere een flip-over, allebei vol opsommingen en pijlen.

			In de muur bij de toiletten waren portretten van alle zeven oorspronkelijke slachtoffers geprikt. Boven zes daarvan hing een korrelige fotokopie van een handgeschreven brief. Geen spoortje wit op het papier, alleen grijs en korrelig zwart. Ze waren zo vaak gekopieerd dat het handschrift vervaagd was, de letters vloeiden in elkaar over. Boven de sigarettenautomaat hing een glimmende flatscreen-tv, op de vloer eronder waren witte brokjes gips neergedwarreld.

			Niemand te bekennen.

			Ik liet mijn vuilniszak op de dichtstbijzijnde tafel vallen. ‘Vollek!’

			Van ergens onder de bar klonk een bekakte stem. ‘Aha, prima timing, wees eens lief en geef me die Engelse sleutel aan, alsjeblieft.’

			Lief?

			Ik liep naar de bar en pakte de sleutel van de stapel gereedschap. Woog hem in mijn rechterhand en sloeg ermee tegen de palm van mijn linker. Prima om iemand een hersenschudding mee te bezorgen. Moest ik wel eerst bij hem komen.

			Ik zette mijn goede voet op de metalen stang en hees mezelf op. Gluurde over de rand van de bar in de ruimte daarachter.

			Een lange man lag op zijn rug op de vloer: onberispelijk wit overhemd met de mouwen tot zijn ellebogen opgerold, roze stropdas weggestopt tussen twee knopen. Stof had vlekken gemaakt op zijn zwarte krijtstreepbroek, en wat glans weggenomen van zijn leren gaatjesschoenen. Hij fronste een pikzwarte borstelige wenkbrauw naar me – die paste bij zijn borstelige kapsel en soldatensnor. ‘U moet de ex-rechercheur zijn over wie we zoveel hebben gehoord.’ Hij ging rechtop zitten en sloeg zijn handen af en stak er een uit. ‘Ik geloof dat u die kerel was die De Poppenspeler liet lopen?’

			Bijdehante klootzak. Ik nam zijn hand niet aan, stak in plaats daarvan mijn kin naar voren en trok mijn schouders naar achteren. ‘Ik heb al dagen niemand meer kreupel geslagen, stel je je kandidaat?’

			‘Interessant…’ Een lach. ‘Ze hebben nooit verteld dat u zo lichtgeraakt was. Vertel eens, bent u altijd zo geweest of komt het doordat u uw dochter hebt verloren aan de Birthday Boy? Werd het erger, elke keer dat er weer een verjaardagskaart in de bus viel? Dat u moest aanzien hoe hij haar doodmartelde, foto voor foto? Is het dat?’

			Ik verstevigde mijn greep op de sleutel. Perste de woorden tussen mijn op elkaar geklemde tanden door, de pezen in mijn nek stonden strak gespannen. ‘Ben jij mijn sponsor?’

			Zeg alsjeblieft ja. Het zou een genot zijn om hem de hersens in te slaan.
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			‘Uw sponsor?’ Hij lachte en zijn lach ging over in een grinnik. ‘O, hemeltje nee. Vertel eens, ex-rechercheur, weet u iets van bierpompen?’

			‘Wie dan wel?’

			‘Weet u, ik heb eigenlijk nooit eerder met die dingen te maken gehad – ik ben zelf meer een gin-tonicman – maar ik mag graag denken dat ik alles kan aanpakken. Dus, hebt u hem met opzet laten lopen of was het gewoon een kwestie van onvermogen?’

			Oké, genoeg.

			En toen een stem achter me: ‘Ash?’

			Alice. Ze had haar pak verwisseld voor een grijs met wit gestreept shirtje en een zwarte skinny spijkerbroek, waar felrode Converse-sneakers onder uitstaken. Diagonaal over haar schouder een leren tas. Haar bruine krullen, bevrijd van hun paardenstaart, dansten terwijl ze de ruimte door holde en op me toe sprong. Haar armen om mijn hals sloeg. Haar gezicht tegen mijn wang begroef. En kneep. ‘O, god, wat heb ik je gemist!’ Tranen nat tegen mijn huid.

			Haar haar geurde naar mandarijnen. Net als dat van Katie vroeger…

			Diep onder mijn ribben knapte iets. Ik deed mijn ogen dicht en knuffelde haar terug. En wat er ook knapte, het verspreidde zich door mijn borstkas, zodat die opzwol.

			De hork in overhemd en stropdas klakte met zijn tong. ‘Weet je, als jullie ontucht willen plegen, heb ik liever dat je het ergens anders doet. Vlug naar boven, dan pak ik de videocamera.’

			Alice trok haar hoofd terug en grijnsde naar me. ‘Let maar niet op hem, hij probeert je alleen maar uit te lokken. Gewoon zijn gang laten gaan tot hij er zelf genoeg van krijgt.’ Ze gaf me een dikke zoen op mijn wang. ‘Je lijkt wel magerder. Wil je iets eten, ik bedoel, ik zou iets kunnen halen, van een snackbar of zo, of we zouden ergens kunnen gaan eten, o nee, dat kan niet, Beer wil dat we hier op hem wachten tot hij terugkomt van die persconferentie, ik ben zo blij dat je eruit bent!’ Alles in één adem.

			Ze drukte me nog een keer tegen zich aan en liet me toen los. Wees naar de kerel achter de bar. ‘Ash, dit is professor Bernard Huntly, hij is onze sporenman.’

			‘Sporengóéroe, zul je bedoelen.’

			Haar hand voelde warm tegen mijn wang. ‘Alles oké?’

			Ik keek niet naar Huntly. ‘Bijna.’

			Hij leunde over de bar. ‘Meneer Henderson en ik hadden net een stevige filosofische uitwisseling over zijn dochters en de Birthday Boy.’

			Alice zette grote ogen op. Keek van Huntly naar de sleutel in mijn vuist en weer terug. ‘O… Nee. Dat is echt géén goed idee. Geloof me, er is…’

			‘U hebt nog geen antwoord gegeven op mijn vraag, meneer Henderson.’ De kraaienpootjes bij zijn ooghoeken werden dieper. ‘Waarom hebt u De Poppenspeler laten lopen?’

			Alice maakte de sleutel los uit mijn hand en legde hem op de bar. ‘Professor Huntly denkt dat mensen hun ware zelf laten zien als je maar onbeschoft genoeg tegen ze doet. Ik bedoel, onzin natuurlijk, maar hij wil niet aannemen dat een reactie onder spanning niets zegt over onze innerlijke cognitieve…’

			‘Blablabla.’ Huntly verdween weer achter de pompen. ‘Hoe denkt u over psychologie, meneer Henderson? Zweverige onzin of een hele hoop humbug?’

			Humbug?

			Alice klom op een gammele barkruk. Trok haar broekspijp een paar centimeter op. Een brede grijze band verdween in een rechthoekig blokje plastic, ongeveer zo groot als een pakje speelkaarten. Mijn sponsor. ‘Je logeert bij mij, natuurlijk, ik bedoel, het zou niet echt handig zijn als jij aan de andere kant van de stad zou zitten, met dat honderdmetergedoe. Ik heb een appartement voor ons gehuurd, niet geweldig, maar best oké, en we kunnen het er vast wel gezellig maken…’

			Dat maakte de zaak een beetje lastiger. Haar zou ik nooit met een Engelse sleutel de hersens inslaan. Waarom had het niet Huntly kunnen zijn?

			Ik liet mijn adem sissend ontsnappen en mijn kin zakte een stukje omlaag.

			Waarschijnlijk maar goed ook. Hou je gedeisd. Speel mee. In ieder geval totdat mevrouw Kerrigan gestrekt in een poel van haar eigen bloed ligt.

			Alice gaf een klopje op de kruk naast haar. ‘Heeft Beer je van alle bijzonderheden op de hoogte gebracht?’

			‘Wie is “Beer” in godsnaam?’

			Ze fronste. ‘Hoofdinspecteur Jacobson. Ik dacht dat je dat wel wist.’

			Beer? Serieus?

			Gekken en idioten.

			Ik ging zitten. ‘Hij heeft me de foto’s van de vindplaats gegeven en een paar verklaringen. Zei dat we de lijkschouwing en forensische uitslagen laten zitten.’

			Een dreun van achter de bar. ‘Zo, nou moet het werken.’ Huntly kwam overeind, zette een emmer onder de middelste pomp. ‘Duimen.’ Hij haalde de hendel over en uit de tuit klonk gesis. ‘De persconferentie moet nu zo’n beetje beginnen: de afstandsbediening ligt op tafel als u zo vriendelijk wilt zijn?’

			Ik pakte het ding van de tafel, richtte het op de tv en zette die aan.

			Het scherm flikkerde, gaf even een blauwe gloed en werd toen gevuld door een somber kijkende vrouw in een strak blauw pakje. ‘…net toen de school begon, waarbij zes doden en dertien gewonden zijn gevallen. Scherpschutters van de politie namen de gewapende man onder vuur en volgens de berichten ligt hij nu in kritieke toestand in het Parkland Memorial Ziekenhuis…’

			Huntly haalde de pomp nog een keer over en er spoot water in de emmer. ‘Gelukt. Nu hoeven we alleen nog maar de leidingen schoon te maken en een vat aan te slaan.’

			‘… wake bij kaarslicht op woensdag. In Glasgow is de jacht op de drie mannen na de ontvoering en verkrachting van paralympisch kampioen Colin…’

			Alice draaide van links naar rechts op haar kruk. ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom ze jou niet hebben meegenomen.’

			Hij verstijfde even. Trok toen zijn stropdas los. ‘Meneer Henderson, we hebben een heel goede reden om de uitslagen van het forensisch onderzoek en de lijkschouwing niet te gebruiken: vooringenomenheid van de onderzoekers. Het is onze taak om objectief en onafhankelijk te blijven en ons niet te laten beïnvloeden door operationele vooroordelen. Dat lijkt me nogal duidelijk.’

			Ik glimlachte naar hem. ‘Laat me eens raden, jij mocht niet voor de pers optreden omdat ze bang waren dat je zou overkomen als een opgeblazen, arrogante, neerbuigende reetkever?’

			‘… roepen getuigen op zich te melden.’

			‘Er zijn drie onderzoeksteams die zich bezighouden met de Poppenspeler-zaak. Een van het district Oldcastle, een van de Specialist Crime Division, en wij,’ hij gebaarde met zijn hand over de bar naar de afgetakelde pub, ‘zijn liru, de Lateral Investigative and Review Unit.’

			‘… vandaag in Oldcastle. Voor ons is daar Ross Amey aanwezig. Ross?’

			Een grote man met lang haar en een microfoon verscheen in beeld, met wazig achter hem in het donker het politie-embleem op het hoofdbureau van Oldcastle. ‘Dank je wel, Jennifer. Ze noemen hem “De Poppenspeler”…’

			‘Serieus? Drie afzonderlijke onderzoeken?’

			‘Au contraire, menéér Henderson. Er is het een en ander veranderd sinds uw logeerpartijtje bij Hare Majesteit – er is geen Politie Oldcastle meer, er is alleen nog de Politie Schotland. Officieel worden alle onderzoeksteams geacht samen te werken, maar in het echte leven is Operatie Tijgerbalsem één groot haantjesgevecht tussen Oldcastle en de Specialist Crime Division om te zien wie de grootste penis heeft. Zie het maar als de geneugten van het één grote gelukkige familie zijn.’

			‘… de ontdekking gisteravond van het lichaam van een vrouw door een ambulancedienst.’

			‘En jullie?’

			‘Nee, niet “jullie”, meneer Henderson, “wij”. U hoort nu bij het team.’

			‘Of ik wil of niet?’

			Hij haalde één schouder op. Wees toen naar de tv. ‘En zie: de leugens gaan beginnen.’

			Een lange tafel vulde het scherm. Daarachter zat een hele rij politiemensen, sommige in uniform, andere in burger, stokstijf stil. De enige die niet kaal werd was een vrouw, blonde krullen weggeborsteld van haar voorhoofd, dat eruitzag als een permanent op haar gezicht getatoeëerde frons. Een tekst flikkerde onder haar kin: hoofdinspecteur elisabeth ness, recherche oldcastle.

			Zij schraapte haar keel. ‘Allereerst wil ik zeggen dat onze gedachten en gebeden in deze afschuwelijke tijd bij de familieleden van Claire Young zijn. Zij hebben mij gevraagd om u de volgende verklaring voor te lezen: “Claire was een sprankelende persoonlijkheid die we voor altijd zullen missen…”’

			Alice sloeg haar arm om zichzelf heen, frunnikte met één hand aan haar haar, terwijl haar ogen op de tv gericht waren. ‘Heb jij vroeger ooit met hoofdinspecteur Ness gewerkt, ik bedoel, is zij iemand die ontvankelijk is voor input van andere…’

			‘Geen idee, Blijkbaar nieuw.’

			‘“… vragen ons de tijd en ruimte te gunnen om het verdriet om onze prachtige Claire te verwerken.”’

			De binnendeur van de pub klapte open en een forse vrouw in een enorm gewatteerd jack kwam naar binnen gewankeld, beladen met pizzadozen. Ze had een wollen muts over haar oren getrokken, haar gezicht ging half schuil achter een gebreide sjaal. De plastic tas in haar hand schommelde vervaarlijk heen en weer, terwijl ze de deur achter zich dicht schopte. ‘Heb ik het gemist?’

			Huntly trok een krijtstreepjasje van een stoelleuning en trok het aan, zodat zijn pak compleet was. ‘Verklaring van de familie.’

			Op het scherm verruilde Ness de ene van tevoren opgestelde verklaring voor de andere. ‘Om drie uur drieëntwintig gisterochtend gaf een ambulance gehoor aan een melding bij de alarmcentrale in de buurt van Blackwall Hill…’

			De vrouw in het gewatteerde jack liep slingerend door de ruimte, terwijl de inhoud van de plastic zak tegen haar been rinkelde. ‘Laat maar, hoor, ik heb geen hulp nodig…’

			‘Sheila, mijn liefste, sta me toe je te assisteren…’ Huntly pakte de bovenste pizzadoos van de stapel en nam die mee naar de bar. Sloeg hem open. Een zware lucht van knoflook, uien en tomaat steeg eruit op en fladderde door de ruimte als een vlucht gevangen spreeuwen. Zijn schouders zakten omlaag. ‘O. Dit is een vegetarische.’ En hij deed de doos weer dicht.

			‘… ter plaatse de dood geconstateerd. Dat is alles wat ik op dit moment kan zeggen, behalve dat er een onderzoek gaande is, waarin we worden bijgestaan door onze collega’s van de Specialist Crime Division en een team onafhankelijke experts.’

			Alice stak haar hand uit en trok de doos over de bar naar zich toe. ‘Dank u, professor.’

			Sheila zette de rest van de pizzadozen op een tafeltje en trok haar handschoenen uit. Schoof haar handen tussen twee dozen in. ‘God, het is beestachtig buiten…’ Ze huiverde. De sjaal zakte af en onthulde een stel ronde, glimmende wangen en een kleine knoopneus. Toen stak ze me haar hand toe. ‘Sheila Constantine, patholoog; u moet Henderson zijn. Welkom aan boord. Ik krijg twaalf pond drieënzestig van u.’ Ze keek dreigend richting Huntly. ‘Ik krijg van iederéén twaalf pond drieënzestig.’

			‘… zullen nu uw vragen beantwoorden.’ Ness wees naar iemand buiten beeld. ‘Ja?’

			Een mannenstem. ‘Behandelt u dit als een copycatzaak, of is De Poppenspeler terug?’

			Huntly maakte de volgende doos van de stapel open. ‘Zijn ze allemaal vegetarisch? Want ik heb speciaal gevraagd om veel vlees.’

			Sheila worstelde zich uit haar jas. ‘Meer hoeven we niet te horen over jouw privéleven, Bernard, we gaan nu eten. En voor je het vraagt: nee, dit keer leen ik je het geld niet..’

			‘… wil niet speculeren over wie hiervoor verantwoordelijk is voordat we onderzocht hebben…’

			Ik stak mijn hand in mijn zak. Keek naar de dozen, toen naar Alice, en weer naar de dozen.

			Er verscheen een lijntje tussen haar wenkbrauwen. Ze knikte. ‘Ik betaal voor Ash, want ik ben zijn sponsor, of misschien moeten we allemaal bijleggen als een soort van welkom bij het team en…’

			‘Ach ja, natuurlijk.’ Huntly sloeg met zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘Meneer Henderson komt recht uit de gevangenis. Hij is financieel in verlegenheid. Wat vréselijk ongevoelig van je, Sheila. We horen het niet over geld te hebben op een moment als dit!’

			‘Hoofdinspecteur, wie leidt de operatie hier, u of hoofdinspecteur Knight? Denkt de hoofdcommissaris van Politie Schotland dat de politie in Oldcastle niet capabel is om…’

			‘In een zaak als deze is het standaardprocedure dat verschillende onderzoeksteams samenwerken en ik ben blij met alle hulp die ons wordt aangeboden, nu de levens van jonge vrouwen op het spel staan. Vindt u dat we hulp van de Specialist Crime Division moeten weigeren uit een soort verknipt eergevoel?’

			‘Ik… Nou, nee, maar…’

			‘Ik zal elke weg bewandelen die voor me openligt, als ik denk dat die ons naar de persoon kan leiden die verantwoordelijk is voor de dood van Claire Young. Volgende?’

			Huntly bekeek de volgende pizza. ‘Ha, eindelijk. Iets met salami.’ Hij gooide de doos op een van de cafétafeltjes en liet zich op een stoel zakken. Hij trok een driehoek van korst, kaas en vettig vlees van het karton en wees ermee naar Ness. ‘Goed is ze, hè? Carrière gemaakt en overgeplaatst vanuit Tayside. Liet de plaatselijke kinkels alle hoeken van de kamer zien.’ Hij propte zijn mond vol en kauwde. At met zijn ogen op het scherm gevestigd. Bette toen zijn mondhoek met een zakdoek. ‘Ik heb eens een zaak met haar gedaan toen ze nog brigadier was. Serieverkrachting, heel akelig… Je zou het misschien niet zeggen, maar ze kan een ware femme fatale zijn als ze niet haar pokerface opzet.’

			‘Heeft De Poppenspeler weer een brief gestuurd?’

			‘Laat ik het nog eens zeggen: we speculeren niet over de vraag wie er verantwoordelijk is. Volgende?’

			‘Ja, maar is er een brief…’

			‘Volgende?’

			Dr. Constantine trok een stoel naar achteren en zonk erop neer. De dikke lagen van haar gewatteerde jack bolden op om haar heen. ‘Ik heb het erover gehad met Ness en Knight – we kunnen morgenvroeg de dumpplaats zien en na tweeën het lichaam.’

			‘Wat voor pop was het?’

			‘Daar geven we geen inlichtingen over. Volgende?’

			Huntly nam nog een hap. ‘Wanneer kan ik met het sporenonderzoek beginnen?’

			Sheila keek hem dreigend aan. ‘Niet voordat je die pizza hebt betaald.’

			‘O, in hemelsnaam…’

			‘Was het een Tiny Tears, of een Baby Bunty-pop?’

			‘Die vraag heb ik al beantwoord. Volgende?’

			‘Die onafhankelijke experts, rapporteren die aan u of aan de Specialist Crime Division?’

			Ness keek opzij. ‘Hoofdinspecteur Jacobson?’

			‘Ha.’ Huntly plukte de afstandsbediening uit mijn hand. ‘Daar gaan we.’ Hij zette het volume harder.

			Het perszaaltje gleed langs het scherm terwijl de camera de andere kant op werd gedraaid en daar stond Jacobson, apart van de anderen, en keek de pub in. Hij had een bruine stropdas omgedaan, maar niet de moeite genomen om een pak aan te trekken, en droeg dus nog steeds zijn bruine leren jack. ‘Al mijn teamleden zijn de besten op hun terrein, en speciaal uitgekozen omdat ze tientallen jaren ervaring en hun heel eigen kijk op een zaak meebrengen.’

			Even was het stil. Toen probeerde degene die de vraag oorspronkelijk had gesteld het nog eens. ‘Ja, maar rapporteert u aan de recherche van Oldcastle of aan de Specialist Crime Division?’

			‘Een uitstekende vraag.’

			Weer even stilte.

			‘Eh… Zou u hem ook kunnen beantwoorden?’

			‘De Lateral Investigative and Review Unit zal haar bevindingen, via mij, doorgeven aan het onderzoeksteam dat daar het beste actie op kan ondernemen.’

			Alice zoog het vet van haar vingers. ‘En nu denkt iedereen dat wij de baas zijn.’

			Sheila knikte. ‘Je had gelijk. Goed idee.’ De camera zwaaide terug om de reactie van de andere hoge pieten te filmen, onderweg hoestend en sputterend.

			Toen zette Ness een harde glimlach op. ‘Ik heb al bij verscheidene zaken samengewerkt met hoofdinspecteur Jacobson en heet hem heel graag welkom aan boord.’

			De hoofdinspecteur naast haar stak zijn borst naar voren. Die zat vol zilveren knopen, een rij kleurige lintjes boven zijn linkerborstzak, één voor zijn gouden jubileum, één voor zijn diamanten jubileum en één voor een lange staat van dienst en goed gedrag. Allemaal toegekend voor niets heldhaftigers dan lang genoeg op je stoel blijven zitten, maar daar zat hij, en hij droeg ze met trots. Dat moest hoofdinspecteur Knight zijn. Hij stak zijn kin in de lucht, het tl-licht flitste van zijn kale hoofd. ‘De Specialist Crime Division kijkt ook uit naar de samenwerking met het team van hoofdinspecteur Jacobson.’

			Ness tikte op het tafelblad en nam de persconferentie weer in eigen hand. ‘Volgende vraag?’

			Huntly stak de afstandsbediening richting scherm en het geluid werd zachter, tot het nauwelijks meer dan gemompel was. ‘Uitstekend. Daarmee is de felis catus tussen de columba palumbus gezet. Daar moet op gedronken worden, vind je ook niet, Sheila?’

			Ze zuchtte. Greep in de plastic zak en haalde een fles rode en een fles witte wijn tevoorschijn. ‘Dat is een vijfje extra per persoon.’

			Huntly sprong op en pakte een stuk of zes stoffige glazen van achter de bar. Ademde even in elk glas en poetste ze daarna op met zijn roze stropdas. Zette ze naast elkaar op de bar.

			Sheila gaf me een pizzadoos, het logo van DinoPizza’s T-Rex was donker gespikkeld van het vet. ‘Maak je geen zorgen over het geld. Ik vraag dat van jou wel terug aan Beer. Wil je een glas wijn?’

			‘Kan niet, pillen. Maar bedankt.’ Ik deed de doos open. Champignons, ham, mais en ananas. Nou ja, het had erger gekund.

			Huntly klapte in zijn handen. ‘Dan hebben wij meer!’

			Kleine witte vlokjes dwarrelden de vestibule van de pub in toen ik naar buiten ging en het nummer van inspecteur Dave Morrow intoetste op de mobiele telefoon van Alice. Ik drukte op de groene knop en luisterde naar het toestel dat overging, terwijl mijn adem als een bleekgrijze wolk opsteeg in het licht van de straatlantaarns. Je kunt zeggen wat je wilt over de gevangenis, maar in ieder geval houden ze de boel er redelijk warm…

			Een zware stem kraakte uit het toestel, een beetje buiten adem en gesmoord. ‘Alice, het komt nu echt even niet uit.’

			‘Gladde, ik ben het. Alles goed?’

			Even stilte. ‘Godsamme, ze heeft het voor elkaar gekregen. Wanneer ben je eruit gekomen?’

			‘Paar uur geleden. Je moet iets voor me doen.’

			Hij snufte. ‘Je weet dat ik mevrouw Kerrigan voor je te pakken had genomen als ik had gekund, hè?’

			‘Ja, ik weet het.’

			‘Het laatste wat ik kan gebruiken is Andy Inglis die achter me aan komt. Zeker nu die gladjakkers van Interne Zaken op het oorlogspad zijn. Anders had ze allang ergens onder de grond gelegen…’

			Ik sjokte een paar stappen de avondkou in, weg bij de deur van de pub, keek over mijn schouder om te zien of er niemand meeluisterde. ‘Vanavond: jij, ik, wapen, zij. Breng ook maar wat benzine en een paar scheppen mee.’

			Stilte. ‘Ash, je weet dat ik…’

			‘Je bent er te schijterig voor.’

			‘Om de sodemieters niet. Maar je weet wat Andy Inglis zal doen als hij erachter komt dat je haar koud hebt gemaakt, hè?’

			‘Hij komt er niet achter.’

			‘O, kom op. Jij komt de gevangenis uit en diezelfde avond krijgt zij een kogel door haar kop? Hoe lang denk je dat het duurt voordat hij één en één bij elkaar heeft opgeteld?’

			Waar.

			Nog een paar stappen, opkijkend naar het billboard aan de overkant met zijn bejaardentehuis dat nooit gebouwd zou worden. ‘Ik blijf hier daarna heus niet hangen. Ik vermoord haar, we verbranden het lijk en ik verdwijn uit Oldcastle. Pak een boot naar Noorwegen. Ben je nog steeds bevriend met die visserijman in Fraserburgh?’

			‘Paspoort oké? Want ik heb zomaar het gevoel dat ze bij de havens en vliegvelden wel naar je uit zullen kijken.’

			Een bons achter me. Ik draaide me om en daar stond dr. Constantine, stevig ingepakt in haar gewatteerde jas, een sigaret tussen haar kaken geklemd. Ze gaf zichzelf vuur met een aansteker, en zwaaide.

			Ik zwaaide terug. Wees naar de telefoon aan mijn oor. En draaide me om. ‘Wat denk je van Balpen Billy?’

			Een zucht. ‘Ik zal zien wat ik kan doen.’

			Hoofdinspecteur Jacobson werkte zich uit zijn leren jack. Er lag een dun laagje witte vlokken op zijn schouders en boven op zijn hoofd, dat wegsmolt in de warmte van de ontzielde pub. Hij hing het jack over een stoelleuning. ‘En?’

			Huntly spreidde zijn armen, alsof hij hem wilde omhelzen. ‘Je was grandioos!’

			‘Stel je niet aan, Bernard, je zit nog steeds op het strafbankje na vanmorgen.’

			‘O…’ Hij liet zijn armen zakken.

			‘Is er nog pizza?’ Jacobson liep naar de bar en deed de dozen vol vetvlekken open en dicht. ‘Korsten, korsten, korsten…’

			Sheila wees naar de stapel tafels en stoelen in de hoek. ‘Ik heb de jouwe daar verstopt, zodat de menselijke afvalverwerker hem niet kon vinden. Hij zal wel koud geworden zijn.’

			Hij haalde de doos tevoorschijn, deed hem open, viste er een punt uit en schoof die zijn mond in. Deed zijn ogen dicht en kauwde. ‘Ahhh… dat is beter. Ze serveren tegenwoordig nooit meer iets fatsoenlijks op een persconferentie. Alleen maar flessenwater en smerige koffie. Wat mankeert er aan een schaal broodjes?’

			Huntly schonk wijn in een met zijn das opgepoetst glas. ‘Over de persconferentie gesproken…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Was Donald er ook?’

			Sheila leunde achterover en kreunde. ‘Niet wéér.’

			Hij verstijfde. ‘Doe niet zo lullig.’

			Ze zei met een geknepen, bekakte stem: ‘Was Donald er ook? Heeft hij naar me gevraagd? Zag hij eruit of hij gehuild had? Is hij dikker geworden? Gaat hij met iemand?’

			‘Je hoeft niet homofoob te worden.’

			‘Ik ben niet homofoob, ik ben volwassen-mannen-die-zich-gedragen-als-tienermeisjes-met-hartzeer-foob. En ik krijg nog steeds zeventien pond drieënzestig van je.’

			Jacobson pakte het glas rode wijn op en sloeg de helft in één teug achterover. ‘Donald was er niet. Hoofdinspecteur Knight heeft hem de opdracht gegeven om uit te zoeken welke ex-collega van Ash de pers heeft getipt dat De Poppenspeler Claire Young heeft vermoord.’

			Dat was vast heel goed gevallen. Een of andere rukker van een ander korps die bij Oldcastle onderzoek kwam doen naar wangedrag? Ze hadden waarschijnlijk zo snel de rijen gesloten dat de knal van de geluidsbarrière in Dundee te horen was.

			De rest van de wijn verdween in Jacobsons keel. Hij hield het glas op zodat Huntly kon bijschenken. ‘Ik heb een praatje gemaakt met een paar kerels van de uniformdienst. Schijnt dat Claire om kwart over zeven op donderdagavond naar haar werk vertrok, en daar nooit is aangekomen. Toen ze vrijdagmiddag niet thuiskwam hebben haar medebewoners haar als vermist opgegeven. De slimmeriken van het corps Oldcastle namen de melding pas serieus toen haar lijk gisterochtend opdook.’ Hij nam een slok, liet de wijn langs zijn tanden heen en weer spoelen en knikte toen in mijn richting. ‘Dat maakt vast een geweldige indruk als de kranten erachter komen.’

			Ik sloeg mijn armen over elkaar en keek hem aan. ‘Waarom ik?’

			‘Waarom jij wat?’

			‘Als de recherche van Oldcastle een stel corrupte idioten is, waarom ben ik dan hier?’

			Hij glimlachte. ‘Dat is een uitstekende vraag.’

			Maar hij gaf er verdomme geen antwoord op.
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			Onderweg stopten we bij de vierentwintiguurs-Tesco in Logansferry. Alice haastte zich langs de schappen om spullen in te slaan voor het ontbijt, terwijl ik naar de elektronica-afdeling ging. Een spotgoedkoop toestel en drie prepaid simkaarten. Betaald met de honderd pond die ik als voorschot van Jacobson had gekregen.

			Aan de andere kant van de kassa’s gooide ik de verpakking van de telefoon in de vuilnisbak en trok het karton en plastic om een van de simkaarten open en plaatste die in het toestel. Deed dat weer dicht, startte het op en toetste het nummer van Gladde Dave in.

			Ik hinkte het parkeerterrein weer op, met de telefoon aan mijn oor. De sneeuw was niet verder gekomen dan een dun korstje ijs op de voorruit en een natte glans op het met zout bestrooide asfalt.

			Een achterdochtig klinkende stem klonk aan de andere kant van de lijn. ‘Hallo? Met wie?’

			‘Hoe ver ben je met dat wapen?’

			‘In godsnaam, Ash, ik ben ermee bezig, oké? Geef me heel even, zeg, je denkt toch niet dat ik gewoon naar de dichtstbijzijnde politiepost kan gaan om er een op te pikken?’

			‘We hebben ook een auto nodig. Eentje die brandt.’

			Stilte.

			‘Gladde? Hallo?’ Had ik die klotetelefoon net gekocht, ging het ding nu al…

			‘Wat denk je dat ik heb gedaan terwijl jij loltrapte met je nieuwe vriendjes? Ik heb een Mondeo geregeld. Van iemand die er zuinig op is en geen idee heeft dat de auto er niet is.’

			Aha… ‘Sorry.’ Ik wreef met mijn hand over mijn kin, en de stoppels maakten een schurend geluid. ‘Tijdje geleden, snap je?’

			‘Ik ben geen groentje, Ash. Het komt allemaal voor elkaar, laat dat maar aan mij over.’

			Alice hees met moeite een stuk of zes plastic boodschappentassen van de achterbank van de piepkleine, rode Suzuki 4wd. Het ding had een grote deuk in het portier aan de passagierskant en leek meer op een kindertekening van een auto dan op een echt voertuig. Reed ook zo. Ze had hem onder een van de drie straatlantaarns die het deden geparkeerd, tussen een roestige witte Transit en een doorgezakte Volvo. ‘Mmmffffnngh?’ Ze knikte naar de Suzuki, met het leren hoesje waaraan de sleutels bengelden tussen haar tanden geklemd.

			‘Ja, geen probleem.’ Ik pakte de laatste boodschappen en de vuilniszak die ze me bij mijn vertrek uit de gevangenis hadden meegegeven, haalde toen de sleutels tussen haar tanden vandaan en bliepte de portieren op slot.

			‘Bedankt.’ Haar adem stroomde naar buiten als een dunne mistflard. ‘We zijn er bijna.’ Ze knikte naar een voordeur op twee derde van de rij huizen.

			Ik verplaatste de tassen van mijn ene hand naar de andere. Leunde op mijn stok.

			Ladburn Street was ooit waarschijnlijk een aardige straat geweest, met klinkers, grote bomen aan weerszijden en gietijzeren hekjes. Een indrukwekkende rij trotse zandstenen huizen met portieken en serres…

			Nu waren de bomen zwartgeblakerde stompen, te midden van vuil en harde hondendrollen. De huizen in appartementen opgedeeld.

			Drie gebouwen aan deze kant waren dichtgetimmerd; vier aan de overkant hadden tuinen vol onkruid. Ergens verderop schetterde rockmuziek, een paar deuren verder een knallende ruzie. Zandsteen kreeg de kleur van oud bloed. Hekjes vol roestige blazen.

			Alice hipte van de ene voet op de andere. ‘Ik weet dat het niet veel voorstelt. Ik bedoel, laten we eerlijk zijn, het is nauwelijks meer dan een krottenwijk, maar het was goedkoop en het is behoorlijk anoniem en we kunnen niet bij tante Jan logeren want bij haar wordt alle elektra vervangen en…’

			‘Het is prima.’

			Haar neus werd rood. ‘Het spijt me, ik weet dat Kingsmeath niet geweldig is, maar het is maar tijdelijk en ik dacht dat je wel niet in het hotel zou willen blijven met professor Huntly en Beer en dr. Constantine en dr. Docherty en…’

			‘Echt, het is goed zo.’ Er knarste iets onder mijn schoenen, terwijl ik over het trottoir naar het huis hinkte. Glasscherven, kindertanden, botten van kleine dieren… Alles was hier mogelijk.

			‘Ja. Goed.’ Ze stapte naast me voort, de tassen sloegen tegen haar benen. ‘Zie je, veel mensen denken dat Kingsmeath in de jaren zeventig is opgehoest, dat het één grote socialewoningbouwwijk is, maar sommige huizen gaan terug tot in de negentiende eeuw, tot de cholera-epidemie van 1826, toen was het hier een en al suikerbaronnen, natuurlijk, die hele industrie dreef op slavenarbeid op de plantages in de Caraïben en kun jij het slot openmaken, het is de Yale-sleutel.’

			Ik zette mijn stok tegen de muur, zocht tussen de sleutels. ‘Deze?’

			‘Nee, die met het rode plasticje. Die, ja. We zitten op de bovenste verdieping.’

			Ik duwde de deur open en stapte een donker trappenhuis in dat de bijtende stank had van een café-urinoir. Een vloed van folders, brieven van liefdadigheidsorganisaties en menu’s van afhaalrestaurants stroomde vanaf de deur over de gebarsten tegels. warriors = rukkers!!! was met verfstift op de afbladderende, beschimmelde muren gekladderd.

			Náúwelijks meer dan een krottenwijk?

			De trap kraakte onder mijn voeten, de hele weg naar de derde verdieping, mijn wandelstok bonkte op de schurftige traploper.

			Alice zette haar boodschappentassen op de vloer en nam de sleutels terug, liet ze door haar vingers gaan als een rozenkrans. Maakte toen een voor een de vier veiligheidssloten van de deur open – van glimmend messing en nog zonder een krasje. Nieuw erin gezet.

			Ze probeerde te glimlachen. ‘Ik zei toch, het is niet bepaald geweldig…’

			‘Het kan alleen maar beter zijn dan waar ik de afgelopen twee jaar heb gezeten.’

			Toen deed ze de deur open en knipte het licht aan.

			Kale vloerplanken in de lengte van een korte gang, met langs de randen spijkerlatten, kleine plukjes blauw nylon gaven aan waar de vloerbedekking had gelegen, en nu was er een donkerbruine vlek te zien van zo’n anderhalve meter breed. Een kaal peertje hing aan een stuk ijzerdraad aan het plafond – omgeven door koffiekleurige vlekken. Het rook er naar vlees, als in een slagerij.

			Alice leidde me naar binnen en deed de deur achter ons dicht, waarna ze alle nachtsloten op slot draaide en vergrendelde. ‘Oké, tijd voor de rondleiding…’

			In de keuken was niet genoeg ruimte voor ons allebei, dus bleef ik op de drempel staan, terwijl Alice rammelend en rinkelend theezette voor ons tweeën. Kartonnen dozen stonden op een wiebelige stapel naast de vuilnisbak – één van de broodrooster, één van de waterketel, één van de theepot, bestek…

			Ze haalde twee mokken uit hun doos en spoelde ze af onder de kraan. ‘Dus, is er iets speciaals wat je vanavond wilt gaan doen? Ik bedoel, we zouden naar de pub kunnen gaan of naar de bioscoop, alleen is het al een beetje laat voor de bioscoop, tenzij ze een nachtfilm draaien of zoiets, of er zijn een paar dvd’s die ik in de laptop zou kunnen doen, of we kunnen gewoon een boek lezen?’

			Na twee jaar vastzitten in een betonnen kamertje met af en toe een brekebeen van een celgenoot was de keus niet moeilijk. ‘Eigenlijk… zou ik het liefst thuisblijven. Als jij dat ook goedvindt?’

			De woonkamer was niet bepaald enorm, maar hij was schoon. Twee vouwstoelen – het soort dat ze bij kampeerzaken verkopen – stonden aan weerszijden van een houten krat voor de open haard. Ze had het prijskaartje niet van het kleed gehaald, en dat fladderde als een gewond vogeltje in de warme lucht van een blaaskachel.

			De gordijnen hadden een gebleekte kleur blauw en het schaakbordpatroon van de vouwen waarmee ze in de verpakking hadden gezeten was nog te zien. Ik trok één kant opzij.

			Kingsmeath. Weer. Alsof het de vorige keer nog niet erg genoeg was geweest.

			En te bedenken dat het er in het donker nog niet eens zo beroerd uitzag, gewoon een breed lint van straatlantaarns en verlichte ramen dat omlaag liep tot aan de Kings River; het treinstation aan de andere kant van het water glom als een grote glazen naaktslak. Zelfs het industriegebied in Logansferry had een soort sprookjesachtige geheimzinnigheid. Bewakingslampen en verlichte borden. Stalen hekken, en waakhonden.

			Eerlijk gezegd zag bijna heel Oldcastle er in het donker beter uit.

			En toen schoot een spoor van goud de lucht in. Een… twee… drie… boem, een glinsterende bol rode vonken doorboorde de avondlucht, tekende een stel doodse torenflats scherp af en overgoot ze met bloed.

			Langzaam vervaagde de gloed, tot alles weer in duisternis was gehuld.

			Alice kwam naast me staan. ‘Die schieten ze nu al twee weken lang af. Ik bedoel, begrijp me niet verkeerd, ik vind een beetje vuurwerk op zijn tijd best leuk, maar Guy Fawkes Day is al bijna een week geleden en zodra de zon ondergaat, lijkt het wel Beiroet hier.’

			Een tweede vuurpijl barstte uit in een regen van blauw en groen. De verandering van kleur was geen verbetering.

			Ze gaf me een kop thee aan. ‘Weet je, het kan helpen om te praten over Katie en Parker, nu je niet meer in de bak zit, omdat je hier veilig bent en je geen zorgen hoeft te maken over opnamen of mensen die…’

			‘Vertel me eens over Claire Young.’

			Alice deed haar mond dicht. Perste haar lippen op elkaar. Liet zich toen in een van de vouwstoelen zakken. ‘Haar moeder geeft zichzelf de schuld. We maken het niet bekend, maar ze wordt in de gaten gehouden vanwege zelfmoordgevaar. Ze heeft het al twee keer eerder geprobeerd, blijkbaar, en…’

			‘Niet haar moeder: Claire.’

			‘Oké, Claire.’ Alice sloeg haar benen over elkaar. ‘Nou, ze past duidelijk in het rijtje Poppenspeler-slachtoffers – verpleegkundige, halverwege de twintig, heel… vruchtbaar om te zien.’

			De thee was heet en zoet, alsof Alice dacht dat ik last had van een shock. ‘Dus als het hem is, jaagt hij nog steeds rond het ziekenhuis. Beveiligingscamera’s?’

			‘Claire is niet vanaf haar werk verdwenen. Voor zover we weten is ze nooit verder gekomen dan Horton Road. Hopelijk geven ze ons morgen de filmbeelden van de beveiligingscamera’s in die omgeving.’

			Ik keerde me weer naar het raam. Weer ontplofte er een onheilspellend rood oog boven de flatgebouwen. ‘Is het hem?’

			‘Tja…’ Ze wachtte even. ‘Dat hangt eigenlijk af van wat er morgen gebeurt. Hoofdinspecteur Ness denkt van niet. Hoofdinspecteur Knight denkt van wel. Beer houdt zich op de vlakte tot we de kans hebben gehad om het lichaam en de sporen te onderzoeken.’

			‘Daarom zijn we hier, om te beslissen of hij terug is of niet?’

			‘Nee, wij zijn er omdat hoofdinspecteur Jacobson landjepik aan het spelen is. Hij wil dat de liru een volwaardige club wordt. Dit is zijn testcase.’

			Ik deed de gordijnen dicht. Draaide de wereld de rug toe.

			‘Oké… wat voor dvd’s heb je?

			‘Nee, luister jij maar naar míj: we gaan hiertegen vechten!’ Ze zwijgt, pakt de reistas steviger beet en kijkt omhoog naar het donkergrijze plafond. Haar haar lijkt wel glanzend gepoetst koper, sproeten op haar wangen en neus. Knap.

			Boven haar hoofd flikkert een tl-buis, die maar niet echt aan wil gaan en lichtflitsen door de ondergrondse parkeergarage laat dansen.

			Geen plek voor een vrouw om midden in de nacht alleen rond te lopen. Wie weet wat voor monsters zich schuilhouden in de schaduwen?

			Haar adem pluimt in wolkjes om haar hoofd. ‘We laten niet toe dat de patiëntenzorg eraan gaat om een paar lullige ponden te besparen.’

			Ja hoor. Want zo gaat het.

			Degene aan de andere kant van de lijn zegt iets, en zij staat even stil, tussen de smoezelige auto’s die in treurige rijen deuken en afgebladderde lak staan. Steekt haar kin omhoog. ‘Nee, dat is volkomen onacceptabel.’

			Dan begint de muziek – violen, laag en langzaam, in de maat met haar voetstappen terwijl ze naar haar auto loopt: een stokoude Renault Clio waarvan één paneel een andere kleur heeft dan de rest. ‘Maak je geen zorgen, ze zullen de dag vervloeken waarop ze mensen het recht op een menswaardige behandeling hebben ontnomen. We zullen…’

			Er verschijnt een rimpel tussen haar keurig geëpileerde wenkbrauwen. Haar ogen zijn helder saffierblauw, met een randje oceaanblauw.

			Er is iets mis met de ruit van het portier aan de passagierskant van haar auto. Het is niet ondoorzichtig door een laag opgespat vuil, het is een gapend zwart gat met kleine brokjes veiligheidsglas eromheen.

			Ze kijkt naar binnen. Het enige wat er nog van de stereo is achtergebleven is een handvol veelkleurige draden, die uit het gat steken waar het apparaat heeft gezeten.

			‘Verdorie!’ De telefoon wordt dichtgeklapt en in haar zak gestopt. Dan loopt ze met grote stappen naar de kofferbak en smijt haar tas erin.

			Ergens achter haar klinken voetstappen, ze echoën door de ruimte terwijl zij daar staat, trillend en afwerend. Nog zo’n onderbetaalde nono op zoek naar zijn kutauto na een kutdag op zijn kutwerk.

			Die violen worden donkerder, er komt nu ook een mineurakkoord op de piano bij.

			Ze rommelt in haar handtas, trekt er dan een rinkelende bos sleutels uit die je eerder zou verwachten bij een gevangenbewaarder dan bij een verpleegster. Ze glippen door haar vingers en tuimelen op het vochtige beton. Rollen rinkelend onder de auto.

			De voetstappen klinken nu harder.

			Ze zet haar handtas op de motorkap, hurkt omlaag en voelt met haar hand in de vettige zwartheid onder de opgelapte Clio, ze zoekt, zoekt…

			De voetstappen houden stil, vlak achter haar.

			Dramatisch akkoord op de piano.

			Ze verstijft, kan net niet bij de autosleutels.

			Wie het ook is schraapt zijn keel.

			Ze duikt naar de sleutels, grijpt ze, houdt ze vooruitgestoken tussen haar vingers, als een boksbeugel, en draait zich om, rug tegen het portier…

			Een man kijkt fronsend op haar neer, met zijn grote rechthoekige gezicht en trendy stoppelbaard. ‘Alles oké?’ Hij heeft een paar bleekblauwe steriele handschoenen aan, een borstzakje vol pennen. Een bungelend Castle Hill-ziekenhuispasje. Breedgeschouderd. Zijn blonde haar, met gel rechtop gezet in stekels, glinstert in het zoemende tl-licht. Als een scène uit Baywatch.

			De grimas verdwijnt van haar gezicht en maakt plaats voor een lachje. Ze slaat haar ogen ten hemel en steekt haar hand uit, zodat hij haar omhoog kan helpen. ‘Steve, ik schrok me dood!’

			‘Sorry.’ Hij kijkt de andere kant op, dieper de muffe duisternis in, zijn wenkbrauwen ontmoeten elkaar. ‘Luister eens, over die vergadering morgen.’

			‘Ik heb een besluit genomen.’ Laura zoekt in haar sleutelbos en doet dan het portier van het slot.

			Dit lijkt zonde van de tijd, want ze had ook haar arm door de kapotte passagiersruit kunnen steken en het ding kunnen opendoen, maar ja.

			‘Ik wil dat je weet dat we allemaal achter je staan, voor honderd procent.’ Hij ziet er niet alleen uit als een personage uit Baywatch, hij klinkt ook zo.

			‘Bedankt, Steve, dat vind ik fijn om te horen.’ Ze veegt glassplinters van de bestuurdersstoel en stapt in.

			Steven trekt zijn schouders naar achteren, borst vooruit. ‘Als er ook maar iets is, ik ben er voor je, Laura.’

			Goeie god, wie praat er zo?

			‘Ze moeten voor meer personeel zorgen. Fatsoenlijke spullen. Schoonmakers die schoonmaken in plaats van het vuil verplaatsen. Eerder geef ik het niet op.’

			Hij knikt. Blijft nog even zo staan. ‘Ik moet terug. De zieken worden niet vanzelf beter.’ Hij draait zich om en beent het donker in, met swingende schouders, als John Travolta.

			Geweldig. Rijp voor een Oscar.

			Laura prutst de sleutels in het contact en brengt de motor van de Renault tot leven. Dan doet ze haar veiligheidsgordel om, kijkt in de achteruitkijkspiegel en…

			Ze gilt.

			Twee glinsterende donkere ogen staren haar aan vanaf de achterbank.

			Het is een grote blauwe teddybeer met een rood vlinderdasje om zijn nek en in zijn poten een veel te grote kaart: gefeliciteerd met je verjaardag!

			Sissend laat ze haar adem ontsnappen, terwijl ze achterover zakt in haar stoel, met haar armen los in haar schoot.

			Opschrikken als een bang schoolmeisje; het is verdomme een teddybeer, niet Jack the Ripper!

			Idioot.

			Dan tikt er iets op het dak van de auto en het bleke blauw van een ziekenhuisuniform vult het raampje aan de bestuurderskant. Steve waarschijnlijk. Teruggekomen om er nog wat dialoog uit te wringen.

			Ze drukt op de knop om haar raam te laten zakken. ‘Kan ik je ergens mee…’

			Een vuist ramt de camera in en het beeld wordt zwart.

			Alice drukte op de pauzeknop. ‘Ik ga nog een pot thee zetten, wil je ook wat, of er is ook sap en ik heb koekjes, hou je van puddingcakejes of jamwafeltjes, stomme vraag eigenlijk, wie houdt er nou niet van jamwafel…’

			‘Verras me maar.’

			Ze knikte, pakte de theepot en verdween naar de keuken.

			Het dvd-doosje lag op de geïmproviseerde salontafel, naast haar laptop: Omhuld door duisternis – haar reis naar de hel en terug. De ondertitel was net zo melodramatisch als de reconstructie.

			Het was duidelijk dat de regisseur een echte speelfilm van het verhaal had willen maken, maar niet het budget of het talent had gehad om dat voor elkaar te krijgen.

			Oké, dus hij had het in grote lijnen wel min of meer goed, maar de details? Als Laura Strachan en haar vriendje Steven echt zo hadden gepraat op de dag dat ze verdween, dan at ik mijn stoel op.

			Ik ging met fast foward verder naar een baardig type dat voor een whiteboard stond te praten, terwijl in de keuken de ketel zong. Vertrouw nooit een man met een baard – allemaal ongure, gemene klootzakken.

			Een legertje mieren marcheerde rond de bovenkant van mijn linkersok.

			Stom kutding. Ik trok mijn broekspijp omhoog en haalde mijn nagels heen en weer langs de enkelband, krabde onder de plastic rand. Dat luchtte op.

			Alice kwam de keuken uit met de theepot en een bord koekjes. ‘Je moet er niet aan krabben, ik bedoel, straks krab je de huid nog open en dan gaat het ontsteken en dan…’

			‘Het jeukt.’ Ik drukte weer op play.

			Laura Strachan, de echte, niet de actrice die haar speelde in de reconstructie – heeft haar handen diep in haar zakken gestoken, de wind wappert haar rode krullen naar achteren, rukt aan haar enkellange jas terwijl ze langzaam langs de kantelen van het kasteel loopt. Ze blijft even staan en kijkt vanaf de rots omlaag, over Kings River naar Montgomery Park en Blackwall Hill daarachter. De zon schittert op de brede waterbocht en verandert de vuurwerkbomen in explosies van oranje en rood.

			Boven de achtergrondmuziek uit begint haar stem te praten, ook al bewegen haar lippen niet.

			‘Vanaf het moment dat ik werd aangevallen tot het moment dat ik wakker werd op de intensive care is alles vaag. Sommige stukjes zijn helderder dan andere, sommige zijn gewoon… Het was of ik naar de bodem van een put keek, waar iets scherps op de bodem schitterde. Scherp en gevaarlijk.’

			Ze leunt op de borstwering, terwijl ze naar beneden kijkt. Dan draait de camera om, naar haar gezicht.

			De handeling verplaatst zich naar een lichte, witte ruimte, afgeschot met iets wat eruitziet als plastic gordijnen. Het is moeilijk te zeggen – ze hebben met het beeld geknoeid, waardoor de belangrijkste zaken verticaal worden uitgerekt over het scherm, alsof ze worden opgebeamd. De kamer is afwisselend duidelijk en vaag, kantelt dan naar één kant tot een grote roestvrijstalen brancard midden in beeld staat, met daarop de jongere, knappere filmsterversie van Laura Strachan. Haar handen en voeten zijn vastgebonden aan de poten van de brancard, nog twee stukken touw, een over haar borst onder haar oksels door en de andere over haar dijen, houden haar plat op haar rug. Naakt, afgezien van wat strategisch geplaatste handdoeken.

			‘Vooral de geur herinner ik me heel goed. Het rook er naar een mengeling van schoonmaakmiddel en bleekwater, en iets… een beetje als heet plastic? En er klonk klassieke muziek.’

			De Mondscheinsonate van Beethoven zwelt aan.

			‘En hij…’ Haar stem stokt. Even stilte. ‘Hij droeg een wit schort, over… over… Het kan operatiekleding zijn geweest. Ik kan het niet… Het was allemaal zo wazig.’

			Een man loopt het beeld binnen, precies zo gekleed als Laura hem beschreef. Zijn mond verborgen achter een operatiemasker. De rest van zijn gezicht is wazig gemaakt, met een of andere filmtechniek teruggebracht tot een onherkenbare massa.

			Dan een close-up van een injectiespuit, een enorme naald die naar de camera toe beweegt. Langzaam wordt het beeld zwart. Vervolgens zijn we blijkbaar in een ziekenhuiskamer.

			‘Het volgende moment dat ik me herinner is vier dagen later, ik lig in bed op de intensive care. En ik lig aan de beademing en zit vast aan allerlei apparaten en een zuster loopt te roepen dat ik wakker ben.’

			Alice schonk thee in.

			‘Mijn hele leven, al van jongs af aan, wilde ik kinderen. Een eigen gezin om van te houden en om voor te zorgen, wat mijn vader nooit voor mij heeft gedaan.’

			Ik pakte een koekje.

			‘Maar de artsen zeiden dat dat niet meer mogelijk was. De Poppenspeler heeft dat van me afgenomen toen hij… toen hij me opensneed.’

			Over naar een chic kantoor, met houten lambriseringen en een hele hoop ingelijste getuigschriften aan de muur. Een magere, kalende man zit achter een groot eikenhouten bureau. Hij heeft een donkerblauw pak aan met een felrode stropdas. Onderlangs het scherm glijdt een tekst voorbij: charles dallas-macalpine, senior consulterend chirurg. castle hill-ziekenhuis.

			Zijn stem is een en al privékostschoolkak en nauw verhuld dedain. ‘Natuurlijk, toen Laura bij mij kwam, was het een puinhoop bij haar vanbinnen. Het is een wonder dat ze niet in de ambulance is geëxsanguineerd.’ Een stijf lachje. ‘Dat betekent doodgebloed.’

			Is het heus? Tjonge, hoor hem nou, het rijkeluiszoontje met zijn dure woorden.

			‘Ze mag van geluk spreken dat ze bij mij op de operatietafel terecht is gekomen. Anders…’

			Drie korte bonken onderbraken de monoloog van dokter Uitdehoogte.

			De voordeur.

			Alice schrok op. ‘Verwacht jij iemand, want ik zou niet…’

			‘Ik ga wel.’

			‘… niet aan denken. Ziet u, haar uterus was…’

			Ik deed de deur van de woonkamer achter me dicht. Hinkte over de vlekkerige vloerplanken van de gang, terwijl de wandelstok om de andere stap op de vloer bonkte. Keek door het kijkgaatje naar buiten. De hele lens werd in beslag genomen door het roze en grijs van een kalend hoofd.

			Ik maakte de vier veiligheidssloten los en deed de deur open. ‘Gladde.’

			Hij had zijn hoofd duidelijk al een tijdje niet geschoren: een krans van staalgrijze stoppels stond uit boven zijn oren. Nog meer stoppels wiepen een schaduw op zijn verzameling kinnen. Huidplooien hingen omlaag onder waterige, bloeddoorlopen ogen. Hoog op zijn linkerwang zat een blauwe plek. De geur van aftershave steeg uit hem op, met een vleugje uienlucht van een dag zweten.

			Op de vloer bij zijn voeten stonden twee oranje draagtassen.

			Gladde bekeek me een paar keer van top tot teen, toen brak er een brede lach door op zijn gezicht en hij dook voorover, sloeg zijn armen om me heen, zodat de mijne klem kwamen te zitten tegen mijn zij, en drukte me tegen zich aan. Lachte. ‘Dat werd goddomme tijd.’ Hij boog zich achterover, waardoor mijn voeten loskwamen van de vloer. ‘Hoe is het met je? Ik snak naar een borrel, zit dat erin?’

			Ik moest wel glimlachen. ‘Ga van me af, grote flikker.’

			‘O, doe niet zo bekrompen.’ Nog een knuffel, toen liet hij me los. ‘Ik dacht dat we je er nooit uit zouden krijgen. Je ziet er beroerd uit, trouwens.’

			‘Heb je het?’

			Hij stak zijn hand in zijn gekreukte jasje en haalde een envelop tevoorschijn. Gaf die aan mij.

			Oké. Onverwacht.

			Ik probeerde het nog een keer, nu heel langzaam. Heb – je – het – wapen?’
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			Gladde Dave wreef met zijn hand over zijn gezicht, waardoor het vervormd raakte. ‘Alec wilde het niet aan mij verkopen. Slecht karma, zegt hij.’

			Ik maakte de envelop open. Hij zat vol gekreukte briefjes van tien en twintig, dat moest minstens drie- of vierhonderd pond zijn. Helemaal niet slecht. De schouder van Gladde bubbelde toen ik er een klopje op gaf. ‘Dat is een hoop zakgeld. Je bent…’

			‘Nee, sufkut, dat is voor het wapen. Aan mij wil Alec het niet verkopen, maar aan jou wel. Hij is verdomd raar geworden sinds hij boeddhist is geworden.’ Een kwabbige hand ging weer het jack van Gladde in en kwam eruit met een Post-it-velletje. Hij plakte het op mijn borst. Een mobiel nummer in rode balpenhanenpoten. ‘Maar het moet wel morgen. Nou, gaan we nog iets drinken of niet?’

			‘Morgen? Ik wilde…’

			‘Dat weet ik wel. Het is niet zo makkelijk om iemand te vinden die bereid is een wapen te verkopen aan een smeris. Oké? Alec is een zeurkous, maar hij is discreet.’ Gladde trok zijn schouders op tot aan zijn oren. Liet ze weer zakken. ‘We doen haar morgen. Beloofd.’

			Nou ja, zou één nacht extra echt zoveel uitmaken? Dus ze kreeg nog vierentwintig uur, nou en? Dood ging ze toch.

			Mij best.

			Ik wenkte met mijn hoofd naar de flat. ‘Thee?’

			‘Ben je helemaal? Thee? Als je vers uit de nor komt? Toen deed hij een greep in een van de twee tassen aan zijn voeten en haalde er twee flessen uit. ‘Champagne!’

			Hij liep achter me aan de flat binnen, bleef in het halletje staan terwijl ik weer alle sloten vastmaakte, en daarna liet ik hem de woonkamer binnen.

			Alice was uit haar stoel opgestaan en stond daar kaarsrecht en zo gespannen als een veer. Ze glimlachte. ‘David, wat leuk om je weer te zien. Hoe gaat het met Andrew?’

			‘Ik weet dat we morgen hadden gezegd, maar ik kon niet langer wachten.’ Hij torende boven haar uit, boog zich voorover en gaf haar een kusje op haar wang. Zette toen met een bons een van de champagneflessen naast de laptop neer en begon van de andere het foliekapje af te trekken. ‘Je hebt zeker geen fatsoenlijke glazen?’

			‘O, ja, oké. Ik kijk wel even wat ik kan vinden, er zit vast nog wel ergens iets in een kast…’ Ze wees naar de keuken en verdween door de deur.

			Gladde draaide het kooitje van ijzerdraad van de kurk, terwijl hij door de kamer ijsbeerde; hij stond geen moment stil. De vloerplanken kraakten en kreunden onder zijn voeten.

			Stilte.

			Hij keek naar het laptopscherm, waar Laura Strachan halverwege een trap omlaag bevroren was, met het pauzeteken over haar voeten. ‘Ik… ik ben bij Michelle langs geweest.’

			‘O ja?’ Twee jaar en niet één bezoekje van haar. Nog niet eens een brief.

			‘Ze deed de deur open en ze was helemaal…’ Hij wapperde met zijn hand naast zijn hoofd. ‘Je weet wel. Haren alle kanten op, bleek en mager, wallen onder haar ogen. Ze had gedronken.’

			Ik zakte achterover in mijn stoel. Sloeg mijn armen over elkaar. ‘En?’

			‘Ze heeft het huis te koop gezet. Groot bord in de voortuin. Verhuist naar het zuiden om in de buurt van haar zus te zijn.’

			Tja. Nou ja… Ze was een volwassen vrouw. We waren niet meer getrouwd. Ze kon doen wat ze wilde, hoefde het niet tegen mij te zeggen. ‘Gaat dit nog ergens heen?’

			‘Dacht alleen maar dat je… Ik weet het niet.’ Hij keek neer op de fles in zijn handen. ‘Andrew heeft me eruit gegooid. Blijkbaar ligt het niet aan hem, het ligt aan mij. Hij zegt dat ik hem verstik.’ Die dikke vingers klemden zich steviger om de hals van de fles, knepen tot de knokkels spierwit waren. ‘Ik zal hem eens verstikken…’

			Alice verscheen in de keukendeur met drie gewone wijnglazen. ‘Wie wordt er hier verstikt?’

			‘Zijn vriendje heeft hem de bons gegeven.’

			Zijn onderlip stak een centimeter naar voren, toen schudde hij zijn hoofd.

			‘O, David, wat erg voor je.’ Ze klopte op een van de kampeerstoelen. ‘Hier, ga maar eens lekker zitten en vertel me alles.’

			O god, daar gingen we.

			‘Later misschien.’ Hij draaide met een vlezige poot de kurk om, trok eraan en – hij plopte de fles uit, met een wolkje kleurloos gas erachteraan. Hij vulde twee glazen, greep toen weer in zijn plastic tas en gaf mij een blikje Irn-Bru.

			Mij best. Ik klikte het lipje open en vulde mijn glas met fluorescerend oranje priklimonade.

			Gladde hief het zijne. ‘Een toost – op Ash, op de vriendschap en op de vrijheid.’

			Op de wraak…

			We klonken.

			Hij sloeg een grote teug achterover. Zoog lucht tussen zijn tanden door naar binnen. Huiverde even. Viel toen weer achterover in de stoel. Zakte in elkaar. ‘Die klootzak van een Andrew. Twee jaar. Twee jaar verdomme. En ik ben voor hém uit de kast gekomen.’

			‘Nee… Nee, dit is wel… dit is bbb… is best.’ Gladde knipoogde eerst met zijn ene en daarna met zijn andere oog, bubbelde toen neer op zijn hurken, viel voorover tot hij op handen en knieën steunde. Kont omhoog. Droeg alleen een zwarte Calvin Klein-onderbroek. Hij bubbelde nog wat verder, liet zich toen half zakken en half ineenstorten op zijn zij. Zijn bed was alleen maar een laken dat op het nieuwe kleed was gelegd, maar hij zou het ermee moeten doen. Hij had tenminste een kussen. Nog een paar badhanddoeken erover als dekens, en…

			Nou ja, geweldig was het niet, maar na al die drank die ze met zijn tweeën soldaat hadden gemaakt zou hij het waarschijnlijk toch niet merken.

			Uit de badkamer klonken kokhalsgeluiden, versterkt door de toiletpot.

			Gladde schokte een paar keer met zijn lijf, liet een lang, laag gekreun ontsnappen. Even stilte. Gesnuif.

			Ik legde nog een handdoek over hem heen en pakte toen de twee lege champagneflessen en de fles met nog een bodempje supermarktwhisky en nam ze mee naar de keuken en zette ze naast de waterketel. Ik pakte het afwasteiltje van het aanrecht.

			Toen ik in de woonkamer terugkwam lag hij plat op zijn rug, en snurkte zo hard dat de lucht ervan trilde. Zijn handdoekdekens lagen allemaal opgefrommeld naar één kant, zodat er een harige berg bleke buik zichtbaar was. Het geronk verstomde even… Toen gromde hij iets wat klonk als een naam, en begon weer te snurken.

			‘Ouwe gek.’ Ik stopte de handdoeken weer goed in. ‘Probeer niet midden in de nacht in je eigen kots te stikken, oké?’ Ik deed het licht uit. Sloot de deur. Liet hem in zijn sop gaarkoken.

			Het toilet werd doorgetrokken. Toen gegorgel. Gespuug. En eindelijk wankelde Alice de gang in.

			Ze had haar geruite pyjama verkeerd dichtgeknoopt, links een knoop hoger dan rechts. Het haar één woeste bos. ‘Urgh…’

			‘Kom op, naar bed.’

			Ze greep naar haar gezicht. ‘Voel me niet zo lekker…’

			‘Tja, hoe zou dat nou komen?’

			Achter haar slaapkamerdeur was een kamertje met een eenpersoonsbed, een demontabele klerenkast en een nachtkastje. Een poster met een schilderij van Monet domineerde de ruimte, allemaal kleuren groen en blauw en paars.

			Ze kroop in bed, trok het dekbed op tot onder haar kin. ‘Urrgh…’

			‘Heb je een glas water gedronken?’ Ik zette het afwasteiltje op de vloer naast het hoofdeind van haar bed. Met een beetje geluk zou de vloer morgenochtend niet vol kots liggen.

			‘Ash…’ Ze smakte een paar keer met haar mond, alsof ze iets bitters proefde. ‘Vertel me eens een verhaaltje.’

			‘Dat meen je toch niet hè?’

			‘Ik wil een verhááltje.’

			‘Je bent een volwassen vrouw. Ik ga níét…’

			‘Alsjeblieieieft?’

			Serieus?

			Ze keek met knipperende ogen naar me op, grauwe wallen onder haar bloeddoorlopen ogen.

			Zucht. ‘Goed dan.’ Ik ging op de rand van het bed zitten, zodat mijn gewicht niet meer op mijn rechtervoet rustte. ‘Er was eens een seriemoordenaar die De Poppenspeler heette en die het leuk vond om verpleegsters een pop in hun buik te naaien. Maar hij wist niet dat er een dappere politieagent achter hem aan zat.’

			Ze glimlachte. ‘Heette de politieagent Ash? Ja, hè?’

			‘Wie vertelt hier nou het verhaaltje, jij of ik?’
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			Ik ramde tegen de deur, zodat die openvloog. Ontweek een stel oude knarren in ochtendjas en op pantoffels, omhuld door hun eigen persoonlijke mistbank van sigarettenrook.

			Waar is hij verdomme…

			Daar – aan de andere kant van het lage muurtje tussen het Castle Hill-ziekenhuis en het parkeerterrein. Een zwangere vrouw schreeuwde moord en brand, terwijl ze op de ruit van een aftandse Ford Fiesta mepte die optrok en wegscheurde.

			Nog meer gevloek steeg op achter me, terwijl agent O’Neil door het groepje rokers stormde, zijn gezicht rood aangelopen, zweet glinsterend op zijn wangen. ‘Heb je hem te pakken?’

			‘Zie ik er verdomme uit alsof ik hem te pakken heb? Haal de auto. nu!’

			‘O, god…’ Hij sprong over het lage muurtje – op weg naar onze roestige Vauxhall die op de dubbele gele streep geparkeerd stond.

			De zwangere vrouw bleef midden op straat staan en stak twee vingers op naar de achterkant van de Fiesta die zigzaggend door de ziekenhuispoort het terrein af Nelson Street op reed. ‘Ik hoop dat je aan aids krepeert, smerige dief!’

			Ik rende naar haar toe. ‘Hebt u zijn gezicht goed kunnen zien?’

			‘Hij heeft verdomme mijn auto gestolen! Hebt u dat gezien?’

			‘Zou u hem herkennen als u hem weer zag?’

			‘Mijn hond zit nog in de achterbak!’ Ze zette haar handen als een toeter rond haar mond. ‘Kom terug, gore klootzak!’

			De dienstwagen reed met krijsende banden weg en stopte aan de verkeerde kant van de straat, tegenover ons. O’Neil zoemde zijn raampje omlaag. ‘Hij gaat ervandoor!’

			Ik stuurde de vrouw naar het ziekenhuis. ‘U gaat nergens heen tot iemand uw verklaring heeft opgenomen, begrepen?’ Toen rende ik om de auto heen naar de passagierskant en stapte in. Sloeg het portier dicht. Gaf O’Neil een klap op zijn schouder. ‘Plankgas!’

			Hij gehoorzaamde en de Vauxhall schoot met piepende banden naar voren.

			Linksaf Nelson Street op, vlak voor een Mini, waarvan de bestuurder vol op zijn toeter ramde, met grote ogen, zijn mond in doodschrik opengesperd.

			O’Neil kreeg de slippende auto in bedwang, met beide handen om het stuur geklemd, hij beet op zijn onderlip terwijl de auto de heuvel op racete. Krantenkiosken, tapijthallen en kapsalons flitsten langs de autoruiten.

			Ik wurmde me in mijn veiligheidsgordel, en zette zwaailicht en sirene aan.

			De sirene van de dienstwagen huilde boven het gebrul van de motor uit en baande voor ons een weg door het middagverkeer.

			We loeiden de heuvel op terwijl ik mijn portofoon pakte en de meldkamer opriep. ‘Charlie Hotel Seven aan meldkamer, we achtervolgen De Poppenspeler. Oostwaarts op Nelson Street. Laat iemand de weg afzetten. Hij rijdt in een bruine Ford Fiesta.’

			Even bleef het stil, toen klonk er een vet Dundee-accent op de lijn. ‘Ben je soms dronken?’

			‘Zorg voor versterking hier, nu!’

			De Vauxhall kwam boven op de heuvel aan, vloog zeker drie meter los door en kwam toen met een klap weer op het asfalt terecht. O’Neil zat met zijn schouders voorovergebogen, zijn armen stijf recht vooruit, alsof hij de auto sneller kon laten gaan door tegen het stuurwiel te duwen.

			‘Daar is hij!’ Ik wees met mijn vinger door de voorruit.

			De Fiesta verdween onder het viaduct.

			Wij waren daar minder dan dertig seconden later, het geraas van de autosnelweg klonk boven ons hoofd, terwijl O’Neil het gas op de plank hield. De sirene weerkaatste van het beton. Weer het daglicht in. ‘We zijn er bijna…’

			Er konden nu niet meer dan vier seconden tussen ons zitten.

			De Fiesta reed door rood op de kruising van Nelson Street en Canard Street, miste op een haar na een vrouw op een fiets en kwam toen recht in de baan van een gelede bus. Die reed op de Fiesta in, greep de voorbumper aan de passagierskant, wrong die een meter omhoog, zodat het hele ding rondtolde en tegen een lantaarnpaal sloeg.

			‘Shit!’ O’Neil stampte op de rem. Rukte het stuur naar links, zodat de achterkant krijsend over het wegdek slipte. En nu ging alles in slow motion verder. Alle kleuren en vormen helder en scherp afgetekend in het dunne decemberlicht. Een vrouw in een rolstoel, met openhangende mond; een man op een ladder tegen Waterstone’s aan, bezig graffiti over te schilderen; een klein meisje dat Greggs uit kwam, midden in een hap koek. Een transitbusje, waarvan de bestuurder luid toeterde terwijl wij tegen hem aan knalden.

			De klap klonk alsof er een geweer afging – een explosie van brokjes veiligheidsglas die de hele Vauxhall door vlogen. Aan mijn kant kwam de auto omhoog, zodat ik in de veiligheidsgordel werd geslingerd, terwijl de airbags ontploften, de wereld vulden met wit en vuurwerkstank. Dan ging de auto weer omlaag, stuiterde, veiligheidsglas kletterde als regen tegen mijn huid. Neusgaten vol met de lucht van stof en gebruikte airbag en benzine.

			Alles sprong weer terug naar normale snelheid.

			O’Neil hing voorover in zijn gordel, met zijn armen slap omlaag, en er sijpelde bloed langs zijn gezicht uit de snee in zijn voorhoofd en uit zijn gebroken neus. De radiator van de transitbus blokkeerde zijn raampje.

			Ik worstelde met mijn gordel, in mijn hoofd klonk een hoge fluittoon.

			Eruit… Ik duwde het portier open en viel half de straat op, hield me aan het dak van de dienstauto vast om overeind te blijven.

			Iemand gilde.

			De Fiesta was rond de lantaarnpaal gevouwen, de passagierskant volkomen ingedrukt. De lantaarnpaal was er niet veel beter aan toe: kromgebogen en verwrongen, de glazen kap bungelde aan een paar draden.

			Gele en zwarte vlekken dwarrelden om me heen, waardoor de straat vervaagde.

			Ik knipperde met mijn ogen. Schudde mijn hoofd. Liet mijn kaak kraken. En het fluiten was niet meer oorverdovend, alleen nog pijnlijk. Christus, wat een rotzooi…

			Glas knerste onder mijn schoenen terwijl ik de straat overstak.

			Uit de kofferruimte van de Fiesta klonk gejank – een paar bruine ogen keek me aan, natte neus tegen het gebarsten glas van de achterruit gedrukt. Toen ging het portier aan de bestuurderskant krakend open en de klootzak viel eruit op de straat: slobberig blauw trainingsjack, sportschoenen, grote wollige muts over de oren getrokken. Ik kon zijn gezicht niet zien, alleen zijn achterhoofd.

			‘Jij daar! Je staat onder arrest!’

			En dat was het. Hij veerde in één beweging op, keek niet achterom, en sprintte met pompende armen en benen in de richting van de blauw-met-witte kolos van de Travelodge aan Greenwood Street.

			O nee, dat flik je me niet.

			Ik strompelde achter hem aan, terwijl ik ondertussen mijn portofoon weer tevoorschijn trok. ‘Stuur een ambulance naar de kruising Canard, Nelson en Greenwood. Agent gewond. En roep ook de brandweer op, er zit een hond klem in het wrak.’

			Sneller nu, met een hart dat bonkte in mijn keel, brulde in mijn borst.

			De hoek van Greenwood Street om. Daar doemde het treinstation op – een groot victoriaans omgekeerd schip in gietijzer en glas, met tegen de buitenkant een blokkig betonnen voorportaal uit de jaren zeventig waaronder taxi’s en rokers konden staan lanterfanten.

			Ik duwde de hoofdingang open en kwam terecht in een heksenketel van schreeuwende mensen en dreunende muziek. Het was één grote open hal met loopbruggen over de sporen heen tussen de zes perrons. Gefilterd licht viel door het smerige glazen dak.

			Iemand had bij de loketten een overdekt podium neergezet – aan beide kanten stond groot het logo van Castle Wave FM, met daartussen fietsen voor de filipijnen! Vooraan stond een tafel met zwart doek erover, en erachter stond een stel zielige rukkers op de maat van de muziek te klappen, met hun handen boven hun hoofd, terwijl ze ondertussen hun microfoon vasthielden.

			Een zee van lijven klapte naar ze terug, schouder aan schouder in de menigte die hier was samengestroomd.

			‘Ha, excellente, mi amigo’s!’ de muziek stierf weg. ‘Want hoe ver zijn we nu, Colin?’

			‘Nou, Steve, we zijn al helemaal bij Calais in Frankrijk, hoe cool is dat?’

			‘Megatasties coolio!’ Gevolgd door een geweldig getoeter uit een ouderwetse stoomfluit.

			Waar was hij goddomme?’

			Nergens iemand te zien die rende, of iemand die vloekend en met zijn vuisten zwaaiend opstond omdat hij zojuist omvergelopen was.

			‘U luistert naar Sensational Steve en Crrrazy Colin. Het is vijf over één en we staan hier live, live, live op station Oldcastle in Logansferry!’

			De menigte juichte.

			Hij moest hier ergens zijn…

			‘Je hebt helemaal gelijk, Steve, en we fietsen door naar de Filipijnen om geld op te halen voor de slachtoffers van tyfoon Changu op de Filipijnen. Tienduizend en acht kilometer!’

			Ik baande me een weg door de menigte. Daar – blauw trainingsjack. ‘Jij daar! Waag het niet ervandoor te gaan!’

			‘Dat zijn heel wat kilometers, Colin.’

			‘Dat zijn heel wat kilometers, Steve!’

			Mensen protesteerden toen ik ze uit de weg duwde en de man bij zijn arm greep. Ik draaide hem om… Alleen, het was geen hem, het was een haar. Een plompe vrouw met kort haar.

			Ze wrong haar arm uit mijn hand. Keek me woest aan. ‘Wat mankeert jou in godsnaam? Rot op, gek!’ Ze deed een stap achteruit en ontblootte haar tanden. ‘God, wat is er met je gezicht gebeurd?’

			Godskolere. Bij de kaartjesautomaten stond nog een vrouw met een blauw trainingsjack. En ook een paar mannen – allemaal droegen ze een blauw trainingsjack met het logo van de Oldcastle Warriors op het linkervoorpand genaaid. De kleuren van het plaatselijke footballteam, verdomme.

			‘Dus, luisteraars thuis, waarom komen jullie niet naar het station om een rondje te rijden op een van onze stationsfietsen? Help ons om geld bij elkaar te fietsen voor die arme Filipijnse mensen!’

			‘Chef?’

			Ik draaide me om.

			Agent Rhona Massie stond met haar handen in haar zakken. Blauw trainingsjack over een rood t-shirt met zweetvlekken en een gebleekte spijkerbroek. De wallen onder haar ogen glommen van het zweet, haar verhitte wangen staken roze af tegen haar lange, bleke gezicht. ‘Gaat het? Jezus, wat is er gebeurd? U bloedt!’

			Wat? Ik legde mijn hand tegen mijn voorhoofd, hij kwam er rood weer vandaan. Op dat moment begon het pijn te doen. En niet alleen mijn hoofd, een golf van pijnen en steken kwam omhoog langs mijn hele linkerkant, en sloeg neer aan de onderkant van mijn nek. Iets scherps klopte diep in mijn linkerpols. ‘Waar is hij?’

			‘Oké, tijd voor nog zo’n megaplaat. Ik wil jullie allemaal totaal uit je dak zien gaan op de Four Mechanical Mice en hun “Anthem for a Shining Girl”!’ Een vals pianoakkoord blèrde keihard uit de speakers.

			Rhona trok een gezicht, waarbij ze een rij grote beige tanden liet zien. ‘U ziet eruit alsof u een bomaanslag hebt meegemaakt of zoiets!’

			‘Een vent, kwam hier een minuut geleden binnengerend. Wollen muts, witte sportschoenen, blauw trainingsjack.’

			Ze deed een stap naar me toe en veegde een waterval van veiligheidsglas van mijn schouder. ‘We moeten u naar een dokter zien te krijgen.’ Ze draaide zich om. ‘Ik heb een arts nodig hier! Er is iemand gewond!’ Toen weer naar mij. ‘U hebt waarschijnlijk een shock.’ Ze hield haar hand omhoog met de vingers gespreid. ‘Hoeveel vingers hou ik…’

			‘Lazer op daarmee.’ Ik sloeg haar hand weg. ‘Ik wil dat alle uitgangen worden afgesloten. Niemand erin of eruit. Laat iedereen in een blauw trainingsjack verzamelen. En waarom ben jij niet in uniform?’

			‘She’s incandescent, she’s all ablaze…’

			Rhona staarde me aan. ‘Het is mijn vrije dag, ik ben hier om geld in te zamelen voor de tyfoonslachtoffers.’

			‘She’s the sound of a million glass grenades…’

			‘Niet morgen, agent, nú!’

			‘Ja, chef.’ Ze draaide zich om en rende weg in de richting van de hoofdingang, terwijl ze met haar armen zwaaide naar een paar mannen in fluorescerend gele jassen met security op de borst.

			‘She is the shattered dawn, tearing round the world…’

			Brokken beton rolden door mijn ruggengraat. Puntige staven roestig ijzer staken door de onderkant van mijn nek. Mijn knieën wilden mijn gewicht niet meer dragen.

			Stomme Rhona. Ik voelde me prima tot zij begon te blaten over hoe gehavend ik eruitzag.

			‘She’s dark and light and home tonight, cos she’s the Shining Girl…’

			Ik zonk neer, tot mijn achterwerk op de koude tegelvloer rustte. Drukte mijn kloppende pols tegen mijn borst.

			God, alles deed píjn…

			Er vormde zich een kring mensen om me heen, die allemaal stonden te kijken. Een paar mensen hielden hun mobiele telefoon omhoog en filmden me terwijl ik daar zat, overdekt met glasscherven en bloed. Toen drong iemand zich krachtig door het kordon heen.

			‘Kom op, geef die man wat lucht. Achteruit.’

			‘Bepaal jij dat?’

			‘Ik ben verpleegkundige, stomkop. Nou, achteruit voordat ik je een schop onder je kont geef waar al je vriendjes bij zijn.’

			Ik keek met knipperende ogen naar haar op. Een bekend gezicht: breed voorhoofd, kleine ogen, haar in een paardenstaart – blonde pieken plakten tegen haar glimmende gezicht. Een t-shirt met zweetplekken onder haar oksels en tussen haar borsten, een witte korte broek en sportschoenen. Brede heupen en dikke benen. Een fietsen voor de filipijnen-handdoek om haar hals.

			Ze keek terug. ‘Inspecteur Hutcheson? Goeie hemel… Wat is er gebeurd?’

			‘Henderson, niet Hutcheson.’

			‘Natuurlijk, ja, sorry.’ Ze knielde op de grond naast me neer. Nam mijn hoofd in haar handen en keek me in mijn ogen. ‘Voelt u zich misselijk? Duizelig? Hoort u fluittonen? Last van hoofdpijn? In de war?’

			Ik greep haar hand. ‘Wie bent u?’

			‘Oké, verward dus, ja. Ik ben Ruth. Ruth Laughlin? De vriendin van Laura Strachan? U kwam naar mijn appartement toen ze haar gevonden hadden, weet u nog? Praatte met alle verpleegkundigen?’

			‘Ze leeft nog.’

			‘Natuurlijk leeft ze nog. Ze mocht twee weken geleden het ziekenhuis uit.’ Ruth verplaatste zich naar mijn andere kant, legde haar ene hand tegen mijn achterhoofd en duwde met de andere tegen mijn borst. ‘Kom. Je moet nu even gaan liggen… Goed zo. Weet u, u boft dat ik hier ben. Een hersenschudding kan heel ernstig zijn.’

			Er murmelde een vervormde stem uit de luidsprekers van het station. De woorden echoden heen en weer tot ze nauwelijks meer waren dan een stroom lettergrepen die het moest opnemen tegen de muziek. ‘… vertrekt op perron zes de trein van één uur zeventien richting Edinburgh Waverley…’

			In godsnaam – waarom heeft Rhona niet gezorgd dat ze de treinen vasthielden? Over een kwartier kon hij in Arbroath zijn. In Dundee over vijfentwintig minuten.

			Het is nog niet te laat – roep de meldkamer op en laat patrouillewagens naar het dichtstbijzijnde station gaan. Kunnen ze die klootzak zo uit de trein plukken…

			‘Inspecteur Henderson?’

			Klotevingers deden het niet. De mobilofoon was helemaal glibberig…

			Het geloei van sirenes overstemde het eind van de aankondiging. Dat zou de versterking zijn waarom ik had gevraagd. Te laat, zoals altijd.

			‘Hallo?’

			Gele en zwarte stippen bloeiden op in het kielzog van de sirene, steeds meer, ze verspreidden zich en bedekten het glazen dak achter Ruth Laughlins hoofd, terwijl zij fronsend op me neerkeek. Een stralenkrans van duisternis.

			‘Inspecteur Henderson? Kunt u me horen? Ik wil dat u me in mijn hand knijpt, zo hard als u kunt… Inspecteur Henderson? Hallo?’
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			Zachtjes deed ik de slaapkamerdeur van Alice dicht en ik stak de gang over naar mijn eigen kamer. Die was klein maar functioneel, net groot genoeg voor een tweepersoonsbed tegen de ene muur, een ladenkast en een klerenkast. Donkerblauwe gordijnen met dezelfde vouwen als die in de zitkamer. Een goedkoop uitziende wekkerradio op de vloer naast het bed, die 00:15 naar me straalde.

			Mijn cel was nog groter.

			Op het dekbed lag een ouderwetse koperen sleutel, met een kartonnen kaartje aan een rood lint. Kriebelig handschrift: Dacht dat dit wel handig zou zijn.

			Ach…

			Ik draaide me om. Er was een slot op de slaapkamerdeur gemonteerd, plukjes zaagsel waren op de vloerplanken eronder gedwarreld, samen met wat krulletjes houtschaafsel. De sleutel gleed er soepel in en toen ik hem omdraaide, schoof de grendel met een klik op zijn plaats.

			Vreemd, hoe geruststellend dat geluid klonk, na twee jaar in de bak. Vooral in combinatie met het gesnurk van Gladde door de muur heen.

			De laptop ging op het bed, terwijl ik me uitkleedde, mijn kleren opvouwde en ze in de ladenkast legde. Oude gewoonten.

			Ik pakte mijn glimmende nieuwe mobiele telefoon en toetste het nummer van het Post-it-velletje dat Gladde me had gegeven. Het ging over, en over, en over…

			Ik liep naar het raam, trok één gordijn een paar centimeter opzij. Alleen maar beton, duister en straatlantaarns. In de tuin aan de overkant kroop iemand rond met een zaklantaarn. Hier op zoek naar iets wat de moeite waard van het stelen waard was? Veel succes.

			Een klik, en een slaperige stem kraakte in mijn oor. ‘Hallo? Hallo? Wie is daar?’

			‘Ben jij Alec?’

			Geritsel, een sissend geluid, dan een bonk. ‘Heb je enig idee hoe laat het is?’

			‘Ik heb een blaffer nodig. Morgen. Semiauto…’

			‘U bent waarschijnlijk verkeerd verbonden. Ik geef spirituele begeleiding aan dolende zielen. Bent u een dolende ziel die begeleiding nodig heeft?’

			Aha. Oké. Voorzichtig. Waarschijnlijk een goede eigenschap voor een wapenhandelaar. ‘Wat denk je zelf?’

			‘Ik denk… Ik denk dat u zich op een gevaarlijk pad begeeft. Dat uw leven niet is gelopen zoals u had gehoopt. Dat duisternis u omringt.’

			Ja, hè hè, waarom zou ik anders een wapen nodig hebben? ‘Dus, wat nu?’

			‘Het lijkt me goed als u eens naar me toe komt. Dan kunnen we mediteren over uw hachelijke situatie. Kruidenthee drinken. Op zoek gaan naar de vrede in uzelf.’ Een onderdrukte geeuw. ‘Nou, hebt u pen en papier bij de hand?’

			Ik plakte het Post-it-velletje van Gladde tegen de ruit. Liep terug naar de klerenkast en haalde een pen uit de zak van mijn jasje. ‘Zeg het maar.’

			‘Slater Crescent dertien, Blackwall Hill, OC12 3PX.’

			‘Wanneer?’

			‘Ik ben morgen tussen negen en vijf beschikbaar voor spirituele begeleiding. Nou ja, het kan zijn dat ik rond lunchtijd even boodschappen ga doen, maar verder…’

			‘Oké, morgen.’

			‘Vrede zij met u.’ En weg was hij.

			Vrede was niet direct wat ik in gedachten had.

			Ik liet het gordijn weer dichtvallen, kroop onder het dekbed en startte de laptop op. Ik zette hem op mijn buik en leunde achterover om de rest van Wrapped in Darkness te bekijken.

			Laura Strachan loopt over High Street, zonder te letten op de nostalgische charme van de gebouwen om haar heen – die nu dienstdoen als liefdadigheidswinkels, wedkantoren en zaken waar je een voorschot op je salaris kunt lenen of je sieraden kunt verpanden. ‘Wat me die nacht is overkomen, en in de dagen daarna… Het ontglipt me steeds, is moeilijk om vast te houden. Alsof… Alsof het niet echt mij is overkomen. Alsof het iemand anders overkwam, in een film. Allemaal uitvergroot en glanzend en nep. Begrijpt u wat ik bedoel?’

			Wat misschien een verklaring was voor Baywatch-Steve en de afgezaagde dialoog.

			‘Soms, als ik ’s morgens wakker word, kan ik de operatiekamer bijna proeven. Het ontsmettingsmiddel, het metaal… En dan vervaagt het, en is er alleen nog dat gevoel dat er iemand hard op mijn borst drukt.’

			Dan verplaatst de handeling zich naar de briefingruimte op het hoofdbureau van Politie Oldcastle – het oude, met de uitgezakte plafondplaten en de kleverige vloerbedekking. Nog voor de renovatie. Journalisten op de stoelen, camera’s, microfoons en dictafoons gericht op de vier mannen achter de tafel voor hen. Aan het ene uiteinde Len, ook toen al kaal, in zijn ouderwetse zwarte double-breasted kostuum. Naast hem zit de politiewoordvoerder, kaarsrecht en zwetend. En daarnaast…

			Er knapte iets diep in mijn ribbenkast en ik kreunde even van pijn.

			Dokter Henry Forrester kijkt me aan vanaf het laptopscherm. Hij heeft meer haar dan hij op het laatst nog had. Meer leven ook. Voordat zijn wangen invielen en de rimpels niet langer gedistingeerd stonden, maar er verwilderd begonnen uit te zien. Voordat het schuldgevoel en het verdriet en de whisky hem uitholden.

			‘Henry, stomme, stomme klootzak…’

			De man naast Henry – de laatste persoon aan de tafel – kan niet veel ouder zijn dan vierentwintig. Afhangende schouders, bruine krullen die als franje voor zijn ogen hangen, een pluizige stralenkrans rond zijn hoofd vormen en over de schouders vallen van een grijs pak met dito overhemd en das. Een fatsoenlijke knipbeurt en hij zou onzichtbaar worden.

			Een commentaarstem klinkt over het gedempte geluid van vragen en antwoorden heen. ‘Maar terwijl Laura vecht om in het reine te komen met de gruwelen waaraan ze haar nachtmerries en haar littekens te danken heeft, is de operatie om De Poppenspeler te pakken te krijgen zelf ook een moeizame strijd.’

			Afgezaagd maar waar.

			Een verslaggever steekt zijn hand op. ‘Hoofdinspecteur Murray, is het waar dat u een psycholoog hebt ingeschakeld om het onderzoek nieuw leven in te blazen?’

			Iemand anders valt in, voordat Len kan antwoorden. ‘En denkt u dat die uw carrière ook nieuw leven kan inblazen?’

			Gelach. Dat snel afbreekt als Len met zijn vuist op de tafel slaat. ‘Er zijn vier vrouwen dood. Drie andere voor het leven getekend. Wat vindt u daar zo grappig aan?’

			Stilte.

			Len priemt met zijn vinger naar de zaal. ‘Nog één zo’n opmerking en ik laat niet alleen de zaal ontruimen, ik laat jullie allemaal opsluiten. Duidelijk?’

			Niemand zegt iets.

			Het beeld verspringt en iemand anders is aan de beurt. ‘Is het waar dat jullie hem bijna hadden, maar hem hebben laten ontsnappen?’

			Lens blik wordt dreigend. ‘Niemand heeft hem “laten ontsnappen”. Een politieman was gedwongen om de jacht te staken als gevolg van ernstige verwondingen, opgelopen tijdens de achtervolging. Als ik ook maar ergens de suggestie lees dat wij “De Poppenspeler hebben laten ontsnappen”, zal ik jullie treffen als de toorn van God.’

			In de volgende scène is een bibberig filmpje te zien, gemaakt met een mobiele telefoon: een grote man die op zijn knieën op een tegelvloer ligt, omringd door een haag van benen en mobiele telefoons. De linkerkant van zijn gezicht is rood van het bloed dat opwelt uit sneden in zijn schedel en voorhoofd, zodat de kraag van zijn overhemd en zijn jasje donker kleuren. Dan dringt een vrouw zich het beeld in en neemt zijn gezicht in haar handen. Laat hem zachtjes op de grond zakken. Vouwt een trainingsjack op en legt dat onder zijn hoofd. Zorgt dat hij gemakkelijk ligt.

			De voice-over zegt iets, maar er is alleen lawaai…

			Zag ik er echt zo beroerd uit? Geen wonder dat Rhona een ambulance wilde bellen.

			Ik spoelde een stukje terug.

			… treffen als de toorn van God.’

			Het is niet zo vreemd dat ik mezelf niet overeind kon houden – het lijkt of iemand mijn hoofd heeft bewerkt met een honkbalknuppel vol glasscherven. Dan verschijnt Ruth Laughlin in haar korte broek en t-shirt en legt me neer, voordat ik neervál.

			Die arme vrouw, verdomme. Als ik hem niet had laten ontsnappen…

			‘Er is weinig bekend over wat er die dag precies is gebeurd in Oldcastle, maar wat we wel weten is dat een wilde achtervolging dwars door de stad eindigde in een bijna fatale botsing. Inspecteur Ash Henderson volgde De Poppenspeler het station in, maar bezweek onder zijn verwondingen en werd met spoed naar het Castle Hill-Ziekenhuis gebracht met een hersenschudding, twee gebroken ribben, een gebroken pols en een whiplash. De ironie wil dat de vrouw die hem hier helpt Ruth Laughlin is, die het laatste slachtoffer van De Poppenspeler zou worden.’

			Omdat ik hem niet had tegengehouden.

			De telefoonfilm maakte plaats voor iets professioneler ogende beelden, met het logo van Brandweercorps Oldcastle in de linkerbovenhoek. Eén team snijdt het portier aan de bestuurderskant uit de gehavende dienstauto, terwijl het andere water over de brandende Fiesta spuit. ‘Deze auto is van de politie en werd bestuurd door agent O’Neil, die een gebroken arm en een schedelbasisfractuur opliep.’

			Wat er met de hond in de bagageruimte van de Fiesta is gebeurd, wordt niet vermeld.

			Dan zijn we terug bij de persconferentie. Weer een vraag. Weer een boos antwoord van Len.

			En de voice-over wrijft het er nog eens extra in: ‘Nu het onderzoek zo moeizaam verloopt, komen ze naar buiten met hun psychologische profiel…’

			Het type met het grijze pak en het permanentje kijkt Henry aan. Henry knikt.

			Onder aan het scherm verschijnt een tekst: dr. fred docherty, forensisch psycholoog.

			Docherty schraapt zijn keel. ‘Dank u.’ Hij probeert duidelijk deftig te klinken, maar die twee woorden zijn gebeiteld uit het zandsteen van een Glasgowse huurkazerne. ‘We denken dat de persoon die deze misdaden op zijn geweten heeft midden twintig is, waarschijnlijk een ongeschoold arbeider, die het meestal niet lang uithoudt in een baan. Hij was zeer gehecht aan zijn moeder, die waarschijnlijk onlangs is overleden. Zijn vrouwenhaat is het gevolg van haar verstikkende invloed. Hij heeft naar alle waarschijnlijkheid een onverzorgd uiterlijk en een psychiatrisch verleden, dus we verwachten dat hij op een zeker moment in zijn leven wel met de politie in aanraking zal zijn geweest.’

			Wat de mogelijkheden niet bepaald beperkte. Niet in Oldcastle.

			De rest van de dvd ging een beetje uit als een nachtkaars. De politie krijgt De Poppenspeler niet te pakken, blablabla. Justitie weigert de lichamen van de eerste vier slachtoffers vrij te geven, dus de families moeten een symbolische begrafenis houden en wachten tot het onderzoek is afgerond.

			Die arme donders wachtten waarschijnlijk nog steeds.

			Dr. Docherty verschijnt weer, voor een vervolg over Laura Strachan. Hij zit te draaien in een grote leren leunstoel, zijn ogen kijken steeds weg naar een punt een stukje links van de camera, alsof hij goedkeuring vraagt van iemand die daar staat. Zijn Glasgowse accent is iets minder uitgesproken dan het op de persconferentie was. Hij heeft duidelijk geoefend. ‘Natuurlijk was het een zeer traumatische ervaring voor Laura. Zij en ik hebben wekelijks een gesprek om haar gevoelens naar boven te halen en haar te helpen deze gebeurtenis een plek te geven. Er is nog een lange weg te gaan, maar het gaat steeds beter met haar.’

			Een stem van buiten beeld: ‘En denkt u dat ze ooit weer normaal zal worden?’

			Dr. Fred Docherty zit nu heel stil in zijn stoel. “Normaal” is een relatief begrip dat in de psychologie geen betekenis heeft. We zijn allemaal individuen – er bestaat niet zoiets als “normaal”. Nu gaat het erom Laura te helpen terug te keren in een toestand die voor haar normaal is.’

			‘En hoe zit het met Mary Jordan?’

			Zijn vingers plukken aan de naad van zijn broek. ‘Helaas reageert Mary minder goed. Zoals ik al zei, iedereen is anders, we gaan allemaal op een andere manier met dingen om.’

			‘Zij is opgenomen op een gesloten psychiatrische afdeling, hè? Er is gevaar voor zelfmoord.’

			‘De menselijke geest is een gecompliceerd dier. Je kunt niet gewoon…’ Hij kijkt omlaag, in zijn schoot. Probeert zijn handen stil te houden. ‘Ze krijgt alle zorg die ze nodig heeft. Net als Ruth Laughlin.’

			Dan beelden van een beveiligingscamera waarop een vrouw te zien is op de groente-en-fruitafdeling van een supermarkt. Ze houdt haar armen om haar hoofd geslagen en wiegt heen en weer, terwijl mensen met karretjes om haar heen laveren, zonder haar aan te kijken.

			Voice-over: ‘Ruth Laughlin kon de nachtmerries en angsten als gevolg van haar ontvoering niet meer aan. Ze kreeg bij de Asda-vestiging in Castleview een zenuwinzinking en wordt nu op dezelfde afdeling behandeld als Marie.’

			En De Poppenspeler loopt nog steeds vrij rond.

			Niet bepaald een vrolijk einde.

			Welkom in de echte wereld.
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			‘… en dat was Mister Bones met “Snow Loves a Winter”. Je luistert naar Jane Forbes, die het fort bewaakt tot Sensational Steve om zeven uur de aftrap geeft voor de Ontbijtspits-Bonanza. Blijf dus luisteren, het wordt… gigantisch!’

			Ik keek met knipperende ogen naar het plafond. Het had de verkeerde vorm, het licht klopte niet. Waarom was er verdomme…

			Een zucht perste zich huiverend uit mijn borst en het geklop in mijn oren nam af, vertraagde. Weer een zucht.

			Oké. Niet meer in een cel.

			‘Straks het nieuws en het weer – opletten, het wordt weer nat. Maar eerst is hier Halfhead met hun kerstsingle “Sex, Violence, Lies and Darkness”…’ De speakers van de wekkerradio braakten het geluid uit van een valse piano en klaaglijke gitaren.

			De stem van de zanger klonk als prikkeldraad dat in stroop was gedoopt: ‘Bones in the garden, they sing like an angel…’

			Ik draaide me op mijn zij en keek: kwart over zes. Wat had je eraan om uit de gevangenis te zijn als je niet eens kon uitslapen? Die ellendige Jacobson.

			‘The shadows are sharp and they burn deep inside…’

			Ochtendgebed op het hoofdbureau. Dat kon leuk worden. Misschien had ik mazzel en hoefde ik niemand een gebroken kaak te slaan.

			Hou het rustig vandaag. Niks overhaast doen. Niet uithalen. Niks doen waardoor ik weer in de gevangenis zou belanden voordat mevrouw Kerrigan dat jammerlijke ongeluk was overkomen.

			‘Her body is cold, her voice hard and painful…’

			Geen klappen uitdelen. Blijf naar de bal kijken.

			Kom op, Ash. Opstaan.

			Even nog.

			Ik strekte me uit onder het dekbed en nam het hele tweepersoonsbed in beslag. Gewoon omdat het kon.

			‘A knife-blade of bitterness, spite and hurt pride…’

			Toen moest de druk op mijn blaas zo nodig alles verpesten. Kreunend hees ik mezelf overeind, zwaaide mijn benen uit het bed, zuchtte. Draaide met mijn rechtervoet rondjes vanaf de enkel. De ene kant op, dan de andere. Strekte en boog de tenen. Zodat scheermesjes van heet ijzer langs de botten schraapten – langs de knobbelige knoop littekenweefsel dat de kogel had achtergelaten. Ziedaar, een metafoor voor mijn hele kloteleven.

			‘Sex, lies and violence, a love filled with sharpness…’

			Het is zinloos om het nog langer uit te stellen. Opstaan.

			Ik hinkte naar de ladenkast.

			‘Stoking the fires to stave off the darkness…’

			Na even zoeken vond ik een paar grote handdoeken in de derde la. Ik wikkelde er een om mijn middel, greep mijn stok en deed de slaapkamerdeur van het slot, terwijl het liedje overging in een instrumentaal stuk. Een en al mineurakkoorden en narigheid.

			Het geluid van iemand die een oude hit van de Stereophonics verkrachtte galmde door de gang, met een fluitketel als achtergrondkoor. Gladde Dave stak zijn hoofd uit de woonkamer en grijnsde naar me. Zijn ogen glansden helder, ook al had hij de avond tevoren genoeg champagne en wijn ingenomen om een badkuip mee te vullen. Hij had zich zelfs geschoren. ‘Ik hoop dat je honger hebt, we hebben genoeg te eten om een gezin van zes te voeden. Het ontbijt staat over vijf minuten op tafel, of je er bent of niet.’ En weg was hij weer.

			‘Goedemorgen, Gladde.’ Ik probeerde de kruk van de badkamerdeur. Op slot.

			Van achter de deur klonk de stem van Alice, de woorden gedempt en ongearticuleerd, alsof ze haar mond vol had. ‘Wacht even…’ Wat gespuug en een stromende kraan. De badkamerdeur ging open en daar was ze, in een blauwe ochtendjas en met een handdoek om haar hoofd gewikkeld. Achter haar golfde een wolk stoom met sinaasappelgeur naar buiten. ‘Ben je nog niet aangekleed, want we hebben om zeven uur de ochtendbriefing en het is…’

			‘Waar is de kater gebleven?’

			‘Koffie. Koffie werkt geweldig, echt, en het is gewoon, paf, meteen ’s morgens vroeg, en ik geloof dat ik midden in de nacht ben opgestaan om een glas water te drinken. Ik heb toch zo raar gedroomd, ik had een auto-ongeluk en er was een hond en ik achtervolgde iemand het station in, alleen bleek er een rockconcert te zijn en er was een vrouw met een blauw trainingsjack en iedereen zweette, is dat niet gek?’ Ze wrong zich langs me heen en deed de deur van haar kamer open. Bleef stilstaan op de drempel. Er vormde zich een rimpel tussen haar wenkbrauwen. ‘Misschien was het de pizza, ik moet waarschijnlijk geen quattro formaggio eten zo vlak voor bedtijd, alleen het was niet echt bedtijd, hè, we aten vrij laat en ik hóú van kaas, jij niet, en het is…’

			‘Oké.’ Ik hief mijn hand op. ‘Geen koffie meer voor jou.’

			‘Maar ik hou van koffie, het is zo lekker en Dave heeft een klein metalen theepotdingetje meegebracht dat je op het fornuis kunt zetten en aan de ene kant gaat er koffie in en onderin water en dan krijg je geweldige espresso…’

			‘Gladde zegt dat het ontbijt over vijf minuten klaar is.’

			‘O, oké, kan ik me maar beter gaan aankleden, en echt, je moet die espresso eens proberen, die is fantastisch. Hij…’

			Ik glipte de stomende badkamer binnen en deed de deur achter me op slot.

			Alice boog zich dicht naar me toe, haar stem zakte omlaag tot een fluistertoon. ‘Dus het was geen droom?’

			De briefingruimte moest pas een nieuwe verfbeurt hebben gekregen, de muren scheidden nog de bekende weeë chemische lucht af. Politiemensen in uniform en in burger hadden zich opgesteld in een halve cirkel van knarsende plastic stoelen rond de tafel voor in de zaal, en de ruimtes tussen hen in gaven de afzonderlijke stammen aan. Linksvoor: de mannen en vrouwen die eropuit zouden moeten gaan om op straat te patrouilleren. Rechtsvoor: de jongens en meisjes van de Specialist Crime Division, die er opgeprikt bij zaten in hun strakke pakken. Achter hen: de rechercheurs van Bureau Oldcastle, die eruitzagen als een opstootje in een kringloopwinkel. Allemaal met pen en opschrijfboekje in de aanslag. En achter in de zaal: het liru-team van Jacobson op een rij: Jacobson, agent Cooper, professor Huntly, dr. Constantine en Alice. Ik pakte de stoel naast haar, aan het eind van de rij. Rechterbeen uitgestrekt, wandelstok aan de rugleuning van de stoel voor me, terwijl de brigadier van dienst zich door de dagelijkse dienstbevelen dreunde.

			‘… autodiefstal gestegen naar vijftien procent in die buurt, dus hou je ogen open. Volgende, een winkeldiefstal…’

			Ik ging verzitten. ‘Natuurlijk was het geen droom, je wilde een verhaaltje voor het slapengaan, dus heb ik je er een verteld.’

			Alice keek naar me op. ‘Echt? Wat lief.’

			‘Over hoe De Poppenspeler ontsnapte.’

			‘O.’ Haar lach betrok een beetje. ‘Nou ja, het gaat om het gebaar, toch? Dus je hebt echt al die mensen in blauwe trainingsjacks verzameld?’

			Ik knikte. ‘Rhona heeft ze alle negen te pakken gekregen. Twee uur eerder en het zouden er tientallen zijn geweest, dat hele klote-elftal was komen fietsen. De hoofdinspecteur heeft alle verklaringen en alibi’s laten natrekken. Niks.’

			Ze keek naar de tafel voor in de zaal.

			De brigadier van dienst dreunde nog steeds door: ‘… inbraak in de studentenhuizen in Hudson Street…’

			‘En de trein naar Edinburgh?’

			‘Ze misten hem net in Abroath, maar stonden hem op te wachten in Carnoustie. Niemand in een blauw trainingsjack. Máár… de bewakingscamera in de wagon pikte iemand op die aan het signalement voldeed en bij de eerste halte uitstapte.

			‘… en denk eraan, al zijn het studenten, daarom hoef je ze nog niet te behandelen als – en ik citeer: “werkschuwe, klaplopende niksnutten”. Fitzgerald, ik heb het over jou.’

			‘Dat was hem, hè?’

			‘We hebben een opsporingsbericht laten uitgaan, hij werd geïdentificeerd en we deden ’s morgens heel vroeg een inval. Bleek dat hij godsdienstleraar was en een rondje was gaan fietsen voor het goede doel.’

			‘O.’

			Professor Huntly boog zich naar voren, keek dreigend langs dr. Constantine en siste tussen zijn ontblote tanden door: ‘Willen jullie twee je kop houden?’

			‘… Charlie is ergens tussen halfelf gisteravond en zes uur vanochtend verdwenen. Hij is pas vijf jaar, dus hou je ogen open. Hij is al twee keer eerder weggelopen, maar toch is zijn moeder in alle staten. Doe wat je kunt, mensen.’

			Ik keek Huntly net zo lang aan tot hij met zijn tong langs zijn lippen ging en wegkeek. Weer achteroverleunde.

			Dat zou ik ook denken.

			Ik boog me weer naar Alice toe. ‘Maar we hebben toch zijn huis doorzocht. Vonden een voorraad kinderporno en een vuurwapen zonder vergunning. Ik geloof dat hij nu aan de beademing ligt, iemand heeft hem met zijn schedel tegen een wasmachine in de gevangeniswasserij geramd.’

			‘… slot: verzoek om uit te kijken naar ene Eddie Barron. Hij is eerder veroordeeld voor zware geweldpleging en doodslag, dus zeg niet dat ik je niet gewaarschuwd heb…’

			Aan de andere kant van Alice ging dr. Constantine rechtop zitten. ‘Woehoe, nu zijn wij.’

			Vooraan sloot de brigadier van dienst af. ‘Oké, als je niet bij Operatie Tijgerbalsem hoort, mag je gaan.’ Hij hield een vel papier omhoog met wie heeft charlie gezien? in grote letters boven een foto van een klein donkerharig jongetje – flaporen, een scheef lachje, en een gezicht vol sproeten. ‘Neem er hier wat van mee en smeer hem, de straat op en boeven vangen.’

			Het halve gezelschap schuifelde de kamer uit, zowel straatagenten als rechercheurs, sommigen mopperden omdat er gezegd was dat ze op moesten donderen, anderen hielden dikke verhalen over hun weekend, of vloekten zwaar omdat ze Aberdeen of Dundee moesten gaan steunen, nu de Warriors eruit lagen. De brigadier van dienst liep achter ze aan, met zijn armen vol papieren.

			Hoofdinspecteur Ness nam het woord. ‘Kan iemand de lichten uitdoen?’

			Een paar klikken en het werd donker in de zaal. Toen richtte Ness een afstandsbediening op de projector die aan het plafond hing en op het scherm achter haar verschenen twee foto’s. Op de linker zat een pijnlijk bleke vrouw met een groene bikini en kippenvel te grijnzen op het strand van Aberdeen. Op de andere was dezelfde vrouw te zien, opgekruld op haar zij in een braambosje. Haar witte nachtjapon was blijven hangen aan de stekelige takken, en omhooggetrokken, zodat de purperrode snee over haar buik zichtbaar was. De randen van de wonden werden bijeengehouden met grove zwarte steken over de opgezette huid.

			‘Doreen Appleton, tweeëntwintig jaar, het eerste slachtoffer van De Poppenspeler. Verpleegkundige in het Castle Hill-ziekenhuis.’

			Ness drukte weer op de afstandsbediening. Doreen Appleton maakte plaats voor een vrolijke brunette in bruidsjapon, en dezelfde vrouw, nu plat op haar rug op een parkeerplaats. Ze had net zo’n nachtpon aan als het eerste slachtoffer, de stof vol bloed over haar gezwollen buik. ‘Tara McNab, vierentwintig. Slachtoffer nummer twee. Verpleegkundige in het Castle Hill-ziekenhuis. Iemand had het alarmnummer gebeld vanuit een telefooncel, anderhalve kilometer van de plek waar ze is gevonden…’

			Klik; dan het sissende geluid van een ouderwets cassettebandje, en een mannenstem klonk door de zaal, beheerst en professioneel. ‘Alarmcentrale, welke hulpdienst hebt u nodig?’

			De vrouw die antwoord gaf, klonk alsof ze al de hele dag aan de zuip was, de woorden kwamen er dik en onduidelijk uit. Vervormd. ‘Er is een vrouw ge… achtergelaten op een parkeerplaats, ergens… ergens vijf kilometer zuidelijk van het Shortstaine Garden Center op Brechin Road. Ze is…’ Even haperde haar stem alsof ze een snik onderdrukte. ‘Ze beweegt zich niet. Als jullie… opschieten, kunnen jullie haar redden. Ze is heel zwak, mogelijk inwendige bloedingen… O god… Bloedgroep: b-positief. Schiet alstublieft op…’

			‘Hallo? Kunt u me uw naam zeggen?’

			Stilte.

			‘Godskolere.’ Een schurend geluid, alsof de telefonist zijn hand over de microfoon van de headset had gelegd, zodat zijn stem gedempt klonk. ‘Garry? Je gelooft vast niet wat ik net…’

			Ness hield de afstandbediening omhoog. ‘Ambulancepersoneel was een kwartier later ter plaatse, maar toen was ze al dood. Analyse van het geluidsfragment toonde aan dat de stem van het alarmtelefoontje van haarzelf was.’

			Iemand van de Specialist Crime Division stak zijn hand op. ‘Belde ze zelf?’

			Het bleef een moment stil, toen trok Ness haar wenkbrauwen omlaag en perste haar lippen op elkaar. Deed even haar ogen dicht. ‘Wil iemand daarop reageren?’

			Professor Huntly lachte. ‘Hoe denk je precies dat een vrouw met zwaar bloedverlies en inwendige verwondingen het klaarspeelt om te bellen vanuit een telefooncel en dan anderhalve kilometer te lopen naar de plek waar ze is gevonden? Dit was zonneklaar opgenomen voordat ze daar werd gedumpt. Hij drogeert ze en laat ze dan hun eigen noodkreet inspreken, voordat hij ze opensnijdt.’

			De scd-man liet zijn hand zakken. Schraapte zijn keel. ‘Heel terechte vraag…’

			Ness wees naar de foto van Tara’s lijk. ‘Het oorspronkelijke onderzoeksteam heeft de nachtjaponnen getraceerd: allemaal van een kraam op de Heading Hollows-markt. Drie voor een tientje. De marktkoopman had geen flauw idee aan wie of wanneer hij ze had verkocht.’

			Ze drukte op de afstandsbediening en slachtoffer nummer twee maakte plaats voor een geel bloknootvel. Regels hanenpoten in blauwe inkt, een nauwelijks leesbaar handschrift. ‘Twee dagen nadat het lichaam van Tara McNab was opgedoken, werd deze brief bezorgd bij Michael Slosser van de Castle News and Post. De briefschrijver beklaagt zich erover dat de kranten hem “De Schotse Ripper” noemen, zegt dat er nog meer lijken zullen komen, dat de politie niet bij machte is om hem tegen te houden, en ondertekent met “De Poppenspeler”.’

			Ze hief de afstandsbediening weer. ‘Volgende.’

			Slachtoffer drie verscheen. Haar karamelkleurige huid zat aan één kant vol zwellingen, haar dode gezicht staarde omhoog vanuit een greppel, beide armen boven haar hoofd, één been opzij gedraaid. Ook zij had zo’n witte nachtpon aan, die aan één kant gescheurd was en zwart en doorweekt van het bloed. Op de andere foto was ze op een verjaardagsfeestje of iets dergelijks, ze lachte, haar rode zijden jurk zwierde omhoog terwijl ze danste. ‘Holly Drummond, zesentwintig. Verpleegkundige bij het Castle Hill-ziekenhuis. Alarmcentrale kreeg het vooraf opgenomen noodtelefoontje om halftwee ’s nachts. Stem was van het slachtoffer. De dood werd ter plaatste vastgesteld.’

			Holly Drummond maakte op het scherm plaats voor weer een geel bloknootvel. ‘Dit kwam bij de krant aan op de dag dat we haar lichaam vonden. Hij komt nu op gang, vertelt ons hoe machtig en slim hij wel niet is, en dat we hem nooit te pakken zullen krijgen. Daarna zijn alle brieven zo’n beetje hetzelfde.’

			Slachtoffer vier was een grote vrouw in een strapless jurk en met een studentenbaret op. Daarna voorover op de bodem van een duiker onder de spoorweg, haar nachtjapon opgeschort tot boven haar middel, bleke billen in beeld. Groene en zwarte vlekken op de huid. ‘Nathalie May, tweeëntwintig. Verpleegkundige in het Castle Hill-ziekenhuis. Geen telefoontje dit keer. Ze is gevonden door een onderhoudsteam van het spoor dat bezig was het prikkeldraad langs de spoorbaan te vervangen.’

			Klik en weer een brief op het scherm. ‘Daarin klaagt hij dat ze, ik citeer, “niet puur genoeg” was om zijn “gift te ontvangen”.’

			Stilte.

			Het scherm werd zwart. ‘En toen hadden we geluk.’

			Het breed lachende gezicht van Laura Strachan verscheen, sproeten glansden op haar neus en wangen, achter haar was een reuzenrad te zien. Op de andere foto werd ze achter in een ambulance getild, haar gezicht doods en wasachtig, de sproeten gedeeltelijk verscholen achter een zuurstofmasker.

			Ness wees op de foto. ‘Ons eerste slachtoffer dat het overleefd heeft. Telefoontje kwam vanuit een cel in Blackwall Hill. Onderweg naar het ziekenhuis moesten ze haar twee keer reanimeren en het scheelde maar zo weinig,’ Ness kneep twee vingers tegen elkaar, ‘of ze was doodgebloed, maar ze hebben haar gered.’

			Ness klikte weer met de afstandsbediening en het gezicht van Marie Jordan nam de ene kant van het scherm in beslag. Aan de andere kant lag ze in een ziekenhuisbed, via draden en slangen verbonden met een stuk of vijf apparaten. ‘Marie Jordan, drieëntwintig, verpleegkundige. Weer een vooraf opgenomen telefoontje. Werd in Moncuir Wood gevonden, een eindje van de weg af, gewikkeld in een laken. Ze heeft wat hersenletsel door zuurstofgebrek en bloedverlies, maar ze leeft nog. In de brief wordt ze geprezen als “een braaf meisje”.’

			Stilte.

			‘Laatste slachtoffer.’ Klik. En daar was Ruth Laughlin, op een hometrainer, in haar korte broek en bezwete t-shirt, allebei haar handen in de lucht, alsof ze over de finish komt. Achter haar een kring van juichende mensen onder een fietsen voor de filipijnen-spandoek. Moest zijn genomen op de dag dat ze mij opving.

			De dag dat ik De Poppenspeler liet ontsnappen.

			‘Ruth Laughlin, vijfentwintig, kinderverpleegkundige. Geen telefoontje dit keer, omdat hij niet verder kwam dan de eerste sneden. Voor zover we weten werd hij tijdens de operatie gestoord, ging ervandoor en liet haar daar voor dood achter.’

			Allemaal omdat ze mij te hulp was geschoten.
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			‘Dat was het.’ Ness wees naar de zijkant. ‘Dr. Docherty?’

			‘Dank u, hoofdinspecteur.’ Fred Docherty had zijn uiterlijk een beetje aangepast sinds het eerste onderzoek. Het betonkleurige pak was verdwenen, net als het krulhaar. Nu stond hij te pronken in een zwart, scherp gesneden Armani-achtig geval met een rood overhemd en witte stropdas, en kort, steil, achterovergekamd haar. De jongensachtige blikken en nerveuze stem hadden plaatsgemaakt voor een stoere kaaklijn en stalen blik. Geen spoortje Glasgow in zijn accent.

			Hij wachtte even, zodat iedereen hem goed kon bekijken.

			Alice pakte mijn hand en kneep erin. ‘Dit is zo spannend…’

			‘Dames en heren, laten we eens kijken naar Onbin-Vijftien. Hij is duidelijk… Ja, inspecteur?’

			Gladde Dave had zijn hand opgestoken. ‘En wie mag Onbin-Vijftien dan wel wezen?’

			‘Een uitstekende vraag. “Onbin” betekent “Onbekend individu” en “Vijftien” onderscheidt hem van de andere veertien moordonderzoeken die op dit moment in Oldcastle lopen. Ik vind het onverstandig om het doelwit van een onderzoek een naam te geven die beschouwd zou kunnen worden als een – Docherty stak zijn wijsvingers omhoog bij wijze van aanhalingtekens – “gave bijnaam”. Dat kan zo iemand bevestigen in het idee dat hij buiten of bóven de norm staat. Dat hij dat moet bewijzen. En aangezien we nog moeten vaststellen of er een verband bestaat tussen Onbin-Vijftien en de misdadiger die bekendstaat als De Poppenspeler, wil ik dat we ons ontdoen van vooringenomen ideeën over wat er nu aan de hand is.’ Een glimlach. Opgewekt, maar niet slijmerig of sarcastisch. ‘Hebt u daar iets aan?’

			Gladde haalde zijn schouders op.

			‘Fijn. Nou, na het bestuderen van het bewijsmateriaal plaats ik Onbin-Vijftien ergens midden in tot achter in de dertig. Het kan goed zijn dat hij een hele reeks middelmatige banen heeft gehad, en nergens echt in uitblonk. Hij zal eerder bij jullie in de cel hebben gezeten, waarschijnlijk meer dan eens en waarschijnlijk voor kleine vergrijpen. Een brandje stichten, vandalisme misschien. Mogelijk dierenmishandeling. In ieder geval moeten we iedereen met een psychiatrisch verleden nagaan.’

			Docherty sloeg zijn armen over elkaar en hield zijn hoofd schuin, met zijn ogen tot spleetjes geknepen. Alsof hij dit allemaal ter plekke bedacht. ‘Hij komt uit een hechte familie – dat is zeker – maar de kans is groot dat hij nu alleen is. Zijn moeder heeft hem waarschijnlijk eerder emotioneel dan fysiek mishandeld, door hem te kleineren, te bekritiseren, zijn leven in alle opzichten te beheersen. Dat is de bron van zijn woede tegenover vrouwen. Wanneer we hem vinden, zal iedereen verbaasd staan dat hij in staat is geweest tot zulke gruwelijke daden. En ze zullen hem beschrijven als een introverte persoon, iemand die zich met zijn eigen zaken bemoeide en nooit drukte maakte.’

			Docherty knikte naar een stapeltje papier op de tafel vooraan. ‘Ik heb een lijst gemaakt van het soort alarmsignalen waar u alert op moet zijn, en een paar vervolgvragen genoteerd die u kunt stellen om het plaatje nog wat scherper te krijgen.’ Daar was de lach weer. ‘En over vragen gesproken: heeft iemand die?’

			Vlak vooraan verscheen een hand boven de rijen hoofden. De stem die erbij hoorde was vlak en nasaal en onmiddellijk herkenbaar: Rhona. ‘Waarom heeft hij na Doreen Appleton geen brief gestuurd?’

			‘Dat gaat eigenlijk meer over de misdadiger die bekendstaat als De Poppenspeler dan over Onbin-Vijftien, maar het is toch een relevante vraag. Hij heeft toen geen brief gestuurd omdat zij een test was, ter voorbereiding. Zij telt niet. Hij weet dan nog niet echt wat hij wil. Dus hij dumpt haar lichaam, gebruikt niet het alarmtelefoontje dat hij haar heeft laten opnemen en gaat dan achter Tara McNab aan. Dan begint het echt.’ Dr. Docherty knikte zelf instemmend. ‘Nog iemand? Vraag maar gerust.’

			De hand van Alice schoot omhoog, haar vingers gespreid, licht wuivend. ‘Ik, ik!’

			‘Ja…? Het spijt me, ik weet niet hoe je heet.’

			‘Alice McDonald. Om te beginnen: groot bewonderaar, ik vond u gewéldig in die documentaire over de Slager van Tayside.’ Ze hield nog steeds haar hand omhoog.

			Docherty glom zelfvoldaan. ‘O, heb je die gezien. Geweldig. Bedankt. Dus, wat wilde je vragen… eh… Alice?’

			‘U zegt dat hij vrouwen aanvalt als gesublimeerde wraak tegen een emotioneel manipulatieve moederfiguur, maar dat is geen verklaring voor de betekenis van de poppen, of wel?’

			‘Nou, dat is ook een goede vraag, zie je…’

			‘Door een pop in hun lichaam te naaien maakt De Poppenspeler ze zwanger, nietwaar? Door letterlijk een baby in hun buik te stoppen…’ Ze legde een arm om haar eigen middel, liet haar omhooggestoken hand zakken en ging met haar vingers door haar haar. ‘Natuurlijk vertroebelt hij het beeld door ze een witte nachtjapon aan te trekken, wat duidelijk een symbool is van onschuld en maagdelijkheid, maar als dit wraak is op een liefdeloze moeder, waarom probeert hij haar dan te bezwangeren? Ik bedoel, ik zeg niet dat het niet voorkomt, ik heb District Noord geholpen iemand te pakken te krijgen die dat inderdaad deed en haar vervolgens zesenveertig keer in haar keel stak, haar hoofd viel er bijna af toen ze probeerden haar in de lijkenzak te stoppen, de foto’s waren echt heel eng.’

			‘Ik begrijp het.’ Docherty’s lach werd een graadje of vijf koeler. ‘Dus naar uw mening is mijn profiel onjuist?’

			Alice hield haar hoofd schuin, net als hij. ‘Ik heb niet gezegd dat het onjuist is. Ik vind alleen dat het niet helemáál juist is.’

			Aan de andere kant van Alice klonk nauwelijks hoorbaar de stem van dr. Constantine. ‘Knokken, knokken, knokken…’

			Docherty’s kaak ging heen en weer, alsof hij op iets bitters kauwde.

			‘Sorry hoor.’ Alice drukte haar hand tegen haar borst. ‘Zoals ik zei: groot bewonderaar. Enorm!’

			Ness stond op. ‘Misschien zou het meer opleveren als dr. Docherty en…’ ze keek in haar aantekeningen, ‘dr. McDonald deze discussie buiten dit gezelschap voeren en dan over de uitkomst daarvan verslag uitbrengen aan hun teamleiders. Ondertussen moet ik u allen eraan herinneren dat er een strikte mediastilte geldt. De hoge heren vinden het niet fijn dat iemand het zwijgen heeft doorbroken en de pers heeft ingelicht over Claire Young. Het maakt me niet uit wie u bent of aan wie u rapporteert, de enige informatie die over dit onderzoek naar buiten komt, gaat via de officiële persverklaringen. Is dat iedereen duidelijk?’

			Wat gerommel vanuit het publiek.

			Hoofdinspecteur Knight stond op, in gala-uniform om halfacht ’s morgens, alsof iemand daarvan onder de indruk zou raken. ‘Wat dat betreft, een lid van mijn Specialist Crime Division-team, rechercheur Foot, zal een aantal van u uitnodigen om hem te helpen uitzoeken wie ervoor verantwoordelijk was dat er gisteren informatie is gelekt naar de Daily Mail. Ik verwacht eerlijkheid en integriteit. En als ik die niet krijg – dan zwaait er wat.’

			Ness knikte. ‘Goed, dat was het, mensen. Over vijf minuten gaan de afzonderlijke teams vergaderen. Rook een sigaret of haal een kop koffie, nu het nog kan. Het wordt een lange dag.’

			‘… ziet er goed uit, kerel.’ Brigadier Brigstock gaf me een klap op mijn schouder en grijnsde met zijn mond wijdopen, zijn wangen en voorhoofd gestippeld met de inslagkraters van acné-littekens. ‘Ziet hij er niet patent uit, Rhona?’

			Rhona lachte naar me, zodat haar dikke grauwe tanden zichtbaar werden. ‘Fijn dat u er weer bent, chef.’

			De helft van het onderzoeksteam van Ness was blijven zitten, terwijl hun rivalen van de scd zich de zaal uit hadden gehaast om nog snel een sigaret te paffen of iets uit de koffieautomaat te trekken.

			Het team van Jacobson was uit elkaar gedreven: agent Cooper weg voor een of andere boodschap, dr. Constantine in een hoek aan de telefoon en Huntly leek in een diep gesprek verwikkeld met een lange, magere man in een grijs pak – iemand uit het scd-stel van Knight. Een discussie vol brede armgebaren en sissend gefluister.

			Rhona stak haar handen in haar zakken en trok haar schouders op. ‘Hoor eens, chef, ik dacht erover om een feestje te organiseren, je weet wel, om het te vieren? En…’

			‘Ik weet niet of we daar wel tijd voor zullen hebben, hè Ash?’ Alice kwam dicht naast me staan, stak haar arm door de mijne en lachte naar Rhona. ‘Ik ben zo blij dat ik heb kunnen regelen dat hij werd vrijgelaten, ik bedoel, je gelooft gewoon niet wat voor toeren ik allemaal heb moeten uithalen in de gevangenis, maar ik piekerde er niet over om hem daar te laten wegrotten.’ De lach werd scherper. ‘Dat zou vreselijk geweest zijn, hè?’

			Rhona rechtte haar schouders. ‘We hebben ons best gedaan.’

			‘Ja, dat weet ik. Maar goed, het geeft niet, hij is eruit nu.’

			Niet wéér…

			‘Ik heb jóú niet elke week op bezoek zien komen.’

			Alice trok haar wenkbrauwen op. ‘O nee? Nou ja, ze geven gewone burgers ook geen toegang tot de officiële…’

			Een scherp accent uit Aberdeen sneed door de ruimte. ‘Massie, Brigstock: jullie hebben de hoofdinspecteur gehoord. Teamvergadering om acht uur. Precies.’ Het zag er niet naar uit dat de sociale vaardigheden van Smith er de afgelopen twee jaar op vooruit waren gegaan. Demonstratief trok hij de mouw van zijn grijze confectiepak omhoog om op zijn horloge te kijken. Rimpels als dikke lijnen over zijn voorhoofd. Grote, zenuwtrekkende neus. Gemillimeterd haar. Vrijwel afwezige kin.

			Het gezicht van Brigstock bevroor even, toen fluisterde hij: ‘Waarom moesten ze die schapenneukende klootzak inspecteur maken?’ Daarna, harder: ‘Ja chef.’

			‘Nú, brigadiers.’

			Rhona bewoog zich niet. Stond nog steeds naar Alice te staren. ‘Ja chef.’ Toen draaide ze ons de rug toe. ‘Kom op, Brigstock. En jullie daar ook – kom van die luie kont af. Je hebt inspecteur Smith gehoord!’ Ze dreef de rest van het team naar de voorkant van de zaal, waar Ness weer met haar afstandsbediening in de weer was.

			Smith keek ons aan, kwam toen op ons af, rug recht, schouders naar achteren. ‘Moet ik u eraan herinneren, menéér Henderson, dat u niet langer in dienst bent als politieman? U hebt geen bevoegdheden in Oldcastle, of waar dan ook. En als ik hoor dat u hier de baas gaat lopen spelen, zit ik boven op u, als een ton glasscherven. Duidelijk?’

			Ik deed een stap naar hem toe, en de ruimte tussen ons werd zo klein dat we elkaar bijna aanraakten. ‘Jij denkt dat je een hele kerel bent, omdat ze je tot inspecteur hebben benoemd, hè? Dat je daar onkwetsbaar van wordt. Nou, die enorme neus van je breekt net zo makkelijk als die van een brigadier.’

			Hij ging een stap achteruit. ‘Bedreiging van een politieman is een enstige overtreding en…’

			‘Inspecteur Smith?’ De stem van hoofdinspecteur Ness klonk door de zaal. ‘We zijn klaar om te beginnen.’ Ze drukte op een knop en op het scherm achter haar verscheen een kaart van Oldcastle, met een rode kring om een stukje grond achter Blackwall Hill. Ze knikte naar Jacobson. ‘Simon, wat mij betreft mag je team zich bij ons voegen, als je dat wilt?’

			‘Ik waardeer het aanbod, Elisabeth, maar er zijn wat dingen die dringend onze aandacht vragen.’ Hij stak zijn arm uit en keek op zijn horloge. ‘En als we niet opschieten, komen we te laat.’

			‘Ik voel mijn tenen niet meer…’ Dr. Constantine stampte met haar voeten. Ze had haar sjaal om haar hals en mond geslagen, haar wollen muts diep over haar oren getrokken, parka tot haar kin dichtgeritst.

			Jacobson leunde tegen het halfhoge muurtje, met zijn handen in de zakken van zijn bruine leren jack, zijn adem wolkte als een mistflard naar buiten. ‘Goed voor je. Krijg je karakter van.’

			Kings Park strekte zich aan weerszijden van ons uit, het gras was knisperig bevroren. Blauwe schaduwen over de granieten flank van Castle Hill, de ruïnes op de top staken scherp af tegen de bleke lucht. Een baan zonlicht drong door de sombere wolken heen – kartelig langs de randen, waar bomen er happen uit namen – en vonkte op de Kings River.

			De geur van uien die in vet liggen te bakken zweefde door de koude lucht, dik, zoet en donker, vanuit de hamburgerkraam aan de rand van de parkeerplaats. Agent Cooper was nu bijna vooraan in de rij aangeland.

			Huntly stond met zijn rug naar ons toe, hij staarde uit over de rivier, met zijn armen over elkaar, zijn kameelharen jas om zich heen getrokken, daaronderuit zijn glimmend gepoetste herenschoenen op tien voor twee. Mokkend.

			Jacobson wendde zich tot Alice. ‘Nou? Wat denk jij van onze dr. Docherty?’

			‘Hij is veel kleiner dan hij op tv lijkt.’ Ze pakte met een gewatteerde arm haar gewatteerde middel vast, terwijl ze met haar andere hand aan het haar frunnikte dat onder de capuchon van haar pooljack uitstak. ‘Op basis van wat we tot nu toe weten, is het verstandig om voorzichtig te zijn en te zeggen dat dit misschien níét De Poppenspeler is. De kranten staan vol over de “wonderbaby” van Laura Strachan, het kan best zijn dat daardoor bij iemand een vuurtje is ontstoken, ik bedoel, als je thuiszit, machteloos en vol woede, en je zoekt een manier om die te koelen, op een wereld die jou zo haat, en je ziet al die toestand over De Poppenspeler, misschien denk je dan: dát ga ik doen, ik word net als hij, alleen beter, en dan zullen die boze dingen in mijn hoofd me wel een tijdje met rust laten…’

			Ze draaide zich om, haar ogen vernauwd tot spleetjes, lippen op elkaar geknepen. ‘Maar het gaat niet werken, omdat dit niet míjn fantasie is, het is die van iemand anders, maar voordat ik het heb geprobeerd, weet ik niet wat ik echt wil, en misschien is er iets aan wat me een gevoel van macht en beheersing en opwinding geeft, voor het eerst in jaren, en dan neem ik dat ene ding en ik herleef het telkens opnieuw in mijn hoofd, totdat het scherp geslepen is, en dan ga ik het nog een keer doen, alleen nu goed.’ Ze liet haar haar los en keek naar me op. ‘Ik bedoel, als ik hem was, zou ik dat doen.’

			Ik knikte. ‘Dus je wilt zeggen: het is hem niet?’

			‘Dat hangt van het volgende lijk af. Is het iemand anders, dan zal de manier waarop hij het doet verschillen, omdat hij experimenteert, zijn eigen persoonlijke manier probeert te vinden. Blijft het in dezelfde lijn, dan is het hem waarschijnlijk.’ Ze keerde zich naar Jacobson. ‘Op de persconferentie wilde hoofdinspecteur Ness op deze vraag geen antwoord geven: hééft hij een brief gestuurd over Claire Young?’

			‘Nou… gisteren was het zondag, vandaag worden weer de brievenbussen gelicht, dus als hij een brief heeft gepost nadat hij haar had vermoord, zal die pas morgen bezorgd worden. Als we geluk hebben, weten we dat voordat het in de krant komt.’

			Alice schoof dichter naar hem toe. ‘Hoofdinspecteur, mag ik met de oorspronkelijke overlevenden praten en de slachtofferprofielen nog eens nader bekijken? Ik wil ook de brieven van De Poppenspeler zien. De fotokopieën in het dossier zijn nauwelijks leesbaar. Ik moet de originelen kunnen bekijken.’

			Hij gaf haar een klopje op haar schouder. ‘Voor jou, lieverd, doe ik alles. En alsjeblieft: noem me Beer.’

			Ja ja, ik had waarschijnlijk niet moeten lachen. ‘Serieus? Ik dacht dat dat als grapje bedoeld was. Wil je dat we je Beer noemen?’

			‘Dr. McDonald heeft me blij gemaakt door die omhooggevallen, publiciteitsgeile tv-trut vanochtend op zijn plaats te zetten. Bernard?’

			Professor Huntly bleef naar het water staan kijken, nog steeds mokkend.

			‘Jij hebt die jongen van scd die naar dat telefoongesprek vroeg een modderfiguur laten slaan. Dus dat van gisteren is je vergeven.’

			Huntly trok één schouder op en keek naar zijn schoenen. ‘Dank je wel, Beer.’

			Jacobson gaf me een por in mijn ribben. ‘Jij hebt tot nu toe alleen nog maar een beetje rondgehinkt en Sheila’s pizza zitten eten. Jij mag me meneer noemen, of chef of hoofdinspecteur.’

			Eén stap vooruit en ik zou op een paar centimeter van zijn neus af staan, hoog boven hem. ‘Misschien noem ik je wel…’

			‘Ash…’ Alice trok me aan mijn mouw. ‘Weet je nog waar we het over hebben gehad? Om naar de vindplaats te gaan kijken? Ik denk dat we nu echt moeten gaan, ik bedoel, we hebben veel te doen vandaag en we willen allemaal ons best doen voor het onderzoek, zodat we uit de gevangenis kunnen blijven, toch? Alsjeblieft?’

			En de kans mislopen om die kleine dwerg zijn kop eraf te rukken en…

			Doe niet zo verdomde stóm.

			Knipper. Stap achteruit. Diep ademhalen. ‘Oké.’ Ik perste er een glimlachje uit en gaf Jacobson een klopje op zijn schouder. ‘Sorry, moet er nog steeds aan wennen dat ik uit de nor ben. Je weet wel.’

			Jacobson legde zijn hoofd in zijn nek en keek met een grijns naar me op. ‘En jullie kunnen Bernard meenemen, hij heeft geen rijbewijs.’

			Huntly schraapte zijn keel. ‘Kunnen we dan tenminste wachten tot ik mijn broodje worst heb?’

			‘… nogal belachelijk, natuurlijk hoor je een fatsoenlijke rouwperiode in acht te nemen.’ Op de achterbank nam Huntly nog een hap van zijn hotdog, waarbij de tomatenketchup uit het broodje op zijn vingers droop. Hij kauwde met zijn mondhoeken omlaag getrokken, alsof zijn mond vol as zat. ‘Je hebt mij toch ook niet met de eerste de beste het bed in zien duiken? Beschaafde mensen doen dat gewoon niet.’

			Alice zette de autoradio aan. ‘Misschien kikker je op van een muziekje?’

			‘… hebben bevestigd dat het gezin van vier personen dat afgelopen woensdag in Cardiff dood werd aangetroffen in het puin van hun verbrande huis, het slachtoffer was van een brute aanval met hamers. Plaatselijk nieuws nu. De zoektocht naar de vermiste vijfjarige Charlie Pearce is nog steeds gaande, terwijl de politie…’

			Ze zette het ding weer uit. ‘Misschien toch maar niet. We zouden “Ik zie, ik zie wat jij niet ziet” kunnen doen?’

			Achter de ruiten van de Suzuki maalde Oldcastle zich een weg door het spitsuur. Auto’s, bestelwagens en bussen kropen door de straten in een langzame, metalen polonaise, terwijl blèrende toeters het ochtendrefrein bliezen.

			Huntly zuchtte diep en theatraal. ‘Ik zie, ik zie wat jullie niet zien en het begint met troosteloosheid, duisternis en eenzame, ijzige kou. Geven jullie het op? De rest van mijn leven.’

			Ik duwde de punt van mijn stok diep in de vloermat voor mijn voeten. Knarste met mijn tanden. ‘Waarom houden we niet gewoon allemaal onze kop tot we er zijn?’

			Alice keek opzij vanaf de bestuurdersstoel en trok een gezicht naar me, met opgetrokken wenkbrauwen.

			Hij verschoof, leunde voorover tot zijn hoofd tussen de twee voorstoelen door stak. Omgaf alles met zijn worstadem. ‘Heb jij wel eens van iemand gehouden, Henderson? Ik bedoel, echt van gehouden? En dat die dan… gewoon weg is, en er niks is wat je kunt doen om die persoon terug te krijgen?’ Hij greep mijn schouder en kneep erin. ‘God, die píjn…’

			Alice keek me aan, met open mond. ‘Eh… nou, misschien moeten we…’

			Ik ramde met mijn vuist op het dashboard. ‘Bus!’

			‘Ieiek!’ Ze stampte op de rem, wrong het stuur naar rechts, zodat ze bijna tegen een taxi botste die van de andere kant kwam. Met gillende banden kwamen we midden op straat tot stilstand.

			Een oude vrouw met een geruit boodschappenwagentje bleef met open mond op de stoep staan kijken, terwijl haar Schotse terriër tegen de auto blafte, met zijn staart rechtovereind.

			De taxichauffeur deed zijn raampje naar beneden en brulde een serie vloeken, voordat hij twee vingers opstak en wegreed.

			Alice liet haar adem ontsnappen. ‘Oké. Laten we dat nog eens proberen.’ Ze reed voorzichtig langs de bus en terug naar de linkerkant van de straat. ‘Sorry.’

			Huntly kneep me nog een keer in mijn schouder. ‘Vrouwen achter het stuur, hè?’

			‘Als je niet nu meteen je hand van me af haalt, trek ik je vingers eraf en ram die in je keel tot je erin stikt.’

			Hij liet los, ging met zijn tong langs zijn lippen en leunde weer achterover. ‘Ik maakte maar een grapje.’

			‘En geen geklets meer ook.’

			Stilte.

			Toe dan, zeg dan iets. Wat dan ook.

			Maar dat deed hij niet. Toch niet zo stom als hij eruitzag.
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			Een blauw-wit politielint draaide rond in de wind, met het rollende geluid van een vinger die langs de tanden van een kam gaat. De vindplaats was aan drie kanten omgeven door struikgewas, daarachter rees als een donkergroene muur een bosje op. De lucht was een dikke granieten deken. Het lange gras zwiepte in een ijskoude wind.

			Ik ging met mijn rug naar de wind staan en duwde een vinger in mijn oor. ‘Nee, niet… Luister nou, ik wil alleen maar toegang tot de brieven van De Poppenspeler. Wat is daar zo moeilijk aan?’

			Er klonk een diepe zucht door de telefoon. ‘Serieus? Kom dan eens hier kijken; het lijkt wel uitverkoop van kartonnen dozen hier. Ken je dat stuk aan het eind van Raiders of the Lost Ark? Zo.’ Weer een zucht. ‘Heb je het al bij de recherche geprobeerd?’

			‘Hou op, Williamson, wie denk je dat me naar jou toe gestuurd heeft? Zij hebben ze ook niet.’

			Een exemplaar uit de verzameling gedeukte en gekraste surveillancewagens die de politie van Oldcastle erop na hield blokkeerde het pad naar de vindplaats, een stel uniformen bewaakte de plek door op hun achterwerk in de auto te blijven zitten, uit de wind.

			‘Nou, ik weet ook niet wat ik eraan kan doen. Ik ben de Kerstman niet. Ik kan niet zomaar een stel brieven tevoorschijn toveren als ik geen idee heb waar die verdomde dingen zijn.’

			‘Ga het dan aan Simpson vragen. Die weet het vast wel.’

			‘Luister, ik zeg toch, er is…’

			‘Wacht even.’ Ik drukte de telefoon tegen mijn borst en roffelde op het raampje aan de bestuurderskant.

			De kerel achter het stuur blies zijn wangen op en zoemde toen het raampje naar beneden. Hij leek niet oud genoeg om te mogen stemmen, laat staan iemand te arresteren, met een mottig snorretje en een schilferige pukkel op zijn voorhoofd. Verveelde ogen en een druilerige mond. De voorkant van zijn steekwerende vest zat vol kruimels en deegflenters. Hij nam nog een hap van wat het ook was dat in de papieren zak van Greggs zat en praatte met volle mond. ‘Sorry, vriend, het is hier afgesloten, ga maar ergens anders wandelen.’

			Ik leunde op het dak. Keek op hem neer. ‘Om te beginnen, agent, ik ben niet je “vriend”.’

			Het was duidelijk dat hij de toon herkende van eerdere uitbranders, want hij schoot overeind in zijn stoel en liet de papieren zak op de vloer vallen. Een blos barstte uit over zijn gezicht, zodat zijn wangen rood werden, en de punten van zijn oren gingen gloeien. ‘Sorry, ik bedoelde het niet…’

			‘Naam?’

			‘Hill, meneer, eh… Ronald. Ik was niet…’

			‘Ten tweede: het kan me niet schelen hoe lang je hier al zit, je bent verdomme politieman, dus probeer er ook zo uit te zien. Je bent een schande voor het beroep. Ten derde,’ ik wees naar Alice en Huntly, ‘kom als de sodemieter uit die auto en laat deze mensen de vindplaats zien. Nú, agent.’

			‘Ja, meneer, het spijt me, meneer.’ Hij krabbelde de auto uit en zette met een klap zijn politiepet op. ‘Deze kant op, en…’

			‘Vraag verdomme eerst naar hun identificatie!’

			Alice keek over haar schouder. ‘Dat vond je leuk, hè?’

			Ik draaide me om. Agent Hill stond kaarsrecht, met zijn rug naar ons toe, het pad naar de vindplaats te bewaken alsof zijn leven ervan afhing.

			‘Zou best kunnen.’ Al was ik dan geen politieman meer, ik kon nog best een beetje lol beleven door luie agenten de schrik op het lijf te jagen.

			De Afdeling Onderzoek Plaats Delict had een toegangspad gemaakt, ook afgezet met blauw-wit lint, waar het vergeelde gras, bros van de vorst, platgetrapt was. Het pad liep in een bocht om de plek heen en vormde een lus rond een binnenafzetting van geel-zwart lint: plaats delict, niet betreden. Een stuk of vijf driehoekige gele markers stonden in de begroeide grond geprikt, allemaal met een letter en een nummer erop.

			Huntly stond met zijn borst naar voren, schouders naar achteren, en liet zijn neus van links naar rechts gaan, alsof hij de geur van de plek opsnoof. ‘Aha…’ En toen was hij weg, het platgetrapte pad op. Al snuffelend.

			Ik stopte mijn handen in mijn zakken. ‘Het lukt ze niet om de originele brieven van De Poppenspeler te lokaliseren. Blijkbaar is het een rotzooi in het archief. Niemand weet wat in welke doos zit. Weet je zeker dat je het niet kunt doen met de fotokopieën die Jacobson je heeft gegeven?’

			Ze tuitte haar bovenlip. ‘Ze zijn zo vaak gekopieerd dat ze nauwelijks leesbaar zijn. Ik móét de originelen bekijken. Ik wil de inkt op het papier voelen, zien hoeveel gewicht hij achter de woorden heeft gelegd, de streek van de pen. Ik wil iets áánraken wat hij ook heeft aangeraakt. Iets wat niet uiteindelijk gedood of beschadigd is.’ Ze draaide zich om en keek Huntly na, die onder de binnenafzetting door dook. ‘Hebben jullie er acht jaar geleden iets uit op kunnen maken?’

			‘We hebben onderzocht wat we konden aan de brieven én de enveloppen, maar er was niets. Alle zes waren ze afgestempeld in Oldcastle. De enige vingerafdrukken die we eraf konden halen waren van de journalist aan wie hij ze had gestuurd. Blijven alleen de woorden over.’

			Even leek het alsof ze iets zou gaan zeggen. Maar in plaats daarvan deed ze een greep in haar leren schoudertas en haalde er een dossiermap en een plastic boodschappentas uit. Ze wapperde met de map. ‘Foto’s.’ Hield toen de tas omhoog. ‘En dit is jouw onderzoekskit. Dr. Constantine heeft er voor iedereen een gemaakt.’

			Ik pakte de tas aan. Keek wat erin zat. Een camera die er niet slecht uitzag – klein, maar met een hoge resolutie, grote geheugenkaart. Vijf of zes paar blauwe nitril handschoenen, elk in hun eigen steriele verpakking. Een handvol zakjes voor bewijsmateriaal. Een liniaal. Een opschrijfboekje. Een lijst met instructies. En een smartphone. Die pakte ik en ik draaide hem om in mijn handen. ‘Laat me raden, hij wordt afgeluisterd en gevolgd via gps, zodat ze weten waar ik ben en wat ik ga doen?’

			Alice keek me even aan. ‘Nee. Het is een telefoon. Hij is om te bellen en dingen te uploaden naar de politieserver. Zie je dat er opzij een gleuf in zit waar de geheugenkaart van de camera in past? Ze hebben de enkelband, als ze je willen vinden.’

			Goed punt. Ik verdeelde de inhoud van de onderzoekskit over mijn zakken.

			Vanaf de andere kant van het plaatsdelictlint schalde de stem van Huntly. ‘Er is niets over van deze vindplaats. Ik bedoel, moet je zíén, echt.’ Hij spreidde zijn armen. ‘Het is hier volkomen kaalgeplukt en overal zijn smerige pootafdrukken achtergelaten. En waarom, o waarom, o waaróm, hebben ze geen loopbrug aangelegd? Alles is besmet. Hoe word ik geacht te werken zo?’ Hij draaide zich langzaam honderdtachtig graden in de rondte, ging het afgezette deel uit en stampte en kraakte weg, het bos in.

			Dat was dan Jacobsons zorgvuldig samengestelde team van experts met tientallen jaren ervaring, allemaal de top op hun terrein.

			Ik dook onder het lint door dat het toegangspad markeerde en knerpte door het kniehoge gras naar de binnenste afzetting. Stond stil. Keek achterom naar Alice, die met haar armen om zichzelf heen was blijven staan. ‘Kom je?’

			‘Moeten we niet op het officiële pad blijven?’

			‘Je hebt Huntly gehoord. Operatie Tijgerbalsem heeft overal met hun grote poten doorheen gewalst. Er valt niets meer te besmetten.’ Ik waadde verder door het berijpte gras. Wachtte even bij het lint. Sloeg de map open en haalde de foto’s eruit.

			Het waren dezelfde als Jacobson me gegeven had in de Range Rover, maar bij daglicht waren de kleuren een stuk levendiger. Ik moest een paar keer heen en weer, maar uiteindelijk zag ik waar de fotograaf gestaan moest hebben om de eerste paar opnamen te maken. Ik bleef op dezelfde plek staan en hield de foto’s op.

			Het lichaam van Claire Young lag met haar hoofd naar het pad dat we eerst hadden genomen; haar huid was bleek en geaderd, als marmer.

			‘Ze is ergens anders gestorven…’

			Alice had zich niet bewogen, verborg zich nog steeds achter het blauw-witte lint. ‘Wat?’

			‘Ik zei: ze is hier niet… Wil je als de sodemieter hierheen komen?’ Ik wees, terwijl Alice haar weg zocht naar de vindplaats. ‘Er is niet genoeg bloed. Hij heeft haar opengesneden, er een pop in genaaid en haar weer dichtgemaakt. De grond zou verzadigd moeten zijn van bloed. En de positie klopt ook niet.’

			‘Maar we weten dat De Poppenspeler een operatiekamer heeft, dat stond op de dvd en…’

			‘We moesten een open blik houden, weet je nog? En Onbin-Vijftien heeft haar ook niet vanaf de parkeerplaats hierheen gesleept, hij heeft haar gedragen. Anders zouden er sleepsporen op het pad moeten zijn.’

			Ik zette mijn voeten een eindje uit elkaar en tilde een denkbeeldig lijk van Claire Young over mijn schouder. ‘Dus je hebt haar in een brandweergreep. Je wankelt het pad af tot je denkt dat je ver genoeg bent om zeker te weten dat niemand je vanaf de parkeerplaats kan zien. Je laat haar niet langs het pad vallen, toch? Nee, je draait je een kwartslag om, stapt een eindje weg van het pad. Dan laat je haar vallen.’ Ik deed het na, liet het lijk van mijn schouder op het gras zakken. ‘Haar hoofd zou dan die kant op wijzen, in de richting van het bos, niet ervanaf.’

			‘Nou… misschien heeft hij zich eerst omgedraaid en daarna haar lijk laten vallen?’

			Mogelijk.

			Maar aan de andere kant, we hadden al eerder vastgesteld dat professor Huntly niet zo stom was als hij eruitzag.

			Hij liep daar nog steeds ergens takken te breken en een opera-achtig deuntje voor zich uit te zingen.

			Alice zocht iets in haar tas. ‘Ash, toen met die achtervolging… Jij kwam er vol glas en bloed uit en je had je pols gebroken en je ribben – ik heb het opgezocht in het dossier – maar er staat niet in waarom De Poppenspeler niet totaal in de kreukels raakte bij het ongeluk.’

			‘Mazzel? Inslaghoek? Niet die nitwit van een O’Neil achter het stuur? Hoe moet ik dat weten?’ Ik deed de foto’s terug in de map. ‘Luister, als we Rain Man hebben afgezet bij de Postman’s Head moet ik nog even een boodschapje doen.’

			Alice was ineens erg geïnteresseerd in het pad. ‘O.’

			‘Niks belangrijks. Moet alleen even bij een oude vriend langs.’

			‘Oké…’

			‘Jij kunt wel in de auto blijven zitten als je wilt. Het duurt niet lang, denk ik.’

			‘Ash, denk je dat we kunnen praten over wat er is gebeurd met jou en mevrouw Kerrigan, ik bedoel, ik weet dat je niet…’

			‘Er valt niets te praten. Gebeurd is gebeurd; ik kan niets doen om Parker terug te halen.’

			‘Ash, het is heel normaal om…’

			‘Ze heeft hem twee kogels in zijn hoofd laten schieten en liet mij ervoor opdraaien. Wat is daar normaal aan?’

			Niets.

			Stilte.

			En toen was Huntly terug. Hij struikelde het bos uit, een meter of twintig van de plek waar hij erin gegaan was. ‘Ziet!’ Hij hield een kleine digitale camera omhoog. ‘De Grote Bernard Huntly is weergekeerd.’

			O wij bofkonten.

			Hij ging het bos weer in. Bleef toen ineens stilstaan. Keek me over zijn schouder heen aan. ‘Nou, blijf daar niet zo staan – kom mee en wees getuige van mijn genialiteit.’

			‘Getsie…’ Alice struikelde, wankelde een paar stappen vooruit en botste tegen een boom. ‘Dit is stom.’

			De grond in het bos was hobbelig, vol boomwortels en gevallen takken. Donker van de rottende dennennaalden en de broze botten van stervende varens. Bedwelmend met de geur van aarde en verval. Koud genoeg om onze adem tot mist te maken terwijl we ons een weg baanden dieper het bos in.

			Huntly liep maar door, dook onder de doornige wirwar van takken door. ‘Integendeel, het is oneindig verstandig.’

			Ze mompelde zacht. ‘Oneindig stom, zul je bedoelen.’ Toen weer op normaal volume: ‘Het bestaat niet dat de moordenaar hierlangs is gekomen; er is geen pad. Hoe moet je een lijk hierdoorheen dragen? Het zou overal aan blijven hangen, je zou het laten vallen, je zou een groot spoor van afgebroken spul achterlaten en mijn haar blijft de hele tijd aan die vreselijke takken hangen, getsie!’

			Hij lachte naar haar over zijn schouder. ‘Je hebt natuurlijk volkomen gelijk. We worstelen ons door het struikgewas, juist omdat Onbin-Vijftien dat niet heeft gedaan. Er is een karrenspoor, drie meter naar rechts, en daar lopen we parallel aan. Ik wil niet dat jullie bewijsmateriaal vertrappen.’

			Hij duwde een knoedel brem opzij en verdween. Het gat schoof weer dicht, donkergroene twijgen trilden nog na, zaaddozen ratelden boos.

			Alice stond stil. Keek naar de bosjes. Keek toen mij aan. ‘Ik ben geen gewelddadige persoon, maar als ik de andere kant op kijk, kun jij dan zijn benen voor me breken?’

			Ik trok een handvol brem opzij zodat er een gat ontstond. ‘Zet je capuchon op. Het gaat best.’

			Ze deed het. Zuchtte. Boog toen haar hoofd en werkte zich door de bosjes heen, zodat het geratel weer begon.

			Drie, twee, één. De takken rukten aan mijn haar en schouders, terwijl ik er na haar doorheen kroop en verder ging, duikend en slingerend door het struikgewas, achter het gevloek aan.

			Weer geratel, en door de bosjes naar de bodem van een greppel. Vochtige aarde maakte een smakkend geluid onder mijn voeten, glibberig terwijl ik omhoog klauterde naar een grasberm.

			Naar links en naar rechts strekte zich een weg uit, die in het bos verdween. Tien of twaalf meter van de plek waar ik eruit gekomen was stond een bushalte, onwerkelijk en gehavend onder de overhangende takken van nog meer naaldbomen. De telefooncel ernaast was getatoeëerd met graffiti, een gammel, scheefgezakt geval waarvan de deur uit zijn verband hing en het perspex voor de helft was verdwenen. Slangen van roet kronkelden zich over de resterende ruiten, het plastic was kromgetrokken en zat vol putten van de hitte.

			Huntly stond midden op de weg, met zijn handen in zijn zij en een grijns die zijn stomme snorretje breed uitrekte. ‘Nou? Wat heb ik jullie gezegd?’

			Alice trok een klont dennennaalden uit haar haar. ‘… pas gewassen vanochtend…’

			Ik stond stil, op vijf meter van de bushalte. ‘Dus je bedoelt dat de moordenaar de bus hierheen nam, het dode meisje over zijn schouder hees en het bos in wandelde? Moet je voor een lijk het volle tarief betalen of telt het als bagage?’

			Een zucht. ‘Lach maar, en wat denk je hier dan van? Hij liep in een wijde boog om tot achter de bushalte en wees. ‘Zie je dat?’

			Ik liep achter hem aan en zette mijn voeten in zijn voetstappen om de plek zo min mogelijk te verstoren. Een roodbruine veeg van twintig centimeter liep langs de onderkant van het wachthuisje, vlak boven het gras.

			‘Zie je? Hoeveel wil je erom verwedden dat het dna overeenkomt met dat van ons slachtoffer?’ Hij liep een eind naar links en tuurde naar een platgedrukte plek in de begroeiing. Het gras had donkere vlekken. ‘Hier is ze waarschijnlijk gestorven. Er is niet genoeg voor een totale leegbloeding, maar ik denk dat er al veel bloed in het lichaam zelf vastgeklonterd zat tegen de tijd dat ze hier aankwam. Vandaar dat het hier relatief schoon is.’

			Alice was aan de kant van de weg blijven staan. ‘Maar waarom al die moeite?’ Ze sloeg een arm om zichzelf heen, de andere hand frunnikte weer aan haar haar. ‘Ik bedoel, hij had haar gewoon daar kunnen laten liggen, achter de bushalte, waarom haar weer oppakken en haar helemaal door het bos dragen naar dat stukje braakliggend land waar ze gevonden is, lijkt dat niet een beetje tijdverspilling?’

			Ik stak mijn hand in mijn zak en haalde een paar handschoenen uit de onderzoekskit van dr. Constantine tevoorschijn. Scheurde de steriele verpakking open en trok ze aan. Schuifelde door het onkruid en gras naar de andere kant van het platgedrukte stuk – met een wijde boog, om geen bewijsmateriaal te vertrappen. ‘Heb je hier ook een foto van?’

			Huntly snoof. ‘Waarvan?’

			‘Injectiespuit.’ Hij lag in een bosje varens, overdekt met rijp, het gele dopje ongeveer een halve meter verderop.

			‘Ah…’ Hij volgde het pad dat ik had gemaakt, met zijn digitale camera in de aanslag. ‘Lach maar naar het vogeltje.’

			Alice had nog steeds geen voet verzet. ‘Onbin-Vijftien heeft geprobeerd haar te redden. Hij heeft Claire helemaal hierheen gebracht, dan pakt hij de noodkreet die hij haar heeft laten opnemen en gaat een ambulance bellen, maar zij stort in. Ze ademt niet meer. Dus geeft hij haar… misschien iets als adrenaline? Probeert haar hart weer op gang te krijgen. Hij wil niet dat ze doodgaat, hij wil dat wij er op tijd bij zijn, net als bij Laura Strachan, Marie Jordan en Ruth Laughlin. De bedoeling was dat Claire bleef leven. Dit was een mislukking.’

			Huntly nam nog een paar foto’s. ‘En hij wilde niet dat wij haar lichaam met deze plek in verband zouden brengen, voor het geval hij er iets van zichzelf zou achterlaten. Dus hij verplaatste het lijk.’ De digitale camera ging weer in Huntly’s zak. ‘Natuurlijk, hij rekende er niet op dat hij met iemand van míjn kaliber te maken zou krijgen. Dat doen ze nooit.’ Hij grijnsde. ‘Ik heb een leuk weetje voor jullie. Een van de ambulancebroeders die Laura Strachan hebben gered, werd later zelf het allerlaatste slachtoffer van een andere seriemoordenaar: de Nachtmerrieman. Zelf zou ik verhuizen, als ik in Oldcastle woonde.’

			Vochtig gras slierde langs mijn enkels terwijl ik naar de telefooncel liep. De deur piepte toen ik hem opentrok. Een nieuwe-auto-achtige lucht van verschroeid plastic, met een ondertoon van bleekwater, sloeg me tegemoet. De telefoon zelf zag er redelijk intact uit, onder de scheldwoorden in zwarte viltstift en ingekraste pikken. Ik pakte de hoorn en hield het mondstuk ver uit de buurt van mijn lippen. De kiestoon snorde in mijn oor.

			Hij werkte nog. Ik toetste 1471 in, op zoek naar het laatste nummer dat ermee was gebeld, maar op het lcd-schermpje verscheen: geblokkeerd nummer. De hoorn ging terug op zijn houder en ik stapte weer de frisse, onverbrande lucht in. Ik haalde mijn nieuwe, officiële telefoon tevoorschijn en zette die aan. Er stonden zes nummers in voorgeprogrammeerd: de baas! stond boven aan de lijst, daaronder alice, bernard, hamish, sheila en x-domino’s pizza. Mijn vinger zweefde boven de eerste naam. Natuurlijk, officieel zou de meldkamer het eerst gebeld moeten worden, niet Jacobson. Maar aan de andere kant, de meldkamer kon me niet naar de gevangenis terugsturen.

			En ik peinsde er niet over om dat te riskeren. Niet nu ik zo dichtbij was…

			De telefoon ging een paar keer over, toen nam Jacobson op en luisterde terwijl ik hem verslag uitbracht. Daarna: ‘Uitstekend. Bernard mag dan een etter zijn, hij is het waard. Maak zoveel foto’s als je kunt en bel daarna Ness – laat haar een onderzoeksteam naar de plaats delict sturen. Ik wil dat die plek wordt afgezet en uitgevlooid met een elektronenmicroscoop. Zeg tegen ze dat Bernard de leiding heeft, en dat ze als ze hem dwarszitten met mij van doen krijgen. Oké?’

		

	


	
		
			13

			Alice keek om terwijl ik Slater Crescent in reed. ‘Weet je zeker dat we professor Huntly daar zomaar kunnen achterlaten, ik bedoel, stel dat hij die mensen kwaad…’

			‘Het is een volwassen man.’ En trouwens, na een klap op zijn neus van iemand van het onderzoeksteam zou hij misschien een toontje lager gaan zingen. Als we geluk hadden.

			De Suzuki stotterde toen mijn rechtervoet van het gaspedaal gleed. Verdomde idioot. O nee, ík zal deze keer wel rijden. Het is al zo lang geleden, ik moet er weer aan wennen.

			Ik moet mijn kolerehoofd laten nakijken, zul je bedoelen.

			Met mijn tanden op elkaar geklemd zette ik de pijnlijke voet weer neer, op de rem dit keer. Ik reed de auto van Alice voorzichtig naar de kant van de straat. Zette de motor uit. Boog voorover tot mijn voorhoofd op het stuurwiel rustte. Liet mijn adem sissend ontsnappen.

			‘Ash? Gaat het?’

			‘Gaat best. Prima. Beter dan ooit.’ God, wat deed dat een pijn. ‘Het is alleen… een tijdje geleden.’

			Ik ging weer rechtop zitten, haalde een doosje paracetamol uit mijn jasje en slikte er drie door zonder water. Haalde een paar keer diep adem. Deed toen het portier aan de bestuurderskant open. ‘Ik ben over een paar minuten terug.’

			Ze keek me aan. ‘En het is een oude vriend.’

			‘Er gebeurt niks met me.’ Ik greep mijn stok en worstelde me de auto uit. Deed het portier dicht.

			Slater Crescent kronkelde Blackwall Hill af, zodat je vanaf de weg een aardig uitzicht had op de Wynd aan de andere kant van het dal. Daar stonden de zandstenen huizenblokken opgesteld als soldaten op een parade. Dure huizen rond privéparkjes. Schilderachtig en historisch onder de zware grijze lucht.

			En heel wat mooier dan het jarenzeventigdoolhof van rond- en doodlopende straatjes om ons heen. Blackwall Hill: een kronkelend nest van grijs gepleisterde muren en terracotta dakpannen. Tuinen die angstvallig afgeschermd werden door vestingmuren van coniferen. Kniehoge smeedijzeren hekjes met naamplaatjes erop geschroefd: dunroamin, lindisfarne, sunnyside en een stuk of vijf variaties op rose, forest en view.

			Nummer 13 – het adres dat ik van de mysterieuze Alec had gekregen, had een poort van kamperfoelie die over en rondom een kitscherig hekwerkje was gegroeid, als brosse einden bruin prikkeldraad. Op het naamplaatje stond: vajrasana, in gouden letters gegraveerd. Grind vormde een kronkelig pad tussen struiken en dode bloemen die zwaar omlaag hingen. Naast het pad zat een betonnen Boeddha, zijn grijze huid bespikkeld met mos.

			Ervoor lag een klein meisje op haar knieën met een Tonka-kiepauto te spelen; ze liet hem af en aan rijden, grind opscheppen en dat weer aan de voeten van de Boeddha storten. Maakte de bekende piep-piep-piep-geluiden, elke keer dat de truck achteruitreed om een nieuwe lading te halen.

			Ik deed het piepende hekje open, hinkte erdoor, en sloeg het met mijn stok achter me dicht. Zette een glimlach op. ‘Hallo, is je papa thuis?’

			Ze sprong overeind en klemde de Tonka tegen haar borst. Ze kon niet veel ouder dan vijf of zes zijn, maar ze had één dikke doorlopende wenkbrauw boven een bleek worstgezichtje. Ze lachte terug, zodat er een gat zichtbaar werd waar haar twee middelste ondertanden hadden moeten zitten. ‘Sjah.’

			‘Wil je hem dan even voor me gaan roepen?’

			Een knik. ‘Maar dan moesj u op mijn sjijger paffen.’ Ze wees naar een leeg stukje gras en ging op fluistertoon praten. ‘Hij if bang van clownf.’

			‘Oké, als er een clown aan komt, zal ik hem beschermen.’

			‘Bloofd?’

			‘Tuurlijk.’

			‘Oké.’ Ze gaf met haar hand klopjes in het niets. ‘Braaf sjijn, meneer Sfreep, en niet die man ophappen.’ En toen holde ze weg het pad op en het huis binnen.

			Ik hinkte naar de Boeddha en leunde tegen zijn betonnen hoofd.

			Twee minuten later was ze terug met een kleine man van middelbare leeftijd die ze bij zijn hand meetrok: kort, dik, middenscheiding, chino en vest. Hij frunnikte een bril uit zijn zak en zette die op. Keek me met knipperende ogen aan. Begon toen te stralen. ‘Ah, u moet meneer Smith zijn. Wat leuk om u te zien, meneer Smith.’ Hij wendde zich tot het kleine meisje. ‘Lieverdje, waarom neem je meneer Streep niet even mee naar de achtertuin, zodat ik met meneer Smith kan praten?’

			Ze keek hem aan, met een hard en ernstig gezicht. ‘Sjijn daar clownf?’

			‘Die zijn allemaal weggerend toen ze hoorden dat meneer Smith eraan kwam.’

			Ze knikte en sloeg toen een arm om het niets heen en trok dat mee naar de zijkant van het huis. ‘Kom maar, meneer Sfreep…’

			De man keek haar na, met zijn hoofd opzij gedraaid, een brede lach op zijn gezicht. Toen zuchtte hij. Keerde zich weer naar mij. ‘Nou, meneer Smith, Alec denkt dat u behoefte hebt aan spirituele begeleiding?’

			‘Waar is hij?’

			Hij legde een hand op zijn borst en maakte een buiginkje. ‘Deze meneer heeft de twijfelachtige eer Alec te zijn.’

			‘Oké…’ Gladde had gelijk, de man was geschift. ‘In dat geval: semiautomatisch, schoon, minstens dertien in de houder en een doos koper. Holle punt, als het kan.’

			‘Hmmm, dat is een hoop spirituele verlichting.’ Hij kwam naast me staan en leunde ook tegen het Boeddhabeeld. ‘Vertelt u me eens, meneer Smith, hebt u waarlijk goed overwogen wat de gevolgen kunnen zijn van uw daden, hier, vandaag? Want Karma ziet alles, en het is nooit te laat om een ander pad te kiezen.’

			‘Heb je het of niet?’

			Hij legde zijn beide handen tegen zijn borst, met gespreide vingers. ‘Neem Alec, bijvoorbeeld. Dat hij de Boeddha heeft toegelaten in zijn leven heeft voor Alec een wereld van verschil gemaakt. Alec was een zondaar – het is waar – en zijn leven was hard en duister… Nou ja, tot Alec een incidentje overkwam en hij besloot zijn koude, koude hart open te stellen voor de lessen van de Boeddha.’

			Ik duwde me af van het beeld en ging rechtop staan, zodat het grootste deel van mijn gewicht op de stok rustte. ‘Er overkomt je weer een “incidentje”, als je niet binnen vijftien seconden met een wapen voor de draad komt. En dat kan maar beter schoon zijn – als ik erachter kom dat het gebruikt is bij een moord, of een bankoverval of een of andere smerige bendeoorlog, kom ik terug om je persoonlijk naar je god te sturen.’

			‘Ach, meneer Smith, er is geen “god”. De Boeddha leert ons dat Maha Brahma niet alles geschapen heeft. We komen tot zijn door paticcasamuppada, en…’

			‘Heb je dat verdomde wapen of niet?’

			De glimlach week geen millimeter van zijn gezicht. ‘Geduld, meneer Smith. Geduld. Voordat we verder kunnen gaan, moet Alec weten waarom u het wilt hebben. Wat u van plan bent.’

			‘Daar heeft Alec geen klote mee te maken.’

			‘Ach, maar het is ook een klotezaakje, hè?’ Hij ging ook rechtop staan en knerpte het grindpad over, tussen de stervende planten door. Volgde de cirkel. ‘Alec heeft lang en zwaar geworsteld met de diepe tegenstelling tussen zijn oorspronkelijke beroep en zijn overtuigingen. Alec heeft gemediteerd. Hij heeft de Boeddha gesmeekt om hem te leiden. En uiteindelijk kwam hij tot het besef dat het zijn plaats in de cyclus van de Karma is om een morele keus te bieden aan mensen zoals u. En zo zette hij een volgende stap op de weg naar verlichting.’

			‘Best. Laat maar zitten.’ Ik liep naar het poortje.

			‘Alec kan u geven wat u vraagt, maar hij wil dat u begrijpt dat u nú de keus hebt om gewoon weg te lopen van de duisternis om u heen. Zet een positieve stap in de Karma-cyclus. Word een beter mens.’

			‘Ja. Nou, ik ben meer een oudtestamentisch type. Oog om oog. Kogel om kogel.’

			‘Aha, wraak…’ Alec stond stil, boog zijn hoofd. Knikte toen. ‘Wacht hier.’ Hij ging het huis binnen; en toen hij weer naar buiten kwam, had hij een pluchen Bob de Bouwer-pop bij zich – ongeveer zo groot als een rugbybal – met een grijns op zijn gezicht geborduurd en een buitenmodel gele moersleutel in zijn hand. ‘Hier.’

			‘Vraag je nou echt om een schop in je…’ Er zat iets hards in Bob. Iets l-vormigs. Nog iets in allebei zijn benen, alsof ze volgestopt waren met vingerkootjes.

			‘Meneer Smith, weet u zeker dat Alec u niet kan overhalen u hiervan af te wenden?’

			Minstens twaalf kogels daarbinnen, misschien meer. Zou ik pas weten als ik hem opensneed.

			Nu hoefde ik me alleen nog maar gedeisd te houden, tot ik Bob vanavond aan mevrouw Kerrigan kon voorstellen. Twee keer. In het gezicht.

			‘Meneer Smith?’

			Ik keek op, net toen de wolken de eerste druppels lieten vallen. Ze spatten uiteen op de Boeddha, en maakten het beton rond zijn ogen donkerder. Steeds meer druppels volgden, terwijl de wind aantrok. Ze rolden omlaag over zijn dikke wangen.

			‘Hoe treurig.’ Alec schudde zijn hoofd. Zuchtte. Liet zijn schouders zakken. ‘U hebt uw keus gemaakt, en de wereld huilt om u.’

			Medelijden van een wapenhandelaar die in de derde persoon over zichzelf praat, dat maakt je dag pas echt goed.

			Ik gaf hem Gladdes envelop vol cash en hinkte terug naar de auto, met Bob de Bouwer veilig onder mijn arm.

			Kunnen wij het maken? Nou en of, verdomme.

			‘… sinds drie dagen, is gevonden in een verlaten groeve in Renfrewshire. De politie roept iedereen die de zesjarige heeft gezien sinds haar verdwijning op donderdagavond op om zich te melden…’

			Regen kletterde op het asfalt, en stuiterde weer omhoog, zodat er een kniehoge mist opsproeide toen Alice het parkeerterrein op reed. De Suzuki stampte en rolde door gaten vol water, zodat Bob de Bouwer over de achterbank heen en weer schoof.

			‘… weigert te bevestigen of ontkennen dat er overeenkomsten zijn met drie andere kinderontvoeringen sinds Halloween…’

			Ze koos een plek die niet te ver van de ingang lag en ging daar staan, terwijl de ruitenwissers over het gebutste glas schraapten. ‘Het ziet er niet erg veelbelovend uit…’

			‘Het is de dependance van een lijkenhuis, wat had je dan verwacht, palmbomen en marmer?’

			‘… een oproep van de moeder van de vermiste vijfjarige Charlie Pearce…’

			Alice zette de motor uit.

			De dependance was een lage betonnen bunker op een verwaarloosd industrieterrein aan de rand van Shortstaine – een dreigende streep grijs en zwart, achter draadstalen hekken vol waarschuwingsborden over waakhonden, camera’s en prikkeldraad. Laadperron aan de ene kant, receptie aan de andere. Afgeschermd van de weg door een barricade van groene bosjes.

			Er klonk gerammel en een man en een vrouw wankelden door de mortuariumdeuren naar buiten. Hij had een gezicht dat verscheurd was van verdriet, nat van de tranen; zij liep alsof haar knieën niet meer wilden buigen. Alsof ze versteend waren door wat ze binnen had gezien.

			De regen ranselde mijn schouders.

			Alice stond met haar sleutels in haar hand en keek het stel na terwijl het de parkeerplaats op liep. Hij zakte in elkaar tegen een oude Renault Clio, zij liep met stijve benen rondjes eromheen. ‘Misschien moeten we iets doen?’

			Een tel later stormde een geüniformeerde agent naar buiten, de regen in, kwam glijdend tot stilstand op de bovenste tree, met rood aangelopen gezicht. Een grote brokkelige vlek verspreidde zich van de rand van haar steekwerende vest omlaag langs een been en de scherpe, bittere lucht van gal hing als een sluier om haar heen. ‘Sorry…’ Ze glimlachte pijnlijk naar me en liep weg om zich bij de snikkende man en de verstijfde vrouw te voegen.

			Naar binnen.

			Dr. Constantine stond voor een blaaskachel, met de voorpanden van haar jas wijdopen, en koesterde zich in de warme lucht.

			De ruimte was klein, saai en functioneel: een kleine roestvrijstalen balie; een makkelijk schoon te houden linoleumvloer; muren vol gezondheidszorg- en informatieposters; een rek met folders over rouwdiensten; twee bewakingscamera’s – één hield de voordeur in de gaten en de andere de doorgang naar het eigenlijke mortuarium; een stuk of vijf visitekaartjes van begrafenisondernemers, strategisch neergelegd waar rouwende familieleden ze zouden zien: unwin & mcnulty, begrafenisondernemers sinds 1965 – discrete, professionele zorg voor uw dierbaren. In de hoek rees een ficus op, de dikke, wasachtige bladeren overdekt met stof. De lucht bezweek onder de plakkerige bloemengeur van te veel luchtverfrisser, die toch niet sterk genoeg was om de duistere stank van het verval helemaal te verdringen.

			De deur zwaaide met een elektronisch piepje dicht, en dr. Constantine keek achterom naar ons. Sloeg haar ogen ten hemel. ‘Ze zijn het lijk kwijt.’

			Alice schudde het water van haar schouders. ‘Hoe kunnen ze het lichaam nou kwijtraken, ik bedoel, dit wordt geacht een belangrijk moordonderzoek te zijn, en de hele wereld zal…’

			‘Weet je wat ik denk?’ Constantine keerde zich weer naar de kachel. ‘De inboorlingen doen alsof ze nog niet tot tien kunnen tellen, omdat ze bang zijn dat wij ze een figuur laten slaan.’

			Ik drukte op de bel op de balie en ergens achter de dubbele deuren die dieper het gebouw in leidden klonk gerinkel. ‘Ja, nou, zo kwaad is het niet bedoeld, denk ik.’

			Geen reactie op de bel. Dus ik probeerde het nog een keer.

			Ze schudde haar hoofd. ‘Ik denk niet dat het kwaad bedoeld is, ik denk dat het kinderachtige wrok is.’

			Nog een keer de bel.

			Nog steeds niets.

			Alice draaide zich om en keek naar de deur waardoor we binnengekomen waren. ‘Maarre… vinden jullie het goed als ik…’ Ze wees naar buiten in de richting van de parkeerplaats. ‘Ze leken erg overstuur.’

			‘Ga dan maar.’

			Laatste kans. Ik perste mijn duim op de bel en hield hem daar, terwijl zij snel weer naar buiten ging. Het gerinkel ging maar door en door en door… En nog steeds geen reactie.

			Ik liep naar de dubbele deuren. Door de matgazen ruiten kon ik naar binnen kijken. Met vlakke hand sloeg ik tegen het hout.

			Beng! Beng! Beng!

			‘Dougal, waardeloze huidflap, maak dat je hier komt, nú!’ Ik ging terug en drukte weer op de bel. ‘Dit is geen samenzwering, het zijn gewoon debielen. Zo gaat het altíjd.’

			Beng! Beng! Beng!

			‘Dougal, godsamme, ik waarschuw je!’

			Eén kant van de deur ging knarsend open en een gerimpeld gezicht gluurde naar buiten, met de wenkbrauwen opgetrokken boven donkere, glinsterende ogen. Zilverkleurig haar dat aan de punten geel werd. ‘Ah… Ja…?’ Een lach vol grauw kunstgebit. ‘Wel heb ik ooit: inspecteur Henderson, wat leuk om u weer te zien. Ik dacht dat u… weg was.’

			‘Wat hebben jullie met de resten van Claire Young gedaan?’

			Zijn wenkbrauwen zakten omlaag. ‘Ik vond het heel erg om te horen over uw dochter, ik kan me gewoon niet voorstellen… Oeps.’

			Ik had mijn hand door de spleet tussen de deuren gestoken en greep een handvol witte labjas. Sleurde hem de receptieruimte in. ‘Waar is ze?’

			‘Ach ja, Claire Young…’ Zijn ogen schoten naar dr. Constantine en daarna weer naar mij. ‘Dat is eigenlijk een grappige geschiedenis, nou ja, misschien niet per se grappig, maar het is…’

			Ik schudde hem door elkaar. ‘Voor de laatste keer, Dougal.’

			‘We zijn aan het zoeken, we zijn aan het zoeken! Ik kan er ook niks aan doen, het is…’

			Ik schudde nog een keer. ‘Pak het boek. Nú.’

			Hij wankelde achteruit en trok de voorkant van zijn labjas recht, maakte de drukknopen weer vast. ‘Ja, het boek, ik zal het boek pakken…’

			Toen dook hij achter de balie en kwam tevoorschijn met een grote ordner, sloeg die open bij een leren bladwijzer op vijf zesde van de bladzijden. Zette een bril met grote ronde glazen op die zijn donkere, ratachtige ogen vergrootte. Ging met zijn vinger langs de rij namen. ‘Young. Young, Young… Ah, daar hebben we het, ja, dat klopt: Claire Young. Ze zou in drieënvijftig A moeten liggen, maar daar hebben we gekeken en er ligt niemand in…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Maar we halen alles uit de kast en doorzoeken elke la op elke afdeling, en ik weet zeker dat ze uiteindelijk wel opduikt. Goed?’

			Ik draaide het boek honderdtachtig graden om, zodat het voor mij met de goede kant naar boven lag. Keek de rijen en kolommen langs. ‘Er staat hier dat er gisteren sectie op haar is verricht. Hebben jullie gekeken of ze niet nog steeds in de snijkamer ligt?’

			Dougal stak zijn neus in de lucht, waardoor de losse huidplooien rond zijn hals werden strakgetrokken. ‘We zijn geen idioten.’

			‘Je geeft er anders een goede imitatie van weg. Hoe zit het met vijfendertig A, hebben jullie het daar geprobeerd?’

			‘Natuurlijk hebben we…’ Hij zweeg, zijn mond hing open. Toen trokken zijn lippen zich samen tot een rimpelige ‘O’. ‘Excuseer me even…’ En weg was hij.

			De voordeur piepte weer en Alice kwam naar binnen geschuifeld, met een rood gezicht en druipnat haar, terwijl ze met de mouw van haar gestreepte bloes over haar ogen veegde. Ze zei geen woord, kroop alleen maar tegen mij aan, sloeg haar armen om mijn bovenlijf en duwde haar gezicht tegen mijn borst, snoof.

			Ik drukte haar tegen me aan. Ze was doorweekt. ‘Gaat het?’

			Nog een snuif. Toen een diepe zucht. Nog één laatste kneep om mijn ribben, en ze deed een stap achteruit. Veegde haar ogen weer af. ‘Sorry.’

			‘Inspecteur?’ Dougal was terug en toonde weer zijn kunstgebitlach. ‘Tot mijn plezier kan ik melden dat we Claire Young hebben weten te vinden. Geef me een paar minuten en dan staat ze in de snijkamer voor jullie klaar.’

			‘Iemand heeft de cijfers verkeerd om gelezen, hè?’

			‘Nou, het belangrijkste is dat juffrouw Young er nog is, veilig en wel.’ Hij duwde de deur helemaal open en hield hem tegen, terwijl hij ons naar binnen gebaarde. ‘Ik begon al te denken dat ons lijkenpikkertje was teruggekomen…’
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			‘Weet u zeker dat u geen thee wilt? Koffie?’ Dougal hield zijn hoofd schuin, streek zijn vingertoppen langs elkaar voor zijn borst, terwijl dr. Constantine haar weg zocht in wat er was overgebleven van Claire Young. ‘Ik heb een paar broodjes, als u daar zin in heeft?’

			Alice schudde haar hoofd. ‘Bedankt, maar… met de sectie en alles…’

			‘O, ja, natuurlijk. Inspecteur?’

			Ik knikte. ‘Thee. Melk. Twee koekjes. En een fatsoenlijke beker, géén polystyreen.’

			Hij liep haastig weg en liet ons achter in de snijkamer. Die was minstens zes keer zo groot als het mortuarium in het Castle Hill-ziekenhuis. Er stonden twaalf roestvrijstalen tafels in twee rijen van zes, allemaal compleet met afvoer, slang, weegschaal en hydraulische installatie. Boven elke tafel een camera – de zwarte bolletjes hingen als zwammen van het plafond omlaag.

			De muur aan één kant van de ruimte was grotendeels van glas, met daaronder een rij wasbakken en kranen. Langs de muur ertegenover stonden werkbladen onder anatomieposters en waarschuwingen van de gezondheidsdienst.

			Alice huiverde. ‘Waarom nemen ze toch altijd zulke enge types aan in een mortuarium? Heb je zijn ogen gezien? Zo donker en glinsterend…’

			‘Hij is net een buitenmodel rat in een laboratoriumjas, hè? Hij heeft de wetenschappers overmeesterd en nu is het hun beurt om als proefdier te dienen.’ Ik leunde tegen de snijtafel naast de resten van Claire Young. ‘Een zomer, toen de meisjes klein waren, was het gloeiend heet. Een week lang was het in Oldcastle net of je in een oven woonde, dus lieten we de hele tijd de ramen open; zo probeerden we een beetje koele lucht naar binnen te krijgen. Op een nacht ging ik bij de meisjes kijken – allebei in diepe slaap – en toen zag ik een grote bruine rat, die over de dekens naar het gezicht van Rebecca trippelde. Zo ziet Dougal eruit.’

			‘Je bent vergeten te zeggen: “Er was eens”.’

			‘Sorry.’

			Alice schuifelde met haar rode Converse-sneakers, draaide zich om en keek naar de snijtafels en gootstenen. ‘Wat is het groot hier.’

			‘Is handig als er een buslading schoolkinderen aankomt, of als er iets onaangenaams gebeurt in een verpleeghuis, of als de gemeente een massagraf ontdekt…’ Ik strengelde mijn vingers in elkaar tot de gewrichten brandden. Keek de andere kant op. ‘Het is handig.’

			Dr. Constantine reed een roestvrijstalen karretje dichterbij en zette daar een grote Gucci-handtas op. Ze groef erin en pakte er een opgerolde doek uit; toen ze die ontrolde bleek er een glinsterende set messen, knippertjes, tangen en tondeuses in te zetten. De gereedschappen van haar beroep. ‘Waar is de tijd gebleven dat ik als eerste met een lijk aan de slag mocht?’

			Ze deed een laboratoriumjas aan, liep naar een automaat die boven een gootsteen hing en rukte een groen plastic schort van de rol. Trok dat over haar hoofd en bond het achter haar rug vast. Deed een paar chirurgische handschoenen aan. ‘Zou iemand mijn dictafoon aan willen zetten? Hij zit in de tas.’

			Ik haalde het ding eruit, drukte op de rode knop en hing het met zijn bandje aan de lamp boven de tafel.

			Dr. Constantine ging met haar vingers over de buik van Claire Young.

			Twee littekens maakten deuken in de wasachtige huid, een met kleine zwarte hechtingen eroverheen, het tweede met het dikke nylon draad waar pathologen altijd zo dol op zijn. De kleine zwarte hechtingen hielden de kruisvormige snede bij elkaar, de dikkere sloten de Y-vormige incisie die van Claires sleutelbeenderen naar haar schaamhaar liep.

			Constantine maakte zoemende geluiden achter haar masker. ‘Nou, ze zijn tenminste zo slim geweest om de chirurgie van De Poppenspeler niet te verstoren.’ Ze pakte een klein, scherp schaartje en ging knippend door het dikke draad, trok de al eerder losgemaakte huid terug, zodat de ribben zichtbaar werden. ‘Maar ach, in sommige opzichten is het ook wel prettig om niet al het zware werk te hoeven doen.’ Ze wikkelde haar vingers om de beide uiteinden van het borstbeen en trok de ribbenkast eruit en legde die op het karretje naast haar instrumenten. ‘Natuurlijk is dít niet zo fijn.’

			De borst- en buikholte van Claire waren gevuld met plastic zakjes, allemaal met iets donkers en glanzends erin. Constantine rommelde erin, plukte er een zakje uit waar iets in zat wat eruitzag als een hart. ‘Een minder gelukkige greep.’ Ze kieperde de inhoud van het zakje in een metalen kom. ‘Meneer Henderson, kunt u uw rimpelige vriend bij zijn lurven grijpen en hem vragen of hij hier ook de originele slachtoffers nog opgeslagen houdt? Kunnen we net zo goed doen, nu we hier toch zijn.’

			Ik vond Dougal in de personeelskamer, met zijn voeten op de salontafel, terwijl hij naar een oude Miss Marple-film op tv keek en een fles Lucozade achteroversloeg.

			‘De patholoog wil de lijken van de originele slachtoffers.’

			Hij trok een gezicht. Nam nog een teug. ‘Dat zou wel eens een probleempje kunnen worden. We hebben er nog maar één. Eén is er… verdwenen, en we hebben er twee aan de familie moeten overdragen, om ze te begraven. Ik kan nummer vier eruit halen en ontdooien, als je wilt? Zal wel een tijdje duren voor ze op temperatuur is.’

			‘Is Nathalie May nog steeds bevroren? Operatie Tijgerbalsem is niet naar haar komen kijken?’

			Hij haalde zijn schouders op, nam een teug. ‘De wegen van de Politie Schotland zijn ondoorgrondelijk. Hoe dan ook, ze had geen familie, dus niemand is haar komen opeisen. Ligt daar nu al meer dan acht jaar, koud en alleen…’

			‘Haal haar eruit.’

			‘Misschien kan ik ook nog wat weefselmonsters en röntgenfoto’s van de anderen opscharrelen. Tenminste, als die de winter van 2010 overleefd hebben.’ Hij keek de andere kant op. ‘Ik vond het echt naar om te horen over je dochter. En over je broer.’

			Op het tv-scherm zat Margareth Rutherford in een salon een jonge man te verleiden om een moord te bekennen. Dronk daarna een kopje thee, terwijl de politie de man meenam, om opgehangen te worden. Heel knus allemaal.

			Dougal kneep in de Lucozade-fles, zodat die piepte. ‘Toen onze Sonia leukemie… Nou ja…’ Nog een teug. ‘Ik wou alleen maar zeggen dat ik weet hoe het is.’

			Ja, want een kind verliezen aan kanker en een kind verliezen aan een seriemoordenaar is precíés hetzelfde.

			Ik zei niets. Draaide me alleen maar om en liep de kamer uit.

			Hij had tenminste nog afscheid kunnen nemen.

			De gangen piepten onder mijn voeten en de wandelstok bonkte daarbij een galeislavenlied, terwijl ik terugliep naar de snijkamer, met mijn telefoon tegen mijn oor. ‘Hoe lang?’

			De stem van Gladde Dave jammerde uit de mobiele telefoon. ‘Ja, nou, je weet wel, tot ik iets heb gevonden… Ik zou het anders niet vragen, maar… Snap je?’

			‘Andrew nog steeds vervelend?’

			‘Je zult niet eens merken dat ik er ben. Ik zweer het. Ik zal zo’n opblaasmatras gaan kopen bij Argos, en een dekbed en zo. Jullie hoeven geen moeite te doen.’

			‘Ik wil de overlevende slachtoffers van De Poppenspeler ondervragen – sms me hun gegevens, dan vraag ik aan Alice of je in de zitkamer mag logeren. Deal?’

			‘Deal.’

			‘En hou het stil. Ik wil niet dat Ness weet dat wij met ze praten.’ Ik wachtte even, met één hand tegen de deur van de snijkamer. ‘Ik ben naar dat vriendje van je geweest voor wat spirituele begeleiding.’

			‘O.’ Stilte. ‘En ben je nou helemaal verlicht?’

			‘Wat denk je van vanavond?’

			Het gejammer werd gefluister. ‘Overval voor zonsopkomst?’

			‘Ik wil alles weten over het adres – bewaking, honden, toegangen, wanneer ze er zal zijn. Het gewone recept.’

			‘Dumpplaats?’

			‘Ik vind de klassieken het beste, jij niet?’ Ik hing op en toetste nog een nummer.

			De telefoon ging over, en nog een keer, en toen een klik. ‘Dit is de voicemail van Gareth en Brett. We kunnen op dit moment niet aan de telefoon komen, maar laat een bericht achter na de piep.’

			‘Brett? Met Ash. Je broer? Brett? Ben je daar?’

			Stilte. Controleerde hij zijn telefoontjes of was hij er echt niet? Maakte niet echt iets uit.

			‘Ik…’ Ik wat? Wat kon ik in godsnaam zeggen dat ook maar enig verschil zou maken? ‘Ik wilde je alleen maar laten weten dat… Ik regel het. Zorg goed voor elkaar jullie twee, oké?’ Pijnlijke stilte. ‘Nou ja, dat was het. Dag.’

			De telefoon ging weer in mijn zak.

			Diep ademhalen.

			Toen duwde ik de deur open en stapte de snijkamer weer binnen.

			Het karretje van dr. Constantine lag vol doorzichtige plastic zakjes, gerangschikt van groot naar klein. Ze stond net in een zakje te peuteren waarin een plak paarsig zwart zat, terwijl ze de openingstune van The Archers voor zich uit neuriede.

			Alice zat op de snijtafel die het verst verwijderd stond van waar het gebeurde, haar rode schoenen bungelden een meter boven de vloer, haar arm lag om haar middel, en met haar andere hand friemelde ze aan haar haar. Ze keek omhoog naar de bewakingscamera die boven haar hoofd zweefde. ‘Wat zijn er veel camera’s.’

			‘Het hele gebouw wordt in de gaten gehouden. Een jaar of zes geleden merkten ze dat er lijken verdwenen uit de langetermijnopslag. Geen idee wie het deed of wat die ermee deed.’ Ik haalde mijn schouders op. ‘Welkom in Oldcastle.’

			‘Hmm…’ Alice begon weer met haar haar te spelen. ‘Ik heb zitten denken over dat profiel van dr. Docherty, ik bedoel, ik snap wel waarom hij stelt dat Onbin-Vijftien een eenzaam mannetje is dat jaagt op…’

			‘Het is hetzelfde profiel als hij acht jaar geleden al samen met Henry had opgesteld. Hij heeft de formulering een beetje opgepoetst, maar het enige wat hij echt veranderd heeft, is de leeftijd van die vent. Was vroeger “eind twintig”, nu is het “midden tot eind dertig”.’ Een schel elektronisch gerinkel sneed als een roestig scalpel door de muffe lucht: de mortuariumtelefoon, die aan de muur hing naast de koelkast waarin de monsters werden bewaard. Hij rinkelde en rinkelde en rinkelde en zweeg toen weer. Ik keek ernaar. ‘Docherty denkt blijkbaar dat Onbin-Vijftien De Poppenspeler is.’

			Telefoons… Ik keek naar het toestel naast de koelkast. Hoe wist hij het? Hoe wist hij of ze zouden werken?

			Alice zwaaide haar voeten heen en weer. ‘Ik zou graag met de overlevenden willen praten, dat kan toch, hè, Beer zei dat het goed was en…’

			‘Zodra Gladde me hun gegevens stuurt.’ Ik wuifde met mijn stok naar dr. Constantine. ‘Hé, doc? Heb je nog lang werk?’

			Ze zette een vleesmes met een lang lemmet in de plak lever. ‘Noem me alsjeblíéft geen doc, dan voel ik me net een van de zeven dwergen.’ Ze pakte de plak lever en sneed die in hapklare brokjes. ‘En ik ben nog zeker drie uur bezig. Misschien langer. Hangt ervan af of jouw vriend Rimpelsteel die andere slachtoffers kan vinden.’

			‘Wie is jullie computerman?’

			Ze liet een brok glinsterend paars in een reageerbuisje vallen. ‘Hebben we niet.’

			‘Ik dacht dat jullie zo top of the bill waren.’ Ik haalde mijn teamtelefoon tevoorschijn en drukte op de baas!

			Na vijf keer overgaan nam Jacobson op. ‘Ash?’

			‘Waarom heb je geen forensisch computerexpert in het team opgenomen?’

			‘Hoezo, hebben we er een nodig dan?’

			‘Rechercheur Sabir Akhtar – heeft vroeger bij de politie in Londen gewerkt. Weet niet of hij daar nog steeds zit, maar hij is de beste.’

			‘Ik luister.’

			‘Zeg tegen hem dat hij de gespreksgegevens van de telefooncel die we vanochtend hebben gevonden moet achterhalen – de cel waar hij geprobeerd heeft Claire Young te dumpen. De Poppenspeler kiest zijn dumpplaatsen niet willekeurig: hij heeft een telefooncel nodig die werkt en die makkelijk te bereiken is, zodat hij een ambulance kan bellen. Dus…?’

			‘Dus hij moest op zoek naar zo’n cel en die dan uittesten.’

			‘Laat Sabir elk telefoontje van de afgelopen zes weken natrekken. Misschien zit er een patroon in. En geef hem ook de gesprekken met de alarmcentrale van de eerdere slachtoffers. Ik wil dat ze helemaal schoon worden gemaakt en alle achtergrondgeluiden geïsoleerd, we zoeken niet naar iets van de plek waar ze zijn afgespeeld, maar misschien is er iets te vinden van de plek waar hij die oproepen heeft opgenomen… Kan de moeite waard zijn.’

			Stilte aan de andere kant van de lijn.

			‘Ben je er nog?’

			‘Misschien ben je toch niet helemaal waardeloos. Ik hou je op de hoogte.’ En weg was hij.

			Nog geen drie seconden later zoemde mijn mobiele telefoon. Sms van Gladde.

			Marie Jordan: Sunnydale-vleugel, Castle Hill-ziekenhuis

			Ruth Laughlin: First Church Road 35, 16b, Cowskillin

			& zin in curry voor eten?

			Marie Jordan en Ruth Laughlin. Niets over Laura Strachan. Ik sms’te hem terug en stopte de telefoon in mijn zak. Stak mijn hand uit naar Alice en hielp haar van de snijtafel af. ‘Constantine is oud en wijs genoeg om op zichzelf te passen. Wij gaan bij die overlevenden langs.’

			Toen we door de deur naar de receptieruimte kwamen, gaf Dougal een gilletje. Hij greep het dodenboek en klemde het tegen zijn borst. ‘Ik schrik me dood.’

			Ik stond even stil, met één hand op de deur naar de buitenwereld. Wees naar hem. ‘Vind die monsters en het lichaam van Nathalie May, of bij onze volgende ontmoeting ben jij degene op wie sectie wordt verricht. Begrepen?’

			Hij klemde het boek nog steviger vast. ‘Ja, oké, ik vind ze heus wel, geen probleem.’

			‘Dat is je geraden.’ Ik trok aan de hendel en liep achter Alice aan de grijze ochtend in.

			De regen stuiterde op het asfalt en siste tegen de betonnen muren van het mortuarium. Voor het laadperron vormde zich een poel van water uit een overstromende goot.

			Het luifeltje bood weinig bescherming tegen de stortbui, maar het was beter dan niets.

			Alice zette haar capuchon op. ‘Wacht jij maar hier, dan haal ik de auto.’ Ze holde tussen de plassen door, haar knieën hoog opgetrokken, rug gebogen. Bliepte de sloten open en dook achter het stuur. De lichten van de Suzuki gingen aan, gevolgd door de motor. Daarna plaste het autootje stuiptrekkend naar de deur van het mortuarium.

			Ik hinkte erheen, stapte in.

			Wasem maakte de ruiten ondoorzichtig, vrat al het daglicht weg, tot er alleen nog maar vage vormen en wazige schaduwen over waren. Alice zette de blowers op de hoogste stand. Hun geloei overstemde het geroffel van de regen op het dak. ‘Sorry, het is zo over.’

			Ze schrok op van een klop op het raampje aan de bestuurderskant. De hele ruit werd in beslag genomen door de borstkas van een man, nauwelijks zichtbaar door de wasem – pak, jasje, overhemd en stropdas.

			Ze zoemde het raampje omlaag. ‘Kan ik iets voor u doen?’

			Een hoge stem glibberde de auto in. ‘Gegroet, lieve dame. Mag ik zo brutaal zijn te vragen waar u onze goede vriend meneer Henderson naartoe brengt op deze mooie morgen?’

			Shit.

			Ik klauterde de auto uit, met mijn handen tot vuisten gebald. ‘Joseph.’

			Hij keek me over de motorkap heen aan en glimlachte. Grote, afstaande oren. neanderthalervoorhoofd, vooruitstekende kin en korte stoppels die het littekenweefsel dat zich over zijn schedel slingerde niet wisten te verbergen. De regen speelde een drumsolo op zijn grote zwarte paraplu. ‘Meneer Henderson, wat heerlijk om te zien dat u niet langer gekerkerd bent. Wat hébben we u gemist. Gaat het u goed?’

			Regen plakte mijn haar tegen mijn hoofd, een ijzig straaltje liep langs mijn nek omlaag. ‘Wat moet je?’

			‘Moi?’ Hij legde zijn hand tegen zijn borst – een amateuristische zwaluwtatoeage in vervaagd blauw op de huidplooi tussen zijn duim en wijsvinger. ‘Ik wilde even nagaan of u met ongebroken geest uit uw periode van opsluiting bent gekomen, klaar om de wereld weer het hoofd te bieden met uw legendarische daadkracht.’

			Ik rekte mijn hoofd naar links en terug, de pezen maakten knappende geluidjes boven aan mijn ruggengraat. ‘Hebben we een probleem?’

			‘O, ik hoop het werkelijk niet, meneer Henderson. Ik zou het zo erg vinden als wij onmin kregen, terwijl we altijd zulke goede vrienden zijn geweest.’ Hij keek over mijn schouder. ‘Vind je ook niet, Francis?’

			Twee jaar in de gevangenis. Je zou toch denken dat ik er inmiddels wel op verdacht zou zijn dat er iemand achter me opdook.

			Francis verscheen naast me, zijn weerspiegeling in de ruit aan de passagierskant glimlachte op me neer van achter zijn John Lennon-zonnebril. Rood krulhaar, achterover getrokken in een paardenstaart, grote wildwestsnor en kleine sik. ‘’specteur.’

			Zijn paraplu sneed door de regen, en hing boven mij als de vleugels van een enorme vleermuis.

			Ik bleef volmaakt stil staan. ‘Francis.’

			Zijn mond bewoog nauwelijks. ‘We hebben een boodschap voor je, zeg maar.’

			‘Ja, dat hebben we, meneer Henderson. Onze gemeenschappelijke vriendin is blij te horen dat u teruggekeerd bent in het land van de vrije man, het thuisland van Braveheart, en ze verheugt zich erop om de kennismaking met u te hernieuwen, zodra dat maar even mogelijk is.’

			Dat zou verdomme wel, ja. ‘Hoe wisten jullie dat ik hier was?’

			Josephs hand tekende een luie acht in de lucht. ‘Laten we gewoon zeggen dat wij de gelukkige ontvangers waren van een fortuinlijk toeval.’

			Ik keek achterom naar de deuren van het mortuarium en daar stond Dougal. Hij sperde zijn ogen open en dook toen omlaag, uit het gezicht. Misselijk verradertje. ‘Zeg maar tegen haar dat de volgende keer dat ik haar zie, wij een lang, ernstig gesprek gaan hebben over wat zij met Parker heeft gedaan. En daarna stop ik haar misdadige kont onder de grond in Moncuir Wood.’

			Francis boog zich dichter naar me toe, de woorden sloegen tegen mijn wang op een wolk van pepermunt. ‘En de rest van haar dan?’

			‘O jeetje.’ De glimlach van Joseph betrok een beetje. ‘Ik vrees dat mevrouw Kerrigan toch wel wat… teleurgesteld zal zijn over uw minder dan enthousiaste reactie op haar vriendelijke uitnodiging.’

			De blowers hadden een gat gemaakt in de beslagen autoruiten. Genoeg om Bob de Bouwer op de achterbank te kunnen zien grijnzen. Typisch zo’n verdomde klusjesman – ze zijn er nooit als je ze nodig hebt. ‘Ze zal nog wel meer zijn dan teleurgesteld, als ik haar te pakken krijg.’

			‘Ik begrijp het.’ Een knikje. ‘Dan zullen we u nu verder van uw vrijheid laten genieten. Voor zo lang die duurt. Francis?’

			Er explodeerde iets in mijn onderrug, scherpe naalden schoten door mijn linkernier. De adem kwam sissend tussen mijn tanden door naar buiten. Mijn knieën trilden… maar ik had ze in bedwang, bleef rechtop staan. Schouders naar achteren. Ik stak mijn kin naar voren. Beet op mijn tanden. ‘Grote kerel vind je jezelf zeker?’

			Francis maakte een sussend geluidje. ‘Niks persoonlijks, hoor.’

			Puur zakelijk.

			Joseph hief zijn paraplu, alsof hij aan een denkbeeldige pet tikte. ‘Mocht u van gedachten veranderen, dan weet u dat u altijd contact kunt opnemen.’ Toen boog hij zich voorover en glimlachte door het open raampje aan de bestuurderskant. ‘Het was me aangenaam, dame. Ik weet zeker dat onze paden elkaar nog wel eens zullen kruisen.’

			Geen denken aan, verdomme.

			Ik bleef staan waar ik stond tot ze in hun grote zwarte bmw 4x4 waren gestapt en de parkeerplaats af brulden. Toen deed ik het portier van de Suzuki open en liet me in de passagiersstoel zakken. Ik liet mijn adem sissend ontsnappen toen mijn ribben de rugleuning raakten. Stomme ingewanden waren omhuld door ijs en prikkeldraad.

			Twee tegen één, net als elke keer in de gevangenis. Elke keer, verdomme.

			Ik balde mijn rechtervuist en sloeg ermee op het dasboard. ‘klootzakken!’ Het geluid overstemde even dat van de blowers, en daarna nam hun geloei het weer over. Nu zat het prikkeldraad ook in mijn knokkels, het trok met elke beweging door vlees en kraakbeen. Toen ik mijn hand strekte, kon ik hem niet stilhouden, de vingers beefden en trilden op de maat van het bloed dat in mijn oren klopte.

			‘Ash? Gaat het? Je ziet er niet zo…’

			‘Rijden…’ Ik zette de radio aan. ‘Rij nou maar gewoon.’
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			‘Kijk eens, Marie? Je hebt bezoek.’

			Marie Jordan stond niet op, bleef in haar stoel met hoge rugleuning uit het raam vol regendruppels zitten staren – door het draadglas heen naar de artsenparkeerplaats en het blok beton en glas van het hoofdgebouw. Haar haar was zo kort afgeknipt dat het op sommige plekken haar schedel bloot liet, boven één oor staken plukjes uit, binnen in het oor zaten donkerrode korsten. Een uitdrukkingsloos gezicht, dodelijk bleek, met diepliggende, roodomrande ogen en een dunne, bijna liploze mond. Ze droeg een grijs vest en een joggingbroek. Haar blote voeten stonden niet plat op de vloer, ze rustten op hun buitenkanten, met de tenen als klauwen naar elkaar toe gekruld.

			Alice wierp een blik achterom naar mij, trok toen een stoel bij, met vertrouw ze niet! in het oranje plastic gekrast. Ze ging zitten met haar knieën tegen elkaar, haar handen stil in haar schoot. ‘Hallo Marie, ik heet dr. McDonald, maar jij mag me wel Alice noemen. Marie?’

			De kamer was groot genoeg voor zes grote zachte leunstoelen, een handvol goedkope plastic stoelen, een salontafel vol nummers van National Geographic en een tv die hoog aan de muur hing, waar niemand erbij kon. Het was er zelfs nog ongezelliger dan in de recreatieruimte van de gevangenis.

			Er zaten hier geen andere patiënten, dus waren alleen Marie, Alice, een verzorger en ik bij elkaar in de antiseptische stilte. Ik leunde tegen de vensterbank, zodat ik Maries uitzicht op het parkeerterrein blokkeerde. Het leek haar weinig uit te maken, ze staarde dwars door me heen, terwijl ik de vuist van mijn rechterhand strekte en boog. De botten en pezen kraakten en schuurden. Mijn eigen stomme schuld, had ik maar geen auto moeten stompen…

			Alice probeerde het nog een keer. ‘Marie?’

			De verzorger zuchtte. Volgens het naamplaatje dat aan zijn borstzak vastzat was hij tony en altijd bereid om te helpen, een grote kerel met ronde wangen en een tatoeage van de Schotse vlag die uit de hals van zijn uniformjasje piepte. ‘Ze heeft goede en slechte dagen. Ik vrees dat gisteren niet een van de goede was.’

			‘Marie, kun je me horen?’

			Haar hoofd draaide. Viel naar één kant, alsof het niet goed vastzat. Ze knipperde met haar ogen.

			‘Marie, we moeten met je praten over wat er acht jaar geleden met je gebeurd is. Denk je dat je dat kunt?’

			Weer geknipper.

			Tony, de verzorger, haalde zijn schouders op. ‘Ze heeft gisteren dat programma op tv gezien, op het nieuws, over je-weet-wel, die terug is, en vloog een van de andere patiënten aan. Baf, zomaar. Geen waarschuwing, niks. Arme ziel heeft een gebroken neus en zijn halve oor is afgebeten.’

			‘Het is goed, Marie, we zijn hier om je te helpen.’

			‘We moesten haar met vier man van hem af trekken. Moesten haar een beetje platspuiten. En vanmorgen kreeg ze God weet waar een schaar te pakken en gaf zichzelf een knipbeurt. Nog mazzel dat ze niet weer haar polsen heeft opengehakt…’

			‘Weet je,’ zei Alice, terwijl ze hem over haar schouder aankeek, ‘dit zou makkelijker gaan als we wat water hadden. Denk je dat je dat voor ons kunt halen?’

			Hij blies zijn adem uit tussen op elkaar geperste lippen. ‘Het is niet echt de bedoeling dat we patiënten alleen laten met…’

			Een zonnige glimlach. ‘Maak je maar geen zorgen. Ik weet zeker dat het prima gaat hier. Mijn vriend, meneer Henderson, is politieman, per slot van rekening.’

			‘Nou… zal wel, ja. Kraanwater oké?’

			Alice wachtte tot de deur achter hem dicht gezwaaid was. ‘Marie, ik weet dat het je van streek maakt dat de man die je pijn heeft gedaan terug is, maar hij kan hier niet bij je komen. Je bent veilig hier.’

			Marie knipperde nog een paar keer met haar ogen, haar bleke lippen maakten trekkende bewegingen. En toen haar stem kwam, was het een fluistering van gebroken glas. ‘Het is allemaal mijn schuld…’

			‘Nee hoor. Niemand kon er iets aan doen, behalve hij.’

			‘Jawel. Ik had hem niet… boos moeten maken.’ Haar vingers eindigden in rafelige afgekloven nagels. De huid eromheen was tot op het rauwe roze vlees weggevreten. Ze zwierven over haar buik. ‘Hij heeft het in me gestopt, maar het wilde niet groeien…’

			‘Marie, ben je wel eens gehypnotiseerd?’

			‘Het groeide niet, omdat zij het eruit hebben gehaald.’

			Alice probeerde een glimlach. ‘Ik denk dat het je zou helpen als we het probeerden. Vind je dat goed?’

			‘Ze hebben het eruit gehaald en toen ging het dood en het was allemaal mijn schuld omdat ik het niet liet groeien.’

			Ze stak haar hand uit en pakte Maries hand uit haar schoot. Legde hem boven op haar eigen hand, handpalm tegen handpalm. ‘Voel je wel, hoe warm en fijn dat is?’

			‘Nee.’ Marie draaide haar hoofd om mij aan te kijken, ogen als poelen van met bloed omrande duisternis. ‘Hij stond daar. Te kijken…’

			‘Ik hoorde bij het onderzoek. Ik probeerde de man die je dit heeft aangedaan te pakken.’

			Maries ogen schoten weer even terug naar Alice. ‘Ik vind hem niet aardig. Zorg dat hij weggaat.’

			Noel Maxwell keek over zijn schouder achterom, de lege gang door, en stopte toen een doosje pillen uit de zak van zijn uniform in mijn hand. ‘Dit blijft tussen ons, oké?’ Een frons trok een streep over zijn hoge voorhoofd. In het midden hield nog een zwart plukje stand, de rest was geheel uit het zicht geweken; uitstaande oren en een puntige kin. Dikke wenkbrauwen boven een paar waterige blauwe ogen. ‘Weet je zeker dat het gaat?’

			Ik drukte een paar Prednisolon-tabletten uit hun strip en slikte de ronde pilletjes door. Ik wilde mijn portemonnee pakken, maar hij wuifde het weg.

			‘Nee… Goeie ouwe tijd, en zo…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Vond het erg om dat van je dochter te horen. Ellendig als je dat overkomt. Echt ellendig.’

			Ik boog en strekte mijn hand nog een paar keer, het was nog steeds of daarbinnen iets aan de gewrichten zat te knagen.

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Geef het even tijd.’ Keek toen weer de gang door. ‘Heb je nog iets anders nodig? Je weet wel, medisch?’

			‘Nee, dit is prima, bedankt.’

			‘Graag gedaan. Je weet wel, omdat we vrienden zijn, en zo. Oké?’ Een vettig lachje. Toen draaide hij zich om en paradeerde fluitend weg in de richting vanwaar hij gekomen was.

			Achter me klonk een bons en Alice kwam de zitkamer uit. ‘Misschien is het beter als we haar even een kwartiertje of zo geven.’

			In het midden van de deur zat een klein glazen paneel. Erachter lag Marie Jordan opgekruld te snikken, met haar voeten op haar stoel, knieën tegen haar borst.

			Alice zette haar vingertoppen tegen het glas. ‘Het was veel voor haar om te verwerken, maar ik denk dat ik haar heb kunnen versterken en ik weet dat dat rijmt, maar zo was het niet bedoeld, ze heeft nooit eerder echt herbeleefd wat ze toen heeft doorgemaakt en…’

			Er klonk een stem door de gang. ‘Wat denken jullie verdomme wel dat je doet?’

			Een lange, magere man in driedelig tweed kwam met grote stappen op ons af, de neonlichten glinsterden op zijn kale hoofd en in zijn grote zwarte bril. ‘Jij daar!’ Hij priemde zijn vinger naar Alice. ‘Wie heeft er gezegd dat jij je met mijn patiënten mocht bemoeien? Hoe durf je!’

			Tony de verzorger haastte zich achter hem aan. ‘Eerlijk, professor Bartlett, ze hebben me niet verteld dat ze iets met haar gingen doen! Ik wilde alleen maar helpen en…’

			‘Jou spreek ik straks nog wel!’ Bartlett stond vlak voor Alice stil en torende hoog boven haar uit. ‘Ik weet niet wie je wel denkt dat je bent, maar ik kan je verzekeren…’

			Zij stak haar hand uit. Hij nam hem niet aan. Alice’ glimlach week geen millimeter. ‘U moet professor Bartlett zijn, ik heb zoveel over u gehoord, aangenaam, fijne gesloten afdeling hebt u hier, ik bedoel natuurlijk, de inrichting is een beetje deprimerend, maar ja, wat moet je ook beginnen met die oude victoriaanse gekkenhuizen, hè?’

			‘Juffrouw Jordan is uiterst kwetsbaar en ik sta níét toe dat mensen hier zomaar binnenkomen en zich gaan bemoeien met…’

			‘Marie heeft tijd nodig om te verwerken wat er gebeurd is. Van gedrogeerd worden tot ze scheel ziet en in een gecapitonneerde kamer zitten wordt ze niet beter.’

			‘Dat is gewoon niet…’

			‘Het is acht jaar geleden, ik vind dat het wel tijd wordt om iets anders te proberen, vindt u ook niet?’ Alice haalde een visitekaartje tevoorschijn en stopte dat in de borstzak van zijn jasje. ‘Ik heb op woensdagmiddag en vrijdagochtend tijd voor haar. Zorg dat ze minstens vier uur van tevoren geen medicatie krijgt. O, en in Aberdeen zijn ze bezig met een experiment om posttraumatische stressstoornis te behandelen met mdma, het ziet er veelbelovend uit, u zou Marie in dat onderzoek moeten proberen te krijgen.’

			‘Maar…’

			‘En als u haar écht wilt helpen, laat haar dan nooit meer dat afgrijselijke vest aantrekken.’

			‘Vest?’ Ik boog me voorover in mijn autostoel en krabde aan de enkelband, terwijl we om de Ptarmigan-rotonde heen Cowskillin in reden.

			‘Wat een verschrikking, daar zou toch niemand geestelijk gezond bij blijven?’

			De stortbui was afgenomen tot een mistig gemiezer, waardoor de koplampen van het tegemoetkomend verkeer veranderden in gouden stralenkransen. ‘Hier op de kruising links.’

			Aan de andere kant van de weg doemde het voetbalstadion op, een en al verweerd ijzerwerk en hoekig glas, gevat in donkerblauw metaal en geschilderd beton. Daarachter rees Castle Hill op, met zijn flanken vol donkere gebouwen onder leigrijze daken, zijn kasteel verdwenen in de regen.

			Alice wierp een blik opzij vanaf haar bestuurdersstoel. ‘Wil je erover praten? Je weet wel, voordat we bij haar zijn?’

			Dit deel van Cowskillin stond vol naoorlogse huurhuizen, halfvrijstaande blokkendozen, gebouwd voor een zonniger toekomst, die in de loop der jaren grauw en haveloos was geworden. Afbrokkelend pleisterwerk en lekkende goten.

			‘Ash?’

			‘Er valt niks te praten. Hij heeft haar opengesneden, er gebeurde iets en hij liet haar achter. Heeft niet naar de alarmcentrale gebeld, liet haar daar gewoon voor dood achter.’

			‘Ik bedoel praten over haar relatie met jou.’

			‘Ze kwam bij uit de narcose op een stuk braakliggend terrein: geen idee hoe ze daar gekomen was, onder het bloed, midden in de nacht, terwijl het goot van de regen. En op de een of andere manier speelt ze het klaar om helemaal naar de hoofdweg te strompelen. Een dronken automobilist stopte en gaf haar een lift naar het ziekenhuis.’

			‘Ze moet een heel dappere vrouw zijn.’

			Aan de bestuurderskant gleed een groot, roestig metalen gebouw voorbij, met the westing erop, in letters van twee meter hoog, en daarnaast het silhouet van een sprintende greyhound. Het nest van mevrouw Kerrigan…

			Ik keek de andere kant op. ‘Ja ja, nou ja, dat is lang geleden.’

			‘Ik weet dat je jezelf nog steeds de schuld geeft, maar…’

			‘Ze schoot mij te hulp en hij zag haar. Als ze dat niet had gedaan…’

			‘Als ze dat niet had gedaan, had hij gewoon iemand anders uitgezocht. Misschien iemand die niet zo dapper was. Iemand die het niet overleefd had.’

			Dat deed niet bepaald iets af aan het feit dat het mijn schuld was.

			Ik wees naar de kruising voor ons. ‘Hier rechts en aan het eind van de straat weer.’ Rijtjeshuizen aan weerskanten: peper-en-zoutkleurig pleisterwerk waar satellietschotels uitstaken; keurige voortuintjes, met kniehoge bakstenen muurtjes eromheen. Halverwege een rijtje van drie winkelpanden naast elkaar – een slager, een kruidenier en een dierenarts – de etalageruiten dichtgetimmerd met houten platen die volgeplakt zaten met flyers en aanplakbiljetten voor een circus dat zes weken geleden de stad had aangedaan. De uithangborden nauwelijks meer leesbaar, verbleekt, afgebladderd en smerig.

			Alice ging aan het eind rechts. Hier oogden de tuintjes minder keurig, de ramen en deuren waren hard aan een verfbeurt toe.

			‘En weer links.’

			Ze reed First Church Road op.

			Nog meer naoorlogse blokkendozen. Rond de ramen waren stukken pleisterwerk losgekomen. Onkruid stak boven de tuinmuurtjes uit. Stapels zwarte vuilniszakken naast vuilcontainers. Aan de stoeprand stond een Renault Fuego op vier stapeltjes bakstenen – de carrosserie was meer roest dan metaal. Een terriër snuffelde rond de remschijven.

			Op driekwart van de straat leek het of er vier of vijf huizen gesloopt waren en daarvoor in de plaats een flatgebouw van vier verdiepingen was neergezet. Oranje baksteen met smerige plekken en beklad met de tags van jeugdbendes: kingz posse massiv ftw!, banzi boyz rool en mickyd sux cox!

			Daar voorbij, aan het eind van de straat, waar het asfalt werd geblokkeerd door betonnen paaltjes, rees de bloedrode torenspits op van de First National Celtic Church. Kartelig met zijn ornamenten en pilaartjes, zwarte, gebogen dakpannen als de schubben van een drakenstaart.

			Een stuk of vijf jochies reden lome achtjes rond de paaltjes op hun bmx, in slobberige spijkerbroek en capuchonjack, de sigaretten die ze tussen hun tanden geklemd hielden trokken kringelende rooksporen. Maandagochtend halftwaalf – die kleine boeven hadden op school moeten zitten.

			Ik keek nog een keer naar het sms’je op mijn telefoon.

			Ruth Lauglin: 16B, 35 First Church Rd, Cowskillin

			Dank je wel, Gladde. En nu ik toch aan hem dacht…

			‘Daar is het, drie deuren van het eind.’ Ik stopte mijn telefoon weg. ‘Eh… je weet dat Gladde eruit is gezet door zijn vriendje? Is het goed als hij een paar nachten bij ons bivakkeert?’

			Alice beet even op haar bovenlip en knipperde een paar keer met haar ogen. Trok haar mond weer in een glimlach. ‘Natuurlijk. We vinden David aardig, toch, ik bedoel, hij was altijd bereid om te helpen jou eruit te krijgen. Waarom zou ik dat niet goedvinden, helemaal geen probleem.’

			‘Weet je het zeker, want…’

			‘Nee, hij is jouw vriend en hij heeft je hulp nodig en is dit het?’

			Ik knikte en ze stopte tegenover het flatgebouw. Bleef toen zitten en trommelde fronsend met haar vingers op het stuurwiel.

			‘Luister, als je hem er niet bij wilt hebben, ook best, ik kan…’

			‘Het is prima, ik zei dat het prima was, toch? Het is prima.’ Ze maakte haar gordel los en stapte uit, de motregen in. ‘Kom je?’

			Een van de jochies maakte zich los van zijn vriendjes en fietste naar de auto toe.

			Ik greep mijn stok.

			Motregen likte de warmte van mijn gezicht en handen, en maakte mijn jack grijs terwijl ik om de Suzuki heen de straat op liep.

			Alice wachtte niet op me, stapte gewoon door naar het flatgebouw en de treden op naar de voordeur. Bekeek de bellen naast de intercom.

			Het joch fietste voorbij en grijnsde met één kant van zijn fietsenrek, in de andere kant hield hij een sigaret geklemd. Zijn blonde pieken staken uit een rode capuchon met banzi boyz erop in zwarte viltstift. Een gezicht vol sproeten. Hij kon niet ouder dan zeven of acht zijn. Hij draaide een rondje om me heen. ‘Hé opa!’

			Ik liep door.

			‘Hé manke, ik heb het tegen jou. Hebbie peuken?’ Hij reed zo langzaam dat hij wiebelde. ‘Kom op, ouwe zak. Heb je geld?’

			‘Donder op, klein stuk stront.’

			Het joch maakte de cirkel wat groter en zoog aan zijn sigaret zodat het puntje feloranje opgloeide. ‘Je hebt toch pensioen? Je wil toch geen gierige klootzak zijn, of wel?’

			‘Ik zeg het niet nog een keer.’

			Hij liet de bmx de stoep op springen en kwam dichterbij, staand op de pedalen zodat hij bijna op gelijke hoogte met mij was. ‘De welvaartsstaat is er voor iedereen, toch? Dus kom op, geef maar hier.’ Hij grijnsde naar zijn vriendjes die nog steeds langzaam tussen de paaltjes door slalomden. ‘Of ben je meer een Werther’s Original-pedo? Nou?’

			Alice stond voorovergebogen met haar gezicht voor de intercom. Ze luisterde of praatte – het maakte niet echt iets uit, zolang ze niet mijn kant op keek…

			De bmx draaide weer om me heen. ‘Peeedo, peeedo.’

			Ik greep het kleine ettertje bij zijn keel en sleurde hem van zijn fiets. Boog me voorover, greep een handvol haar en bonkte zijn hoofd op de stoeptegels. Niet zo hard dat het permanente schade aanrichtte, maar hard genoeg om zijn oren te laten suizen. ‘Luister goed, klein klootzakje. Ik geef je vijf seconden om op te lazeren naar je eigen schijthuis, voor ik je een schop onder je hol geef.’ Ik boog me dicht naar hem toe. ‘Gesnopen?’

			Hij keek met knipperende ogen naar me op, zijn mond hing open.

			Ik liet zijn hoofd nog eens met de stoeptegels kennismaken. ‘Ik vroeg: gesnopen?’

			‘Lamelos!’ Hij krabbelde op, greep zijn fiets en zette die overeind. Sprong erop en wipte de bmx de stoep af. Fietste met losse handen weg, terwijl hij met één hand zijn achterhoofd vasthield en met de andere rukgebaren maakte.

			Groot en stoer, maar wel van veilige afstand.

			Hij kwam weer bij zijn vriendjes aan het eind van de straat en ze bleven nog even staan, staken hun middelvinger naar me op en zwaaiden die heen en weer, voordat ze lachend wegfietsten.

			Wat zouden hun papa’s en mama’s trots op ze zijn…

			Door de motregen klonk de stem van Alice. ‘Ash?’

			‘Oké.’ Ik keerde de kerk mijn rug toe en hinkte de treden op om mijn verleden te ontmoeten.
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			De woonkamer van Ruth Laughlin zag er niet uit alsof er een levende ziel in woonde. Een elektrisch straalkacheltje stond tegen een muur te knetteren en te gloeien, zodat de lucht schraal en droog was. Warm genoeg om het zweet in mijn nek te laten prikken. Een kleine draagbare tv stond op een set bijzettafeltjes vol krassen, de stekker uit het stopcontact, het scherm onder een dikke laag stof; een bruine corduroy bank met geruite dekens eroverheen; een stel verbleekte familiefoto’s in lijstjes; een staande lamp met kwastjes aan de kap. Alsof iemand het interieur van een oud vrouwtje had overgeplant in een zielloze flat.

			Zij zat in de enige leunstoel, met haar knieën tegen elkaar, haar armen slap in haar schoot. Om haar linkerpols zat een verband, dat grauw was van het vuil. Er liepen lijnen over haar brede voorhoofd, haar pluizige muisachtig bruine haar hing omlaag over haar schouders. Grote donkerrode wallen onder haar kleine ogen. Ingevallen wangen. Ze leek in niets op de vrouw die zich over mij had ontfermd tot de ambulance was gekomen.

			Ze was pas drieëndertig maar zag eruit als zestig – alsof iemand zijn hand in haar lijf had gestoken en er iets uit had gehaald, waarna ze leeg en gebroken was achtergebleven.

			Alice schoof heen en weer op de bank, verlegde haar armen en benen tot ze precies zo zat als Ruth. Glimlachte. ‘Hoe gaat het met je?’

			Ruth bewoog zich niet, haar stem klonk kleintjes en schor. ‘Ze spugen soms naar me. Als ik naar de winkels ga.’

			‘Wie doen dat?’

			‘De kinderen. Het is een stel wilden. Ze spugen naar mensen en plegen inbraken. Stelen dingen. Slaan alles kapot.’ Haar ogen gleden omlaag naar het verband om haar pols. ‘Ik moest ophouden met mijn vrijwilligerswerk bij de dierenarts.’

			‘Was er iets gebeurd?’

			‘Het… Ik had gedacht dat het leuk zou zijn om weer te beginnen, je weet wel, toen ik eruit kwam? Maar het is…’ Haar gezicht vertrok. ‘We moesten zes honden afmaken, op één dag. Ik heb een week gehuild.’ Ze hief haar hand en veegde haar ogen af aan het smerige verband. ‘Ik ben zo stom.’

			‘Je bent niet stom, Ruth.’ Alice liet dat even in de lucht hangen en zei toen: ‘Heb je het vuurwerk gezien vorige week? Ik ben naar Montgomery Park gegaan en heb naar de show van de gemeente aan de andere kant van de rivier gekeken. Het was prachtig, al dat rood en blauw en groen, en de gouden waterval over de rotswand vanaf het kasteel.’

			In de flat beneden klonk heavy metal, vervormd door een te hoog volume op goedkope speakers, zodat de vloer resoneerde.

			Ruth hield haar ogen strak op het raam gevestigd. ‘Ze hadden me dood moeten laten gaan.’

			Ik schraapte mijn keel. ‘Het spijt me.’

			Ze keek naar me op.

			‘Weet je niet meer wie ik ben? Ash Henderson? Ik zat achter De Poppenspeler aan, in het station? Er was een ongeluk gebeurd?’

			‘O.’ Ze keek weer uit het raam. ‘Ik ben moe.’

			‘Het spijt me dat hij ontsnapte. Als hij… Als ik sterker was geweest, had ik hem te pakken kunnen krijgen.’

			Een lange zucht raspte uit haar omhoog. ‘U bloedde.’

			Dat wilde nog niet zeggen dat het niet mijn schuld was.

			Alice boog zich voorover en legde haar hand op Ruths knie. ‘Je was erg dapper, Ruth, jij kwam hem te hulp.’

			‘Ik was verpleegkundige. We…’ Een frons. ‘We waren daar met veel. Op de fietsen, om geld in te zamelen voor de mensen van die orkaan. We deden het voor Laura.’

			Stilte.

			‘We zouden je graag wat vragen willen stellen over wat er met je gebeurd is, Ruth. Is dat goed? Denk je dat je dat aankunt?’

			Ze trok haar truitje omhoog, en ook het grauwe hemd daaronder, zodat haar blote buik in zicht kwam. Een rimpelige streep littekenweefsel verdween in de band van haar spijkerbroek. Een tweede liep van links naar rechts onder de rand van haar beha. ‘Al vanaf dat ik een klein meisje was heb ik altijd moeder willen worden. Twee zoons en een dochter. En we zouden met vakantie gaan en ik zou ze met hun huiswerk helpen en we zouden het gelukkigste gezin van de wereld zijn… Dat is het enige wat ik ooit heb gewild.’ De trui viel weer op zijn plaats. ‘En het is allemaal kapotgemaakt. Ze hadden me moeten laten doodgaan.’

			‘Weet je, er is altijd hoop. Herinner je je Laura Strachan nog?’ Alice groef in haar leren schoudertas en haalde een Castle News and Post tevoorschijn. Hield hem omhoog. Het was er een van vorige week: kerstwonder! moedergeluk voor inside man-slachtoffer. Ze legde de krant op Ruths schoot. ‘De artsen zeiden dat ze nooit kinderen zou kunnen krijgen, en moet je haar nu zien: bijna acht maanden zwanger.’

			Ruth zat een paar tellen naar de pagina te staren. Toen klonk er een zacht geluid – als een klein klapje – en een druppel verspreidde zich als een rafelige grijze kring over het drukwerk. En nog een. Ze snufte. Pakte de krant op en drukte die tegen haar borst, alsof ze de woorden door haar trui en haar getekende huid heen in zich kon opnemen.

			Alice legde haar hand weer op Ruths knie. ‘Je hebt Laura niet meer gesproken sinds de aanval, hè?’

			Ze schudde haar hoofd, haar wangen glinsterden, er liep een zilverig straaltje over haar bovenlip.

			‘Nou, wat zou je ervan zeggen als ik regel dat je haar weer kunt zien? Zou je dat fijn vinden? En misschien zouden we daarna een afspraak voor je kunnen maken bij een vruchtbaarheidskliniek – kijken wat zij zeggen?’

			‘Ik kan het niet geloven…’ Ruth veegde met haar hand over haar trillende lippen.

			Alice stak haar hand weer in haar tas en pakte een paar papieren zakdoekjes. Hield ze haar voor. ‘Nou, ik zou graag willen praten over wat er acht jaar geleden is gebeurd. Zouden we dat kunnen doen?’

			Ze nam de zakdoekjes met haar ene hand aan – met de andere hield ze nog steeds de krant tegen haar borst – en drukte het hele stapeltje tegen haar ogen. Knikte toen.

			‘Oké, leun dan maar gewoon achterover en ontspan je. En…’

			‘Maar als ik het me niet kan herinneren?’

			‘Ik ken een techniek die kan helpen, als je dat goedvindt? Is dat goed?’

			Nog een knik.

			‘Geweldig. Dus dan moet je nu lekker gaan zitten en heel diep, langzaam ademhalen en terugkeren naar die dag.’ Alice’ stem werd zachter, net als die ochtend op de gesloten afdeling. ‘Probeer je de geuren voor te stellen. De geluiden. Wat je hoort als je die ochtend wakker wordt.’ Zachter en zachter. ‘Je ligt in bed en je voelt je warm en prettig, slaperig, je spieren zijn ontspannen en warm en je ligt zo lekker en je bent veilig en niets kan je kwaad doen…’

			… en dan sta ik in de hoek van de kamer, te huilen, terwijl ze haar wegrijden en naar het mortuarium brengen. Ze is negenenveertig jaar, maar ze bestaat alleen nog maar uit tumoren en gele huid over uitstekende botten.

			‘In hemelsnaam, Ruth. Beheers je, ja? Zo gaat het nou eenmaal.’ Andrea hurkt voor het nachtkastje en leegt dat in een kartonnen doos. Parfum, een pluchen aapje, een toilettas, een huidcrème van de supermarkt. Het eind van een leven. ‘Kom je nog helpen of niet?’

			Dus dat doe ik. Zonder een woord te zeggen. Ik probeer niet te snuffen, anders begint ze misschien weer. En dan trekken we de lakens van het bed, halen de slopen van de kussens, sproeien desinfecterend middel op de plastic matrashoes en vegen die schoon.

			Ze is vannacht al de vierde vrouw die sterft. Twee keer kanker, één bloedvergiftiging en een longontsteking. Allemaal mager en benauwd en alleen.

			De lift schudt en schokt, alsof hij huilt, de hele weg omlaag naar de kleedkamer. In de roestvrijstalen wanden staan namen en scheldwoorden gekrast.

			Het is het eind van de nachtdienst, maar ik ben de enige hier. Iedereen is ruim op tijd afgenokt om naar de Severed Leg in Logansferry te gaan voor het afscheidsfeestje van Janette. Twaalf dodelijk vermoeide vrouwen die om vijf uur ’s ochtends cocktails achterover staan te slaan.

			Maar mij heeft Janette nooit gemogen, dus hier zit ik. Alleen.

			Boven mijn hoofd – in de driehoek tussen het hoofdgebouw, het kantorenblok en het oude victoriaanse gedeelte waar de psychiatrische patiënten zitten – is de lucht dik en heel donkerpaars, net als wanneer je je vingernagel tussen de deur krijgt.

			De artsenparkeerplaats staat vol bmw’s en Porsches, allemaal overdekt met een knapperig wit laagje rijp dat glinstert in het schijnsel van de bewakingslampen, maar bij de ingang naar de ondergrondse garage die wij moeten gebruiken is het stikdonker. Zelfs nu er al vier verpleegkundigen dood zijn en er twee op de Intensive Care liggen, hebben ze nog steeds geen lampen geïnstalleerd. Alleen een bordje waar in dikke rode letters op staat: pas op – vrouwen alleen wordt afgeraden zonder begeleiding de parkeergarage in te gaan.

			Alsof dát iets zal helpen.

			Maar goed, daar hoef ik me geen zorgen over te maken, want ik ben vandaag niet met de auto. Een of andere klootzak heeft hem op oudejaarsavond gestolen en brandend achtergelaten op een parkeerplaats vlak bij Camburn Woods. Wat het heel lastig maakt om naar de vierentwintiguurs-Asda te komen, maar ik heb alleen nog een paar Bacardi Breezers en olijven in de koelkast. Dus sla ik links af, door het kapotte veiligheidspoortje, onder de levenloze blik door van een beveiligingscamera waarvan de draden los uit het zwartgeblakerde kastje hangen, en St.-Jasper’s Lane op.

			De helft van de straatlantaarns is uit. De koude lucht ruikt naar peper en citroenen.

			De stoep knarst onder mijn voeten. Hoopjes strooigrit vormen kippenvelpatronen op de betonplaten, en maken het ijs smerig. Ik stop mijn handen diep in mijn zakken.

			De wind blaast mijn adem in flarden voor me uit, als een geest die uit mijn mond wordt getrokken.

			Ik steek de straat over.

			Ik zou eigenlijk de lagere weg moeten nemen: langs de St.-Jasperkerk, naar Cupar Road en dan omlaag naar de bushalte, maar het is veel sneller om door te steken via Trembler’s Alley.

			Toen ik nog op school zat – ik moet hooguit zes of zeven geweest zijn – vertelden ze ons dat de Graaf van Montrose hier de gemeenteraad in de val liet lopen, gevangen in de smalle opening tussen de granieten kerkmuur en het apotheekgebouw. Zijn mannen slachtten alle raadsleden af als varkens en ze beschilderden de muren met hun bloed. Hingen hun hoofden op boven de ingang van de St.-Jasperkerk, zodat iedereen ze kon zien. Ik heb er maanden nachtmerries van gehad.

			Ik… Ze hebben niet… De gemeente heeft niet gestrooid in de steeg. Het is er glad, glibberig. Hopen bevroren sneeuw waar je tussendoor moet zien te komen zonder op je kont te vallen.

			En het is er donker. Maar twee lampen in de hele steeg en die geven hooguit een vaag schijnsel.

			En… En ik ben halverwege…

			Alsjeblieft…

			‘Het is goed, Ruth, je bent veilig, weet je nog? Je ligt lekker warm in bed. Zo lekker warm en veilig; en er kan je niets gebeuren, want je bent veilig.’

			En ik hoor iets. Achter me. Knersend. Als voeten.

			O god, er komt iets achter me aan. Daar is iemand.

			Sneller. Weg hier.

			O god, o god…

			‘Alles is goed. Haal diep adem. We zijn bij je. Er kan je niets gebeuren, je bent veilig en…’

			Hij is het! Hij is vlak achter me en ik probeer te rennen, maar de grond onder mijn voeten lijkt wel van glas en ik glijd uit en ik wankel en probeer overeind te blijven. Weg hier, hol weg! Hol weg!

			‘Oké, Ruth, nu wil ik dat je bij ons terugkomt. Het is goed zo, we zijn bij je, je bent…’

			En de straatstenen komen omhoog en slaan tegen mijn knieën en ik steek mijn arm uit, maar ik kan mezelf niet tegenhouden en mijn hoofd klapt op het ijs en alles ruikt naar oude munten en vlees en ik huil en ik kan niet opstaan en hij is boven op me en drukt me in de sneeuw en er is iets over mijn mond. Warme adem in mijn oor, zuur als braaksel. Stoppels schrapen over mijn wang. Zijn hand grijpt mijn riem, maakt hem los, vingers porren in de rits van mijn spijkerbroek, rukken hem omlaag. Gegrom.

			Alsjeblieft, niet doen. Nee. Help me!

			help!

			‘Ash, geef haar een klap. Niet te hard! Gewoon een zachte…’

			‘Sla jíj haar maar. Ik ben geen…’

			help!

			Alice sprong op en striemde met haar vlakke hand over Ruths wang, hard genoeg om haar hoofd opzij te slaan. Hard genoeg om haar te laten ophouden met gillen. Hard genoeg om een volmaakte vijfvingerige afdruk op het behuilde gezicht achter te laten.

			Toen zat Alice op haar knieën en trok Ruth in haar armen. ‘Het is oké, het is oké. Stil maar… Alles is goed. We zijn bij je. Niemand zal je kwaad doen.’

			Ruths schouders schokten, gelijk op met haar kermende snikken.

			‘Het is oké, het is oké.’

			Ik deed een stap achteruit, de punten van mijn oren gloeiden. Ik keek de andere kant op – het raam uit en omlaag naar de straat beneden. Naar de rammelende Suzuki van Alice. Naar de driepotige hond die voor een skinhead in een t-shirt uit over de stoep driepootte. Naar een stel zeemeeuwen zo groot als gieren die een berg zwarte vuilniszakken uit elkaar scheurden. Omhoog naar de in bloed gedoopte spits van de First National Celtic Church. Naar alles, als het maar niet Ruth was.

			Naar alles wat niet pijn en lijden was en mijn stomme kloteschuld.

			Een hard gezoem trilde in mijn borstzak, even later gevolgd door een hoog gerinkel. Ik griste de telefoon eruit die bij de onderzoekskit hoorde. Drukte op de groene knop. Slikte. ‘Henderson.’

			De stem van Gladde kraakte uit het oortje. ‘Ash? Zorg als de donder dat je…’

			‘Wacht even.’ Ik legde mijn hand over de microfoon. ‘Sorry, dit moet ik even opnemen.’ Ja, het was laf. Maar zo hoefde ik tenminste niet langer de pijn van Ruth Laughlin aan te horen.

			Ja, alsof het háár schuld was dat ik De Poppenspeler had laten ontsnappen. Haar schuld dat hij achter haar aan was gegaan. Wees maar een lul, Ash. Goed zo.

			Ik glipte de hal in.

			Het moest één uur zijn, want de kerkklokken klingelden hun opwarmende deuntje, gevolgd door één enkele harde dreun. Donker en hol.

			‘Ash? Ben je daar?’

			‘Heb je dat adres van Laura Strachan al?’

			‘Maakt niet uit waar je zit of wat het aan het doen bent – kom naar… Wacht even…’ Zijn stem werd gedempt. ‘Waar zijn we?’ Toen weer op volle sterkte. ‘Wishart Avenue. Dat is achter de…’

			‘Ik weet waar het is. Hoezo?’

			‘De Poppenspeler heeft weer toegeslagen.’
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			Wishart Avenue maakte een rood bakstenen bocht tussen de zieltogende bingohal op Mark Lane en het leegstaande kantorencomplex aan Downes Street door. Ooit waren dit woonhuizen geweest. Daarna winkels. En nu was het een galerie voor verkeerd gespelde graffitiboodschappen.

			Het grootste deel van de straat was dichtgetimmerd met dikke platen multiplex, opgeblazen van het regenwater en gezwollen onder de spuitbusverf. De paar huizen die nog in gebruik waren hadden een stalen voordeur en tralies voor de ramen. Overal in het asfalt zaten gaten, die vol water stonden.

			Alice bleef dicht bij me in de buurt, ze hield haar inklapbare parapluutje boven ons allebei. ‘Wist jij dat Ruth verkracht was, ik wist niet dat ze verkracht was, waarom stond er niets in het dossier over dat hij zijn slachtoffers verkrachtte?’

			‘Dat wisten we niet.’ Ik stapte opzij over een vettige plas heen, het wateroppervlak had putjes van de regen en een regenboog van olie. ‘Ruth heeft er niets over gezegd toen we haar acht jaar geleden ondervroegen. Laura ook niet, en Marie… Al moet ik erbij zeggen dat we sowieso weinig uit Marie kregen, met dat hersenletsel.’ Ik gaf Alice een duwtje met mijn schouder. ‘Jij bent de enige die de waarheid uit Ruth heeft weten te krijgen.’

			Dat leverde me een lach en een blos op.

			Een witte luifel van de Afdeling Onderzoek Plaats Delict stond op twee derde van de straat, voor een steegje dat naar Henson Row liep. Een dubbele strook blauw-wit politielint sneed de straat in tweeën, een wit transitbusje en twee surveillancewagens blokkeerden de uiteinden van de straat.

			Voor het lint stonden twee gestalten: Gladde, in zijn goedkope zwarte pak, die dreigend onder een rood-met-groene golfparaplu uit keek, en een kleine man in een waterdicht jack en op sportschoenen. Honkbalpet op zijn hoofd, zijn handen diep in zijn zakken. Schouders opgetrokken tegen de regen.

			Hij loenste naar ons toen Gladde het lint omhooghield, zodat Alice en ik eronderdoor konden duiken.

			‘Ash Henderson? Lieve god, wanneer hebben ze jou vrijgelaten?’ Het mannetje grijnsde, stak zijn hand uit… en toen ik die niet schudde, gebruikte hij hem om aan zijn honkbalpet te plukken. ‘Goed om je te zien. Gecondoleerd met je dochter.’ Hij wees naar Alice. ‘Wie is deze mooie dame?’ Hij maakte een buiginkje voor haar. ‘Russell Kirkpatrick, Castle News and Post, oude vriend van Ash. Dus jullie zijn hier vanwege de moord?’

			Alice deed haar mond open, maar ik was haar voor. ‘Niks zeggen; hij staat te vissen. Geen commentaar, Russell.’

			Zijn gezicht betrok. ‘Toe nou, Ash, wees redelijk. Niemand anders heeft hier nog lucht van gekregen – een fles Glenfiddich als je me matst?’

			‘Radiostilte, Russell. Iedereen houdt zijn mond.’

			‘Het is toch niet het lijk van Charlie Pearce, of wel? Onofficieel?’

			‘Dag Russell.’

			Gladde liet het lint zakken en haastte zich achter ons aan. ‘Dus hebben jullie zin in curry vanavond? Dan haal ik het eten, als jullie voor het bier zorgen.’

			De stem van Russell echode achter ons aan. ‘Fles whisky én een kaartje voor Aberdeen – Dundee. Skybox!’

			Vergeet het maar.

			Zodra we buiten gehoorsafstand waren klopte Gladde met veel vertoon op zijn zakken. ‘Verdomme. Alice, mag ik Ash even van je lenen?’

			Er verscheen een rimpeltje tussen haar wenkbrauwen, toen knikte ze.

			Hij gaf Alice de paraplu. ‘Zo klaar.’

			Wij bleven staan, in de regen, terwijl zij verder liep in de richting van de aopd-tent.

			Gladde wachtte even en boog zich toen naar me toe, zijn stem zacht en vol knoflook. ‘Ik heb mijn vriend met de boot aan de lijn gehad – je moet misschien een paar dagen in Fraserburg onderduiken, maar in het weekend zit je in Noorwegen. En Balpen Billy zegt dat hij morgen het paspoort klaar kan hebben, maar hij heeft wel een pasfoto nodig. Niet van een mobiele telefoon: moet er een zijn uit zo’n erkende pasfotoautomaat.’

			‘Wat deed je nou allemaal met je zakken?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht dat het overtuigender zou zijn als het leek of ik iets kwijt was.’ Hij knikte naar Alice, die net bij de aopd-luifel was. Neem je haar mee?’

			Daar stond ik, in de regen, met mijn mond een eindje open. Daar had ik niet aan gedacht. Als ik hem smeerde naar Noorwegen, zouden de kleerkasten van mevrouw Kerrigan vroeg of laat achter Alice aan komen. En dan kon het ze geen bal schelen of zij iets met haar dood te maken had of niet, iemand zou ervoor moeten boeten.

			Gladde kon wel voor zichzelf zorgen, maar Alice?

			Dat zou ik niet laten gebeuren.

			Ik schraapte mijn keel. ‘Bij mij is ze veiliger.’

			Zijn gezicht vertrok naar één kant, de ogen vernauwden zich. ‘Zou wel eens moeilijk kunnen worden. Je weet wel: haar carrière weggooien en zo.’

			Godsamme. ‘Het zou maar voor een paar jaar zijn.’

			Ze zou het wel begrijpen, toch?

			Iemand uit het team van hoofdinspecteur Knight stak zijn hoofd uit de aopd-tent. Keek om zich heen tot hij Alice recht in het vizier had. Hij fronste zijn wenkbrauwen en stapte de straat op. Gemiddelde lengte met een licht buikje, waardoor zijn geruite overhemd over zijn broek puilde. Hij ontblootte zijn boventanden. Ging met zijn hand langs zijn kale monnikenkruin. ‘Inspecteur Morrow, wat doet deze burger hier?’

			Ik liep er snel heen. ‘Wat denk je, kleine kale…’

			‘Nou,’ Alice zette haar breedste glimlach op, ‘we horen toch allemaal bij hetzelfde team, of niet soms, ik bedoel, het gaat niet om jurisdictie of om punten scoren, het gaat erom dat we die vent te pakken krijgen voordat hij nog iemand kwaad kan doen, en ik ben dr. McDonald, maar jij kunt me Alice noemen, als je wilt, hoe heet jij?’

			Hij week een paar stappen achteruit, tot hij vlak tegen de aopd-tent stond. ‘Eh… Nigel… Nee, eh… Agent Terry.’

			‘Nigel Terry, wauw, dat is super, was het niet raar om op te groeien met twee voornamen, of maakte je je daar niet druk om, ik weet dat het je zelfvertrouwen echt kan ondermijnen als mensen je steeds bij de verkeerde naam noemen, ik bedoel, iedereen raakt waarschijnlijk in de war en zegt dan maar Terry tegen je, of niet, en dat vind je vast onbeleefd eigenlijk, dus wie heeft hier de leiding?’

			‘Het… We… Eh… Ik?

			‘Dat is geweldig, dus als je ons even wilt inschrijven, dan kijken we snel even rond en dan kunnen we bij elkaar komen en het allemaal bespreken, is dat oké, Nigel?’

			‘Maar… Ja?’

			‘Super.’

			We krabbelden onze naam in het logboek en stapten de tent binnen. Daar was het benauwd en zeker tien graden warmer dan buiten; er hing de vertrouwde aopd-tentlucht: een mengeling van instantnoedels, koffie en gisteravond naar de pub geweest – uitgezweet in een wit kunststof pak en dan een paar uur laten trekken terwijl ze in hun eigen privésauna’s aan de plaats delict werkten.

			Een paar aopd-technici stonden bij een opklaptafel, met hun beschermende pakken afgestroopt vanaf het middel, aan flesjes water te lurken. Damp steeg in vettige linten op van hun schouders.

			Een van hen draaide zich om en blies haar wangen op tegen mij. ‘Hoop dat je niet iets opwindends verwacht.’ Ze wees naar een flap aan de andere kant van de tent. ‘We hebben één steeg en één handtas. Niet bepaald Gejaagd door de wind.’

			‘Is dat alles?’ Alice ging op haar tenen staan en tuurde naar de flap. ‘Waarom is er geen lijk, ik dacht dat er een lijk was, als er geen lijk is, hoe weten ze dan dat het De Poppenspeler is?’

			De technicus trok een wenkbrauw op. ‘Je maakt zeker een grapje?’

			Ik pakte een paar zakjes met beschermende pakken en gaf er een aan Alice, waarna ik mijn eigen pak uit zijn forensische hoes trok. ‘Hij geeft altijd een visitekaartje af. De eerste paar keer hadden we dat gemist, maar het is er altijd.’

			‘Een visitekaartje? Waarom stond dat niet…’

			‘Trek je pak aan, dan zul je het zien.’ Ik worstelde mijn schoenen door de pijpen van het pak, terwijl ik voor mijn evenwicht op Gladde leunde. ‘Hebben jullie naar dna gezocht?’

			De technicus knikte. ‘Nou ja, hier en daar wat plakband geplakt rond de tas en de baby.’

			Ik kreeg mijn armen erin en werkte het pak over mijn schouders. Ritste het dicht. ‘Nog sperma?’

			Gesnuif. ‘Je maakt zeker een grapje? Wishart Avenue is een mekka voor jonge geliefden. Zolang je de poen ervoor hebt, of een wikkeltje bruin.’

			Ik trok mijn capuchon over mijn hoofd. Greep een buitenmodel zak voor bewijsmateriaal. ‘Ga nog eens kijken, goed?’ De stok ging in de zak, met een paar elastiekjes eromheen. Nog een om een blauwe plastic slof over de rubberen punt vast te maken. Beetje geïmproviseerd, maar het werkte.

			Alice stond op één been te hippen, het andere zat verstrikt in haar pak. ‘We hebben net ontdekt dat hij Ruth Laughlin heeft verkracht voordat hij haar ontvoerde, dus waarschijnlijk heeft hij dat ook met de andere slachtoffers gedaan.’

			‘O ja?’ De technicus trok een zuur gezicht. ‘Geweldig. Bedánkt.’ Ze draaide zich om en trok de flap van de tent open. ‘Hé, Ronnie, veeg jij de boel nog even aan voor schaam en kwak! Onze jongen is een speelmannetje.’

			Alice hees zich in het pak en trok de rits omhoog. ‘Hij zal waarschijnlijk geen condoom gebruiken, gezien het feit dat het hem erom gaat een baby in de buik van zijn slachtoffers te stoppen, en waarom staat dat van dat visitekaartje niet in de dossiers, hoe kunnen ze van mij verwachten dat ik een samenhangende gedragsanalyse maak als ik niet alle feiten heb, dat is…’

			‘Het staat niet in het dossier vanwege Sarah Creegan. Nou, trek je handschoenen en sloffen aan, dan kunnen we een kijkje gaan nemen.’

			Ze deed het en liep achter me aan naar buiten door de opening achter in de tent, terwijl Gladde achterbleef. Twee ingepakte aopd-technici zaten geknield in het steegje, de een depte in het rond met een wattenstaafje, de ander drukte een brede strook doorschijnend plakband tegen de grond.

			Een derde figuur stond op de achtergrond tegen de bakstenen muur geleund, met de armen over elkaar.

			Alice draaide snel in de rondte. ‘Hij heeft haar hierin gesleurd, ik bedoel, het ligt niet bepaald op een route, en een jonge verpleegkundige gaat heus niet even snel in zo’n smerig steegje zitten plassen, en wie is Sarah Creegan?’

			‘Er was eens een jongetje dat Bob Richards heette; het was een erg stout jongetje en zijn mama en papa vonden hem niet zo lief. Dus sloegen ze hem met een dikke leren riem, braken zijn vingers en zijn ribben; drukten sigaretten uit op zijn blote rug; en op een keer hebben ze voor de grap kokend water over zijn genitaliën gegoten. Sarah Creegan was de maatschappelijk werkster van kleine Bob.’

			‘Dus zij gaf de ouders aan?’

			‘Nee. Ze verloste hem uit zijn lijden met een kussen op zijn gezicht. Daarna voerde ze zijn mama en papa dronken en gaf ze allebei een overdosis heroïne. Die versneed ze met slakkenkorrels en gootsteenontstopper, voor de zekerheid.’

			De technicus met het plakband verplaatste de strip die hij tegen de grond had gedrukt naar een vel acetaatfolie. Plakte er een labeltje op. Trok een nieuw stuk tape tevoorschijn.

			‘Toen het tweede stel beroerde ouders opdook met een dood kind en aderen vol vergiftigde drugs wisten we dat we een probleem hadden. De derde keer dat het gebeurde merkten we het visitekaartje op. Sarah Creegan liet kleine teddybeertjes achter op de plaats van de misdaad – echt heel klein, misschien drie centimeter lang, met een veiligheidsspeld op de rug. Was ons eerst niet opgevallen, ze werden overal uitgedeeld door Kankeronderzoek, als je iets in de collectebus voor kinderleukemie stopte.’

			Bij de muur van het steegje stond een gele marker met een a erop. Nog één, met 8 erop, stond aan de andere kant. Ik liep erheen. ‘Dus dat kwam in het verbaal te staan: “Moordenaar laat liefdadigheidsbeertjes achter op de plek van de misdaad.” En de volgende ochtend stond het in alle kranten. Daarna was elke plaats delict in de stad versierd met die stomme dingen.’

			Markeringspaaltje 8 lag naast een stapeltje gescheurde oude kranten. Ik hurkte neer en keek om naar de technicus met het plakband. ‘Hebben jullie dit al gedaan?’

			Een anoniem gezicht keek me aan, de onderste helft verborgen achter het masker, de bovenste door de veiligheidsbril. ‘De chef wilde het in situ zien. Wel helemaal gefotografeerd.’

			‘Goed.’ Ik lichtte een hoek van het stapeltje kranten op. En daar lag hij: een plastic sleutelhanger. Een kleine roze baby die op het hoofdje vastzat aan een ketting met aan het andere uiteinde één enkele Yale-sleutel. ‘Zó weten we dus dat De Poppenspeler iemand heeft ontvoerd.’

			Ik kwam weer overeind terwijl Alice naar de sleutelhanger keek.

			‘De grote vraag is: hoe kan het dat we het hebben gevonden?’ De slof onder aan mijn stok veegde over de grond terwijl ik naar de figuur tegen de muur hobbelde. ‘Nou?’

			Van achter het gezichtsmasker klonk de stem van hoofdinspecteur Ness. ‘We kregen een anonieme melding.’ Ze wees naar markeringspaaltje a. ‘Hoertje vond de handtas hier nadat ze een klant had afgewerkt. Zegt dat ze dacht dat een tasjesdief hem waarschijnlijk had gedumpt, maar dat er misschien nog iets in zat wat de moeite waard was. Vond het identiteitsbewijs en schrok zich dood.’

			Ness hield een plastic zak omhoog. Daarin zat een naamplaatje van het Castle Hill-ziekenhuis – nog aan zijn groene koord: kraamkliniek – vroedvrouwenhulp. Op de foto stond een vrouw van midden tot eind twintig met kersenrode lipstick op, maar verder geen make-up. Haar muisblonde haar zat achterover in wat waarschijnlijk een losse paardenstaart was. Opvallende blauwgrijze ogen en mooie wenkbrauwen.

			Het was de naam die me alarmeerde. Ik keek nog eens goed. ‘Jessica McFee? Toch niet dé Jessica McFree? Heeft die klootzak de dochter van Free McFee te pakken?’

			‘Daarom belde ons anonieme hoertje erover. Ze wilde niet dat Wee Free erachter kwam dat zij de tas had gevonden en niks had gedaan.’

			De dochter van Wee Free McFee. Godallejezus…

			Alsof het nog niet erg genoeg was allemaal.

			‘Dat vond hij vast énig. Zijn kleine meisje, van de straat gesleurd, verkracht, opengesneden…’ Ik zweeg. ‘Wat?’

			‘Hij weet het niet. Nog niet.’

			Alice stond op en veegde denkbeeldig vuil van de knieën van haar steriele pak. ‘Wie is Wee Free McFee?’

			‘Nou, ik wens je veel succes dan. Hij gaat volkomen over de rooie.’

			Ness schraapte haar keel. ‘Grappig dat je erover begint. Toen ik probeerde er iemand van Gezinsopvang heen te sturen om het hem te vertellen, hadden ze ineens allemaal buikgriep. Iedereen van de recherche was verdwenen en de geüniformeerden hebben hun vakbondsman gebeld.’

			‘Tja, nou, ze zijn niet gek.’

			‘Normaal gesproken zou ik die luie klootzakken dwingen om te gaan – voor mijn part met een gewapend arrestatieteam als hij inderdaad zo gevaarlijk is – maar de hoge heren willen dat dit discreet wordt aangepakt. Vandaar dat ik inspecteur Morrow jou heb laten bellen.’

			Ik deed een stap achteruit, pakte de handgreep van mijn stok wat steviger vast. ‘O nee, vergeet het maar.’

			‘Het schijnt dat jij een relatie met de man hebt.’

			‘Geen denken aan – ik ben niet eens meer in dienst van de politie. Ik hoef niet te…’

			‘Ik heb het er met Beer over gehad en hij is van mening dat het goed zou zijn als jij ons zou helpen contact te leggen met de nabestaanden, zodat we ze kunnen vragen wat Jessica in haar laatste uren heeft gedaan.’

			‘Nou, hoofdinspecteur Jacobson kan de pestpokken krijgen en…’

			‘En ik moest tegen je zeggen dat je mag kiezen: ofwel jij gaat daarheen om het nieuws over te brengen, ofwel ik laat iemand je een lift terug naar de gevangenis geven.’ Ze haalde haar schouders op, zodat haar steriele pak ritselde. ‘Zeg jij het maar.’

			Alice trok me aan mijn mouw. ‘Waarom is iedereen zo bang van die Wee Free McFee?’

			Gladde liep achter me aan, snel genoeg om me bij te houden. ‘Luister, ik kan er niets aan doen, oké? Ze dwong me…’

			‘Jij kunt wat mij betreft de pot op.’

			‘Ach, toe nou, Ash, het…’

			‘Wee Free McFee. Ja, hartstikke bedankt, Dave. Je hebt me erin geluisd!’ Ik hield stil, trok mijn officiële mobiele telefoon tevoorschijn en belde Jacobson.

			‘Wát?’

			‘Heb jij me aan Ness uitgeleend?’

			‘Ah…’ Even was het stil. ‘Ik had begrepen dat jij een relatie hebt met…’

			‘Ik heb hem een paar keer gearresteerd, we gingen niet samenwonen!’

			‘Je hoeft er alleen maar heen te gaan, hem te vertellen dat zijn dochter ontvoerd is en hem een paar vragen te laten beantwoorden. Hoe moeilijk kan het zijn?’

			‘Hoe moeilijk?’ Ik liet de telefoon zakken en hinkte een paar stappen verder en weer terug. ‘Het is een psychopaat, ik heb extra spierkracht nodig.’

			‘Ash, Ash, Ash…’ Een zucht. ‘Dat is jouw taak. Je gevangenistijd is één opeenvolging van vechtpartijen en gebroken lichaamsdelen. Waarom denk je dat ik je eruit heb gehaald?’

			‘O, dat is geweldig. Heel goed. De vent met artritis en wandelstok is de spierbundel van het team. Wat een fenomenale planning.’

			‘Het zal vast allemaal wel meevallen, je moet gewoon…’

			‘En ik pieker er niet over om Alice daar mee naartoe te nemen. Geen spierbundel, geen bezoek.’

			‘Een lange, raspende zucht. ‘Best, je krijgt wat extra spierkracht van me. Agent Cooper komt naar je toe, hij is over…’

			‘Dat joch kan verdomme nog geen luier in elkaar slaan.’

			‘Nou, wie wil je dan? Als het maar niet een van je makkertjes van de politie Oldcastle is.’

			Ik noemde de naam.
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			Brute Bills Burger Bar was een roestig transitbusje – matzwart geschilderd, met het menu op de carrosserie naast de open luifel gekalkt. Hij had het in de verste hoek van het parkeerterrein bij de doe-het-zelfzaak neergezet, eromheen hing de sterke lucht van gefrituurde uien die uit de burgers en de vierkante worst opsteeg.

			Alice kwam terug naar de auto, met opgetrokken schouders, haar muts diep over haar oren, en daaronder waaierden haar krullen wijd uit over de schouders van haar gewatteerde jack. De mist van haar adem vermengde zich met de damp die opsteeg uit de Dubbele Klootzak Moordburger met Bacon die ze in beide handen geklemd hield. Ze boog haar hoofd om nog een hap te nemen.

			Ik deed de achterklep van de Suzuki open en laadde de inhoud van het winkelkarretje erin. Schep. Pikhouweel. Stanleymes. Koevoet van meer dan een meter.

			Alice kauwde – ze had een Joker-uit-Batman-lach van tomatenketchup, cocktailsaus en bruine saus, die bijna van oor tot oor liep. Nauwelijks verstaanbare woorden kwamen uit haar mond vol brood en vlees en sla en chips. ‘Echt geen hap? S lekker.’

			Ducttape. Betonschaar. Compostversneller. Puinzakken. Aanmaakblokjes. Moker. Vijfliterblik brandspiritus.

			‘Geen honger.’

			Geteerd zeildoek, plastic waslijn, tang.

			‘Ik heb nooit eerder een burger gegeten met baconchips erop.’ Nog meer gekauw. Toen fronste ze haar wenkbrauwen naar de achterbak vol gereedschappen. Schuifelde met haar voeten. ‘Ik snap nog steeds niet waarom ik al die spullen van je moest kopen alleen maar om op bezoek te gaan bij meneer McFee.’

			‘Zo werkt de wet nou eenmaal: als je iemand doodslaat met een koevoet, is het een aanval met een dodelijk wapen. Waarom had u een koevoet bij u? Die hebt u natuurlijk meegenomen om het slachtoffer aan te vallen. U gaat naar de gevangenis.’ Ik sloeg de achterklep dicht. ‘Maar als je een auto vol doe-het-zelfspullen hebt, omdat je je nieuwe appartement in Kingsmeath gaat verbouwen, kun je dezelfde persoon doodmeppen en het dan zelfverdediging noemen. Het gaat om de omstandigheden. En ik betaal je alles echt terug.’

			Alice verstijfde, midden in een hap. ‘Zijn we dat van plan dan? Hem te doden?’

			Niet hem, om precies te zijn… Maar het gereedschap zou mevrouw Kerrigan een avond bezorgen die ze nooit zou vergeten, zo lang ze leefde. Wat nog ongeveer twee uur zou zijn als ik het bloedverlies binnen de perken wist te houden.

			Ik draaide het winkelwagentje om en gaf het een duw in de richting van de gehavende oranje buizen waar al een paar van zijn vriendjes stonden. Liet het zelf zijn weg naar binnen zoeken. ‘Het kan me niet schelen wat Jacobson zegt, spierbundel of niet, wij gaan echt niet naar Wee Free McFee toe zonder wat gereedschap.’

			En als de koevoet niet werkte, dan was er altijd nog Bob de Bouwer. Hij lachte me toe vanaf de achterbank, met die felgele moersleutel in zijn hand geklemd.

			‘Ash…’ Ze likte een veeg saus uit haar mondhoek. ‘Je was erg stil bij Ruth Laughlin thuis en ik denk dat het goed zou zijn als we zouden bespreken hoe jij je voelt over de…’

			‘Wil je iets voor me doen?’ Ik keek achterom naar de snackbar van Bill, waar de man zelf een kip aan stukken stond te hakken. ‘Ik weet wel dat ik zei dat ik geen honger had, maar nu ik eraan denk, ik zou best zin hebben in stoofvlees. Alleen, mijn voet doet verrekte pijn en je weet wel… Wil jij het voor me halen?’

			Ze zuchtte. Nam een hap. Kauwde. Slikte. ‘Thee?’

			‘Ja, graag.’

			Maar Alice bleef zitten waar ze zat. Hield haar hoofd schuin. ‘Toen je daarnet Beer aan de telefoon had, waarom heb je hem niet verteld dat Ruth verkracht was?’

			Waarom? Omdat kennis macht was. Waarom zou je die kennis weggeven zonder er iets voor terug te krijgen?

			Ik wees naar het transitbusje. ‘En zorg dat Bill niet zuinig is met de bieten.’

			Weer een zucht. Daarna scheurde ze nog een hap van haar burger, draaide zich om en liep kauwend terug naar Brute Bill.

			Toen ze bij de toonbank was, dook ik de Suzuki in en pakte Bob de Bouwer. Ik keek vlug rond over de parkeerplaats – geen beveiligingscamera’s deze kant op, maar je kunt het maar zeker weten. Ik ging op de passagiersstoel zitten en legde Bob met zijn gezicht naar beneden op de vloer. Midden over zijn rug liep een naad, maar die zat stevig dichtgenaaid. Ik draaide hem om. Langs de binnennaad van zijn tuinbroek liep een strook klittenband. Dat trok ik open, zodat proppen vulling zichtbaar werden. Het spul haakte zich aan mijn nagels terwijl ik mijn vingers dieper in Bob stak, het wapen pakte en eruit trok.

			Zwart. Klein genoeg om onzichtbaar te zijn wanneer ik mijn hand om de kolf legde en mijn wijsvinger uitstak, zodat mijn vingertop voorbij het eind van de loop kwam. Licht ook. Ik haalde met mijn duim het hendeltje over en de houder gleed eruit in mijn open handpalm. Leeg.

			Een snelle blik over mijn schouder – Alice stond bij de luifel van de hamburgerbar te praten met de donkere ronde massa van Brute Bill terwijl die iets in een plastic bakje lepelde.

			Ik stak mijn vingers weer in Bob en gaf hem de hardhandigste lichaamsholtenvisitatie ooit: ik wroette door zijn binnenste tot er dertien kogels in mijn schoot lagen. Ze waren klein – nog niet eens zo lang als het laatste kootje van mijn duim – een stalen huls met een koperen punt, als een kleine metallic lipstick.

			Het was een worsteling om de eerste in de houder te krijgen en daarna werd het alleen maar erger, naarmate de veer binnenin verder werd ingedrukt. Toen de laatste op zijn plaats zat, duwde ik het magazijn weer in de kolf. Ik trok de slee naar achteren en liet hem los, zodat de eerste kogel in de kamer schoot, zorgde dat de veiligheidspal erop zat.

			Ik gaf Bob een zetpil van geladen pistool en legde hem weer op de achterbank, waar hij vandaan gekomen was.

			Een klopje op het raam: Alice, nu zonder saus op haar gezicht, maar met een plastic bakje in haar ene hand en een paar papieren bekertjes in de andere.

			Lunchtijd.

			Stoofvlees. Ik kon me niet herinneren wanneer ik voor het laatst lekker stoofvlees had gegeten, gemaakt van lamsvlees en niet van gevangeniskraakbeen en bouillonblokjes. De biet lag in een hoek van het bakje en vlekte op de aardappel als gemorst bloed. Ik vorkte nog een hap op en schoof die naar binnen, terwijl Alice met haar telefoon tegen haar oor zat.

			‘Huhuh… Nee, dat denk ik niet…’ Haar tas lag op haar schoot, bij wijze van bureaublad onder een van de brieven van De Poppenspeler. Het korrelige, slecht gekopieerde gekrabbel stond vol gele markeerstift- en rode balpenstrepen. De andere brieven lagen uitgespreid over het dashboard. Op hun beurt te wachten.

			Het uitzicht vanaf de parkeerplaats was niet zo beroerd als het had kunnen zijn: over een greppel heen, dan een paar weilanden, een tuincentrum, een stacaravanpark, een stukje bos, tot waar de rand van Shortstaine zich uitstrekte. Hiervandaan was de voorstad een zielloos windsel van Hans-en-Grietje-huisjes tussen doodlopende kronkelstraatjes. Acht jaar geleden waren hier alleen weilanden.

			‘Ja… Huhuh… Ik vraag het even.’ Ze legde haar hand over de microfoon. ‘Beer wil weten waar we zijn.’

			Ik tilde mijn linkervoet op en wiebelde ermee. De enkelband schudde tegen mijn huid. ‘Dacht dat dat het hele idee was van de gps.’

			Alice’ gezicht betrok. ‘Maar hij is…’

			‘Tara McNab.’ Ik likte mijn plastic vork schoon en wees ermee naar de vuilnisbakken aan de rand van de parkeerplaats, die uitpuilden van de McDonald’s-tassen en lege frisdrankblikjes. ‘Het tweede slachtoffer van De Poppenspeler is daar gevonden. Plat op haar rug, met haar ogen gericht op de dageraad.’

			‘Ah…’ Weer aan de telefoon. ‘We gaan nog eens langs de dumpplaatsen uit het oorspronkelijke onderzoek… Ja… Nee, ik heb nog geen gesprek gehad met dr. Docherty…’

			Een randje biet brak af onder de vork, werd opgeprikt, en overladen met zachte grijze aardappel en een stukje vlees. Je kon zeggen wat je wilde over Brute Bills smerige busje, harige armen en verzameling tatoeages, maar hij maakte prima stoofvlees. Veel vlees, geen kraakbeen te bekennen, en troostrijk als de omhelzing van een geliefde. Ik kauwde om de woorden heen: ‘Vraag hem wat er met Sabir is gebeurd.’

			‘Ja… Ik weet het, maar we zijn… Nee, hoofdinspecteur Jacobson…’

			Hoofdinspecteur Jacobson. Klonk alsof ze het ‘noem me maar Beer’-privilege kwijt was.

			‘Heeft hij die nummers al van Sabir?’

			‘Wat? … Nee… Eh, Ash wil graag weten of u al iets hebt gehoord van rechercheur Akhtar? … Juist…’

			Het bakje piepte terwijl ik met de vork de laatste restjes eruit krabde. ‘En nu je toch bezig bent, wanneer krijgen we onze spierbundel?’

			‘Ja, dat begrijp ik, hoofdinsp… Nee, het is… Ja. Zo gauw we kunnen. En over iemand die met ons meegaat naar het huis van meneer McFee, is dat… Aha, juist, ja…’

			‘Nou?’ Een vingertop om de laatste zachte aardappelpap op te deppen.

			‘Nee, ik begrijp het… Ja.’

			Ik verfrommelde het bakje en deed het portier van de auto open. ‘Zeg dat hij zijn vinger uit zijn kont haalt, we moeten een moordenaar vangen.’

			‘Wat? Ja… Het is…’

			Het gemiezer was in ieder geval opgehouden. Ik stapte uit en hinkte tussen de plassen door naar de vuilnisbakken. Ramde het plastic bakje tussen de doosjes van dode Happy Meals.

			Regende het op die avond – toen we Tara’s lichaam vonden? Moeilijk terug te halen. Waarschijnlijk wel. Wij allemaal in ons witte pak, gevangen in het licht van de schijnwerpers, als geesten op een feest voor de doden. De eregast vóór ons op de grond, met dik, donker bloed op de voorkant van haar nachtjapon…

			De moeder van Tara McNab was nooit over de dood van haar kleine meisje heen gekomen. Ze ging drinken. Hing bij het hoofdbureau rond met een thermoskan thee en een bord waarop in grote letters stond: de politie is incompetent – kan de moordenaar van mijn dochter niet pakken! Drie weken later sprong ze van de Dundas Bridge.

			Ik kon het haar niet kwalijk nemen.

			Het ergste van je kind verliezen is dat je elke dag weer verder moet leven. Vergeleken daarbij is alles een makkie, verdomme.

			‘Ash?’

			Ik knipperde met mijn ogen. Draaide me om.

			Alice hing half uit de auto en klemde met haar ene hand haar tas tegen haar schoot, terwijl ze met haar andere haar telefoon omhoogstak. ‘Hoofdinspecteur Jacobson wil je spreken.’

			Ik hobbelde terug en pakte de telefoon aan. ‘Wat heeft de telefooncel opgeleverd?’

			‘Waarom zijn jullie goddomme aan het rondkloten op die oude dumpplekken? Het is…’

			‘Dr. Fred Docherty is een idioot. Wij stellen een onafhankelijk daderprofiel op: De Poppenspeler had een reden om juist deze plekken te kiezen. Alice moet ze zien, om die reden te kunnen achterhalen.’

			‘Ik vind het niet prettig dat ze…’

			‘En nu we het er toch over hebben, ik wil haar zo min mogelijk blootstellen aan dr. Docherty. Hij heeft zijn eigen agenda – daarom is zijn profiel van Onbin-Vijftien zo’n beetje hetzelfde als het profiel waar hij acht jaar geleden mee kwam. Het gaat hem niet om de waarheid, het gaat hem om gelijk krijgen.’

			Een tientonner denderde voorbij de parkeerplaats en zijn banden sproeiden een mist van smerig water op.

			‘Juist.’

			‘Als professor Huntly in de buurt is, laat hem dan het lab achter de broek zitten voor die monsters van Wishart Avenue. Zal waarschijnlijk zonde van de tijd zijn om na te gaan of het Castle Hill-ziekenhuis heeft onderzocht of de originele slachtoffers verkracht waren, maar je weet nooit.’

			Stilte.

			‘Jacobson?’

			‘Normaal gesproken ben ik degene die de orders geeft en…’

			‘Sorry als je op je teentjes getrapt bent, maar we zoeken iemand die vijf vrouwen heeft vermoord, er drie heeft verminkt, en nu ligt Jessica McFee ergens te wachten om opengereten te worden als een gerookte paling. We hebben geen tijd om lief en aardig te wezen. Wij doen ons werk. En jíj moet ervoor zorgen dat de anderen hún werk doen.’

			Een beetje dik erbovenop, maar wat donderde dat. Kijk eens wat een teamspeler ik ben.

			Stuur me niet terug naar de gevangenis.

			‘Oké dan, maar ik verwacht resultaten.’ Hij hing op.

			Ik zette de telefoon uit en gaf hem aan Alice terug. Stapte in de auto en deed mijn gordel om.

			Zij pakte de gefotokopieerde brief van haar schoot en hield hem omhoog. Een paar vervaagde hanenpoten waren met rode balpen omcirkeld. Ze wees naar een regel die ze geel had gemarkeerd. ‘Staat daar “Ondergang” of “Overhang”?’

			Het was nauwelijks meer dan een korrelig grijze krabbel. ‘Lijkt op… misschien “Ophanden”? Ik dacht dat deze jaren geleden waren uitgetikt. Dat moet in het dossier zitten.’

			‘Altijd teruggaan naar de bron. Het gaat niet alleen om wat er staat, het gaat ook om hoe de woorden bij elkaar op het vel staan – wat er gebeurt met de zinnen erboven en eronder.’ Alice tuurde nog even naar het papier. ‘Misschien is dat een D, geen O. “Doodsbang”?’

			‘De volgende keer dat we op het hoofdbureau zijn, gaan we naar Simpson. Die man is net een lijkenhond – als de originele brieven ergens in het archief zitten, zal hij ze vinden.’

			Weer denderde er een tientonner voorbij.

			Ze startte de auto en stuurde de ruitenwissers kreunend door het smerige sproeiwater. ‘Ik moet het profiel gaan bespreken met dr. Docherty.’

			‘Laat hem het heen en weer krijgen. We gaan een kijkje nemen op de plek waar Doreen Appleton is gedumpt.’

			De stekelige zee van braamstruiken waar we acht jaar geleden Doreen Appleton hadden gevonden was er niet meer. Op die plek stond nu een substation voor elektriciteit, achter een stalen hek met felgele waarschuwingsborden: levensgevaar.

			Beetje laat.

			Alice keek door de voorruit naar buiten. ‘Denk je dat we een ontmoeting tussen Ruth en Laura Strachan kunnen regelen? Ik denk dat dat goed voor haar zou zijn.’

			‘Ik zou niet weten waarom niet. Moeten we alleen wel eerst Laura vinden – ze is ergens ondergedoken, voor de media.’

			‘Ash?’

			‘Wat is er?’

			‘Als Doreen het eerste slachtoffer was, waarom zijn we dan niet eerst hierheen gegaan?’

			‘Omdat ik geen zin had om te eten met uitzicht op een substation.’

			‘O…’ Ze startte de auto weer.

			De greppel van Holly Drummond was er nog, langs een kronkelende landweg die vanaf de Wynd naar het noordoosten liep. De ordelijke edwardiaanse huizenblokken glansden, als rijen tanden van zandsteen, daartussen waren nog net de privéparkjes zichtbaar, groen in het middaglicht.

			Van hieraf, aan de kant van de weg, lag Oldcastle uitgespreid als een driedimensionale kaart. Links Blackwall Hill, die oprees uit een opeenstapeling van grijze woonhuizen en trendy winkeltjes. Daarachter Kingsmeath, met zijn torenflats als grafzerken en vervallen huurwoningen. Dan over Kings River naar Logansferry: bedrijvenparken, het grote glazen dak van het treinstation en verlaten fabrieken langs de rivier. In het midden Castle Hill: bochtige victoriaanse straatjes rondom het blok graniet waarop de ruïnes stonden te kwijnen. Erachter was nog net een deel van Shortstaine te zien. Dan rechts Cowskillin: een en al jarenzeventighuizen en een verlaten voetbalstadion. En weer terug, de rivier over naar Castleview, met de spits van de St.-Bartolomeuskathedraal die als een roestige spijker uit de omringende straten oprees en de laatste stralen van de stervende zon ving.

			Mooie plek om een lijk te dumpen. Je legt je slachtoffer in een greppel, staat een tijdje van het uitzicht te genieten en gaat dan weer richting stad om de volgende arme ziel op te pikken.

			Ik stapte weer in de auto. ‘De rivier over en dan naar links.’

			Het uitzicht vanaf de plek waar hij Natalie May had gedumpt was lang niet zo spectaculair. Een spoortunneltje – gewoon een stenen boogje onder het enkelspoor naar het noorden – waar een stroompje doorheen liep. Aan weerszijden rees het talud op, met het spoor mee, maar het stroompje sneed daar loodrecht doorheen, als een kruis.

			Alice kwam bij me staan in de berm, met haar ene hand op het prikkeldraadhek, en keek het donker in. Hij had het lijk minstens drie meter omlaag moeten gooien. Ze ging op haar tenen staan. ‘Dit is anders dan bij de anderen.’

			‘Er is binnen een straal van vijftien of twintig kilometer geen telefooncel.’ Ik pakte een steen op en gooide die over het hek in het stroompje. ‘Alle anderen zijn ergens gedumpt waar een ambulance binnen een kwartier bij ze kon zijn, duidelijke aanwijzingen, makkelijk te vinden. Natalie wordt ergens ver weg neergegooid. Als dat onderhoudsteam niet was gekomen om het prikkeldraad te repareren, had ze daar nog jaren verborgen kunnen blijven.’

			‘Geen alarmtelefoontje.’

			‘Geen probleem, ze was al dood. Net als Doreen Appleton en Claire Young. Gedumpt buiten de bewoonde wereld. Mislukkingen. Hij belt alleen als hij denkt dat ze een kans maken…’

			Alice schuifelde met haar voet langs de berm, trok met de punt van haar rode sneakers een streep door de modder. ‘Behalve bij Ruth.’

			‘Behalve bij Ruth.’

			‘Het is niet jouw schuld. Ze was verpleegkundige, ze woonde in dezelfde gebouwen als de andere slachtoffers, het was gewoon… pech.’

			Ik gooide nog een steen achter de eerste aan. Hij plonsde in het donkere water en verdween. ‘Er zijn hoeveel, dertig verpleegkundigen uit wie hij kan kiezen en hij grijpt die ene die mij te hulp kwam. Toeval?’ Mijn wandelstok sopte door het gras terwijl ik terughinkte naar de auto. ‘Natuurlijk is het mijn schuld.’
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			‘… trein die klaarstaat op perron zes is de vertraagde trein van vijftien uur vijfenveertig naar Aberdeen…’

			Ik stak mijn vinger in mijn andere oor en leunde achterover tegen de fotoautomaat. ‘Wat?’ Het woord kwam eruit in een mist van adem.

			Aan de andere kant van de lijn klonk het Liverpoolse accent van Sabir, als harige stroop. ‘Ik zei dat jullie goddomme wel lef hebben. Die verdomde chef van mij stond bepaald niet te juichen toen ik uit Operatie Middernachtvorst werd gesleurd.’ Er klonken kauwgeluiden uit de telefoon en het accent van Sabir werd nog vetter. ‘Kan ik er wat aan doen dat jullie eikels daar in Schijtland niet met computers om kunnen gaan?’

			Het ijzerwerk van het stationsgebouw was ooit groen met goud geweest, maar nu verkleurd naar roest en grijs, de duivennetten waren uitgezakt en gescheurd, bespikkeld met veren. De vloer onder de dikste balken zat onder de vogelpoep. Over het grote, gebogen glazen dak lag een dikke laag aangekoekt vuil, dat oranjerood werd geschilderd door de ondergaande zon. Een menigte mensen schuifelde door de automatische poortjes, duwend tegen rolkoffers en zure gezichten.

			‘Heb je iets gevonden?’

			‘Tuurlijk, geniaal als ik ben.’ Het ratelende geluid van dikke vingers die op een toetsenbord rammelden klonk van de andere kant. ‘Ik heb dertig telefoontjes in de afgelopen twee weken. Tien naar plaatselijke privénummers, twee naar de tijdmelding en achttien naar een zaak in Castle Hill – Erotophonic Communication Limited. Ik heb ze gebeld en kreeg een meissie aan de lijn dat zichzelf “Sexy Sadie” noemt. Eersteklas sekslijn. Lekker lang gesprek en een peuk na afloop.’

			‘Ik hoop dat je dat niet op de onkostennota zet.’

			‘Hebbie een e-mailadres nou je uit de bak bent? Dan stuur ik je de nummers, namen, adressen en zo.’

			‘Wacht even…’ Ik pakte het instructievel dat bij de onderzoekskit van dr. Constantine hoorde en las het adres voor. Het bord met aankomst- en vertrektijden flikkerde, terwijl het zichzelf ververste. Die ellendige trein uit Perth zou nóg tien minuten later aankomen. ‘Doe me een lol en vergelijk die privénummers met nummers van iedereen uit het zedendelinquentenregister. Zal wel niks zijn, maar voor de zekerheid. Kijk dan of je in holmes kunt komen, voor de gegevens uit het oorspronkelijke onderzoek. Wie weet zit daar een nummer in dat overeenkomt.’

			‘Gloeiende tering, jij wilt ook niet veel, hè? Moet ik je er ook nog een voetmassage bij geven? Ik heb…’

			‘Hoe ga je met het achtergrondgeluid van die opgenomen boodschappen?’

			‘Hou op zeg! Die zijn net…’

			‘En ik wil ook een adres: Laura Strachan. Woont nog in Oldcastle, maar onder een valse naam. Plaatselijke ploeg schijnt haar niet te kunnen vinden.’

			Weer kauwgeluiden aan de andere kant van de lijn.

			‘Sabir? Hallo?’

			‘O, ben je al klaar? Dacht dat je misschien ook nog een pony zocht. Eentje die regenbogen kakt en glitters kotst.’

			‘Ergens vandaag zou fijn zijn.’

			‘Weet je wat het probleem is met jullie Schijtlanders? Jullie zijn een stelletje…’

			Ik hing op en stopte de telefoon weer in mijn zak.

			De fotoautomaat snorde en er viel een strip glimmende foto’s in het bakje. Ik, die recht in de lens keek met een gezicht alsof ik te jong gestorven was. Een verschrikkelijke foto, maar precies goed voor een vals paspoort.

			Ik liet de strip even drogen en liet hem toen in mijn jack glijden terwijl Alice WHSmith uit kwam met een pak melk en een doosje extra sterke pepermuntjes.

			Ze kauwde er een paar fijn en werkte ze weg met een grote slok melk. ‘Ze hadden geen maagtabletten meer.’

			‘Had je het stoofvlees moeten nemen.’ Ik pakte mijn stok, die om de kruk van de fotoautomaat gehaakt zat. ‘Groeten van Sabir.’

			Alice legde de palm van haar hand onder haar borstbeen en wreef over de gestreepte sweater. ‘Komt hij hierheen, want als hij komt, moeten we met z’n allen ergens gaan eten of zo, nou ja, niet met z’n allen, ik bedoel Sabir zal denk ik niet met professor Huntly kunnen opschieten, maar ik denk niet dat veel mensen dat kunnen, je moet hem leren waarderen en…’

			‘Sabir gaat achter het adres van Laura Strachan aan. Wel zo goed, want Gladde bakt er niks van.’

			De vervormde stem kraakte weer door de intercom van het station. ‘Over enkele ogenblikken arriveert op perron één de trein van zestien uur zeventien uit Edinburgh.’

			Ze hipte van de ene All Star op de andere. ‘Weet je zeker dat je dit…’

			‘Heel zeker. Kom mee.’ Ik drentelde in de richting van de automatische poortjes en voegde me bij een kwaad kijkende man in pak en een tienermeisje met een grote bos haar en een zelfgemaakt spandoek: welkom ❤ thuis ❤ billy!!!

			Ik leunde op het hek dat de perrons afscheidde van de hal. ‘Alice…’

			Ze vermaalde nog een pepermuntje en keek me aan.

			‘Alice, hoe zou je het vinden als ik je vertelde dat ik een tijdje weg moet?’

			‘Ik laat ze je niet terugsturen naar de gevangenis. We gaan De Poppenspeler vangen en…’

			‘Ik bedoel niet terug naar de gevangenis, ik bedoel… weg. Misschien naar Spanje, of Australië?’

			Haar wenkbrauwen trokken samen. ‘Laat je mij dan alleen?’

			Ik schraapte mijn keel. Keek de andere kant op langs het spoor dat naar het zuiden ging. ‘Je zou met me mee kunnen gaan, als je wilt.’

			‘Naar Australië?’

			‘Alleen… Alleen maar tot het stof een beetje is neergedaald. Je weet wel, met mevrouw Kerrigan.’

			Alice deed een stap naar me toe, ging op haar tenen staan en plantte een kus op mijn wang. ‘Zouden we dan een huis met een zwembad kunnen krijgen? En een hond? En een barbecue?’

			‘Ik zou niet weten waarom niet. Geld is misschien een beetje…’ Er klonk een zangerig piepje en mijn officiële mobiele telefoon trilde in mijn zak. Ik haalde hem eruit – het icoontje van een envelop knipperde midden op het scherm boven: u hebt een nieuw e-mailbericht. Dat zou Sabir zijn. Ik drukte op het icoontje en las de boodschap. Tien namen, compleet met telefoonnummers en adressen. Hij had er zelfs de resultaten van zijn zoekwerk in het nationale politiecomputersysteem holmes bij gezet. Je kon veel van Sabir zeggen, maar niet dat hij knoeiwerk leverde.

			Alice keek over mijn arm heen naar de telefoon. ‘Goed bericht?’

			‘Elk nummer dat de afgelopen vier weken is gedraaid vanuit de telefooncel waar Claire Young stierf. Twee zijn van mensen met een strafblad. Eén wegens inbraak met geweld en de andere staat in het zedendelinquentenregister.’

			Waarvoor?’

			‘Staat er niet bij.’

			Gerommel in de verte veranderde in het vettige dieselgeronk van de trein uit Edinburgh die zijn blauw-wit-roze wagons het station in sleepte.

			Het meisje met het spandoek veerde op haar tenen op en neer. Meneer jasje-dasje keek op zijn horloge.

			Alice trok haar schouders op. ‘Wat vindt hoofdinspecteur Jacobson ervan?’

			‘Geen idee – ik heb het hem niet verteld.’

			‘Ash…’

			‘We gaan bij de zedendelinquent langs zodra we Wee Free McFee op de hoogte hebben gebracht. Ik wil niet dat Jacobson of iemand anders de boel verpest voordat wij er zijn.’

			Piepend schoven de portieren van de trein open en een stuk of tien mensen stapten uit, het perron op. En daar was ze – onze spierbundel.

			Agent Barbara Crawford had de zwarte rok met wit overhemd van haar gevangenisuniform verruild voor een spijkerbroek en een voetbalshirt van de Raith Rovers dat haar tatoeages in volle glorie liet zien. Leren jack onder haar ene arm, grote rugzak over de andere schouder.

			Ze bleef even staan, om alle anderen eerst door de poortjes te laten gaan.

			De man in het pak liep mopperend weg met een nerveus kijkende vrouw in een beige twinset. Maar het tienermeisje stond daar alleen maar het perron af te kijken, haar spandoek zakte omlaag tot het met een punt op de grond lag. Toen draaide ze zich om en trok het mee.

			Babs bleef staan waar ze stond. Knikte. ‘Invloedrijke vrienden zeker, meneer Henderson?’

			‘Ash. We zijn niet meer in de gevangenis.’ Ik wees met mijn hoofd naar links. ‘Je kent dr. McDonald.’

			‘Alice, alsjeblieft. Wat leuk om je zonder uniform te zien, agent Crawford, o, dat bedoel ik niet suggestief, ik bedoel, het is niet dat ik me je naakt heb voorgesteld of zo, al zou je er vast prachtig uitzien, maar ik probeer je niet te versieren, alleen het is leuk, toch, om mensen buiten hun werkomgeving te zien?’

			De rechterwenkbrauw van Babs ging twee centimeter omhoog. ‘Ze is hier heel wat spraakzamer dan ze in de lik was.’

			‘Gaat kakelen als ze zenuwachtig is, Babs. Zeker de gedachte aan jou in je nakie. Ben je er klaar voor?’

			‘Heb je mijn geld?’

			‘Nee. Als je een deal hebt gesloten is dat iets tussen jou en hoofdinspecteur Jacobson.’

			‘Ook best.’ Ze trok haar kaartje omhoog en perste zich door het poortje. ‘Ik zit voorin.’

			Alice parkeerde de Suzuki langs het trottoir en hees zich naar voren, met haar borst tegen het stuurwiel gedrukt, terwijl ze opkeek naar de vier meter hoge muur van roestig golfplaat die in het donker verdween. Spiralen van navo-prikkeldraad vormden lussen rond de bovenkant van de omheining; verbleekte gele borden waarschuwden: pas op! dit terrein wordt bewaakt door grote valse honden! En: bid om verlossing, want hij komt!

			Babs vulde de passagierskant van de auto als een ton cement en kapotte flessen. Ze snoof. ‘Ik heb wel eens iets over hem gehoord van een maat in Barlinnie. Fijne vent. Een echte familieman.’

			De horizon stond in brand: een vlammende jaap van bloed en messing gevangen onder een deksel van koolzwarte wolk. En voor ons doemde de sloperij op. De ingang bestond uit twee hoge hekken – gemaakt van hetzelfde golfplaat – met prikkeldraad en punten erbovenop. Daarop stond in witte verf frazer mcfee and son, specialisten in hergebruik sinds 1975 gekalkt, net leesbaar bij het licht van de koplampen.

			‘Grote, valse honden…’ Babs leunde weer achterover in haar stoel. Er kroop een lach over haar gezicht als bloed over een keukenvloer. ‘Gaaf.’ Ze knipoogde naar me in de achteruitkijkspiegel. ‘Volgens mijn maat heeft meneer McFee daarbinnen een koektrommel vol afgerukte mensenoren.’

			Ik maakte mijn veiligheidsgordel los. ‘Oren?’

			‘Gedroogd en gerookt, je weet wel, net als van die rundvleessnacks? En elke keer als hij iemand martelt, pakt hij zo’n oor uit die trommel en eet het voor hun ogen op. Zodat ze weten wat ze te wachten staat.’

			‘Heeft je maat je ook verteld over die keer dat Wee Free met een kettingzaag de surveillancewagen van agent Barroclough te grazen nam? Hij had het halve dak er al af voordat ze hem konden tegenhouden. Barroclough zat bibberend op de vloer tussen de voor- en achterbank, met zijn handen tegen zijn oren om zijn moeder te roepen. Hij is er nooit helemaal overheen gekomen.’

			‘Ik heb gehoord dat er politiemensen zijn die een straatverbod vragen tegen deze kerel.’

			‘Familietrekje. Je had zijn vader moeten zien, Frazer McFee.’ Ik zoog mijn adem tussen mijn tanden door naar binnen, met een sissend geluid. ‘Eenmanssloopploeg.’

			Alice ging met haar tong langs haar lippen, draaide heen en weer op haar stoel. Schraapte haar keel. ‘Weten we zeker dat dit een goed idee is?’

			Natuurlijk was het dat niet, verdomme. ‘Babs, ik denk dat het het beste is als geen van ons vanavond bij de Eerste Hulp terechtkomt, dus ik laat Vuur en Zwavel aan jou over.’

			Ze draaide zich half om op haar stoel en keek me scheef aan. ‘Vuur en…?’

			‘Herders. Grote. Jij bent toch goed met dieren?’

			Daar was de lach weer. ‘Heerlijk.’ Ze hees zich de auto uit, stapte eromheen naar de bagageruimte en deed de klep open.

			Ik pakte mijn telefoon en belde Gladde. Die liet hem overgaan.

			De achterklep bonkte weer dicht en Babs verscheen bij het raampje aan de bestuurderskant, met een steekwerend vest aan over haar Raith Rovers-shirt. Ze trok een paar zware leren handschoenen aan. Onder haar ene arm zat een geweer met afgezaagde loop geklemd. ‘Zijn we klaar?’

			De Suzuki schommelde toen ik uitstapte, de koude avond in. Een zwakke geur van diesel en vis schemerde door de koperachtige lucht van roestend metaal. Ik knikte naar het geweer van Babs. ‘Ga je na afloop een postkantoor beroven?’

			Ze trok de kolf achterover zodat de twee lopen vooroverdoken en hun binnenste toonden. ‘Je hebt geen idee hoe vaak Thatcher goed van pas komt. Het is echt een trouwe vriendin.’ Twee dikke rode patronen gingen erin, en ze klapte het geweer weer dicht. ‘Hoezo, ga je ons verlinken?’

			Ik knipperde een paar keer met mijn ogen. ‘Prima, maar als iemand ernaar vraagt, dan heb je haar ter plaatse gevonden, begrepen?’

			Een schouderophalen. Toen rolde Babs met haar schouders en liep naar de poort. Ze ging wijdbeens staan en zette haar duim op de deurbel.

			Niets.

			Alice stapte de auto uit, terwijl ik naar de achterklep hinkte en de koevoet eruit haalde. Die was net lang genoeg om hem als wandelstok te gebruiken, zo had ik tenminste een hand vrij. Ik controleerde of het stanleymes gevuld was en liet het in mijn broekzak glijden.

			Ergens diep in de sloperij klonk gejammer. Geblaf en gegrauw, dat luider werd en dichterbij kwam op scherp krassende poten… Toen bam – iets groots knalde op borsthoogte tegen de andere kant van de poort, zodat de metalen platen rammelden. Wat het ook was krabbelde achteruit en probeerde het nog eens: bam.

			Alice deinsde terug van het hek, met haar handen plat tegen haar borst, alsof het maagzuur terug was. ‘Misschien een idee om versterking te vragen, ik bedoel, omdat we hier geen officiële bevoegdheden hebben, toch…?’

			In de tien centimeter brede spleet tussen de golfplaten deuren verscheen vacht. Tanden flitsten. De tweede hond knalde ook tegen het hek: bam.

			Vuur en Zwavel.

			Goed dat er een hangslot op het hek zat.

			Babs zoog haar wangen in en trok een wenkbrauw op. ‘Kan het zijn dat hij niet thuis is?’

			bam.

			‘Hij is thuis.’

			‘Goed. Zonde als je je ziek meldt om een boef een pak slaag te geven, en hij blijkt niet thuis te zijn.’ Ze keek met een frons omhoog naar het navo-prikkeldraad. ‘Daar kunnen we niet overheen. We moeten erdoor. Kom op, Koevoetman.’

			bam.

			Sja… Misschien maar niet. ‘Die ketting is het enige tussen die beesten en ons.’

			Babs liet het geweer zakken tot het ter hoogte van haar middel lag. ‘Breekt u daar uw mooie hoofdje maar niet over, meneer Henderson. Thatcher en ik zullen wel op u passen.’

			Ik hief de koevoet op, duwde het gebogen uiteinde tussen het hangslot en de beugel. Ademde sissend uit. Bob de Bouwer zat daar gewoon, op de achterbank. Hij had vast graag willen helpen. En het zou zeker een stuk veiliger zijn geweest met hem aan onze kant. Maar dat zou Babs tot getuige maken – Ja, agent, nu u het zegt, ik heb meneer Henderson inderdaad met een illegaal wapen gezien. En als mevrouw Kerrigan dan opdook met haar gezicht eraf geschoten…

			Misschien beter van niet.

			Ik wees achterom naar de Suzuki. ‘Alice, ga in de auto zitten.’

			De ketting rammelde toen een enorm harig lichaam tegen de andere kant van de poort sloeg.

			‘Weet je zeker dat we niet gewoon…’

			‘Auto! Nu!’

			Ze prutste met haar sleutels en stapte in. Sloeg het portier achter zich dicht. Duwde de sloten naar beneden. Keek met opengesperde ogen naar me op.

			Ik draaide me weer naar de poort. Diep ademhalen. ‘Oké, op drie. Eén. Twee. Dr…’

			Een harde stem klonk door het donker. ‘Vuur! Zwavel! Hou je kop, kleine flikkers, of ik vil jullie levend!’

			De twee honden verstijfden in de omlijsting van de spleet tussen de twee hekken: openhangende muilen, tongen die langs puntige tanden likten, trillende spieren in hun achterlijf. Toen draaiden ze hun kop om en keken achterom naar de sloperij.

			Een lange, magere man met alleen een gescheurde spijkerbroek aan kwam uit het donker gewaggeld. Fles Glenmorangie in zijn ene hand, enorm vleesmes in de andere. Zijn borst en armen waren besmeurd met donkerrood en zwart, nog meer bloed zat op zijn spijkerbroek en blote voeten. Littekens liepen kriskras over zijn bovenlijf, sommige oud en bleek, andere vurig roodpaars – strak over de spieren gespannen, de huid als gelooid leer tussen het geronnen bloed. Een kuif donker haar stak recht omhoog vanaf zijn gegroefde voorhoofd, een grijze snor bedekte zijn bovenlip. Diepliggende ogen, nauw als steekwonden. Een gezicht dat uit graniet en andermans pijn was gehouwen.

			Hij ontblootte zijn tanden en floot.

			De honden renden naar hem toe, stil en slaafs.

			Babs liet haar geweer zakken, trok één mondhoek op. ‘Hij is veel… knapper dan ik dacht.’

			Nooit gedacht dat ik nog eens blij zou zijn om Wee Free McFee te zien.
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			Wee Free deed het hek achter ons weer op het hangslot.

			Alice trok me aan mijn mouw en praatte zacht terwijl de honden geluidloos achter ons aan slopen. ‘Het is net een scène uit een horrorfilm…’

			De sloperij was een duister doolhof van hoog opgestapelde, gedeeltelijk geplette auto’s, grafheuvels van schroot en een scheefzakkende Cheops van wasmachines, fornuizen en koelkasten.

			Midden tussen de schroottorens stond een zeecontainer met de kapel in witte letters op de zijkant gekalkt. Hij was vastgeschroefd aan een gammele verzameling van twee caravans, een stokoude bus van het gemeentelijk vervoerbedrijf – op zes platte banden – en het rechthoekige deel van de achterkant van een transitbusje. Alles bij elkaar gehouden met nog meer roestig golfplaat. Doorgezakte snoeren met veelkleurige feestlampjes verlichtten een kruisbeeld van twee verdiepingen hoog dat boven alles uittorende. Twinkelend rood en geel, het feestelijke welkom van een ontstoken wond.

			Oost west, thuis best.

			Wee Free wrong een houten deur in de wand van de container open en wankelde naar binnen, terwijl het vleesmes langs het roestige metaal schraapte. Vuur en Zwavel glipten langs hem heen, hun poten krasten over het linoleum en Wee Free keek achterom naar mij, met zijn bovenlip opgetrokken, zodat zijn witte tandjes te zien waren. Nu hij niet meer schreeuwde, klonk zijn stem rustig. Goed gearticuleerd. Op het randje van bekakt. ‘Jullie hebben waarschijnlijk al gegeten.’

			Babs schoof Thatcher door een paar lussen van klittenband die aan de voorkant van haar steekwerende vest vastzaten, zodat het geweer tegen haar maag genesteld lag. ‘Nou, ik zou best een kop koffie lusten als…’

			‘We willen niks.’ Ik negeerde de boze blik die dat me opleverde. ‘We moeten met je praten over Jessica.’

			Wee Frees rug verstijfde even. Toen gromde hij, nam een hijs uit zijn whiskyfles en liep het gangetje door.

			Binnen waren de wanden van de zeecontainer beplakt met gestreept behang, dat langzaam verbleekte tot effen, smerig grijs met donkere schimmelplekken. Een doorgezakte bruine bank stond midden op een Turks tapijt – in een zee van boeken, kranten en bierblikjes – tegenover een klein tv-toestel dat op een stapel autobanden stond. Nog meer boeken langs de wanden, sommige op boekenplanken, de meeste op een hoop gegooid.

			In de hele ruimte hing de koperachtige lucht van rauw vlees, zo sterk dat ik hem kon proeven.

			Wee Free beende rechtdoor langs de bank naar achteren, waar een kaal peertje bungelde boven een houten tafel die overdekt was met krantenpapier. Het papier was doordrenkt met bloed. Een grote klomp vlees – ongeveer ter grootte van een kleuter – lag op een opgefrommeld stuk donkerrood. Wat het ook was, er zat geen huid omheen, alleen dikke aderen van wit vet. Hij nam nog een slok whisky, ramde toen het hakmes in het vlees en hakte een brok van het uiteinde af.

			Vuur en Zwavel kropen rond zijn blote voeten, hun ogen op de tafel gericht, bek open.

			De metalen vloer van de container was een lappendeken van roest en afgesleten verf. Hij rinkelde elke keer dat mijn koevoetwandelstok erop neerkwam, als het gelui van een begrafenisklok.

			Alice vouwde haar handen voor zich. ‘U woont hier heel… bijzonder.’

			Wee Free glimlachte duister naar haar. Trok het lemmet van het vleesmes langs het brok rauw vlees en sneed er een dun plakje af. ‘Hoe heet jij, meisje?’

			‘Dr. Alice McDonald. Dit is Ash Henderson en dat is agent Crawford.’

			Hij pakte het plakje vlees en gooide het over de rand van de tafel.

			De honden schoten naar voren, met klappende kaken, een van de twee greep het plakje op het moment dat het de metalen vloer raakte, zodat de andere alleen nog de veeg bloed die het had achtergelaten kon oplikken.

			Wee Free bracht het vleesmes over naar zijn linkerhand en stak zijn rechter uit. De glimlach stierf weg. ‘William McFee.’

			Alice keek omlaag naar de met bloed besmeurde vingers – rood en bruin, bespikkeld met klontjes zwart. Slikte. Schudde hem de hand.

			Toen bood hij hem mij aan.

			De handpalm was kleverig, de vingers voelden koud en glad en lieten bloedvegen achter op mijn huid. Hij kneep, zodat mijn knokkels kreunden. Ik kneep terug. Hield mijn tanden op elkaar geklemd en bleef onbewogen kijken, tot hij losliet en verderging naar Babs.

			Ik nam de standaard politieambtenaar-met-slecht-nieuws-houding aan: voeten een eindje uit elkaar, recht onder de schouders, handen achter de rug. ‘Meneer McFee, we vermoeden dat uw dochter Jessica is…’

			‘Dat is een hoer.’ Zijn mondhoeken gingen omlaag. ‘Hoereren met die goddeloze… Dundeeër.’ Het mes hakte weer op het vlees in. ‘Haar vader onteren op zijn oude dag. De Heer haar rug toekeren.’ Hij ontblootte zijn tanden naar de fles, alsof hij die uitdaagde om hem tegen te spreken. ‘Hoer is mijn dochter niet.’

			‘Hebt u wel eens gehoord van De Poppenspeler?’

			Wee Free keek me even aan en sneed toen nog een plak af. Alleen gooide hij die nu niet naar de honden, hij beet hem doormidden. Kauwde. Sloeg nog een hijs whisky achterover. ‘Dan is dat het oordeel van God. Hij heeft haar gestraft voor haar zonden. Hij straft ons allemáál, op Zijn tijd.’

			Er streek iets nats langs mijn hand en ik schrok op – ik kon er niets aan doen. Een van de herders stond vlak naast me en snuffelde aan mijn met bloed bevlekte vingers. Geen idee of dit Vuur was of Zwavel, maar hij was enorm. Hij ging met zijn wigvormige kop van de ene hand naar de andere, en de spieren onder de brede, harige rug rolden heen en weer. Oren naar voren.

			‘Die hoer heeft het verdiend om dood te gaan.’ Hij draaide het vleesmes om, drukte het lemmet tegen zijn borst – tussen de andere littekens – en trok het langzaam van links naar rechts. Even gebeurde er niets, toen welde er bloed op langs de streep, droop over de rand van de snee en sijpelde over zijn huid omlaag. Een trillende zucht ontsnapte aan zijn lippen.

			Alice deed haar mond een stukje open, en weer dicht. Keek naar mij. En weer naar de rode, druipende streep over zijn borst. ‘Eigenlijk is ze niet dood, tenminste, waarschijnlijk niet, ik bedoel, misschien wel, maar de andere vrouwen die door De Poppenspeler zijn ontvoerd, werden minstens drie dagen vastgehouden voordat ze werden gedumpt, dus er is alle reden om aan te nemen dat ze nog leeft…’

			‘Is ze niet dood? Hoe kan ze nou niet dood zijn? Natuurlijk is ze dood. Het is de straf van God.’

			De tong van de herder raspte langs de bovenkant van mijn hand, warm en glibberig. Hij proefde me…

			Doodstil blijven staan.

			Alice schraapte haar keel. ‘Nou, het zou best kunnen, maar er is een zeer reële kans dat ze nog…’

			‘Wou jij zeggen dat zij de straf van God ontloopt? Zeg je dat?’ Hij sneed nog een plak af, de knokkels van zijn hand om de greep van het mes waren wit. Stem laag en koud. ‘Zeg jij dat zij boven God staat?’

			‘Ik heb niet…’

			‘Niemand staat boven God. Niemand!’ Met een klap kwam het mes op het vlees neer.

			Alice piepte en deed een stap achteruit.

			De hond hield op met aan mijn hand likken en gromde, nekhaar overeind, tanden bloot.

			Babs legde haar hand op de greep van Thatcher. ‘Rustig aan.’

			Ik schoof een klein eindje bij de herder vandaan. ‘Oké, laten we allemaal rustig blijven. Dr. McDonald heeft niks over God gezegd, ze zei alleen maar…’

			‘Niemand ontkomt aan het oordeel van God. Niemand!’

			Gegrom, gegrauw.

			Babs trok Thatcher los en richtte haar op het gezicht van Wee Free. ‘Tijd om dat mes neer te leggen, meneer McFee.’

			Ik knikte. ‘Laten we gewoon rustig blijven, oké? We kunnen erover praten.’

			Babs klikte de veiligheidspal los. ‘Nergens voor nodig om ons op te winden. We zijn kalm, hè, meneer McFee? Kalm?’

			‘“Zwijg niet stil. O God. Want zij hebben hun goddeloze en valse mond tegen mij geopend, en spreken tegen mij met een valse tong.”’ Met elk woord ging hij harder schreeuwen.

			‘Dat is níét kalm, meneer McFee. Dat is een andere manier om te zeggen: “Schiet me in mijn gezicht, alsjeblieft.”’

			Hij griste een vel krantenpapier van de tafel. De voorpagina van de Telegraph, half onleesbaar van het bloed: seriemoordenaar slaat weer toe boven een grote foto van een aopd-tent in het struikgewas achter Blackwall Hill, met in een inzetje een wazig kiekje van Claire Young op een of andere kerstparty. Brede lach, glimmend groen feestmutsje uitdagend scheef op haar hoofd, verlichte kerstmannetjes in haar oren. ‘“Zij spreken giftige woorden tegen mij, en strijden tegen mij zonder oorzaak. Ter beloning van mijn liefde zijn zij tégen mij; maar ik, ik bid.”’

			De hond kwam dichterbij, kwijl droop op de metalen vloer. De andere dook op van onder de tafel.

			Ik verstevigde mijn greep op de koevoet. ‘Kom nou, meneer McFee, leg dat mes néér.’

			‘Wees kalm, meneer McFee, doe nou verstandig.’

			Hij waggelde achter de tafel vandaan. Gooide de krant aan zijn voeten. ‘“En zij bewijzen mij kwaad voor goed, en haat voor liefde. Stel een goddeloze over hem, en een satan moge staan aan zijne rechterhand.”’ Wee Frees gezicht was opgezwollen en rood aangelopen, de pezen in zijn nek stond strak als kabels, het vleesmes flitste heen en weer – glinsterend in het licht van het kale peertje.

			Babs plantte haar voeten stevig neer. ‘Meneer Henderson, dr. McDonald? Misschien beter om een eindje achteruit te gaan…’

			‘Niemand ontkomt aan het oordeel van God!’

			Ik ramde de koevoet neer op het tafelblad. ‘Oké, zo is het genoeg!’

			En Vuur en Zwavel gromden niet meer alleen, ze kwamen op me af.

			De ene seconde was de wereld vol vacht en tanden en de volgende seconde: boem! Het geweer sprong op in de handen van Babs en spuwde een rookwolk uit. Een van de honden kwam met een klap tegen mijn borst terecht. We vielen achterover op de vloer, in een kluwen van armen en poten, een ton jankende herder drukte me tegen de koude metalen vloer. Mijn ribben brandden, de hele rechterkant van mijn lichaam klopte. O jezus, ze heeft me neergeschoten…

			Alice gilde.

			De andere hond sprong ook, en Thatcher blafte nog een keer.

			Het geluid was oorverdovend in de container, het kaatste heen en weer, een voorhamer beukte mijn schedel plat terwijl het dier zijwaarts tegen de tafel aan sloeg, jankend en kermend.

			Ze heeft me verdomme neergeschoten!

			Alice struikelde naar me toe en duwde de herder van mijn borst. Greep mijn gezicht. ‘Ash? O god, Ash, gaat het wel?’

			Dat was het dan. Van dichtbij overhoopgeschoten. Doodbloeden op de metalen vloer van het smerige, in elkaar geflanste krot van een kwaadaardige gek, midden op een schroothoop…

			De hond naast me bewoog, en toen stonden hij en de andere overeind en schuifelden weg, staart tussen de poten. Jankend.

			‘Ash?’ Het gezicht van Alice was afwisselend scherp en wazig. ‘Nee, alsjeblieft, kom op, het komt wel goed, toch? Alsjeblieft, zeg dat het weer goed met je komt.’ Ze keek woest achterom naar Babs. ‘Je hebt hem neergeschoten!’

			De echte pijn zou zo wel komen, als de eerste schok voorbij was. Al die onzin, al die doden, al die pijn, en dan eindigde het zo. Het was niet eerlijk. Niet zo. Niet terwijl mevrouw Kerrigan nog ademde…

			Wee Free keek Babs met open mond aan terwijl zij Thatcher openbrak en de gebruikte patronen eruit floepten. Ze deed er twee andere in.

			‘Je hebt mijn honden neergeschoten!’

			Klak, en het geweer zat weer dicht.

			Plat op mijn rug uitgestrekt, probeerde ik het grote gapende gat te zien waaruit mijn leven werd weggepompt op de roestige vloer. Trillende vingers tegen mijn jack… Misschien konden ze een tourniquet aanleggen? Druk aanbrengen, het bloeden stelpen en me naar het ziekenhuis brengen?

			Waar was al het bloed?

			‘Ash? Kun je me horen?’

			Geen sprake van dat Babs me van die afstand had gemist, niet met een geweer met afgezaagde loop.

			Een knagende pijn klauwde omhoog en omlaag langs mijn zij, waar de kogels door mijn vlees waren getrokken om mijn long uit elkaar te scheuren als…

			Wacht eens even.

			Hoe kon het dat er geen bloed was? Nog geen druppel. Niet eens een gat in mijn jack. Verdomme, hoe…?

			Wee Free trilde, speeksel vloog uit zijn mond. ‘Je hebt mijn honden neergeschoten! Alleen ik mag mijn honden neerschieten!’

			Babs bracht Thatcher omhoog tot ze weer op het gezicht van Wee Free gericht was. ‘Laat dat mes vallen, meneer McFee, of u weet straks ook hoe zij zich voelen.’

			Ik sloeg de handen van Alice weg en hees mezelf overeind aan een tafelpoot. Kwam met moeite overeind. ‘ben je helemaal krankzinnig? je had me kunnen vermoorden!’

			‘Kan het wat zachter, meneer Henderson?’

			‘Je hebt me neergeschoten!’

			Ze grijnsde. ‘Steenzout en tampons. Niet echt rubberkogels, maar van dichtbij goed genoeg. Maar weet je, het prikt als een dolle klootzak.’ Ze wiebelde met het geweer naar Wee Free. ‘Ook eens proberen? Of zijn we kalm nou?’

			Hij liet het vleesmes zakken. Ging met zijn tong langs zijn lippen. ‘Ze… Misschien gebruikt God die Poppenspeler om mijn kleine meisje een tweede kans te geven. Zo stelt Hij mijn geloof op de proef. Ik zal haar vinden en redden voor een hoger doel.’ Een knik. ‘Ja, dat is het. Het is Gods wil.’

			Alice kwam dicht bij me staan en sloeg haar armen om me heen, met haar gezicht tegen mijn schouder gedrukt. ‘Doe me dat niet áán.’

			Messen en kogels scheurden door mijn ribben terwijl ze kneep. ‘God… alsjeblieft… laat me los…’

			‘Sorry.’ Nog één kneep en ze liet los.

			Wee Free legde het mes op de tafel, naast het vlees. Pakte daarvoor in de plaats de whiskyfles, nam een grote slok en spreidde zijn armen. ‘Loof de Heer!’

			Babs klikte de veiligheidspal van Thatcher vast en stopte haar weg. ‘Goed zo. Nu we allemaal weer kalm zijn, wil ik die koffie wel. Drie scheppen suiker. En heb je fatsoenlijke koekjes?’
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			Een eenzame vuurpijl schoot een zilveren streep de donkere lucht in en barstte knetterend uit in een waaier van groen en geel.

			Wee Free nam een trek van zijn sigaartje en pufte een lange rookwolk tussen zijn lippen door. De bewakingslamp maakte er een dik wit lint van. ‘Altijd een lastpak geweest, Lippy.’ Hij schuifelde met zijn blote voeten, leunde met zijn ellebogen op het roestige dak van een VW Kever. Op de plekken waar hij zichzelf gesneden had, was het bloed verhard tot een brokkelige zwarte streep dwars over zijn borst, de straaltjes die eruit waren gekomen hadden zich vermengd met het al geronnen bloed. ‘Deed nooit wat ik haar zei.’

			Boven ons twinkelden de feestlichtjes aan hun doorgezakte snoeren, omhoog naar dat enorme roestende kruis. De rest van de sloperij was in duisternis gehuld, om ons heen torenden stapels afgedankte machinerie op als de botten van een metalen dinosaurus.

			‘“Eert uw vader en uw moeder, opdat gij lang leeft in het land hetwelk de Heer, uw God, u geeft.”’

			Ik nam nog een slok thee. ‘Staat er ook niet iets van: “Gij zult niet doden”?’

			Een volgende rookpluim lichtte op in het schijnsel van de bewakingslampen. ‘Daarvoor ben ik vrijgesproken. Gebrek aan bewijs.’

			De Kever stond op bakstenen. De twee voorste portieren waren verdwenen, net als al het glas, het interieur was geheel gestript, afgezien van de achterbank, waar Vuur en Zwavel met bewegende oren en ogen als glimmende knikkers naar me lagen te kijken.

			‘Volgens het ziekenhuis had Jessica avonddienst, ze heeft om middernacht uitgeklokt. We hebben haar handtas gevonden op Wishart Avenue. Daar is hij haar waarschijnlijk heen gevolgd.’

			In het donker bij de zeecontainer stond Babs tegen het golfplaat geleund, er steeg damp op uit haar koffie, haar hand lag op de kolf van Thatcher.

			Wee Free nam nog een trek. ‘Ik heb de kranten gelezen. Hij snijdt ze open, duwt er een pop in, naait ze weer dicht en laat ze langs de weg voor dood achter.’

			‘Heeft je dochter iets gezegd over vreemden die rondhingen bij de verpleegkundigenflats of bij het ziekenhuis? Iemand die haar lastigviel?’

			‘U lijkt me iemand die het duister heeft toegelaten in zijn hart.’

			Ik? ‘Je kunt het verdomd mooi zeggen.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Zoals ik al zei, ik lees de krant, het interesseert me. Als ze nog leeft, wil ik mijn dochter terug.’

			‘Dat proberen we voor elkaar te krijgen.’

			De punt van zijn sigaar gloeide op als een kwaadaardig oranje oog.

			‘Is je met je eigen dochter ook niet gelukt, waarom denk je dat je het bij de mijne wel voor elkaar krijgt?’

			Ik zette mijn mok met een klap op het dak van de Kever. Thee gutste over de roestige lak. ‘Krijg de klere.’

			In de auto gingen Vuur en Zwavel rechtop zitten, oren gespitst.

			‘Eindelijk, een vonkje passie.’ De punten van Wee Frees snor gingen omhoog in een glimlach. ‘Jessica praat al jaren niet meer tegen me. O, ik probeer het wel, want ik ben een goede vader, maar zij is koppig. Heeft ze van haar moeder, God hebbe haar gekwelde ziel.’

			In mijn gebalde vuisten deden de knokkels pijn. Brandend van verwachting. ‘Je houdt je kop over mijn dochters.’

			‘Ze had een vriend, dat weet ik. Een goddeloze met een tatoeage.’

			Bij de container snoof Babs. ‘Heb je soms iets tegen tatoeages?’

			‘Leviticus 19:28, “Gij zult om een dode geen teken in uw vlees snijden, noch letters van een ingedrukt teken in u maken.”’

			‘Zei de man met de snor: Leviticus 10:27. En jij hebt in jezelf gesneden, dat hebben we allemaal gezien.’

			Hij trok een wenkbrauw op. ‘Maar niet om een dode.’ Wijdde zich toen weer aan zijn sigaartje. ‘Je hebt geen idee waar hij ze mee naartoe neemt, hè?’

			Ik deed een stap achteruit. Haalde diep adem. Ontspande mijn kaken en mijn vuisten. ‘We volgen een aantal aanwijzingen. Ik zal zien of ik iemand van de afdeling Gezinsopvang kan regelen die je op de hoogte houdt en je contactpersoon voor het onderzoek is.’

			‘Eigenlijk weten jullie helemaal niks van hem.’

			‘We krijgen hem wel te pakken.’

			De glimlach verdween. ‘Niet als ik jullie voor ben.’

			Babs strekte haar armen naar voren tot haar vingertoppen de voorruit raakten. Zakte toen weer terug. ‘Ik dacht dat dat totale tijdverspilling zou worden, maar het werd op het laatst nog best gezellig.’

			Alice reed de Suzuki York Street af, voorbij het rijtje halal slagers en stomerijen in de richting van Castle Hill. Het spitsverkeer werd drukker naarmate we dichter bij het stadscentrum kwamen. ‘Je zou misschien moeten overwegen om hulp te zoeken voor de manier waarop je je emoties uit; een al te grote afhankelijkheid van geweld om serotonine te genereren is niet gezond.’

			‘Meh. Ieder zijn meug, toch? Soms is het gewoon lekker om ergens op te schieten.’

			Ik verschoof op de achterbank, maar de pijn in mijn ribben trok niet weg. Elke keer als ik ademhaalde ramde iemand er een vuist in.

			‘Nou,’ Babs draaide zich om en grijnsde naar me, ‘wat gaan we nu doen? Nog iemand die een pak slaag verdient?’

			Alice verstijfde. ‘De bedoeling was niet om meneer McFee een “pak slaag te geven”. We waren daar om hem het nieuws over zijn dochter te vertellen, en trouwens, moet jij niet terug naar je werk of zo, ik bedoel, het was enig om je weer te zien, maar we willen je niet tot last zijn, of wel, Ash?’

			‘Nee hoor, maak je maar geen zorgen. Ik heb gezegd dat ik dat norovirus te pakken heb, ze willen me echt niet terugzien voordat dat helemaal over is. Kun je je voorstellen, een gevangenis vol kerels aan de kots en de schijterij? Nachtmerrie.’

			Ik verschoof nog een keer, maar het hielp nog steeds niet. Dus weer een paar Prednisolonnetjes uit hun verpakking geplopt en droog naar binnen geslikt. Ik had waarschijnlijk de bijsluiter moeten lezen over maximale dosis en bijwerkingen, maar daar was het nu te laat voor. En trouwens, alles deed pijn…

			Alice trommelde met haar vingers over de buitenrand van het stuurwiel, een voor een, als de poten van een duizendpoot. ‘Vertel eens over dat visitekaartje.’

			‘De sleutelhanger? Goedkoop plastic, uit China, via de groothandel verkocht in partijen, honderd stuks voor vijf pond. Dichtstbijzijnde groothandel is Colonel Dealtime in Logansferry. Levert aan buurtwinkels en goedkope bazars. We hebben alle winkeliers nagetrokken, maar niemand paste in het profiel.’

			‘Hmm…’ Alice nam de derde afslag op de Keller-rotonde naar Dundas Road, waar het verkeer langzaam vooruit kroop. ‘En de sleutel?’

			‘Yale. YA-zestien. Ze horen allemaal bij verschillende sloten. We hebben de sleutelprofielen aan elke slotenmaker van de stad laten zien en werden overal uitgelachen. Onmogelijk te achterhalen voor welk slot ze waren.’

			Het verkeer kwam ten slotte helemaal tot stilstand, een lange streep rode achterlichten strekte zich voor ons uit. Waarschijnlijk file tot aan de brug.

			Ze trok de handrem aan en sloeg een arm om zichzelf heen. Gebruikte de andere hand om aan haar haar te frunniken. ‘De sleutels en de sleutelhangers zijn symbolisch – natuurlijk vertegenwoordigt de kleine plastic baby de grote plastic baby die hij in Jessica gaat naaien, het is vruchtbaarheid, fecunditas, wat waarschijnlijk betekent dat hijzelf steriel is, ik bedoel, als hij iemand op de gewone manier zwanger zou kunnen maken, zou hij niet die hele operatie hoeven uitvoeren, toch, dan zou hij ze aan de vloer vastketenen en ze verkrachten.’ Een frons. ‘Maar hij hééft Ruth Laughlin verkracht, dus misschien wedt hij op twee paarden? Of misschien heeft hij in zijn hoofd seks gescheiden van voortplanting?’

			Babs liet haar hoofd langs de rugleuning heen en weer rollen, om de pezen in haar nek te rekken. ‘Misschien is hij gewoon geschift? Misschien vindt hij het leuk om vrouwen open te snijden?’

			‘Als we op de freudiaanse toer willen gaan, vertegenwoordigt de sleutel de penis en het slot de vagina, het is een metafoor voor penetratie en ontsluiten wat verborgen is, maar ik heb Freud altijd een beetje een viezerik gevonden, al dat gedoe over dat je seks wilt met je moeder is gewoon gestoord.’

			Ik tikte haar op haar schouder. ‘Kunnen we ter zake komen?’

			‘Stel dat het geen metafoor is, stel dat het een uitnodiging is…? Stel dat het betekent: als je uit het ziekenhuis komt en je hebt mijn baby gekregen, hier is de sleutel, en dan kunnen we weer samenkomen?’

			Gesnuif op de passagiersstoel. ‘Hij vraagt ze of ze bij hem willen intrekken? Ja hoor, echt romantisch.’

			‘Misschien haat hij vrouwen niet, misschien houdt hij juist van vrouwen en is dit de enige manier waarop hij dat kan uiten: door ze een baby te geven…’

			Ik tikte haar weer op de schouder. ‘We rijden.’

			‘Wat?’

			Een symfonie van woedend getoeter klonk op in het donker achter ons.

			‘O, oké…’

			En we waren weer op gang.

			Mijn telefoon ging – Sabirs nummer. Ik nam op. ‘Wat moet je?’

			‘Wat? Niks aardigs? Niet “Hé, Sabir, je bent mijn favo smeris, je bent een ster onder de mannen, een god voor de vrouwen”?’

			Alice liet de auto drie meter optrekken en stopte weer.

			‘Schiet op nou, voor we allemaal stokoud zijn.’

			Even stilte. Dan: ‘Best. Als het zo moet. Ik heb een adres van ene Laura Strachan: Camburn View Crescent dertien, Shortstaine. En wil je weten hoe ik eraan kom? Ik zat te denken – ze wonen niet in hun eigen huis, waarschijnlijk vanwege al die persklojo’s, dus…’

			‘De korte versie graag, Sabir,’

			‘Weet je dat ik je vroeger best aardig vond?’

			‘Niet waar.’

			‘Wel heel lang geleden. Ze staan niet ingeschreven op het adres, het is niet van een familielid en ze betalen de huur contant. Ze doen echt hun best om onvindbaar te zijn. Maar haar kerel… Nou, ik kreeg toevallig zijn creditcardgegevens te pakken – nee, vraag maar niet. Hij krijgt spullen afgeleverd van het interweb. En toen ik per ongeluk ook toegang kreeg tot zijn Amazon-account… drie keer raden wat hij gebruikt als afleveradres?’

			‘Nou, kijk eens aan, dit is de reden waarom ik voor je opkom als mensen beginnen te zeuren over je gebrek aan persoonlijke hygiëne. Hoe zit het met de audio-opnamen?’

			‘Persoonlijke hygiëne? Onbeschoft mannetje. Je krijgt die audio als ik ermee klaar ben. Als ik had geweten dat je zo lullig zou doen, had ik er een hartig woordje over gesproken met je moeder, toen ik haar gisteravond neukte. Haar gezegd dat ze je een pak op je kont moest geven.’

			‘Dag Sabir.’ De telefoon ging weer in mijn zak.

			Dus eindelijk hadden we een adres van Laura Strachan. Goed, als de telefoontjes vanuit die cel iets opleverden, zouden we die arme vrouw uiteindelijk toch met rust kunnen laten… Toch, het zou fijn zijn als Ruth Laughlin inderdaad eens met haar kon praten. God wist dat ik dat Ruth wel verschuldigd was.

			Ik wees door de voorruit. ‘Neem de volgende straat links, we steken door via Slaine Road. Dan slaan we het ergste over.’

			‘… ik vraag je niet om iemand te vermoorden, George. Ik wil alleen dat je in je gegevens kijkt. Waarom staat Cunningham in het zedendelinquentenregister?’ Ik verplaatste mijn mobiele telefoon van mijn ene oor naar het andere, terwijl Babs zich door het portier van de Suzuki naar buiten wurmde, de regen in.

			Het bleef even stil. Toen dreunde de nasale stem van George weer in mijn oor. ‘Waaróm wil je dat weten?’

			‘Gewoon, belangstelling.’ Want ik ging George echt niet aan zijn neus hangen dat Cunningham aan de ontvangende kant had gezeten van een telefoontje vanuit de cel waar De Poppenspeler het lichaam van Claire Young had proberen te dumpen. Dan zou het hele bureau het weten, nog voordat ik had opgehangen, en als Jacobson er dan achter kwam… Nou, hij zou het niet echt fijn vinden dat hij niet op de hoogte was gehouden, wel? ‘Even zoeken op de computer, hoe moeilijk kan het zijn?’

			‘Het is niet meer zoals vroeger, we hebben een zorgplicht tegenover die gore klootzakken. We kunnen niet zomaar hun persoonlijke…’

			‘Ben je vergeten wat er in Falkirk is gebeurd?’

			Zijn stem schoot een octaaf omhoog. ‘Je hebt het beloofd!’

			‘Geef me dan de gegevens over Cunningham.’

			Achter het stuur sperde Alice haar ogen open. Keek me aan en vormde met haar mond het woord: ‘Falkirk?’

			Ik wuifde haar weg. ‘Nú zou fijn zijn, George.’

			‘Was niet eens mijn schuld…’ Het geluid van ratelende vingers op een toetsenbord. ‘Cunningham, Cunningham, Cunningham… Ja. Hier: elf jaar geleden veroordeeld vanwege negen gieg aan kleine blote jongetjes op een laptop. Twee keer opgepakt voor aanstootgevend gedrag ongeveer een maand na vrijlating. Drie aanvallen op zwangere vrouwen. En…’ Nog meer getyp. ‘En verboden seks met twee minderjarigen, zes jaar geleden. Welke idioot geeft zo iemand de leiding over een lagereschoolzwemclub? Voor het leven in het register opgenomen. Krijgt om de week bezoek van McKevitt en Nenova.’

			‘Hoe lang voor de kinderporno?’

			‘Umm, vier jaar. Voorwaardelijk vrij na twee.’

			‘Bedankt, George.’ Ik stak de telefoon weer in mijn zak. ‘Hier hebben we iets interessants. Onze zedendelinquent is eerder opgepakt wegens het aanvallen van zwangere vrouwen.’ Ik klom de auto uit.

			Even later deed Alice dat ook. Ze deed het portier dicht en bliepte de sloten. Stak een opvouwbaar parapluutje op. ‘Weet je zeker dat we dit niet aan hoofdinspecteur Jacobson moeten vertellen?’

			‘Als dit iets wordt, brengen we hem een resultaat. Wordt het niets, dan hoeft hij het niet te weten. Zo wint iedereen.’

			Carrick Gardens liep in een lus de heuvel af – twee rijen vriendelijke, degelijke woonhuizen, sommige met een uitbouw op het dak, allemaal met een nette voortuin en een grote gezinsauto op de oprit. Lang niet het chicste deel van Castleview, maar oneindig veel beter dan het ellendige flatje dat Alice in Kingsmeath had gehuurd. Aardig uitzicht ook: op de rivier, de Dundas Bridge en omhoog langs de rots met het kasteel, waar straatlantaarns twinkelden in het donker.

			Ik strompelde achter Babs aan het tuinpad op naar nummer 19. Voor de twee ramen aan de voorkant waren de jaloezieën neergelaten, de deur was rood geschilderd met een halfdoorzichtig glas-in-loodpaneel. ‘Cunningham is de afgelopen elf jaar gevangenis in, gevangenis uit geweest, maar liep in ieder geval vrij rond toen De Poppenspeler zijn eerste feestje gaf.’

			Babs drukte op de deurbel.

			Alice stond halverwege het tuinpad stil. Frunnikte een beetje aan haar haar, terwijl de regen op haar paraplu roffelde. ‘Ik vraag me nog steeds af of we wel zo ver van het profiel af moeten wijken.’

			‘We zijn hier niet omdat ik denk dat Cunningham De Poppenspeler is, maar omdat iemand dit nummer heeft gebeld vanuit de telefooncel waar Claire Young is gedumpt. Dus misschien kent Cunningham hem? Een schot in het duister, maar verder hebben we geen moer. Trouwens, je hebt zelf gezegd dat het profiel niet klopt en dat dr. Docherty een lul is.’

			‘Ik heb het niet met die woorden gezegd, ik bedoel, hij is een zeer gerespecteerd psycholoog en ik ben maar een…’ Haar mond viel met een klap dicht toen binnen een lamp aanfloepte. De voordeur ging een eindje open en een pafferig gezicht keek door de kier naar buiten.

			Midden dertig, lang blond haar dat aan één kant platgedrukt zat, kleine mond, een glimp van iets wat eruitzag als een rode badstoffen ochtendjas. ‘Sodemieter op met je zonnepanelen, nieuwe opritbestrating, gratis offerte voor dubbelglas, hulp bij een woekerpolisclaim, gesprek over Jezus, tupperware, Avon of een Anne Summers-party. Voor de laatste keer: laat me met rust!’

			Ik deed een stap naar voren. ‘Nou…’

			‘Ga weg. Ik ben niet thuis.’

			‘Mevrouw Virginia Cunningham?’ Ik stak mijn hand in mijn zak en trok mijn oude legitimatiebewijs tevoorschijn, dat ik geacht werd niet meer te bezitten. ‘We willen graag even met u praten over waar u gisteravond was.’

			Ze wierp één blik op het identificatiebewijs en haar mond viel open, rond en rood als een kogelwond. ‘O shit…’ Ze sloeg de deur dicht voordat ik de punt van mijn stok ertussen kon steken. Haar stem klonk erdoorheen, verstikt van achter de deur. ‘Shit, shit, shit…’ De grendel schoof op zijn plek. ‘Shit, shit, shit…’ Toen draaide ze zich om en holde de gang door, nog net zichtbaar door het gekleurde glas.

			Babs klapte in haar handen. ‘Wil je dat ik de toegang forceer?’

			Alice verbleekte. ‘Maar we hebben geen huiszoekingsbevel en we zijn niet…’

			‘Doe het.’
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			Babs ramde haar elleboog tegen het glas-in-loodpaneel, zodat het een veelkleurig spinnenweb van barsten werd. Nog een keer en het ruitje brak met een knal naar binnen, scherven vielen kletterend op de vloer. Toen stak ze haar hele arm door het gat en met haar gezicht plat tegen de deur prutste ze aan de sloten. kling!

			Het ding zwaaide open en wij tuimelden naar binnen.

			Allemaal, behalve Alice. ‘Hebben we geen politieman nodig en een bevelschrift en…’

			‘Hou de voorkant in de gaten!’

			Binnen maakte de gang een scherpe hoek naar rechts. De deur van de woonkamer stond open, uit de tv klonk de suikerzoete blijheid van een of ander kinderprogramma: ‘… oooo, dat spookhuis ziet er griezelig uit, hè? Wees maar niet bang, hoor, we kunnen toch gewoon het Leflied zingen?’ Niemand hierbinnen – twee banken, een salontafel en een grote schapenvacht voor een elektrische haard. Videocamera op een statief naast de televisie.

			Ik wees de gang door. ‘Jij de deur links, ik rechts.’

			‘Als alles donker en eng lijkt, hoef je echt niet bang te zijn.’

			Babs maakte zich breed en denderde de gang door, trok haar deur open, terwijl ik naar de andere strompelde. Ze stak haar hoofd naar binnen. ‘Berging: niemand.’

			‘Denk aan vrolijke dingen, zoals taart en zonneschijn.’

			De mijne leidde naar een badkamertje, dat naar ammoniak stonk. Over de zalmroze badkuip hing een handdoek met bruine vlekken. In de hoek lagen wat plastic flesjes met een verpakking van haarverf. ‘Niemand.’

			‘Droogkast: niemand.’

			De laatste deur ging naar de keuken: kastjes, roze nepmarmeren aanrechtblad, perzikkleurige tegels op de vloer. De achterdeur stond open. Het raam boven de gootsteen bood uitzicht op een kletsnatte tuin, beschenen door een beveiligingslamp…

			‘En als je toch eens bang bent, zing gewoon het Leflied mee.’

			Virginia Cunningham klauterde op een plastic tuinmeubelset die tegen de achterschutting was geschoven. Haar rode badstoffen ochtendjas wapperde achter haar omhoog en onthulde een paar bleke benen, een enorme gestippelde onderbroek en een zwangere buik. Ze moest minstens zeven maanden heen zijn.

			‘Voor je ’t in de gaten hebt, is alles weer oké.’

			‘Babs! Achtertuin.’

			Babs duwde me opzij, denderde de keuken door. ‘Kom terug!’

			‘Zet de spoken uit je hoofd, nee, die maken ons niet bang…’

			‘En rustig aan. Geen geweld.’

			‘Want we zingen luid het Leflied en we jagen ze op stang…’

			Cunningham wist één mollig been over de schutting te krijgen, voordat Babs met twee handen haar ochtendjas vastgreep en trok. Cunningham wankelde even en gooide toen haar armen achterover – de kamerjas gleed ervan af en Babs kwam op haar kont in het natte gras terecht.

			‘Zing het Leflied, het Leflied, je voelt je nooit meer klein.’

			Ik hinkte de bovenste tree op terwijl Cunningham zich op de schutting hees, nu alleen nog gekleed in niet bij elkaar passend ondergoed. ‘Meen je dat nou? Je gaat ervandoor in beha en onderbroek? Denk je dat het lang duurt voor we je te pakken hebben?’

			Ze verstijfde. ‘Ik heb niks gedaan.’

			Babs krabbelde op, stak haar arm uit en greep de rugband van de loodgrijze beha. ‘Glip daar maar eens uit. Toe dan, als je durft.’

			Cunningham deed haar ogen dicht. Haar haren zaten tegen haar hoofd geplakt door de regen. ‘Shit…’

			Ze stond in de keuken op de perzikkleurige tegels te druipen en hield de kamerjas dicht over haar zwangere buik. ‘Mag ik dan tenminste wat kleren aantrekken?’

			Ik leunde met mijn rug tegen de koel-vrieskast. ‘Zodra je ons vertelt waar je gisteravond was.’

			Een felroze blos op haar wangen, heet tegen haar bleke, vlezige gezicht. ‘Ik was thuis. Hier. De hele avond. Ben de deur niet uit geweest.’

			‘En dat kun je vast wel bewijzen? Heb je een getuige?’

			Alice schraapte haar keel. ‘Wat vinden ze er bij de reclassering van dat je zwanger bent?’

			Cunningham keek haar alleen maar aan. ‘Ik wil kleren. En ik moet pissen. Dit gaat tegen mijn rechten als mens in.’

			‘Oké.’ De koel-vrieskast was overdekt met kindertekeningen. Ik trok er een los van zijn plakkertje. Een blij koppotergezinnetje dat stond te grijnzen onder een lachende gele zon. ‘Alleen thuis. Geen getuige. Geen alibi.’

			Ze stak haar kin in de lucht en de gezwollen huid eronder ging mee omhoog. ‘Ik wist niet dat ik er een nodig had. Wil je dat ik op de keukenvloer pis? Kom je daarop klaar? Pissende zwangere vrouwen?’

			‘O, in godsnaam. Best. Ga dan maar pissen.’ Ik wees naar de gang. ‘Babs, blijf voor de deur staan en zorg dat ze niks uithaalt.’ Nou ja, ze zou zich toch niet door het wc-raampje kunnen wringen.

			Cunningham waggelde weg met Babs in haar kielzog.

			Zodra de deur van het toilet in het slot viel, trok Alice een gezicht. ‘Ik voel me helemaal niet prettig bij de gedachte dat zij een kind krijgt, ik bedoel, stel dat het een jongetje is, denken ze soms dat ze dat niet seksueel zal misbruiken, omdat het haar eigen kind is, want het meeste misbruik gebeurt binnen het gezin en ik denk echt niet dat het kind veilig zal zijn, nou ja, behalve als het een meisje is, en zelfs dan… Waar ga je naartoe?’

			‘Woonkamer.’

			‘O. Mag ik mee?’

			Het kinderprogramma was nog steeds bezig – twee idioten in lichtgevende tuinbroeken dansten met een derde idioot die gekleed was als Jacob Marley uit A Christmas Carol, met rammelende kettingen. ‘O, ik was vroeger behoorlijk eng, maar ik wil veel liever aardig zijn. Want dan kan ik vriendjes hebben en plezier maken…’

			Ik liet de kindertekening op de salontafel vallen, pakte de afstandsbediening en drukte op de pauzeknop – het trio bevroor, al zingend.

			Op het statief bij de tv stond een kleine camcorder, het type met het schermpje dat uit de zijkant klapt. Hij stond gericht op de schapenvacht voor de elektrische haard.

			Het geluid van een doorspoelend toilet sijpelde door de gang, gevolgd door een bonk – dat was waarschijnlijk de wc-deur – en nog een bonk. Slaapkamer.

			Ze had waarschijnlijk niet eens haar handen gewassen.

			Alice stond bij de deur met haar beide armen om zichzelf heen geslagen en keek over haar schouder achterom. ‘Denk je dat we moeten gaan praten met haar maatschappelijk werker en het begeleidingsteam, ze zou echt niet mogen…’

			‘Ik denk dat ze heus wel weten dat ze niet deugt.’ Ik ging achter de camera staan en klapte het scherm een eindje open. Drukte op de aan/uitknop.

			‘Virginia Cunningham. Beetje ironisch, hè, die naam, als je naar haar geschiedenis kijkt? Virginia – de brave maagd.’

			Niet zo braaf, blijkbaar. Het schermpje lichtte blauw op, met een rij iconen onderlangs: rewind, play, forward, record. Ik drukte op play en op het scherm verschenen de schapenvacht en de haard, duidelijk van hieraf gefilmd.

			‘Ash? Vind je dat niet ironisch?’

			Cunningham waggelde het beeld binnen, gekleed in een bij elkaar passende beha en slip, de blauwe aderen duidelijk zichtbaar onder de bleke huid van haar benen, navel stak naar buiten. Ze liet zich in drie onhandige, moeizame bewegingen op de vacht zakken, duidelijk worstelend met haar zwangere buik. Toen tuitte ze haar lippen naar de camera en begon zichzelf te strelen, terwijl ze met haar tong langs haar lippen ging en haar beha losmaakte.

			Ik drukte op rewind en ze sprong op, liep achteruit het beeld uit.

			Ergens uit de gang buiten de kamer klonk gezang. Geen geweldige stem, maar ook niet afschuwelijk: ‘Als alles donker en eng lijkt, hoef je echt niet bang te zijn. Denk aan vrolijke dingen, zoals taart en zonneschijn.’ Dat zou Cunningham wel zijn – op de een of andere manier leek Babs me niet het type dat het Leflied nodig had.

			‘En als je toch eens bang bent, zing gewoon het Leflied mee. Voor je ’t in de gaten hebt, is alles weer oké.’

			Er kwam iemand anders achteruit het beeld in – een jongetje, blond, met alleen een hemdje aan. Rode striemen op zijn blote armen en benen. Hooguit vier of vijf jaar. Ik drukte op de pauzeknop en daar stond hij, met wijdopen blauwe ogen de camera in te kijken, tranen op zijn wangen, glinsterend snot op zijn bovenlip.

			‘Zet de spoken uit je hoofd, nee, die maken ons niet bang.’

			Ik liet de film nog verder terugspoelen. Cunningham kwam achteruit het beeld binnen, naakt, op een paar zwarte leren handschoenen na.

			‘Want we zingen luid het Leflied en we jagen ze op stang.’

			En toen was ze… Ik zette het ding uit. Stapte bij de camera vandaan.

			‘Ash? Gaat het? Je ziet helemaal rood.’

			‘Zing het Leflied, het Leflied, je voelt je nooit meer klein.’

			Ik wendde me af, keek naar de gesloten jaloezieën. ‘Haal haar. Haal die smerige teef hierheen. Nú!’

			‘Zing het lied de hele nacht en alles wordt weer fijn.’

			De gipsplaten rammelden toen ik er met mijn vlakke hand tegenaan sloeg. ‘En laat ze godverdomme haar kop houden!’

			Stilte.

			Alice schuifelde even met haar voeten en haastte zich toen de kamer uit. In de gang klonk wat gedempt gepraat, toen de dreunende stem van Babs: ‘Oké, genoeg. Trek als de donder die kleren aan!’

			Twee minuten later was Alice terug met Cunningham. Babs sloot de rij en bleef in de deuropening staan.

			Cunningham had de ochtendjas verwisseld voor een positiejurk: donkerblauw met rode bloemetjes. Een paar grijs geworden sportschoenen. Wit vest. Ze liet zich op de bank zakken, balde haar handen tot vuisten en strekte ze dan weer, alsof ze probeerde een kramp eruit te werken. ‘Ik heb niks gedaan.’

			Ik greep de camcorder, met statief en al, en duwde die onder haar neus. ‘zeg dat nog eens!’

			Ze deinsde achteruit, drukte zich in de bekleding van de bank. ‘Je hebt me geen huiszoekingsbevel laten zien. Je kunt dat niet als bewijs gebruiken.’ Een lach. ‘Ik weet wat mijn rechten zijn. Ik wil een advocaat.’

			‘O, ik weet wat jij wilt…’ Ik zette de camera weer bij de tv neer. ‘Wie is dat? Buurjongetje? Vast. Een aardige, nietsvermoedende familie die niet weet dat jij graag met kleine jongetjes knoeit. Wat denk je dat zij doen als ik ze die film laat zien? Denk je dat ze je voor een hapje en een drankje zullen uitnodigen?’

			‘Ik weet wat mijn rechten zijn.’

			Ik lachte naar haar. Kostte moeite, maar het lukte. Bleef glimlachen, steeds kouder. ‘Je denkt, geloof ik, dat wij politiemensen zijn. Die hele bewijsvoeringsprocedure maakt ons geen ruk uit, want wij hoeven ons daar niet aan te houden.’ Ik boog me dicht naar haar toe. ‘Zie je mijn vriendin daar in de deuropening? Zij heeft een geweer in de kofferbak van haar auto. Hoe enig denk je dat zij het zal vinden om je daarmee van je knieschijven af te helpen?’

			‘Zijn jullie niet van de politie?’ Cunningham liet even mijn ogen los om een blik op Babs te werpen. ‘Jullie kunnen me niks doen. Ik ben zwang…’

			‘Nou,’ Babs liet haar schouders rollen, flexte haar vuisten, ‘ik denk eigenlijk dat ik geen patronen ga verspillen. Ik doe het wel met die koevoet. Kan een mooie puinhoop maken met een koevoet.’

			‘Ik geloof jullie niet.’ Haar kin kwam omhoog. ‘Jullie proberen me bang te maken, maar dat lukt je niet.’ Een grijns als een kettingzaag. ‘Ik ben zwanger. Wou je echt een zwangere vrouw kreupel slaan? Welnee. Dacht ik niet. Dus lazer op, mijn huis uit.’

			Alice ging op het andere uiteinde van de bank zitten. Legde haar handen met de vingers verstrengeld in haar schoot. ‘Virginia, je hebt gelijk. Ze zullen je niks doen. Hoe zouden ze dat nou kunnen? Maar zie je, we zitten achter een erg slechte man aan die vrouwen opensnijdt en dan dingen binnen in ze naait. En we denken dat jij misschien weet wie hij is. Zou het niet aardig zijn om eens aan de andere kant te staan, voor de verandering?’

			‘Ik wil jullie mijn huis uit hebben.’

			Alice keek naar mij op. ‘Ash, wanneer was dat telefoontje?’

			Ik keek snel in de mail van Sabir. ‘Vorige week woensdag – vijf dagen geleden. Halfvijf ’s middags. Gesprek duurde een kwartier.’

			‘Eruit, of ik ga gillen.’

			‘Virginia, jij kunt er ook niets aan doen dat de maatschappij jouw liefde niet begrijpt, toch? Jij houdt van die jongens en zij houden van jou, hè? Maar de man die ergens vrij rondloopt, is geen aardige man. Hij kan wél iets doen aan wat er gebeurt. Wij zijn hier vanwege hem. Door hem zijn we bij jou gekomen.’

			‘Ik…’ Ze hield haar mond weer. Trok één schouder bijna tot haar oor op. ‘Ik heb niks gedaan.’

			‘Dat weet ik, Virginia, maar nu willen we heel graag dat je een heldin bent en ons helpt om hem te vangen. Je wilt wel een heldin zijn, toch? Dat mensen eens een keertje tegen jou opkijken? Zij zien het totaal verkeerd, toch? Vinden jou een monster, terwijl je dat helemaal niet bent. Zou het niet fijn zijn om ze een lesje te leren? Er zal je niks overkomen, dat beloof ik.’

			‘Ik…’ Een zucht. Toen keek ze op, naar de hoek van de kamer, alsof het antwoord daar geschreven stond. ‘Ze kennen me niet. Niet de echte ik.’

			‘Dus, iemand heeft je woensdagmiddag om halfvijf gebeld. Was dat iemand die je kende?’

			‘Ik… Ik weet het niet meer. Ik ben de afgelopen week zo vaak gebeld. Bezig dingen te regelen voor de bevalling, weet je wel? Ik wil zorgen dat alles voor elkaar is.’

			‘Ga in gedachten eens terug naar afgelopen woensdag – halfvijf: wat was je toen aan het doen?’

			Deze keer schoten haar ogen naar de camera op zijn statief. ‘Ik was bezig… een taart te bakken. Chocoladetaart. Iedereen houdt van chocola.’

			‘En ging toen de telefoon, Virginia?’

			Een frons. ‘Iemand die vroeg of ik wilde meedoen aan een enquête? Je weet wel, van die vragenlijsten die maar doorgaan en doorgaan? “Op een schaal van één tot vijf, wat vindt u van de vroedvrouw die u is toegewezen?”’

			Alice legde haar hand op de knie van Cunningham. ‘Gebeurde er nog iets? Belde er nog iemand?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, het was gewoon zo’n stom onderzoek. Ik weet het, omdat ik net bezig was met… die taart.’

			‘Weet je het zeker?’

			‘Dat zei ik toch?’

			‘Oké, ik geloof je.’ Alice gaf een klopje op de knie. Keek toen naar mij op. ‘Dat is het.’

			‘Virginia Cunningham, ik arresteer je in naam van de Schotse wet voor het produceren en bezit van aanstootgevende beelden van kinderen en minstens één geval van seksueel geweld tegen een jong kind door middel van penetratie, zoals staat omschreven in de Schotse Wet op de seksuele misdrijven, 2009.’

			Ze draaide zich om en keek woedend naar Alice. ‘Jij hebt gezegd dat me niks zou gebeuren. Ik vertrouwde je!’ Rochelde toen en spuwde – een schuimende fluim die tegen Alice’ wang spatte. ‘Teef!’

			‘Klaar nou, mevrouw Cunningham.’ Babs stapte naar voren, greep haar bij haar schouders en trok haar omhoog van de bank. Keerde zich naar mij. ‘Wil je haar in de auto?’

			‘Laat me los!’ Ogen opengesperd, schuim in haar mondhoek. ‘Ik geef je aan voor geweldpleging, je kunt me niet…’

			‘O, hou je kop, dat noemen we proportioneel geweld.’ Ik haalde mijn telefoon uit mijn zak. ‘Zet haar in de keuken: als we haar het pand uit halen is het ontvoering. Ik wil dat dit volgens het boekje gaat.’

			‘Ik wil mijn advocaat, verdomme!’

			‘Tuurlijk hoor.’ Babs draaide haar om en duwde haar de kamer uit. Deed de deur achter hen dicht.

			Op de salontafel stond een doos Kleenex, naast een stapel bekraste kleurboeken. Ik trok er een paar tissues uit en gaf die aan Alice. ‘Alles goed?’

			Ze veegde haar wang af, met haar gezicht vertrokken tot een grimas. ‘Ik geloof wel dat Virginia de waarheid sprak over dat telefoontje. Dat van die taart was natuurlijk gelogen.’ De tissue werd verfrommeld en even leek het of Alice de prop op de vloer zou laten vallen. Toen pakte ze een plastic zakje uit de onderzoekskit en deed hem daarin. ‘Je weet nooit wanneer je nog eens een dna-monster nodig hebt.’

			Ik stak mijn hand uit en hielp haar omhoog van de bank. ‘Dus wie houdt er enquêtes over vroedvrouwen vanuit een openbare telefooncel op een van God verlaten plek…?’

			Alice staarde me aan. ‘Wat?’

			Ik toetste het nummer van de meldkamer in op mijn telefoon.

			‘Bureau Oldcastle, wat kan ik…’

			‘Ik wil de afdeling Daderbegeleiding, McKevitt of Nenova, maakt me niet uit.’

			Alice trok haar wenkbrauwen naar me op.

			‘Momentje, ik verbind u door…’

			‘Kom mee.’ Ik strompelde de woonkamer uit en door de gang naar de keuken, terwijl De vier jaargetijden van Vivaldi uit de telefoon schetterde.

			Babs stond bij de koelkast, met haar armen over elkaar voor haar borst, terwijl Cunningham over een klein ontbijtbarretje hing. Bak yoghurt op het blad voor haar.

			Ik ging pal voor haar staan. ‘Naar wie ga je in het ziekenhuis?’

			Ze ontblootte haar tanden. ‘Jij vindt jezelf zeker wel slim, hè? Nou, dat ben je niet. Je bent een stomkop en je krijgt hier spijt van.’

			‘Ik heb nou al verdomd veel spijt. Geef antwoord: wie is je verloskundige?’

			‘Het is allemaal jouw schuld. Dat zal ik tegen ze zeggen. Allemaal jouw schuld.’

			‘Prima.’ Ik deed een stap achteruit en ging weer rechtop staan. ‘Ik hoor het wel in het ziekenhuis. Jij kunt de rest van je leven in de gevangenis wegrotten.’

			Een schelle vrouwenstem sneed door de telefoon. ‘Nenova.’

			‘Ik heb hier een van jullie klanten met een camcorder vol zelfgemaakte kinderporno.’

			Even was het stil, toen klonk er gekreun. ‘Wie nou weer?’

			Cunningham keek me woedend aan. ‘Wat is het waard?’

			‘Ik zit er niet mee als jij jezelf geen plezier wilt doen.’

			‘Plezier? Hallo?’

			‘Jij niet, Virginia Cunningham.’

			‘Godallemachtig, we zijn drie dagen geleden nog bij haar geweest!’

			‘Dan weten jullie de weg hierheen. Nou, schiet op, spring in een auto.’

			Een knarsend geluid, en de stem werd net genoeg gedempt om iets van de schrilheid eraf te halen. ‘Billy? We gaan op pad… Nee, dat rotwijf van een Virginia Cunningham…’

			De ster van de show hield mijn blik een paar tellen vast. Keek toen weg. Stak haar lepel in de yoghurt. ‘Mijn verloskundige is Jessica dinges, McNab of McDougal? Zoiets. Beetje muizig, maar ze heeft prachtige ogen…’ Een lachje. ‘Ik heb eens een jongetje gekend met zulke ogen. Zo stralend blauw.’

			Muisachtig met blauwe ogen. ‘Niet McNab: McFee. Jessica McFee?’

			Schouderophalen. Toen werd het lachje scherper. ‘Denk eraan, het is allemaal jouw schuld.’

			Dit keer niet.
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			Ik ging een stap achteruit en hield de deur open. ‘Rustig aan gedaan zeker.’

			De politievrouw die op de stoep stond stopte haar identiteitsbewijs weer in de grote handtas die over haar schouder hing. Agent Nenova reikte nauwelijks tot mijn schouder, de frons op haar gezicht trok kraaienpootjes om haar ogen. Spijkerbroek, spijkerjack en een of ander monochroom t-shirt met dierenprint. Bruine krullen, net iets boven de schouders. Haar stem was in het echt zelfs nog wat schriller. ‘Als we meer dan tien minuten te laat zijn, mag je je zedendelinquent gratis houden.’ Ze keek achterom. ‘Billy, schiet eens op.’

			Ze stapte naar binnen, de regen uit. Ging zachter praten. ‘Even tussen ons, de porno die Virginia heeft gemaakt…?’

			‘Klein blond jongetje, vier of vijf jaar oud.’

			‘O god.’ Er gleed een pijnlijke trek over haar gezicht. ‘Ze heeft niet… je weet wel?’

			‘Ik dacht dat jullie geacht werden haar te controleren?’

			‘Dat doen we ook. Deden we ook.’ Schouderophalen. ‘O, kijk me niet zo aan: je weet hoe het is. Wij hebben hier per hoofd van de bevolking de meeste zedendelinquenten van het land. We kunnen ze niet allemaal vierentwintig uur per dag in de gaten houden. Hebben we de mankracht en het budget niet voor. We doen wat we kunnen.’

			Een mager kereltje haastte zich over het tuinpad achter haar. Stond vlak voor de deur stil. ‘Schuif eens door, Julia, het plenst verdorie hierbuiten.’

			Nenova deed het en hij perste zich de gang in. Stak zijn hand uit. ‘Billy McKevitt, afdeling Daderbegeleiding. Bedankt dat u ons gebeld hebt, meneer…?’

			Julia gaf hem een stomp. ‘Dat is Ash Henderson. Weet je nog? Was vroeger inspecteur bij de recherche tot ze hem degradeerden tot brigadier vanwege die Chakrabarti-toestand? Zijn dochtertje werd ontvoerd door die…’ Ze zweeg. Ging met haar tong langs haar lippen. ‘O. Sorry. Ik bedoel: hij hoort bij ons.’

			‘Aha. Oké.’ McKevitt knikte. ‘Dus, wat hebben we?’

			Ik gaf Nenova de camcorder en ze draaide hem om in haar handen. Klapte het scherm open. Ging op zoek naar de aanknop. ‘U hebt toch niet de tape aangeraakt of zo, hè? Die moet vol vingerafdrukken zitten…’ Daar was de frons weer. ‘Heeft ze verteld waar ze hem vandaan had? Het jongetje? … Ah, daar is het.’ Het schermpje flikkerde tot leven, speakers gedempt door haar handpalm. Gebrom. Gekerm. Een hoog gehuil.

			Al het leven trok weg uit het gezicht van Nenova. Haar lippen knepen zich samen. Schouders zakten. ‘Godsamme.’

			Ze gaf de camera aan McKevitt. ‘Wat?’ Met zijn gezicht gebeurde hetzelfde. Toen drukte hij op het scherm en liet de beelden weer achteruit flikkeren. Stond daar bijna een minuut zonder iets te zeggen. ‘We hebben hier tenminste drie kinderen op staan.’ Hij smeet de deur dicht. Wat er nog aan glas in zat, tuimelde op de vloer. ‘Aaaargh! Twee jaar achter haar aan gelopen – allemaal goddomme voor niks!’

			Nenova klemde haar tas tegen zich aan. ‘Waar is ze?’

			‘Keuken.’

			‘Oké.’ Kin omhoog, schouders naar achteren, en zo marcheerde Nenova de gang door. ‘Virginia Cunningham, wat denk jij godgloeiende tering wel dat je aan het doen bent?’

			Ik liep achter haar aan de keuken in, met McKevitt vlak achter me.

			Cunningham zat nog steeds aan de ontbijtbar, die vol lag met weggegooide wikkels van chocoladerepen en verkreukelde yoghurtbakjes. Een halve fles Gordon’s die al aardig leeg was. Ze nam nog een teug. ‘Ik wil mijn advocaat.’ Haar vinger wees naar mij, toen naar Alice en ten slotte naar Babs. ‘Deze klootzakken deden net alsof ze van de politie waren en zijn mijn huis binnengedrongen. Ze hebben me overmeesterd, zonder huiszoekingsbevel mijn huis doorzocht en me tegen mijn wil vastgehouden.’

			Nenova trok een wenkbrauw naar me op.

			‘Dat is niet hoe ik het me herinner. Toen we hier aankwamen leek mevrouw Cunningham in moeilijkheden te zijn. Bezorgd om haar veiligheid hebben we onszelf toegang verschaft, haar uit de regen binnengebracht en haar overgehaald om droge kleren aan te trekken. We ontdekten in de zitkamer de camcorder die kinderpornografische beelden vertoonde. Op dat moment heb ik haar middels een burgeraanhouding onder arrest geplaatst en contact met jullie opgenomen.’

			De mond van Cunningham hing open. ‘Die shit geloof je toch zeker niet, hè? Hij zei tegen me dat hij politieman was. Had een identificatiebewijs en alles!’

			‘Mevrouw Cunningham vergist zich. Misschien hoorde ze me mijn metgezel aanspreken als “agent Crawford”,’ ik knikte naar Babs, ‘en nam ze aan dat ik “politieagent” bedoelde.’

			Babs grijnsde. ‘Ik werk in de gevangenis. Moet ze verkeerd begrepen hebben.’

			‘Ze liegen!’

			Nenova zette de camcorder op de minibar, met het schermpje uitgeklapt en aan.

			‘Kom maar, liefje, doe het voor mammie…’

			Cunningham keek de andere kant op.

			‘Dacht ik al.’ Ze klapte het scherm dicht en zette het apparaat uit. ‘Virginia Cunningham, ik arresteer je wegens het bezit van aanstootgevende beelden van kinderen…’

			Ik veegde een kijkgat in het beslagen raam van de Suzuki. ‘Ja, ze nemen haar nu net mee.’

			McKevitt kwam het huis van Cunningham uit, deed de lamp uit, de voordeur op slot, trok zijn schouders op en rende naar de ongemarkeerde Vauxhall die op straat geparkeerd stond. Zodra hij bij Cunningham achterin zat, stapte Nenova uit de auto de stortregen in. Stak de straat over naar de plek waar wij geparkeerd stonden, klopte op het raampje.

			Ik draaide het naar beneden. Hield mijn telefoon tegen mijn borst zodat de microfoon afgedekt was. ‘Is er iets mis?’

			Ze leunde met één arm op het dak en stak haar hoofd de auto in. ‘Dat was allemaal flauwekul, hè? Jij hebt je voorgedaan als politieman, je met geweld toegang verschaft en huiszoeking gedaan zonder bevel.’

			‘Wij?’ Ik zette mijn mooiste onschuldige gezicht op. ‘Nee hoor, het is allemaal precies gegaan zoals ik het vertelde, toch Babs? Alice?’

			Alice keek op van weer een andere brief van De Poppenspeler, met een gele markeerstift als een neonsigaar in haar mondhoek. ‘O ja, absoluut, ik bedoel, waarom zouden we over zoiets liegen?’

			Babs grijnsde. ‘De woorden uit mijn mond.’

			‘Ziet u wel, rechercheur? We staan allemaal aan dezelfde kant.’

			Nenova snoof. Keek om naar de Vauxhall. ‘Zorg alleen wel dat jullie je aan je verhaal houden, oké? En zeg niet meer tegen mensen dat je van de politie bent. Dat is hartstikke tegen de wet.’

			Regen roffelde op het autodak, bijna hard genoeg om de blowers, die op volle kracht aanstonden, te overstemmen.

			‘Juist.’ Ze ging weer rechtop staan. Stak haar hand door het open raam zodat ik hem kon schudden. ‘Bedankt. Nu kunnen we tenminste zorgen dat ze wordt opgesloten waar ze thuishoort.’ Toen draaide Nenova zich op haar hakken om en plaste terug naar haar eigen auto.

			De koplampen van de Vauxhall flitsten aan toen ze optrok en wegreed – met Cunningham die vanaf de achterbank woest naar ons keek. Ik keerde terug naar de telefoon. ‘Heb je dat gehoord?’

			Aan de andere kant klonk Jacobson alsof hij ergens op kauwde. ‘Dat jij je hebt voorgedaan als politieman? Nee, geen woord.’

			‘Volgens Cunningham heeft het ziekenhuis haar Jessica McFee toegewezen als verloskundige. Cunningham krijgt een telefoontje waarin haar vragen worden gesteld over Jessica, vanuit dezelfde telefooncel waar drie dagen later het lichaam van Claire Young wordt gedumpt.’

			‘En?’

			‘Misschien is Virginia Cunningham niet de enige die hij heeft gebeld om informatie. Laat Sabir een lijst maken van iedereen die bij Jessica McFee onder controle is. Stuur dan Cooper erop uit om erachter te komen of zij ook telefoontjes hebben gehad. En hetzelfde met de ouders van Claire Youngs patiëntjes. Alice denkt dat De Poppenspeler wil controleren of ze goed met kinderen zijn – een goede moeder.’

			Het bleef even stil.

			Alice draaide zich om in haar stoel. ‘Zeg tegen hem dat we Barbara bij het station gaan afzetten.’

			Naast haar schudde Babs haar hoofd. ‘O nee. Ik heb een nacht in een hotel verdiend, en een bruine envelop vol cash. Eten zou ook fijn zijn.’

			‘Jacobson, ben je er nog?’

			‘Nou, zou je me alsjeblieft willen uitleggen waarom, precies, je niet de moeite nam om mij te informeren over waar je mee bezig was?’

			‘Wil je dat ik je problemen lever, of oplossingen?’

			‘Leren ze je dat soms op een managementcursus?’

			‘Hier heb ik een vraagje voor jou: hoe wist De Poppenspeler dat Jessica McFee de verloskundige van Cunningham was? Hoe is hij aan haar telefoonnummer gekomen?’

			Een korte stilte en toen: ‘Ah…’

			‘Claire Young werkte op de kinderafdeling. Jessica McFee is verloskundige. Zullen we het plaatje tekenen?’

			‘Is dit het?’ Babs bleef op de stoep staan met haar rugzak in haar hand, en keek op naar de Travelodge aan Greenwood Street. ‘Echt?’

			Ik haalde mijn schouders op. ‘Kijk mij er niet op aan, ik heb het niet geregeld.’

			‘Het zou chic zijn…’

			Achter ons vermengde het dieselgeronk van taxi’s zich met veiligheidswaarschuwingen over je bagage niet onbeheerd achterlaten, want dan zou die weggehaald en vernietigd worden. Het gerommel van een trein die wegreed uit het station.

			‘Als je honger hebt, ze serveren een prima hap.’

			Ze hees de rugzak over haar schouder. ‘Gierige klootzakken van de politie…’ Ze stapte door de automatische deuren naar binnen. ‘Als het maar wel een tweepersoonskamer is.’

			Ik stapte weer in de auto en pakte mijn telefoon. Belde Gladde. ‘Heb je die info waar ik om heb gevraagd?’

			‘Heb je echt een onrechtmatige huiszoeking gedaan bij die pedo?’

			‘Geen huiszoekingsbevel nodig als gewone burger, Gladde. Dit wordt heus niet door de rechtbank afgewezen.’

			‘Er is een boefje van wie ik nog wat te goed heb. Ik spreek hem over een uur, om door te nemen wat voor beveiliging Zij-Die-Niet-Genoemd-Mag-Worden heeft. Ik zet mijn geld op grote honden en prikkeldraad. Jij?’

			Vanaf de achterbank lachte Bob de Bouwer me toe, met zijn gele sleutel in zijn hand. ‘Daar weten we wel weg mee.’

			‘Enige probleem is: vanavond wordt het niks. Mijn mannetje zegt dat ze naar Edinburgh is voor een of ander liefdadigheidsboksgala. Pas morgen terug.’

			Sodeju…

			Maar niets aan te doen. Als ze er niet was, was ze er niet. ‘Oké, ik heb ook wel genoeg grote honden gezien voor één dag.’

			Alice trok me aan mijn mouw. ‘Haalt Dave nog steeds curry, of moeten we zelf wat gaan halen op weg naar huis?’

			‘We gaan nog niet naar huis.’ Weer aan de telefoon. ‘We moeten een paar dingetjes regelen. Je komt er wel in. En Gladde…?

			‘Wat?’

			‘Een fatsoenlijke curry, oké? Van The Punjabi Castle, niet uit een of ander smerig rattennest.’

			Het was na achten tegen de tijd dat we Camburn View Crescent in draaiden. De woonwijk krulde zich om ons heen als een wervelstorm van baksteen: allemaal dezelfde huizen met dezelfde voortuinen en dezelfde 4wd’s op dezelfde opritten, verlicht door dezelfde buitenlampen die de regen veranderden in glinsterende druppels amber. De bomen van Camburn Woods waren plompe silhouetten achter de huizen. Dikke zwarte wolken, verscholen in het duister.

			Ruth leunde voorover op de passagiersstoel en staarde door de halve cirkels van de ruitenwissers naar buiten. ‘Ik kan niet…’

			Alice lachte naar haar. ‘Beeld je gewoon in dat je in de zon staat, zoals we geoefend hebben. Voel hoe die warmte in je botten trekt. Lekker. Rustig. Ontspannen.’

			Ruth verschoof in haar stoel, haar vingers op het zwart plastic dashboard trilden. ‘Misschien kunnen we beter gewoon naar huis gaan?’

			Ik legde mijn hand op haar schouder en ze schrok op. ‘Het zal best goed gaan. Jullie waren toch vriendinnen, weet je nog?’

			‘Het is alleen… Ik kén haar niet meer…’

			‘Het zal prima gaan. Lekker. Rustig. Ontspannen.’ Alice stapte uit, de donkere avond in. En na een tel deed Ruth dat ook, zodat ik alleen achterbleef, worstelend met de stoelleuning.

			Eindelijk vond ik het hendeltje en klapte het ding voorover, klom eroverheen de straat op. Geuren van houtrook en zwavel dreven mee op de vochtige lucht, met daaronder ook iets muskusachtigs. Natte aarde en rottende bladeren.

			Regenwater sijpelde koud en nat door mijn haar en langs mijn nek omlaag.

			Ruth ging dicht naast Alice staan, grabbelde naar haar hand. Hield die vast als een klein kind dat bang is dat het zal verdwalen.

			‘Lekker. Rustig. Ontspannen.’

			‘Oké…’

			Ik liep achter ze aan over de oprit, langs de bolle, overmaatse Mini, naar de voordeur. Drukte op de bel.

			Geen antwoord. Dus probeerde ik het nog een keer.

			Ruth stond onrustig te draaien, haar adem een bleekgrijze wolk. ‘Ze is van gedachten veranderd, ze wil niet met ons praten…’

			‘Heus wel.’ Nog een keer.

			Eindelijk ging de deur een paar centimeter open en een man gluurde naar buiten. Kort kastanjebruin haar, ronde wangen, lichte wenkbrauwen boven een stel nerveuze ogen. Hij bekeek Alice van top tot teen, alsof hij probeerde haar uit zijn hoofd te leren. ‘Zijn jullie…’ Hij verplaatste zijn blik naar Ruth. Bleef met open mond staan.

			‘U herinnert zich juffrouw Laughlin vast nog wel.’ Ik wees naar haar. ‘Ze was de huisgenote van Laura.’

			Zijn ogen vernauwden zich. ‘Goeie god… Ruth?’

			Iets aarzelends wat waarschijnlijk bedoeld was als een glimlach. ‘Dag Christopher.’

			‘Goeie hemel…’ Hij knipperde met zijn ogen. Deed toen de deur helemaal open en stapte de regen in. Omhelsde haar.

			Haar armen bleven slap langs haar lichaam hangen.

			‘Hoe gáát het met je? God, dat is jaren geleden.’ Nog meer geknipper. ‘Je… Kom binnen alsjeblieft, god, het spijt me, sta je hier in de regen. We… Ik weet zeker dat Laura heel blij zal zijn om je te zien.’

			Hij loodste Ruth naar binnen, deed een stap achteruit om ook Alice binnen te laten en sloot de deur toen achter mij. ‘Het spijt me, we moeten voorzichtig zijn.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Journalisten. Sorry…’ Hij wrong zich langs ons drieën. ‘Willen jullie hier even wachten? Ik moet eerst kijken of alles goed is met Laura. Ze kan een beetje… Van de zwangerschap.’ Christopher haastte zich de gang door, ging een ruimte binnen die eruitzag als een keuken en deed de deur achter zich dicht.

			Ruth bewoog zich zenuwachtig. Stel dat ze ons eruit gooit? Dat ze helemaal niet wil…’

			‘Voel de warme zon op je gezicht. Lekker. Rustig. Ontspannen.’

			Stilte.

			De gang was onpersoonlijk. Saaie crèmekleurige wanden, laminaat op de vloer, een nietszeggend landschapsschilderij aan de muur. Net een hotelkamer.

			De keukendeur ging weer open. ‘Kom binnen, kom binnen. Ik heb theewater opstaan.’

			Bij de gootsteen stond een zeer zwangere vrouw aardappels te schillen. Haar koperrode krullen waren samengebonden in een paardenstaart die tot halverwege de rug van haar blouse reikte. Laura Strachan keek achterom. Glimlachte niet. ‘Die klotemedia zitten al achter ons aan sinds die lamzak mijn medische gegevens te pakken kreeg. Wat hebben we verdomme aan die nieuwe journalistencode? Vertel me dat maar eens.’ Ze smeet een blote aardappel in een pan en een golf water stroomde eruit over het aanrecht. ‘We kunnen niet eens meer in ons eigen huis blijven, we worden gewoon belegerd – overal camera’s en microfoons en journalisten.’

			Christopher deed een kastdeur open en pakte een paar mokken. ‘Nou, we kunnen altijd nog op het aanbod van Hello! in…’

			Laura Strachan trok een zuur gezicht. ‘Daar zouden we het niet meer over hebben.’

			‘Kan geen kwaad om erover na te denken, dat zeg ik alleen maar. Vroeg of laat vindt iemand ons en dan staan de foto’s toch in alle kranten. Zo zouden we er tenminste nog wat controle over hebben.’

			Ruth leek wel twee maten kleiner dan toen ze nog in de auto zat – helemaal in elkaar gedoken, haar handen samengeklampt voor haar borst. ‘Laura, ik…’ Ze keek naar haar voeten. ‘Het spijt me.’

			Weer ging er een aardappel de pan in. ‘Ik had je willen komen opzoeken in het ziekenhuis, maar ze zeiden dat je geen bezoek mocht hebben. Zeiden dat je geprobeerd hebt jezelf van kant te maken in het gekkenhuis. Zeiden dat je krankzinnig geworden was.’

			Ruths mond ging een paar keer open en dicht. ‘Ik… Het…’

			Alice legde haar hand op Ruths arm. ‘Iedereen verwerkt stress op zijn eigen manier.’

			Ze keek de andere kant op. ‘Ik wist dat dit een vergissing was. Het spijt me, ik ga wel weg.’

			‘Lieverd, god, toe nou.’ Christopher streelde Laura over haar schouders. ‘Het is vast heel wat voor Ruth geweest om hierheen te komen, na alles wat ze heeft doorgemaakt. Wees nou niet zo’n…’ Hij schraapte zijn keel. Draaide zich om. Deed de koelkast open. ‘Wie wil er melk?’

			‘Wees nou niet zo’n wat? Zo’n bitch? Zo’n trut? Kom op, Christopher, wat moet ik niet zijn?’

			Ruth veegde met haar hand over haar ogen. ‘Ik had nooit moeten komen.’

			Ik stapte naar voren. ‘Dit was belangrijk voor Ruth. Ze dacht dat jij haar vriendin was.’

			Laura keek me woedend aan. ‘Ze heeft geprobeerd zichzelf van kant te maken en mij in de steek te laten! Heb je enig idee hoe dat is?’

			Ik keek alleen maar terug.

			Ze liet de aardappelschiller in de gootsteen vallen, draaide zich om en trok haar blouse omhoog, zodat haar gezwollen buik zichtbaar werd. ‘Moet je me zien!’

			Had waarschijnlijk nog, hoeveel, vier, vijf weken te gaan? Ze was enorm.

			Een rimpelige streep littekenweefsel liep van een handbreedte onder haar verwassen beha naar ergens onder de band van haar stretchbroek. Een korter litteken kruiste het loodrecht, op een derde van boven – de felroze lijnen glommen, strak gespannen door het kind dat in haar groeide.

			In de stilte die volgde kwam de waterkoker ruisend aan de kook en klikte zichzelf uit.

			Toen maakte Ruth de knopen van haar gewatteerde jas los. Trok haar sweatshirt omhoog, het blauwe t-shirt daaronder ook, en liet haar identieke kruisvormige litteken zien.

			De twee vrouwen knikten en lieten hun kleding weer zakken, verbonden door een weinig benijdenswaardige band – leden van een exclusief en verschrikkelijk genootschap.

			Laura pakte de aardappelschiller weer. ‘Christopher, neem de anderen maar even mee naar de zitkamer. Ruth en ik hebben dingen te bepraten.’
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			‘Bedankt dat je dat geregeld hebt.’ Alice stak de sleutel in het contact.

			Op de achterbank haalde ik mijn schouders op en wiste het sms’je van Gladde dat me eraan herinnerde dat ik bier moest meebrengen. ‘Ruth verdient beter.’ Een veelbelovende carrière geruïneerd door een smeerlap met een scalpel, die graag vrouwelijke verpleegkundigen martelt in zijn privéoperatiezaal.

			De ruitenwissers, die in slow motion de motregen van de voorruit veegden, maakten een piepend geluid. Buiten ging de deur van nummer 13 open en er viel een warme lichtgloed op de oprit. Ruth en Laura omhelsden elkaar, in een ongemakkelijke houding vanwege de zwangere buik. Er werd wat gelachen. Een kus op de wang. En Ruth liep naar de auto, stond twee keer stil om achterom te kijken.

			Alice glimlachte via de achteruitkijkspiegel naar me. ‘Wat nou als anderen erachter komen dat je niet die angstaanjagende, chagrijnige rotzak bent die je voorgeeft te zijn?’

			‘Doe maar niet zo bijdehand.’

			Ruth trok de deur open en stapte naast Alice in de auto. Veegde haar glinsterende wangen droog. ‘Bedankt.’

			Alice trok op, reed langs Camburn Woods terug in de richting van Cowskillin, terwijl Ruth aan één stuk door babbelde over hoe fijn ze het had gevonden om Laura weer te zien, over hun geweldige vriendschap en was het niet fantastisch dat ze nu een kindje verwachtte en dat als je er goed over nadacht er voor iedereen hoop was en was het niet fijn…

			Toen we op de rotonde bij Doyle zaten, ging mijn telefoon: professor Huntly.

			‘Wat?’

			‘Ah, meneer Henderson. Zeg, was je nog van plan ons te verblijden met je aanwezigheid in de Postman’s Head vanavond?’

			‘Wat moet je, Huntly?’

			‘Het is traditie dat het team bij elkaar komt om samen de dag door te nemen. Zo blijft iedereen op de hoogte van alle ontwikkelingen.’

			Fijn, een paar uur luisteren naar het gezeur van iedereen over hoe weinig er vandaag bereikt was. Geweldig.

			En ik kon er niet onderuit… Of wel?

			Het was het proberen waard.

			‘Is Jacobson er?’

			‘Wacht even.’

			Het stadion gleed rechts aan ons voorbij. Donker en verlaten. Iemand had een paar lakens aan het metalen bolwerk opgehangen. wij willen de warries terug! en steun rugby, geen bezuinigingen! geklad in bloedrode verf. Ze hingen er duidelijk al een tijd; de stof groezelig en gescheurd, de randen gerafeld door de wind.

			Ruth staarde uit het raam, een waterige glimlach op haar gezicht.

			Jacobson kwam aan de lijn, zo te horen zat hij ergens op te kauwen. ‘Ash?’

			‘Ja. Hé, die teambijeenkomst, kan ik die niet overslaan? Ik heb bij Wee Free een schot steenzout tegen mijn ribben gekregen. Elke ademteug voelt als een messteek. Ik moet naar huis, een uur of zo in bad, anders stort ik helemaal in.’

			‘Heeft hij je neergeschoten?’

			‘Nee, Babs. Maar het was omdat Wee Frees honden me probeerden de strot af te bijten.’

			‘Aha.’ Een zucht. ‘Nou ja, als je gewond bent, zullen we het zonder je moeten doen.’

			‘Het spijt me.’ Toon je goede wil. Geef hem geen excuus om je terug te sturen. ‘Wil je me nog even bijpraten? Vertellen hoe het ervoor staat?’

			Jacobsons stem ging hol klinken toen hij wegdraaide van de telefoon. ‘Bernard? Praat meneer Henderson even bij. Hij komt vanavond niet.’

			Geritsel, een bons, en Huntly was terug. ‘Oké, terwijl jij een beetje aan het dollen was heb ik, zoals gewoonlijk, weer geschitterd. In die injectiespuit die ik gevonden heb zat labetalol hydrochloride, een bètablokker die vaak wordt gebruikt om hypertensie bij zwangere vrouwen tegen te gaan. Verlaagt de bloeddruk. Zeer geschikt als je van plan bent om iemand open te snijden, maar niet wilt dat ze doodbloedt. Niet echt op elke straathoek verkrijgbaar.’

			Die híj gevonden had?

			‘Wat zegt dr. Constantine van het pm?’

			‘Ik kan je de medische details geven, maar ik betwijfel of je alles zou begrijpen, dus laten we de versie voor dummy’s proberen. Claire…’

			‘Jij denkt zeker dat ik je geen schop voor je kont durf te geven hè? Morgenochtend gaan jij en ik eens even een praatje maken, arrogante zak.’ Dat ik me tegenover Jacobson moest inhouden, wilde nog niet zeggen dat ik shit van anderen hoefde te pikken.

			‘Ah. Tja, misschien heb ik je gevoel voor humor verkeerd beoordeeld.’

			‘Post mortem.’

			‘Sheila zegt dat Claire vier gebroken ribben heeft en kneuzingen die overeenstemmen met langdurige reanimatie: De Poppenspeler wilde haar echt niet dood hebben. Haar laatste maaltijd bestond uit een bacon-cheeseburger met friet en augurken en een soort maischips. Daarna nog een stuk chocoladetaart. Zestien uur voor ze stierf gegeten.’

			De spits van de First National Celtic Church rees boven de omliggende huizen uit en prikte fier naar de oranjerode hemel. Ruth sloeg haar armen om zich heen en slaakte een diepe zucht, alsof ze iets jarenlang had binnengehouden en het nu liet gaan.

			Al die pijn en treurnis…

			‘Zestien uur houdt in dat hij waarschijnlijk wacht tot het voedsel verteerd is zodat ze niet in hun braaksel stikken als hij ze onder narcose brengt.’

			Bacon-cheeseburger en chips. Niet moeilijk te raden waar die laatste maaltijd vandaan kwam. Een cadeautje om te bewaren tot het moment dat ik Jacobson iets moest geven. Kijk, hoofdinspecteur, ik heb echt wel iets nuttigs gedaan, niet alleen maar de tijd gedood tot ik mevrouw Kerrigan kon omleggen.

			‘Sheila heeft ook de hechtingen van Claire Young vergeleken met die van het andere slachtoffer dat nog in het mortuarium ligt.’

			‘Natalie May.’

			‘Volgens Sheila vertonen ze voldoende overeenkomsten om aan te nemen dat ze door dezelfde persoon zijn aangebracht. Het enige verschil is dat de nieuwere hechtingen grover zijn dan de steken die Natalie bij elkaar houden. Ze denkt dat degene die de hechtingen zet het verleerd is. En al is Sheila vaak een doorn in mijn vlees en een irritante lastpak, ik moet, met tegenzin, toegeven dat ze een prima patholoog is.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Als je haar maar niet vertelt dat ik dat gezegd heb.’

			Er was geen mens te zien op straat, alleen geparkeerde auto’s en lege etalages. ‘En de beelden van de bewakingscamera’s?’

			‘Beer heeft de beelden van de hele route van Jessica McFee naar haar werk op laten vragen. Cooper is er ongeveer half doorheen. Tot nu toe heeft hij er alleen maar over zitten zeuren. Die knul is echt waardeloos.’

			‘Zeg dat hij zijn vinger uit zijn neus haalt. Het is hier geen kleuterklasje. En zorg dat Jacobson de holmes-data aan Sabir beschikbaar stelt.’

			‘En over waardeloos gesproken, heb je echt aan Beer gevraagd om na te gaan of de vorige slachtoffers op sperma zijn onderzocht?’

			Alice reed First Church Road in en minderde toen snelheid om een zwerfhond te laten oversteken, die met de staart tussen de benen tussen twee geparkeerde auto’s verdween.

			‘Ik wil je pret niet bederven, meneer Henderson, maar zelfs met beperkte kennis van de biologische wetenschap zou je moeten weten dat sperma niet lang overleeft in een vrouwenlichaam. Deze vrouwen zijn drie tot vijf dagen voordat ze gedumpt werden ontvoerd, allemaal grondig gewassen, en de plek rondom de incisie is vooraf met chloorhexidine ontsmet. Dus tenzij je suggereert dat hij al die moeite doet om ze steriel te houden en dan na zo’n zware operatie even een vluggertje met ze maakt voordat hij een ambulance belt, zal er niet veel te vinden zijn.’

			Huntly mocht dan een zak zijn, hij had wel gelijk.

			Wat niet wilde zeggen dat hij niet om een klap op zijn bek vroeg.

			Alice stopte bij Ruths flat. ‘We zijn er.’

			Ruth keerde zich naar haar toe, leunde over de opening tussen de twee stoelen en omhelsde haar. ‘Dank je wel.’

			‘Meneer Henderson?’

			‘En schaamhaar? Misschien hebben ze schaamhaar van hem gevonden.’

			‘Dat zou kunnen.’

			Ruth draaide zich om en zwaaide naar me. ‘Het is… alsof er weer licht in mijn leven is gekomen. Het is zo lang donker geweest.’ Ze reikte naar achteren en legde een hand op mijn knie. ‘Dank u wel.’

			‘Blij dat we konden helpen.’

			‘Helaas hebben ze daar niet naar gekeken. Ik heb het bij het ziekenhuispersoneel nagevraagd: ze hadden het te druk met het dichtnaaien van de slachtoffers.’

			Ruth knipperde met haar ogen. Drukte een hand tegen haar borst, alsof ze haar hart terug op zijn plaats wilde duwen. Toen knikte ze en stapte uit de auto.

			‘In een ideale wereld zouden we de lichamen natuurlijk nog kunnen onderzoeken. Maar Sheila vertelde dat twee van hen gecremeerd zijn, een lichaam verdwenen is, en – als ik de post-mortemfoto’s bekijk – zo te zien hield Natalie May van… laten we zeggen een “Yul Brynner-bikinilijn”.’

			Ik duwde de passagiersstoel naar voren en wurmde mezelf erachter vandaan. ‘En Claire Young?’

			‘O ja, een vrouw gezegend met een weelderige schaamheuvel. Wacht even.’ Een zachte piep en het werd stil.

			Ruth stond op de bovenste trede, draaide zich om, zwaaide naar ons, en ging naar binnen.

			Zodra de deur achter Ruth was dichtgevallen, draaide Alice de auto. ‘We moeten wijn en bier halen, of halen we alleen bier, we kunnen beter allebei nemen, beter mee verlegen dan om verlegen, en…’

			‘Oké, oké, we nemen ook wijn mee.’

			‘Hallo, ben je daar nog? Sheila zegt dat de patholoog van Operatie Tijgerbalsem op sperma heeft gecontroleerd. Maar voor het geval de man een prutser is, heeft ze het zelf ook nog een keer gedaan. De monsters heeft ze samen met de weefsel- en bloedmonsters opgestuurd. Over een paar dagen krijgen we de uitslagen. Intussen zal ik Sheila vragen zich over de oude post-mortemverslagen te buigen.’

			Waarom is het niet zoals op tv, waar ze al na een kwartier de dna- en labuitslagen binnenkrijgen? ‘Oké, geef me een seintje zodra je ze hebt.’ Ik hing op voordat hij verder naar een klap op zijn gezicht solliciteerde.

			Het neonlicht boven de verlaten kassa zoemde en flikkerde en regen kletterde tegen de etalage van de slijterij. Flessen met vervaarlijk gekleurde mixdrankjes en goedkope sterke drank stonden in draadkratten tegen de anderhalve meter muur tussen de deuropening en de korte zwarte toonbank die de winkel in tweeën deelde. Achter de toonbank stonden de whisky, wijn, wodka en bier veilig buiten bereik van de inboorlingen.

			Alice opende haar tas, haalde de Poppenspeler-brieven eruit en legde ze op een stapeltje naast de kassa. ‘We staan toch te wachten.’ De gele markeerstift legde ze erbij.

			Ze trok een fluorescerende streep over vijf centimeter hanenpoten.

			Ik keerde mijn rug naar de balie en leunde ertegenaan. ‘Henry dacht dat hij zichzelf “De Poppenspeler” noemt omdat hij die verpleegkundigen een pop in hun buik naait. Maar stel dat hij daar een andere reden voor heeft. Dat hij zich zo noemt omdat hij het gevoel heeft dat wij zijn marionetten zijn?’

			‘Mmm?’ Nog meer felgele strepen.

			‘Stel dat hij een van ons is?’

			‘Mmm…’

			‘Stel dat hij binnen onze gelederen aan de touwtjes trekt: de boel saboteert, bewijsstukken vervalst, de waarheid verhult zodat we hem niet kunnen pakken?’

			‘Hmm…’ Een zucht. Ze tikte met het plastic uiteinde van de markeerstift tegen het papier. ‘Luister hier eens naar: “Haar angstig golvende adem doet mijn zenuwen zingen. Een koor van macht en heerschappij…”’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Tenminste, ik denk dat er “angstig golvende adem” staat; er kan van alles staan.’

			‘En?’

			Er stonden rimpels op haar voorhoofd. ‘Geen idee.’

			Mijn hemel, een antwoord van twee woorden. Dat was nieuw.

			Ze trok nog een streep fluorescerend geel. ‘Vind je het niet een beetje verbeus, alsof degene die het geschreven heeft het obsceen wilde laten klinken, of alsof het uit een boek komt of zoiets? Al die beeldspraak: “Angstig golvende adem”, “koor van macht”, “zingende zenuwen”.’

			‘Dus het is een pretentieuze gek met literaire waanideeën.’

			‘Hmm…’ De markeerstift zocht weer een zin uit, Alice stak het puntje van haar tong tussen haar tanden. ‘Heb je ooit de brieven gelezen die de politie van Jack the Ripper heeft gekregen? Sommige zijn duidelijk nep, maar de “Dear Boss”- en de “From Hell”-brief lijken plausibel.’

			Nog steeds geen teken van de waardeloze lamstraal. De deur achter in de winkel bleef resoluut gesloten. ‘Dit duurt eeuwen.’

			‘In de “From Hell”-brief staat: “Vanuit de hel/Dhr Lusk/Menneer/ik stuur u een halve nir” – geen “e” – “die ik uit een vrouw haalde voor u bewaart tandere stuk/heb ik gebakken en opgegeten hij was heel leker” – leker – “Misschien stuur ik u het bebloeide mes waarmee/ik hem eruit haalde als u nog even wagt/Getekend Pak me dan/als je kan Menneer Liusk.” Op één punt na geen interpunctie.’

			‘Christus.’ Ik klopte met mijn wandelstok op de balie en schreeuwde: ‘Ben je soms in de plee verdronken?’

			Geen reactie van achter de gesloten deur.

			Alice pakte haar rode balpen en omcirkelde een paar gemarkeerde bijwoorden. ‘Het handschrift van de “From Hell”-brief lijkt helemaal niet op dat van de “Dear Boss”-brief. In beide geen interpunctie, maar de “Dear Boss” is vele malen netter geschreven en de spelling is ook veel beter. Veel mensen denken dat de “Dear Boss”-brief echt is: omdat er gebeurtenissen in beschreven worden die alleen Jack of leden van het onderzoeksteam kunnen weten, maar bij de “From Hell”-brief zat een halve menselijke nier, ingemaakt in wijn.’

			‘Michelle bestelde het altijd bij Tesco.’ Ik mepte nog een keer op de balie. ‘Schiet verdomme op!’

			‘Ze kunnen niet allebei van Jack the Ripper zijn. In de ene een superkeurig handschrift en in de andere gekrabbel vol spelfouten, en je kunt niet zomaar bij de slager op de hoek een menselijke nier kopen, dus die moet door een gestoorde gek gestuurd zijn die waarschijnlijk iemand heeft vermoord en verminkt, maar dat betekent nog niet dat ze van dezelfde persoon komen.’

			‘Wat wil je daarmee zeggen?’

			Aan de andere kant van de deur werd een wc doorgetrokken.

			Ze omcirkelde nog een paar woorden. ‘We moeten ons dus afvragen of “Dear Boss” van de echte Jack the Ripper afkomstig is en “From Hell” van een na-aper, of andersom. Of geen van beide.’

			‘Ik snap nog steeds het belang er niet van.’

			‘Ik denk gewoon hardop. “Een koor van macht en pijn”. Zo zou ik het zeggen. Macht en pijn.’

			De achterdeur ging open en de man die geacht werd de toko in de gaten te houden strompelde erdoorheen, bleek gezicht onder piekerig gestyled haar en een modieus stoppelbaardje. Hij hield een hand tegen de middelste knoop van zijn dikke, in kabels gebreide vest, wangen opgeblazen, een zwarte spike door zijn linkeroorlel. Donalds naamplaatje zat scheef, een gouden ster op het plastic geplakt. ‘Sorry. U wilde zes flesjes Cobra en een paar flesjes alcoholvrij bier?’ Hij liep naar het rek aan de rechterkant en pakte twee sixpacks. Zette ze op de balie naast de brieven. ‘God weet wat ik gegeten heb, maar jezus…’ Hij wreef over de knoop. ‘Verder nog iets?’

			Ze knikte. ‘Een fles shiraz, een chardonnay, Australisch als u die hebt, en een fles Gordon’s. En tonic.’

			‘Oké. Regel ik.’ Donald gluurde naar de fotokopie met de rode balpencirkels en de dikke gele strepen erop. ‘Hebben jullie de documentaire gezien? Ik heb mijn afstudeerscriptie voor mijn opleiding mediastudies erover gedaan. Sommige mensen vinden dat het hyperrealisme van de nagespeelde scènes het impliciete contract over de waarheid tussen regisseur en kijker breekt, maar ik vind dat er door het weergeven van Laura Strachans emotionele verhaal een fundamentelere, innerlijke waarheid in zit.’ Een glimlachje, en hij schommelde met zijn hoofd heen en weer. ‘Ik had er een tien voor.’

			Ik pakte het sixpack Cobra en nam het onder mijn arm. ‘Fijn dat je zo geslaagd bent in het leven.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Ach ja, crisis.’ Een fles rood en een fles wit werden op de balie gezet, gevolgd door een fles gin. ‘De meeste mensen snappen gewoon niet dat de documentaire op vele niveaus werkt. Neem de personages: het zijn niet zomaar mensen, ze fungeren als mythische archetypes. Laura Strachan is de prinses die gevangen wordt gehouden, inspecteur Len Murray is de vertwijfelde ridder, psycholoog Henry Forrester is de eerbiedwaardige magiër, en dr. Frederic Docherty is de tovenaarsleerling.’ Donald zette een stap in de richting van de koelvitrine. ‘Wilt u gewone tonic of light?’

			Alice stopte de brieven weer terug in haar tas. ‘Gewone.’

			‘Hij heeft zelfs zijn eigen verhaallijn. Van pennenlikker met poedelkapsel naar gelikte tv-persoonlijkheid in een strak pak, toch? En we weten allemaal wat Nietzsche zegt over kijken in de afgrond. Zou het niet de perfecte transformatieve actualisering zijn als het de klassieke Thomas Harris was: de psycholoog die vecht tegen de innerlijke monsters van zijn patiënt, maar in werkelijkheid zelf het monster is. Wilt u een fles of blikjes? Iets duurder, maar in de fles is de prik eerder weg.’

			‘Eh… oké, blikjes.’ Ze hield haar hoofd scheef en keek naar hem terwijl hij de tonic uit de koelvitrine haalde. ‘Dus jij denkt dat dr. Frederic Docherty een kannibaal is?’

			‘Als metafoor, hij gebruikte de kennis en nalatenschap van zijn mentor om herboren te worden als mediaster.’ Donald kwam terug met een doosje met zes kleine blikjes. ‘En De Poppenspeler: hij is de draak. Verschuilt zich in het donker, op de loer naar maagdelijke offers. Ja, ik weet dat het niet echt maagden zijn, maar de analogie klopt omdat hij ze zwanger maakt, met de poppen. Wilt u uw pasje in het pinapparaat steken?’

			Terwijl het monotone elektronische gezoem van de gloednieuwe magnetron in de hoek van de keuken klonk, opende Gladde een flesje Holsten en gaf het door, en daarna een flesje Cobra voor zichzelf. Hij tikte ermee tegen mijn bierflesje en dronk een paar teugen. ‘Ahhh…’ Toen knikte hij naar het flesje in mijn hand. ‘Frisdrank is één ding, maar alcoholvrij bier? Mietje.’

			‘Moet jij zeggen.’

			Het aanrecht lag vol plastic bakjes van het eten dat we hadden meegebracht. Curry, rijst, dal, bijgerechten, knoflooknaans in aluminiumfolie verpakt. Een plastic zakje met salade. Kleine schuimplastic bakjes met sausjes.

			Ik nam een slok van het bier. Mout, hop, een beetje bitter. Vijf jaar geen alcohol en ik voelde me alsof ik weer elf was en voor de eerste keer bier proefde en me afvroeg waarom iedereen dat toch zo lekker vond. Ik had het gewoon bij Irn-Bru moeten houden. ‘Waar woont ze?’

			Gladde gluurde de gang in, liet toen zijn stem dalen. ‘Cullerlie Road, in Castleview? Victoriaans rijtjeshuis met een eigen parkeerplaats en een grote achtertuin. Weet je nog die man die zijn vrouw en kinderen in hun slaap had doodgestoken en daarna in de badkamer zijn eigen keel had doorgesneden? Een stukje verderop in die straat.’

			Walmen komijn en koriander dreven de keuken in toen Gladde de magnetron opendeed, nog voordat hij bliepte.

			‘Beveiliging?’

			‘Volop. Raamsloten en een deur met driepuntssluiting en een nachtslot.’ Er gingen nieuwe bakjes in de magnetron. ‘Volgens mijn mannetje heeft ze ook een paar honden: herder-dobermannkruisingen. Dus ik win.’

			‘Dus we hebben tasers nodig.’

			Gladde zoog op zijn tanden terwijl hij de magnetron opnieuw instelde en zette hem weer aan. ‘Weinig kans. Sinds de fusie zijn ze veel strikter geworden. Ik zou de honden kunnen neerknallen, maar… lawaai. En ook wel een beetje sneu, zij kunnen er niets aan doen dat hun baasje een kreng is.’

			Alice stak haar hoofd naar binnen. ‘Wie is een kreng?’

			‘Eh…’ Hij fronste. ‘We hebben vanmorgen een inval gedaan in een bondagekerker in Wynd. Dat mens dat daar de scepter zwaaide had een grote bek.’

			‘Gaan we bijna eten? Ik ben uitgehongerd.’

			‘Alleen de rijst en de naans nog.’

			‘Mooi. Ik dek de tafel wel.’ Ze trok drie laden open voor ze bestek vond en liep toen de gang weer in.

			‘We kunnen ze ook met pepperspray bewerken.’

			Hij knikte. ‘Kan. Dat loop ik al maanden te hamsteren: Andrew…’ Gladde schraapte zijn keel. ‘Die lul ging vreemd. Hij rook naar Paco Rabanne als hij thuiskwam, maar hij gebruikte zelf alleen Lacoste. Alsof ik het verschil niet weet. Niet te geloven, toch?’ Hij schokschouderde. Toen keek hij naar zijn handen, het keukenlicht reflecteerde op zijn kale hoofd. ‘Ik was van plan ze om te wisselen, zijn aftershave voor pepperspray. Maar ik had het lef niet. Ik wilde hem er niet mee confronteren, voor het geval hij voor hem, wie het ook was, zou kiezen. Hoe zielig is dat?’

			De magnetron bliepte.

			Ik klopte hem op zijn schouder. ‘Het was een klootzak. En jij was te goed voor hem.’

			‘Je bent een leugenaar.’ Een glimlachje krulde zijn mondhoeken. ‘Maar ik neem het graag van je aan.’

			‘Wat denk je hiervan: zodra we met mevrouw K hebben afgerekend, brengen we hem een bezoekje met een honkbalknuppel.’

			De glimlach werd een grijns. ‘Deal.’

			Ik verruilde de bakjes in de magnetron voor een bakje met rijst. Hield mijn vinger op de toets. ‘Nog één ding: we hebben een slaapmiddel nodig. Iets om Alice op een comfortabele manier in de auto te… terwijl we…’

			‘Geen sprake van. Je neemt haar niet mee. Ik wil je best helpen die ouwe tang om te leggen, maar Alice? Nee. Dat gaat niet.’

			Ik reikte omlaag en trok mijn linkerbroekspijp omhoog. Liet hem de grijze plastic enkelband zien. ‘Ik heb geen keus. Als de afstand tussen ons meer dan honderd meter is, krijg ik de hele politiemacht over me heen. Ze gaat mee.’

			Gladde zette de magnetron weer aan. ‘Dat kun je niet maken. Alice…’

			‘Er overkomt haar niets. Het wordt een makkie. We rijden erheen… Wat?’

			Gladde werd rood. ‘Klein probleempje: we hebben een andere auto nodig.’

			‘Wat is er met de Mondeo gebeurd? Ik dacht dat je…’

			‘Ik heb hem gisteren om de hoek geparkeerd.’

			O, wat een genie. ‘Heb je hem in Kingsmeath laten staan?’

			‘Hoe kon ik dat nou weten?’

			‘Het is Kingsmeath!’

			Hij frunnikte aan het etiket op zijn bierflesje. Staarde naar de vloer. ‘Ja.’

			Diep ademhalen. Oké… Niet het einde van de wereld. ‘We stelen een andere auto. Gaan erheen, zetten het alarm af, naar binnen, schakelen de honden uit, grijpen de moordlustige heks, naar buiten, bossen, gat in de grond, verbranden de auto, naar huis.

			‘Maar als…’

			‘Er gaat niets fout. Vertrouw nou maar op mij.’
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			‘… zo geweldig? En in december zijn ze live in het King Jamestheater. U luistert naar Castle FM, ik ben Jane Forbes, en jullie zijn fantastisch. Sensational Steve is er om zeven uur, maar nu eerst Lucy’s Drowning met hun nieuwe single, “Lazarus Morning”.’

			Ik knipperde naar het plafond, mijn hart ging tekeer als een baksteen in een wasmachine. Waar verdomme…

			O ja. De flat in Kingsmeath. Niet de gevangenis.

			Ik moest daarmee ophouden.

			Sloot mijn ogen. Liet mijn hoofd terugvallen op het kussen. Haalde diep adem.

			Gitaargejammer uit de wekkerradio, vrolijk en vals. Toen een mannenstem: ‘It’s Monday morning, eight a.m., and my head’s on fire again, for you. For you.’

			Vandaag was de dag. Eindelijk. Na al die tijd.

			‘Another night of cheating death, living with your final breath, for me. You see?’

			Bob de Bouwer grijnsde me toe vanaf het voeteneinde van het bed.

			‘And all the people on this bus, don’t know about the end of us…’

			Mevrouw Kerrigans laatste dag op aarde.

			‘Can’t see the way I’m torn inside, my hollow heart is all untied…’

			Het steken in mijn borst nam af tot een doffe pijn. Fantaseren over het plegen van een moord was één ding, het daadwerkelijk plannen en voorbereiden ervan was iets anders, en het dan ook nog echt doen…

			‘Like Lazarus crying, his soul to the stars…’

			Om echt de loop van een wapen tegen iemands achterhoofd te houden en de trekker over te halen?

			Ik kon een glimlach niet onderdrukken.

			‘Filled up with strangers from desolate bars.’

			Mevrouw Kerrigan verdiende natuurlijk iets veel langzamers en intiemers. Iets met messen en tangen en boren… Maar kreeg ik daar Parker mee terug? Natuurlijk niet.

			‘Lazarus morning, all wrapped in decay…’

			Kom op, Ash. Opstaan.

			‘I will rise from this darkness, but just not today…’

			Ik bleef liggen, warm onder het dekbed.

			Het wapen koud in mijn hand, de loop kokendheet als de kogel haar voorhoofd verschroeide, de knal die één werd met de natte explosie op het moment dat de inhoud van haar achterhoofd op de grond uiteenspatte.

			Eerst de knieschijven.

			Luisteren hoe ze om genade smeekt.

			Alsof ze genade verdiende.

			Het liedje was afgelopen. Opgevolgd door een ander. Daarna weer een ander.

			We hoefden tenminste niet naar het ochtendgebed vandaag. Voor het eerst in twee jaar kon ik zo lang als ik wilde in bed blijven liggen.

			‘… nieuwe single van Closed for Refurbishment. Wat vinden jullie ervan? Ik vind hem steeds beter. Inmiddels is het bijna half, en dat betekent: tijd voor Donald met het nieuws, de verkeersberichten en het weer. Donald?’

			Ik kwam overeind, zwaaide mijn benen uit bed.

			‘Dank je wel, Jane. De politie van Oldcastle heeft vrijwilligers opgeroepen om naar de vermiste vijfjarige Charlie Pearce te helpen zoeken. De schooljongen verdween zondagavond en de autoriteiten maken zich steeds meer zorgen over zijn veiligheid…’

			Mijn voet stak en brandde terwijl ik hem heen en weer rolde. Heen en weer tot hij niet zoveel pijn meer deed. Jammer dat hetzelfde niet voor mijn ribben gold. Mijn huid was paars, blauw en zwart over de hele rechterkant, van mijn oksel tot mijn knie. En ook nog op mijn schouder en arm. Alsof ik met een stuk hout was bewerkt.

			‘… parkeerplaats bij Moncuir Wood vanaf acht uur vanochtend. In een ander nieuwsprogramma heeft een bron uit de omgeving van Operatie Tijgerbalsem, het team dat de dood van Claire Young onderzoekt, onthuld dat De Poppenspeler een nieuw slachtoffer heeft gemaakt. Jessica McFee, een verloskundige van het Castle Hill-ziekenhuis, is gisteren op weg naar huis ontvoerd.’

			‘Goed gedaan, jongens.’ Dat was geen lekken meer, dat was de kraan volledig openzetten.

			‘… wilde niet geïnterviewd worden, maar een officiële woordvoerder van de Schotse politie heeft de volgende verklaring afgegeven…’

			Bla, bla, bla.

			Het kostte wat moeite, maar ik hees mezelf kreunend en steunend uit bed. Eerst ontbijten, een snelle douche, dan naar de Postman’s Head om Jacobson op de hoogte te brengen van Claire Youngs laatste maaltijd. Misschien daarna Jessica McFees collega’s gaan vragen of ze iets verdachts hadden gezien, iemand hadden zien rondhangen.

			Mezelf bezighouden tot het tijd was om mevrouw Kerrigan een knallend afscheid te geven.

			Ik werkte me in een schoon stel kleren, deed de slaapkamer deur open en hinkte de gang in.

			Gisteren werd hier gezongen en gedoucht, vandaag was het stil.

			In de woonkamer zat Gladde ineengedoken op de rand van het luchtbed, met zijn gewicht het bed kromtrekkend. Hij had het dekbed om zijn middel geslagen, dikke vingers wriemelden aan de huid van zijn blozende wangen, wallen onder zijn ogen.

			Hij bromde iets, wreef toen met zijn handen over zijn gezicht.

			‘Wat, wordt er niet fris en vrolijk koffiegezet vandaag?’

			‘Urgh…’

			De keuken lag bezaaid met resten van de afhaalmaaltijd, lege flessen en fijngeknepen tonicblikjes. Ik zette water op en toverde een paar mokken tevoorschijn. ‘Hoe vind je drie uur vannacht klinken?’

			‘Urgh…’

			‘Ik kan maar niet beslissen of ik er de tijd voor zal nemen of het op mijn gemak zal doen.’ Ik stak mijn hoofd weer de woonkamer in. ‘Heb jij ooit iemand gemarteld?’

			Hij had zich niet bewogen. ‘Waarom heb je me al die gin laten drinken?’

			‘Het wordt waarschijnlijk een kliederboel, maar ik heb dat zeildoek.’ Een frons. ‘Je moet wel behoorlijk gestoord zijn, vind je niet? Het is wat anders als je informatie uit iemand moet loskrijgen, maar puur voor de lol… Misschien is een paar kogels door het hoofd toch wel het veiligst. We hoeven ons niet tot haar niveau te verlagen. Als ze maar dood is.’

			Maar toch…

			Gladde gaapte, huiverde toen. Zakte nog verder in zijn luchtbed. ‘Krabbel je terug?’

			‘Om de dooie dood niet.’

			Terug naar de keuken.

			De koelkast stond vol met halflege bakjes, de onaangebroken salade en de vijf flesjes alcoholvrij bier die ik niet gedronken had. Geen melk. Of iets anders wat niet bij de curry hoorde. En lam Rogan Josh vond ik als ontbijt nou niet echt aantrekkelijk.

			Ik smeet de koelkast weer dicht. ‘Gladde, heb je zin om brood en melk te gaan halen?’

			‘Kan niet. Moet me scheren. Dan douchen. Dan dood.’ Hij liet zich achterovervallen, harige benen onder het dekbed uitstekend. ‘Urgh…’

			Fijn.

			Alice schuifelde naast me, twee bloeddoorlopen ogen, dichtgeknepen in haar wasachtige gezicht. Neus en oren eerder rood dan roze. ‘Ik voel me niet goed…’ De woorden kwamen er met een zwakke ademstoot uit, de uien en knoflook en chilipepers van de vorige avond vermengden zich met de ijzige lucht.

			‘Een beetje beweging zal je goeddoen.’

			De straat glinsterde in de duisternis, een laagje ijzel weerkaatste de onheilspellende gloed van de straatlantaarns. Fonkelend op de voorruiten van geparkeerde auto’s. Boven ons vormde de lucht een lappendeken van zwart en vuiloranje, de naderende zonsopgang slechts een bleekgrijze streep aan de horizon.

			Ze stak haar handen dieper in haar zakken. ‘Koud.’

			‘Heb je er nog over nagedacht? Je weet wel, Australië?’

			‘Mijn hersenen zijn dood.’ Ze snoof. ‘David heeft een slechte invloed.’

			Verderop scheen meneer Mujibs winkel als een groezelig baken op de donkere straat. Nog geen halfzeven en de lichten van de winkel vlamden in hun draadkooien. Tralies beschermden de met affiches vol gehangen etalage, maar het metalen rolluik voor de deur was omhooggehaald.

			Ik stond even stil op de drempel. ‘Ik moet alleen misschien sneller weg dan ik dacht.’

			Binnen rook het naar boenwas en waspoeder, gemengd met de zoete aardelucht van shag. Overal planken met blikjes en dozen en zakjes en flessen en potten. Snoepgoed in een grote vitrine naast de lottoformulieren, tegenover de kranten en softpornoboekjes.

			Op een plank achter de balie stond een radio aan, een nieuwsprogramma waarin een of andere obscure politicus tekeerging over de laatste bezuinigingsronde.

			Alice keek me aan. ‘Maar we hebben hem nog niet.’

			‘Het is ingewikkeld, oké?’ Een grote koelkast met glazen deur stond te brommen tussen het brood en de huishoudelijke artikelen. Ik deed hem open en pakte een pakje ontbijtspek, een pakje boter en anderhalve liter melk. ‘Je weet hoe mevrouw Kerrigan is. Ze terroriseert me al twee jaar, denk je dat ze blij is dat ik vrij ben?’

			‘Maar Jessica McFee…?’

			‘Daarom waren haar kompanen gisteren bij het mortuarium. Om me te bedreigen.’ Een gesneden wit van het rek bij de koelkast en een pakje scones. ‘Ze vindt het niet leuk als ik ervandoor ga.’

			Alice pakte mijn mouw beet. ‘We kunnen Jessica niet zomaar in de steek laten.’

			‘Jessica is…’ Twee stappen achteruit, dan weer terug. ‘Ik vind het net zomin prettig als jij, maar wat moet ik dan? Wachten tot ze me te pakken heeft?’ Ik keerde mijn rug naar haar toe. Blikje bonen, doos eieren.

			‘We kunnen haar vinden, dat weet ik zeker.’

			Zucht. ‘We hebben De Poppenspeler acht jaar geleden niet kunnen pakken, waarom denk je dat het nu wel lukt?’ Ik zette de boodschappen op de balie, bij de kranten.

			De Castle News and Post kopte: verloskundige ontvoerd door gestoorde seriedader, boven een foto van Jessica McFee.

			Ik roffelde een paar keer met de kop van mijn wandelstok op het hout. ‘Vollek! Meneer Mujib? Hallo?’

			Alice trok me weer aan mijn mouw. ‘Alsjeblieft?’

			O, in godsnaam. Ik boog voorover tot mijn hoofd op de balie rustte. ‘Dit is geen film. Soms krijg je de schurk niet te pakken.’

			Een barse stem klonk aan de andere kant. ‘Wat?’

			Toen ik opkeek stond er een lange, magere man voor me. Grijzend haar plakte aan weerszijden van zijn hoofd, zijn huid zag eruit als geklonterde yoghurt, met een rode vlek op zijn ene wang. Een purperen streep liep langs zijn linkeroog, het begin van een vet blauw oog.

			‘Waar is meneer Mujib?’

			‘Kanker. Wil je dit kopen of niet?’

			Ik stak mijn kin in de lucht. ‘Is dat soms een probleem?’

			‘Nee. Waarom zou het? Je gaat me toch niet beroven? Dat zou de zoveelste keer zijn.’ Hij rekende het totaalbedrag uit, bewoog zijn lippen terwijl hij telde. ‘En die politie hier is een aanfluiting. Hoe moet ik nou een winkel drijven als dat tuig gewoon kan binnenlopen en me kan afpersen, zogenaamd als betaling om me te beschermen?’

			Ik gaf hem het geld en hij kwakte mijn wisselgeld op de balie.

			‘Deze rotstad is een schande.’ Daar kon ik niets tegen inbrengen.

			We pakten onze boodschappen en gingen terug de kilte in.

			Alice slofte zwijgend over de stoep, ontbijtspek, eieren en melk tegen haar borst geklemd.

			‘Het spijt me, oké? Ik weet dat het…’ Ik stopte. ‘Ze heeft mijn broer vermoord. Ze heeft me de gevangenis in gewerkt. Ze heeft zelfs dit geregeld.’ Ik cirkelde met de punt van mijn wandelstok over de bovenkant van mijn pijnlijke voet. ‘Als ik te lang blijf rondhangen, stuurt ze iemand op me af.’

			‘Kunnen we haar niet, weet ik veel, laten arresteren of zo?’

			Ik hinkte de hoek om, terug Ladburn Street in. ‘Andy Inglis staat achter haar, ze blijft nooit lang vastzitten. En als ze eruit komt, komt ze meteen achter ons aan, erger dan ooit.’

			Licht scheen uit de ramen van onze flat; het was de enige flat in de straat waar licht brandde. Niemand anders hoefde kennelijk op dinsdagmorgen om zeven uur op te staan.

			Alice gaf het ontbijtspek en de bonen aan mij zodat ze haar sleutels kon zoeken. ‘Dan moeten we iets verzinnen waar ze zich niet uit kan kletsen. Iets wat haar een lange straf oplevert.’

			God, wat is de jeugd toch naïef.

			Ik knikte. ‘Ja, dat is een goed idee.’ En dan klimmen we allemaal op onze eenhoorn en rijden de horizon van Sprookjesland tegemoet.

			Ze klauterde de trap op, bleef op de eerste verdieping staan om op me te wachten. ‘Ik weet dat het niet ethisch is om iemand een moord in de schoenen te schuiven, maar er moet er toch wel een te vinden zijn waarmee we haar in verband kunnen brengen, die ze echt gepleegd heeft?’

			Mijn stok bonkte op elke tree, als een onregelmatige hartslag. ‘Loop maar door. Zet het water vast op. Ik ben er zo.’

			‘Melk, twee suiker, komt eraan.’ Ze glimlachte, draaide zich om en draafde de trap op, rode sneakers verdwenen in de hoogte. Toen ging de deur van de flat open en werd weer dichtgeslagen.

			Pfffff… Ik deed mijn ogen dicht. Leunde met mijn voorhoofd tegen de muur.

			Oké, ze wilde de zaak niet opgeven, maar hoe kon ik nou in Oldcastle blijven rondhangen nadat ik mevrouw Kerrigan onder de grond had gestopt?

			Tenzij ik er iemand anders voor kon laten opdraaien.

			Ik klom verder de trap op.

			Dat zou de oplossing kunnen zijn. Een of andere schooier vinden die het toch al verdiende opgesloten te worden en zorgen dat al het bewijs naar hem wees. Een junk misschien, of een van haar dealers?

			Of een rivaal?

			Dat was het beste. Geloofwaardiger.

			De laatste trap en op naar de bovenste verdieping.

			Ik moest Gladde om een paar namen vragen en bewijsmateriaal fabriceren, vingerafdrukken op het wapen, beetje dna, wat vezels. Nog beter als onze schooier ook dood op de plaats delict lag.

			Met een glimlach op mijn gezicht ging ik de flat binnen en deed de deur achter me dicht.

			Het was perfect.

			Ik schudde mijn jas uit en gooide hem in mijn slaapkamer. Haalde de boter en de scones en de bonen uit mijn zakken. Verzamelde alles, met het brood.

			Alice blij, mevrouw Kerrigan dood, en ik wist nergens van.

			Echt perfect…

			Iemand schraapte zijn keel in de gang en ik verstarde. Draaide me om. Vloekte.

			Daar stond een man, vlak buiten mijn kamer, kleine roze oogjes staarden me aan. Francis.

			Een knik. ‘’specteur.’

			Verdomme…

			‘Francis.’

			Hij wees met zijn duim in de richting van de woonkamer. ‘Ze wachten op u.’
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			Ik stapte de gang in, nog steeds met de boodschappen in mijn armen, en Francis schoof opzij zodat hij de voordeur blokkeerde.

			Hij was groot, dat moest ik hem nageven. Brede schouders. Spieren die zichtbaar bewogen onder het leren jasje, handen die eruitzagen alsof hij er zo iemands kop mee van zijn romp zou kunnen rukken. En hij had een reputatie.

			En hij had absoluut nog wat van me te goed voor die dreun in mijn nieren van gisteren.

			Het bloed suisde in mijn keel, verlichtte de pijn in mijn ribben en borstkas. Niets werkte beter dan een adrenalinekick om de scherpe kantjes van je kneuzingen te halen.

			‘Waar is Alice?’

			Hij glimlachte alleen.

			Ik zette een stap naar hem toe…

			Toen klonk er een stroperige stem uit de gang achter me. Zijn wederhelft: Joseph. ‘Het zou niet verstandig zijn, meneer Henderson, om nu een potje te gaan knokken. Ik vrees dat ik dan gedwongen zou zijn me ermee te bemoeien en twee tegen één, dat zou toch niet sportief zijn.’

			Goddomme. En waar was die verrekte Bob de Bouwer als je hem nodig had? Zat op zijn gat aan het voeteinde van het bed.

			Ik keek niet om me heen. ‘Hoe zijn jullie binnengekomen?’

			‘Ach, mijn collega Francis is niet geheel onbedreven in de mysterieuze kunsten van de slotenmakerij. Nou, mag ik u verzoeken ons naar de woonkamer te vergezellen voor een tête-à-tête?’

			Francis knipperde niet eens met zijn ogen.

			Eén kon ik hebben. Twee tegelijk? Tussen hen ingeklemd in een gang?

			Alsof ik weer terug in de gevangenis was. In de val. Ingesloten.

			In elkaar geslagen worden door twee van mevrouw Kerrigans gorilla’s.

			Het was het risico niet waard. Niet met Alice erbij.

			Ik draaide mijn hoofd naar links, toen naar rechts. Staarde Francis een paar tellen aan en keerde hem daarna de rug toe.

			Joseph knikte. ‘Een verstandig besluit, meneer Henderson. Nou, zullen we…?’

			‘Laat één ding duidelijk zijn: als je haar met één vinger hebt aangeraakt, ruk ik al je vingers eraf. En dan laat ik je ze opeten.’

			‘Haar?’ Een frons. Toen klaarde zijn gezicht weer op. ‘Ach, ik begrijp het al. Die fijne doctor. Geen zorgen, meneer Henderson, voor zover ik weet is ze volkomen veilig. Nou ja, misschien niet volkomen. Het was helaas nodig haar vast te binden omdat ze een beetje weerspannig was.’

			Achter me snoof Francis. ‘Ik moest haar een tikje geven. Haar een beetje manieren…’

			Ik ramde mijn elleboog in zijn borst. Liet de boter en het brood en de scones vallen. Draaide me linksom en beukte het blikje bonen in zijn gezicht, zette mijn hele gewicht erachter. Krak. Zijn hoofd klapte achterover, mond open, bloed glinsterend als kleine edelstenen in het licht van de kale gloeilamp.

			Twee.

			Drie.

			En daar was Joseph, hoofd omlaag, in de aanval. Armen pompend alsof hij de honderd meter liep.

			Hem ontwijken kon niet.

			Dus in plaats daarvan deed ik een uitval, leunde naar rechts, liet zijn hoofd onder mijn linkerarm schuiven. Op het moment dat zijn schouder mijn borst raakte, sloeg ik mijn arm om zijn nek. Strakker. Ik zakte wat door mijn knieën. De achterkant van mijn lichaam raakte de kale vloerplanken en Joseph vloog de lucht in en over me heen, zijn hoofd nog steeds gevangen onder mijn arm; hij maakte verstikte geluiden, raakte de gloeilamp in zijn vlucht.

			Bonk. Hij smakte boven op Francis en ik liet los. Klauterde overeind. Ik plaatste mijn gewicht op mijn rechtervoet. Een pijnscheut. Maar ik maakte de linker vrij om op Josephs gezicht te trappen. Een, twee, drie keer.

			Gekreun.

			Ze lagen daar samen in een wirwar van armen en benen, Francis worstelend om onder de hoop vandaan te komen.

			Joseph bracht zijn handen omhoog, spreidde ze over zijn bebloede gezicht, dus mikte ik op zijn strot. Raakte zijn sleutelbeen. Borst. En toen… bingo.

			Zijn ogen puilden uit, zijn ademhaling een raspend gehijg.

			Francis duwde Joseph van zich af. Kwam niet verder dan zijn knieën. Bloed stroomde langs zijn kin, drupte vanaf de rand van zijn stomme sikje.

			Ik greep hem bij zijn oranje paardenstaart en ramde mijn knie tegen zijn neus. Krak. Bloed spoot in het rond. Dus ik deed het nog eens, recht op zijn oog dit keer. Toen hamerde ik met het blikje bonen op zijn kruin, een stuk van zijn hoofdhuid losrukkend. Nog één keer, dat bracht geluk…

			Een geluid, achter me. Een zware, metalige klik.

			Ah.

			Toen klauwde een koud Iers accent zijn weg door de gang. ‘Ben je klaar met dat gerotzooi, of wil je soms een kogel in je reet?’

			Ik liet Francis’ paardenstaart los en hij zakte zijdelings tegen de muur, felrode bellen plopten uit zijn mond, schouders in de kreukels, armen slap langs zijn lichaam, bloed uit zijn gerafelde hoofdhuid. Joseph murmelde en pufte, beide handen om zijn keel geslagen alsof hij wilde proberen lucht door zijn huid naar binnen te persen.

			Ik draaide me om, mijn handen zo dat ze ze kon zien.

			Mevrouw Kerrigan glimlachte met haar scherpe, kleine tandjes. Zwart pak, grijze zijden blouse helemaal tot bovenaan dichtgeknoopt, klein gouden kruisje aan een ketting eroverheen hangend. Haar haar was bijna effen grijs, de uiteinden deden een wanhopige poging nog wat bruin vast te houden aan de pieken die uit de knot achter op haar hoofd waren ontsnapt. Ze had een semiautomatisch wapen in haar hand, het donkere metaal als een tumor op haar gele huishoudhandschoenen. De loop wees omlaag naar mijn kruis. ‘Ga je nu een brave jongen zijn of zal ik een sopraan van je maken?’

			‘Wat moet je?’

			Een scheve glimlach. ‘Je bent een geluksvogel, meneer Henderson. Ik heb een voorstel waarmee je je schuld aan meneer Inglis voor een groot deel kunt inlossen.’

			‘Ik heb helemaal geen schuld.’

			Het was meer een blaf dan een lach. ‘Doe niet zo onnozel. Tweeëndertigduizend.’

			Ik klemde mijn vuist om het blikje bonen. ‘Loop naar de hel.’

			‘Een keurig katholiek meisje als ik, meneer Henderson? Dacht het niet. Waarom denk je dat we de biecht hebben uitgevonden?’ Het wapen kwam omhoog tot het naar het midden van mijn borst wees. ‘Kom, laat die bonen nou maar vallen en ga mee naar de woonkamer. Dan kunnen we dit als beschaafde mensen bespreken.’

			‘En als ik dat niet doe?’

			Aan mijn voeten begon de ademhaling van Joseph iets minder te klinken alsof hij een bowlingbal probeerde in te slikken.

			Ze haalde haar schouders op. ‘Ook goed. Dan geef je me de tweeëndertigduizend, en dan zijn we weer weg.’

			‘Je hebt mijn broer vermoord.’ Ik trok mijn schouders naar achteren. Zette een stap vooruit.

			Het wapen kwam weer omhoog. Recht tussen de ogen. ‘Dus waarom zou ik er een probleem mee hebben jouw kop aan flarden te schieten? En daarna nog een beetje lol te maken met dat leuke doctortje van je?’

			Verroer je niet. Nog niet met je ogen knipperen. Laat haar niet merken dat ze een zwakke plek heeft gevonden.

			‘Of ik vermoord je niet. Misschien jaag ik alleen een kogel in je buik en sleep je de slaapkamer in, zodat je kunt kijken hoe ik haar vastbind en verkracht? Zou je dat willen? Zou je zeker wel lekker vinden, ouwe smeerlap.’ De glimlach verhardde. ‘Alleen ga ik daar een draadloze boormachine met een vijfentwintig centimeter lange cementboor voor gebruiken. O, ze zal lekker kronkelen en gillen, maar het wordt wel een beetje bloederig.’

			Ik gaf geen krimp.

			‘Urch…’ Joseph rolde op zijn buik, hoestend en proestend. Diep, hortend en stotend ademhalend. De vloer onder het bloed en speeksel. ‘Klootzak.’

			Mevrouw Kerrigan rolde met haar ogen. ‘Je verdiende loon, je werd lui. Meneer Henderson heeft jullie allebei een dienst bewezen.’

			Nog meer gehoest. Toen spuugde hij een klodder roze schuim uit. ‘Ik had wel dood kunnen zijn.’

			‘Dan had je geluk gehad.’ Ze stapte de woonkamer weer binnen en zwaaide met het wapen in mijn richting. ‘En zo is het.’

			Ik liet de bonen op de vloer vallen en liep achter haar aan. Stopte. Vloekte.

			Gladde zat midden in de woonkamer, op een van de klapstoelen, op de puinhoop van zijn vernielde luchtbed. Hij zat daar naakt op zijn onderbroek na, bibberend, maar waarschijnlijk niet van de kou. Zijn armen en benen waren met repen ducttape aan de stoel vastgebonden. Een dikke laag tape om zijn borst gewikkeld. Zijn neus was bijna plat, een donkere streep bloed liep omlaag van achter de tape op zijn mond. Er zat een kleine opening in de tape, precies genoeg om zijn fluitende, sidderende ademteugen door te laten. Bloed sijpelde uit een kloof op zijn voorhoofd. Dikke rode striemen liepen parallel over zijn borst. Beurse plekken op zijn gezicht, nek en schouders.

			Twee vingers van zijn linkerhand waren naar achteren gebogen en zagen eruit alsof ze verkeerd om stonden. Er lag een plas bloed rond zijn dijen.

			Kreng.

			Wapen. Pak een wapen en sla haar schedel in. Maakt niet uit waarmee.

			‘Nou, nou. Het martelen moet niet op een moordpartij uitdraaien.’ Ze wapperde met het wapen naar de open deur naar de keuken.

			Alice was net te zien, zittend op de vloer, met haar rug tegen het keukenblok, handen voor haar, de polsen met ducttape samengebonden. Nog een reep over haar mond. Ogen wijdopen en bloeddoorlopen, tranen liepen over haar wangen. Bevend. Op de zolen van haar Converse-sneakers zaten bruine en rode vlekken, alsof ze door bloed had gelopen.

			Mevrouw Kerrigan grijnsde. ‘Dat is balen, hè?’

			Gehoest reutelde vanuit de gang, en Joseph kwam de kamer binnengestrompeld, over zijn keel wrijvend. Zijn linkeroog zat al dicht, bloed rondom zijn mond en nog meer op de mouw van zijn jasje. Zijn stem was niet meer dan een rauw gepiep. ‘Meneer Henderson, wil je zo goed zijn om mee te werken, en je handen op je hoofd te leggen en te knielen. Als je niet meewerkt heeft dat zeer nare gevolgen voor dr. McDonald en inspecteur Morrow.’

			Mevrouw Kerrigan bracht het wapen omhoog en Alice kromp ineen. ‘Vijf. Vier. Drie. Mij maakt het geen reet uit. Twee…’

			Ik legde mijn handen op mijn hoofd. Liet me toen op mijn knieën zakken. Hield mijn mond dicht.

			‘Mooi zo. Zo zijn we weer vrienden.’ Ze gaf het wapen aan Joseph. ‘Als meneer Henderson beweegt, schiet je een gat in zijn andere voet, daarna doorzeef je zijn vriendin.’ Haar laarzen klakten op de vloerplanken toen ze door de kamer liep en achter Gladde ging staan, ze legde haar gehandschoende handen op zijn schouders. ‘Maar deze sukkel hier heeft een lesje nodig. Dachten jullie nou echt dat ik het niet in de gaten zou hebben als een of andere kerel vragen over me stelt? Mijn huis en mijn handel en wandel? Wat voor beveiliging ik heb? Mijn honden?’ Ze ging met haar lippen naar zijn oor. ‘O jee, o jee, o jee.’

			Een laag gekreun weerklonk uit het gat in de knevel.

			‘Ik heb een leuk gesprekje gehad met de zielenpoot die je had gestuurd om me te bespioneren. Alleen hij, ik en mijn vriend de soldeerbout.’ Ze kneep in Gladdes schouders en begroef haar gele rubber vingertoppen diep in zijn beurse huid. ‘Je denkt zeker dat ik achterlijk ben? Dacht je dat ik dat over mijn kant zou laten gaan?’

			Blijf kalm. Beheers je. ‘Je hebt je punt gemaakt, laat hem nu maar gaan.’

			‘Man, ik ben nog niets eens begonnen.’ Ze kwam overeind, klopte Gladde op zijn blauw geworden wang. ‘Heel wat lui zouden ervoor kiezen je oren af te snijden en je dan met benzine te overgieten. Dat is een klassieker. Maar ik ga voor de ogen. Geen idee waarom. Soms zijn het de vingers. Een week later de tenen. Of ik gebruik een soldeerbout op je leuter. Maar deze week zijn het de ogen.’

			Ze ging voor hem staan. Nam zijn hoofd in haar handen. ‘Links of rechts?’ Ze keek over haar schouder. ‘Wat vind jij, meneer Henderson?’

			Gladde kreunde, bellen bloed plopten onder zijn platgeslagen neusvleugels vandaan. ‘Nnnnnnngh!’ Hij kneep zijn ogen krampachtig dicht.

			‘Laat hem met rust, of ik zweer bij God…’

			Iets kouds en hards drukte tegen de rug van mijn nek. Toen klonk de metaalachtige klik van een veiligheidspal die ontgrendeld werd. Joseph schraapte zijn keel een paar keer, maar zijn raspende stem werd er niet beter op. ‘Geloof me, meneer Henderson, zwijgen zou op dit moment voor alle betrokkenen beter zijn.’

			Mevrouw Kerrigan knipoogde. ‘Grappig dat je het over God hebt. Hoe was het ook alweer? “En indien uw oog u ergert, rukt het uit, en werpt het van u. Het is u beter, maar één oog hebbende, tot het leven in te gaan, dan twee ogen hebbende, in het helse vuur geworpen te worden.”’ Ze streek met haar linkerduim over Gladdes wang. Drukte het gele rubber tegen zijn oogkas. ‘En als het goed genoeg is voor de kleine Jezus…’

			Gladde gilde van achter de knevel.

		

	


	
		
			27

			Gladdes linkerbeen trilde niet meer. Zijn schouders hingen omlaag. Hoofd voorover.

			Mevrouw Kerrigan liet iets op de vloer vallen en ging erop staan. Wreef met de teen van haar laars heen en weer, alsof ze een sigaret uittrapte. ‘Dat was dat. Zullen we het nu over mijn voorstel hebben?’

			In de keuken zat Alice verstard, haar ogen opengesperd.

			Ik nam de tijd. Schraapte mijn keel. ‘We moeten hem naar een ziekenhuis brengen.’

			‘Meneer Inglis heeft een kennis met wie moet worden afgerekend. Dat is jouw taak. Maak het in orde en we halen er vierduizend af.’

			‘Hij is in shock, straks gaat hij dood.’

			‘Denk er even over na: vierduizend eraf, nog achtentwintigduizend over. En het heerlijke gevoel dat je meneer Inglis een dienst bewijst. Je hoeft alleen het lijk van die oplichter vanavond om negen uur bij de loods in Old Chandler aan Belhaven Lane af te leveren. Maakt niet uit hoe, als je het maar doet.’

			‘Bel nou maar een ambulance en…’

			‘Ik weet dat je waarschijnlijk denkt: waarom zou ik iemand vermoorden die ik niet eens ken? Die vent heeft me niets gedaan. Dus ik zal je een kleine aanmoediging geven.’ Ze tuitte haar lippen, hield haar hoofd scheef. ‘Wat zeg je ervan als we eens een gijzelaar namen? Vind je dat wat, meneer Henderson? Is dat aanmoediging genoeg?’

			Ik keek haar alleen maar aan.

			‘Nou, ik kan natuurlijk niet je vriendinnetje de doctor nemen: dan zou je enkelbandalarm geactiveerd worden.’ Een glimlach. ‘Ik zou wel juffrouw McDonalds voet kunnen afhakken en haar zender aan jou geven. Zou je dat willen? Vrij van de ketenen?’ Ze liet de stilte voortduren. ‘Kom nou, meneer Henderson, je hebt al twee dochters begraven, wat maakt die ene dode meid nou nog uit? Je zou er inmiddels aan gewend moeten zijn.’

			Zelfs niet met je ogen knipperen.

			‘Niet? In dat geval nemen we je maat, inspecteur Morrow, mee. Hij is er helemaal klaar voor. Wordt wel een kliederboel, maar we hebben plastic in de kofferbak.’

			Ze streek met haar bebloede duim langs Gladdes hals. ‘O, en als je er soms over denkt je goede vrienden te bellen om ons te komen arresteren, ik heb de recherche van Oldcastle in mijn zak. Ik hoef daar maar een snufje lucht van te krijgen en Dikkie hier gaat door de gehaktmolen. Duidelijk?’

			‘Hij heeft hulp nodig.’

			‘We hebben allemaal wel eens iets nodig, meneer Henderson. Op dit moment heeft dr. McDonald al haar vingers nodig. Maar omstandigheden veranderen, nietwaar?’ Mevrouw Kerrigan keek over mijn schouder. ‘Joseph, heb je de tang?’

			‘Ik geloof dat mijn collega uw gereedschapskist heeft. Wilt u dat ik hem ophaal?’

			‘Nou, meneer Henderson? Zullen we met een duim of een pinkje beginnen?’

			Alice kreunde, haar voeten gleden weg op de keukenvloer toen ze zich in de keukenkastjes probeerde te duwen. Dat lukte natuurlijk niet.

			Alsof mijn mond vol zand zat. Het kostte twee pogingen voordat de woorden eruit kwamen. ‘Wie moet er dood?’

			‘… ha, ha! Spectaculairrrrrr. We hebben nog één gruwelijk leuke telefoongrap na Nigel News en Travel Trevor, maar eerst: deze is speciaal voor al die fantastische mensen die vandaag op zoek zijn naar de kleine Charlie Pearce…’ Zware orkestmuziek, gevolgd door een elektrische gitaar.

			Ik trok met mijn hand een spoor over de beslagen ruit aan de passagierskant van de Jaguar. ‘Moeten we naar deze zak luisteren?’

			Het grootste deel van Jura Row lag achter hoge, stenen muren. Dure landhuizen, met grindoprijlanen en hoge, elektrisch bedienbare toegangspoorten voorzien van traliewerk. Erachter werd het soort auto’s gevangengehouden dat meer kost dan de gemiddelde gezinswoning. Vijftien jaar geleden had de Jag hier probleemloos tussen gepast, maar nu – naast die verzameling Ferrari’s en Aston Martins en Lexussen – zag hij eruit als een armoedige oude man. Moe, doorgezakt en anoniem. Wat precies de reden was geweest om hem te stelen.

			Namaakantieke straatlantaarns verspreidden glinsterende kringen licht op het natte wegdek. De regen had het opgegeven en alles roerloos en klam achtergelaten onder de gemarmerde hemel. Wachtend op de zon die zo op zou gaan.

			Alice zat nerveus naast me en hield haar ogen strak op de achteruitkijkspiegel gericht. Ze staarde naar Bob op de achterbank. Hij zat daar maar, met zijn geborduurde glimlach, gele stoffen moersleutel in zijn hand. ‘Ik begrijp nog steeds niet wat hij hier doet.’ De woorden klonken gesmoord, vervormd door haar gezwollen onderlip, waarvan de huid gespleten was, een donkerblauwe plek rondom de korst opgedroogd bloed.

			Francis had geluk dat ik zijn kop niet had ingeslagen. Dat had hij nog van me te goed.

			Ze reikte omhoog en verdraaide de achteruitkijkspiegel zo dat hij naar het dak van de auto gericht stond. Weg van Bob. ‘Ik vind de manier waarop hij me aankijkt niet prettig. Griezelig. Kunnen we hem niet in de kofferbak leggen?’

			‘Je legt je mascotte niet in de kofferbak.’

			Een vrouwenstem, scherp en kwelend, overstemde de gitaar. Ik zette de radio uit. Staarde naar de twee meter hoge smeedijzeren poort die nummer 12 van de weg afsloot.

			Alice schraapte haar keel. ‘Kunnen we het alsjeblieft even hebben over wat mevrouw Kerrigan…’

			‘Er valt niets over te zeggen. Als we het niet doen, vermoordt ze Gladde. Einde verhaal.’

			‘Alsjeblieft.’ Haar vingers trilden in haar schoot. Ze stak ze onder haar armen. Hield ze daar stil. ‘We… Ik kan niet iemand vermoorden.’

			‘Dat hoef je ook niet; dat is mijn taak.’ Mijn officiële telefoon ging over in mijn zak. Ik pakte hem eruit en drukte op de groene toets. ‘Wat?’

			Jacobson snoof. ‘Waar zit je verdomme?’

			Fijn. Hartstikke… fijn.

			Tijd om hem zijn cadeautje te geven.

			‘We hebben een paar aanwijzingen nagetrokken. Je moet iemand met foto’s van Claire Young en Jessica McFee naar Brute Bills Burger Bar sturen. Ze staan waarschijnlijk bij de B&Q in Cowskillin. Claires laatste maaltijd kwam daarvandaan.’

			‘Weet je dat zeker?’

			‘Het heet een Double Bastard Bacon Murder Burger, alias een dubbele cheeseburger met stukjes uitgebakken bacon. Niemand anders is zo gek om dat te maken.’

			Een knarsend geluid klonk aan de andere kant en dempte Jacobsons stem. ‘Cooper, kom als de donder hier. Ik heb een klus voor je.’ Wat gemompel, te zacht om het te kunnen horen, maar waarschijnlijk Cooper die zijn orders kreeg.

			Alice trok aan mijn mouw. ‘We moeten het hem vertellen.’

			‘Meen je dat nou?’

			‘We hebben hulp nodig.’

			En daar was Jacobson weer. ‘Goed gedaan, Ash, ik ben onder de indruk. Initiatief, daar hou ik van.’

			Mooi.

			‘Ik wil iedereen spreken die in hetzelfde gebouw woont als Jessica McFee. Kost wat tijd, maar ik denk dat het de moeite waard is. En als er nog tijd over is, trekken we haar collega’s ook na.’

			‘Slecht plan: elke sukkel kan met getuigen praten. De mensen van het liru-team zijn erbij gehaald vanwege hun inzicht, kennis en vermogen om buiten de geijkte denkkaders te treden. Niet om hun schoenzolen te slijten.’

			‘Nou, mijn kennis zegt me dat we met behulp van ouderwets voetenwerk verbanden moeten leggen. Informatie moeten verzamelen. Mensen wakker schudden. Hun geheugen opfrissen. Hij heeft toegang tot medicijnen en patiëntendossiers, hij loopt ergens in dat ziekenhuis rond.’

			Stilte.

			Ik veegde nog een keer met mijn hand over het glas, wat een huilend geluid veroorzaakte. Tranen condenswater drupten omlaag op het rubber van de deur.

			Het licht boven de deur van nummer 12 floepte aan.

			En toen klonk er een zucht door de telefoon. ‘Goed dan. Maar ik wil steeds op de hoogte gehouden worden en ik verwacht jullie allebei hier om zeven uur terug om het team bij te praten. Nu we het daar toch over hebben: ik wil dr. McDonald spreken. Ze is bij jou, hè?’

			Ja, waar moest ze anders zijn? Ik porde op de toets voor de luidspreker en stak het mobieltje in haar richting. ‘Hij wil jou spreken.’

			‘Dr. McDonald?’ Jacobsons stem echode door de oude Jaguar. ‘Ik ben weer gebeld door hoofdinspecteur Knight en hoofdinspecteur Ness, die wilden weten waarom je je nog steeds niet bij dr. Docherty gemeld hebt.’

			Alice likte langs haar gebarsten lip, waardoor hij weer ging bloeden. Ze schraapte haar keel. ‘Ik heb…’

			‘Ook al is het een vervelende gladjanus, ze hebben formeel om je input verzocht. Ze stellen het team op de proef en ik sta niet toe dat iemand het verpest voor de rest. Dus ga er als de bliksem heen en werk met ze mee.’

			Haar onderlip trilde even. Toen blies ze een haperende ademstoot uit. ‘Ja, hoofdinspecteur.’ Stem vlak en dof.

			‘Maar als je nog goeie ideeën hebt vertel je ze eerst aan mij, begrepen? Alles gaat via mij. Er wordt niets rondgebazuind.’

			Ik knikte naar de telefoon, balde mijn andere hand tot een pijnlijke vuist.

			Ze schudde nee. ‘Ja, hoofdinspecteur.’

			Stomme, harige klootzak.

			Ik zette de luidspreker uit voor hij nog wat kon zeggen en hield het ding weer tegen mijn oor. ‘Hoe is het met Sabir? Heeft hij de holmes-data al nagetrokken?’

			‘Bel hem en vraag het hem zelf. Geloof het of niet, Ash, ik ben de teamleider, niet jouw boodschappenjongen. Ik begon net te denken dat je een redelijke rechercheur bent, verpest het nou niet.’ Klik en hij was weg.

			Ik stopte de telefoon terug in mijn zak. ‘Laat maar kletsen, het is een hufter.’

			De deur van nummer 12 ging open en een grote man kwam naar buiten; lang en breed, haar achterovergekamd, zwarte jas, donkergrijs pak, pastelgroen overhemd, gestreepte das. Kromme neus, hoog voorhoofd. Gedistingeerd uiterlijk. Ik keek naar de foto die mevrouw Kerrigan op de schouw in de flat had achtergelaten. De naam paul manson stond in hoofdletters op de achterkant geschreven, samen met zijn huisadres en het nummer van zijn mobiele telefoon. Het was hem, geen twijfel mogelijk.

			Naast hem dook een vrouw op. Ze gaf hem een aktetas, ging toen op haar tenen staan en kuste hem op zijn wang. Een klein ventje verscheen, in de blauw met gouden blazer van de Marshal-school. Manson boog en woelde door het haar van het joch. Toen draaide hij zich om en liep de trap af richting de Porsche die op de oprit geparkeerd stond.

			‘Moet je ze zien. Het lijkt wel zo’n verdomde tandpastareclame.’

			Manson stapte in de auto, startte hem, en een gegrom als van een woedende rottweiler weerklonk. Hij moest een afstandsbediening hebben, want na een metalige klik zwaaiden de poorten open.

			Alice ging met haar tong langs haar lippen. ‘Ik… Ik denk niet dat ik…’

			‘Je hebt gehoord wat mevrouw Kerrigan zei: het is een maffia-accountant. Dit allemaal, het huis, de kleren, de auto, de particuliere school, is betaald met geld dat is verdiend aan drugs, prostitutie, afpersing, mishandeling en moord. Die klootzak daar is de olie die de machine draaiende houdt.’

			‘Daarom hoeft hij nog niet dood.’

			‘Het is hij of Gladde. Start de auto.’

			‘Het gaat goed, rustig aan, laat er nog maar een auto tussen.’

			Alice bracht de Jag bij de rotonde tot stilstand, wachtte en trok weer op om zich in de voorbijglijdende verkeersstroom te voegen.

			‘Goed zo, je bent een natuurtalent.’

			De rivier leek een lint van beton, dat de weg langs de rechterkant volgde. Links niets dan victoriaans zandsteen, in strakke, geometrische patronen. Dure kantoren met dubbele namen, schouder aan schouder met het enige vijfsterrenhotel in Oldcastle.

			Verderop sloeg Manson links af, Wynd in.

			Alice volgde hem. Hield afstand. Niet te dicht of te snel op je doelwit af rijden. Prima.

			Ze likte aan haar lippen. ‘Ash, we moeten het over…’

			‘Concentreer je op het rijden. Daar, volgende rechts.’

			Ze draaide een lommerrijke laan in, nog meer zandsteen. Hier leken de pilaren echter van marmer en graniet. De Porsche parkeerde op een gereserveerde plek aan de kant van de weg.

			‘Oké, rij gewoon door en neem de volgende links.’

			‘Maar…’

			‘Rij nou maar. Ik let wel op Manson.’ Ik greep de achteruitkijkspiegel en verdraaide hem zodat ik Manson in beeld hield terwijl hij uit de Porsche klom en naar het tegenoverliggende gebouw liep. Hij liep net de trap op toen de Jaguar de bocht om ging, en hij verdween uit het zicht.

			Ik tikte op het dashboard. ‘Parkeren.’

			Dat deed ze, met de neus naar de stoep naast een lijsterbes. Liet een lange teug adem gaan. Sloot haar ogen en boog zich over het stuur.

			‘Je hebt het goed gedaan.’ Ik wreef over haar rug. ‘Ik ben trots op je.’

			‘Ik voel me niet goed. Mijn hart gaat tekeer, ik ben duizelig. Hoofdpijn. Buikkramp. Ik zie hem steeds voor me, kronkelend en bevend en bloedend, en zij duwt haar duim…’

			‘Je kon niets beginnen.’

			‘Zijn oog…’ Een huivering, toen wreef ze met een hand over haar gezicht. ‘Dertig procent van de mensen die getuige van een traumatische gebeurtenis zijn geweest, ontwikkelen ptss.’

			Ik maakte mijn veiligheidsgordel los, strekte mijn been onder het dashboard. ‘Je bent forensisch psycholoog, je hebt veel erger gezien.’

			‘Niet in het echt. Op foto’s, bij post mortems, op de plaats delict. Ik heb het nooit zien… gebeuren.’ Ze haalde diep adem en schudde haar hoofd. ‘Je moet iets doen, Alice, iets wat je afleidt. Jij bent degene die mensen helpt zulke dingen te verwerken, behandel jezelf als een van je patiënten. Als het te heftig is om het te herbeleven, neem dan wat afstand en laat je onderbewuste het verwerken.’ Een frons. ‘Of je gaat gewelddadige videogames spelen. Of werkt dat alleen als je het vooraf doet? Dat weet ik niet, Alice, dat zou je op internet moeten opzoeken.’ Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’

			‘Je praat tegen jezelf.’

			Ze staarde naar haar vingers die zichzelf in de knoop werkten in haar schoot. ‘Ik wil niet terug naar de flat. Ik kan daar niet meer zijn. Niet na…’ Tranen glinsterden in haar ooghoeken.

			Ik wreef weer over haar rug. ‘Het geeft niet. Ik verzin wel iets. We nemen een hotel of een B&B of zoiets.’

			Een zwak glimlachje. ‘Vertel eens iets over De Poppenspeler, iets over het oorspronkelijke onderzoek.’

			‘Goed.’ Ik stapte de duisternis in, leunde op mijn wandelstok. ‘Er was eens een jonge man die Gareth Martin heette. Gareth had niet zo’n fijne jeugd gehad en had een abonnement op de plaatselijke psychiatrische afdeling. Hij heeft een keer een winkel in Logansferry in brand gestoken.’ Ik sloeg de deur van de auto dicht. ‘Jessops was het, dacht ik.’

			Alice stapte aan de andere kant uit. Deed de auto op slot. ‘Wat als iemand het kenteken ziet?’

			Licht flitste door de laaghangende wolken toen de zon eindelijk boven de horizon verscheen, als een roodgouden litteken in de grijze lucht.

			‘Waarom denk je dat ik de auto bij een bejaardentehuis heb gejat? Niemand merkt dat dat ding weg is. En zelfs als ze het merken, denken ze waarschijnlijk dat ze vergeten zijn waar ze hem geparkeerd hebben.’ Ik hinkte terug in de richting van de straat waar we vandaan gekomen waren. ‘Vier weken nadat Ruth Laughlin gevonden was, liep Gareth het politiebureau in Grigson Lane binnen, onder het bloed, legde een babypop op de balie en bedreigde de brigadier van dienst met een mes.’

			We gingen de hoek om, Aaronovitch Lane in. Koperen naamborden aan beide zijden van de straat. Advocaat. Accountant. Effectenmakelaar. Advocaat. Advocaat. Pr-bureau. Advocaat. En daar was het gebouw waarin Manson was verdwenen, nummer 37: davis, wellman & manson ~ registeraccountants.

			Marmeren treden blonken in het vroege ochtendlicht en leidden naar een zwarte houten deur met een koperen klopper in het midden.

			Misdaad loonde, dat was duidelijk.

			‘Gareth bekende alle vier de moorden en ook de drie ontvoeringen. Zei dat hij het gedaan had omdat zijn oma toen hij vijf was zijn geslachtsdelen altijd met bleekmiddel en bijtende soda schoonmaakte.’

			Alice stopte aan de voet van de trap. ‘Arme jongen…’

			‘Allemaal flauwekul natuurlijk: had hij in een of andere misdaadroman gelezen.’

			‘O.’ Ze keek omhoog naar de ramen van het gebouw. ‘Manson vermoorden is idioot.’

			‘We hebben geen keus. Het is…’

			‘Dat bedoel ik niet.’ Ze keek me aan. ‘Als we hem nu vermoorden, wat moeten we dan met hem doen? Door de stad rondrijden met zijn lijk in de kofferbak tot het tijd is hem af te leveren? We rijden in een gestolen auto, straks ziet iemand ons, stel dat we aan de kant gezet worden en ze doorzoeken de auto en vinden hem?’

			‘Wie zegt dat we de stad rond…’

			‘We kunnen niet gewoon ergens gaan zitten wachten, we hebben allebei gps-zenders om onze enkel. Als we niet met Jessica McFees collega’s gaan praten zoals we tegen hoofdinspecteur Jacobson gezegd hebben, zal hij dat merken. Dan komt hij ons halen en dan hebben we een lijk in de kofferbak liggen en dan worden we gearresteerd en dan zit ik de rest van mijn leven in de…’

			‘Daarom doen we het ook niet nu meteen.’ Ik begon weer te lopen, langs de accountants. ‘Als we hier te lang blijven staan, valt het op.’ Ik draaide scherp naar links en hobbelde de weg over.

			‘O, oké, sorry.’ Ze haastte zich om me in te halen. Slenterde naast me verder, en sleepte haar rode All Stars over de vochtige stoep. ‘Maar als we…’

			‘We worden niet gepakt. Oké, we moeten doen alsof er niets aan de hand is: we gaan met Jessica McFees huisgenoten praten, we gaan naar die eikel van een Fred Docherty, we houden de schijn op. Best, dat kunnen we wel. We komen tegen sluitingstijd terug en pakken Manson op weg naar huis.’ Ik stopte bij de Porsche, ging op één knie zitten alsof ik mijn veter aan het strikken was.

			Op het driehoekige ruitje naast de deur van de bestuurder zat een gele sticker: deze auto is beveiligd met een 24/7 gps-opsporingssysteem. Ik noteerde de naam van het bedrijf in mijn notitieboekje, Sparanet Autobeveiliging, samen met het telefoonnummer en het kenteken van de auto.

			Tijd om te gaan.

			Ik stak mijn hand uit en Alice hielp me omhoog en hield toen gelijke tred met mij terwijl we verder de stoep af liepen.

			Ze keek achterom naar het kantoor van de accountants. ‘Wat gebeurde er toen?’

			‘Wat, met Gareth? Hij bleek te hebben ingebroken bij de kinderboerderij in Montgomery Park en de buik van een lam te hebben opengesneden om de pop erin te stoppen. Daarom zat hij onder het bloed. Zijn bekentenis was net zo nep als zijn bleekwaterverhaal.’

			Aan het einde van de straat gingen we rechtsaf.

			‘Elk jaar krijgen we bij het hoofdbureau twee of drie mensen binnen die beweren De Poppenspeler te zijn. En een jaar later zijn ze weer terug, en dan zijn ze Doe-het-zelf Dave of de Blackwall-verkrachter of Johnny Vingerkootje.’

			‘Bekent hij nog steeds misdaden?’

			‘In zijn zwanenzang bekende hij een verkrachting gevolgd door moord. De echtgenoot van het slachtoffer ontdekte waar Gareth woonde, ging erheen, knetterstoned van de antidepressiva, en bewerkte hem met een cricketbat tot hij dood was. Kreeg acht jaar, verminderd toerekeningsvatbaar.’

			Nog een keer rechts, terug naar de gestolen Jaguar.

			Alice stak haar arm door de mijne, hield zich aan me vast alsof ze bang was door een vloedgolf meegetrokken te worden. ‘Denk je dat het weer goed komt met David?’

			Nee. Maar ik toverde toch een glimlach tevoorschijn, gaf een kneepje in haar arm. ‘Het komt vast helemaal goed. Geloof me maar. Gladde is niet zo soft als hij eruitziet. We krijgen hem wel terug.’

			Of wat er van hem over was.
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			Alice trok haar schouders op tot aan haar oren en keerde haar rug naar de wind. Bruine krullen zwiepten en kronkelden als boze slangen om haar hoofd. ‘Maar ik heb geen honger…’

			Het Old Castle-bezoekerscentrum was gesloten, maar Ranzige Ralph, met zijn morsige snackcar op vier platte banden, was in een hoek van de parkeerplaats neergestreken. Beter dan niets. Bovendien gaven de meeste mensen hier hun geld niet uit aan eten.

			‘Kan me niet schelen.’ Ik hield haar twee in papieren servetten gewikkelde pakketjes en een plastic bekertje met zoete, hete thee voor. ‘Eet en drink op.’

			‘Maar…’

			‘Geen gesputter. Kom op, je moet ontbijten. Dan voel je je straks veel beter.’

			Ze zuchtte en nam een van de broodjes aan. Haalde het servet eraf. Trok een gezicht. Nam toen een hap. Een zuinige glimlach. ‘Friet.’

			‘Zie je wel?’ Ik viel aan op mijn worst met uien, kauwde terwijl we de ruïne in wandelden.

			Dit deel bestond uit een verzameling heuphoge, afgebrokkelde stenen muurtjes. Verder naar binnen bevonden zich vuurplaatsen, een proviandruimte en een trap die nergens heen leidde. En helemaal achterin stonden de restanten van een drie verdiepingen hoge toren. Alles gevernist met de gouden gloed van het vroege ochtendlicht dat tegen de pikzwarte hemel scheen.

			We kropen tegen elkaar aan in de beschutting van een van de kantelen, waar een smal schietgat ons een indrukwekkend uitzicht bood: langs de rotsen naar beneden, voorbij Dundas House, de rivier en terug in de richting van Wynd, waar Paul Manson zijn laatste dag op aarde beleefde.

			Alice kauwde het laatste stuk van haar broodje weg, haalde het plastic dekseltje van de theebeker en nipte aan de thee terwijl de hete damp door de wind werd meegevoerd. Ze leunde tegen de muur, haar ogen op haar voeten gericht. ‘Ik ben bang.’

			Het doorzichtige plastic zakje dat Ranzige Ralph me verkocht had woog haast niets. Ik voelde het nauwelijks in de palm van mijn hand zitten. Ik stak het haar toe. ‘Hier.’

			Ze staarde ernaar. ‘Pillen?’

			‘Je hebt tegen dr. Onbenul in het ziekenhuis gezegd dat hij Marie Jordan aan een mdma-experiment in Aberdeen moest laten deelnemen.’

			Alice pakte het kleine zakje uit mijn hand en hield het omhoog. Er zaten zes roze, hartvormige pillen in. ‘Heb je ecstasy voor me gekocht?’

			‘Nou ja, om… om je amygdala een beetje te laten dimmen.’

			Een glimlach. Ze gaf een kneepje in mijn arm. ‘Er heeft nog nooit iemand friet en pillen voor me gekocht.’ Alice liet de pillen in haar zak glijden. Toen betrok haar gezicht. ‘Maar we moeten het over David hebben.’

			‘Ik heb je al gezegd: het komt wel goed met hem.’

			Ze pelde het papieren servetje van haar tweede broodje, nu met bacon. ‘Wat ik wil zeggen is dat het geen zin heeft Paul Manson te vermoorden, als we…’

			‘Jij vermoordt niemand. Jij bent niet verantwoordelijk voor wat er gaat gebeuren. En als we niet met die verdomde enkelbanden hadden gezeten, zou ik er wel voor zorgen dat je er niets mee te maken had.’ Zeemeeuwen zeilden over de Bellows, doken en cirkelden boven de verlaten overblijfselen van het oude sanatorium, verdwaald op hun eiland midden in de rivier. ‘Maar daar kunnen we op dit moment niets aan veranderen.’

			Ze huiverde. ‘Als we niet met die enkelbanden hadden gezeten, had mevrouw Kerrigan mij als gijzelaar genomen in plaats van David.’

			Misschien waren ze toch niet zo verkeerd.

			Alice keek me doordringend aan. ‘Je hebt altijd geweten dat het zover zou komen, hè? Daarom had je het over naar Australië verdwijnen.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik had het moeten weten. Dit was te verwachten.’

			‘Het spijt me.’

			De wind liet haar haar om haar gezicht wapperen en ze duwde het naar achteren, draaide het met één hand tot een koord. ‘Kunnen we… Ik weet het niet. Kunnen we niet iets doen?’

			‘Zodat iedereen nog lang en gelukkig leeft?’

			‘Alsjeblieft?’

			In de verte klauterde een klein meisje over een hoop betonbrokken. Een jonge vrouw in een grofgebreide trui struikelde achter haar aan. ‘Niet te ver, Catherine, denk erom.’

			Ik leunde tegen de borstwering, sloot mijn ogen. ‘Ze wil Manson dood hebben en als ik hem niet aflever, vermoordt ze Gladde. En dan? Stel dat ze jou kwaad doet?’

			‘Het maakt niet uit dat hij een maffia-accountant is, we kunnen niet…’

			‘Dat weet ik, oké? Dat weet ik.’ Er lag een steen op mijn hart en die drukte me naar de grond. ‘Als ik het doe, heeft ze me aan een moord gelinkt. Maakt niet uit hoeveel geld ik terugbetaal, ik kom nooit meer van haar af. Dan heeft ze me in haar zak.’

			‘Wat moeten we dan…’

			‘Eet je bacon op.’

			‘Ik ben zo terug.’ Alice maakte haar veiligheidsgordel los en stapte de winderige morgen in, liet mij op de passagiersstoel achter. De alarmlichten van de Suzuki knipperden aan en uit, twee wielen op de stoep, de andere haaks op de twee gele strepen voor de deur van de kleine buurtwinkel aan John’s Lane: justin’s 24/7 ~ kruidenier (voor al uw boodschappen).

			De gestolen Jag stond geparkeerd in de oude parkeergarage aan Floyd Street, achter het Tollgate Shopping Centre. Die waar geen beveiligingscamera’s hingen. Waar hij kon blijven staan tot het tijd was om Paul Manson op te halen.

			Ik zette de autoradio aan en Kate Bush vulde de ruimte en zong dat ze een deal met God wilde maken.

			Was het maar zo makkelijk.

			Een billboard van een krant stond op de stoep buiten de winkel: zoektocht naar vermiste vijfjarige duurt voort. Op een andere stond: de miljoenenjackpot staat aanstaande vrijdag op 89.000 pond. En op een derde: poppenspeler pakt verloskundige – het exclusieve verhaal! Op affiches in de etalage stonden advertenties over Franse lessen, vermiste katten en te koop aangeboden fietsen.

			Normale dingen.

			Geen mensen die aan een stoel vastgebonden zaten, gemarteld, met hun oog eruit gedrukt.

			Geen mensen die in de kofferbak van een gestolen Jaguar waren gegooid, naar het bos gebracht en vermoord.

			Vanaf de achterbank grijnsde Bob de Bouwer me toe.

			Ik had toch geen keus?

			‘En dat was de kleine Katey Buuuuush, “Cloudbusting” voor haar geliefde vader. Nou, het is iets over halfnegen, en jullie weten wat dat betekent… Toeterende claxons, een koor zong ‘Halleluja’ op de achtergrond. ‘Nog één gruwelijk leuke telefoongrap!’

			Eikel.

			Ik zette Sensational Steve uit en belde Sabir. Luisterde terwijl de telefoon overging. En nog eens. En nog eens.

			Toen hij eindelijk opnam, klonk hij alsof hij net een marathon had gelopen: puffend, hijgend, piepend. ‘Wat moet jij nou weer?’

			‘Hoe zit het met de holmes-data?’

			‘Het is nog geen negen uur. Ik lag nog in bed.’

			‘In bed? En al dat gesteun en gekreun dan?’ O. ‘Laat maar. Hoe zit het met holmes?’

			‘Neem je me in de maling? Ik ben aan het…’

			‘Als het zo belangrijk was, had je de telefoon niet opgenomen. Wat heb je gevonden?’

			‘Vroeger was je niet zo’n zak.’ Gerommel. Toen gebrom. Het klonk alsof er een hand op het mondstuk werd gehouden om zijn stem te dempen. ‘Sorry, dit moet even.’ Meer gerommel. Een bons. En hij was weer terug. ‘Je krijgt trouwens de groeten van je moeder.’

			‘Ze is nog steeds dood, Sabir.’

			‘Ik vond haar al zo stil liggen.’ Meer gebons. ‘Je holmes-data zijn een puinhoop, degene die dat gedaan heeft, verdient een pak slaag. Ik moet de hele inhoud doorlopen en alles opnieuw indexeren. Heb je enig idee wat een pokkenwerk dat is?’

			‘Heb je de telefoonnummers erdoorheen gehaald?’

			‘Natuurlijk. Ik moest de databank ervoor hacken, maar ik heb het gedaan.’

			Stilte.

			‘En?’

			‘Meer kans op een triootje in een ganzenhok. Niks. Als ik de data op orde heb, zal ik de namen en adressen er ook doorheen halen. Het verbaast me niets dat jullie die smeerlap acht jaar geleden niet te pakken hebben gekregen: de ezel die dit samengesteld heeft had het niet slechter kunnen doen. Waardeloos.’

			De deur van de winkel ging open en Alice strompelde de wind in, een tasje met boodschappen in de ene hand, een chocoladereep in de andere.

			‘Denk je dat het opzet was?’

			Sabir maakte zuigende geluiden. ‘Weet ik niet. Maar het stinkt wel.’

			‘Kijk of je erachter kunt komen wie het gedaan heeft.’

			Alice klom achter het stuur en bracht een vlaag koude lucht met zich mee. ‘Sorry. Duurde iets langer dan ik gedacht had.’ Ze reikte tussen de stoelen door en kwakte het tasje boodschappen op de vloer. Het rinkelde.

			Ik loerde achterin. Het etiket van een kleine fles Grouse was net zichtbaar door het dunne plastic.

			‘Hoe heb je het voor elkaar gekregen om om halfnegen ’s ochtends drank te kopen? Dat mag niet eens.’

			Alice startte de motor. ‘Ik kan heel overtuigend zijn als het nodig is.’

			Sabir kuchte aan de andere kant van de lijn. ‘Als je het niet erg vindt, ik was nog niet klaar met je moeder.’

			Op het bord buiten het hoofdbureau stond niet meer politie oldcastle, er stond nu politie schotland ~ district oldcastle. Ze hadden zelfs de pluim vervangen door een of ander stom kruisgeval.

			Jammer dat ze het gebouw niet tegen de vlakte hadden gegooid. Het grote victoriaanse roodbakstenen krot was een wangedrocht in de zandstenen straat, de smalle ramen donker en getralied, alsof ze een belegering verwachtten. Maar goed ook, want die was al gaande.

			Een meute verslaggevers en cameraploegen hing bij de voordeuren rond, rokend en grappen makend, klaar voor de aanval, wachtend op een kans om iemand aan stukken te scheuren en op zijn beenderen te dansen.

			Een van hen keek op toen we de trap beklommen, een zware Nikon om zijn nek, bruin sigaartje tussen twee vingers geklemd. ‘Hé! Hebben jullie iets met De Poppenspeler te maken?’

			Ik haalde theatraal mijn schouders op. ‘Iemand heeft in onze schuur ingebroken en onze grasmaaier gejat.’

			‘Jammer…’ Hij nam toch een paar foto’s en ging toen weer verder met wachten.

			Ik hield de deur open en Alice glipte langs me heen de ontvangstruimte binnen, boodschappentasje ritselend tegen haar dij.

			Met haar zwarte en witte plavuizen zag de ruimte er eerder uit als een stations-wc dan als een plek waar je een misdaad kon aangeven. In ieder geval kon je hier het overgeefsel en bloed makkelijk wegspoelen.

			Een broodmagere man zat achter het kogelwerende glas van de balie. Zijn grijze haar was gemillimeterd, ongeveer half zo lang als zijn dikke zwarte wenkbrauwen. Brigadier Peters tuitte zijn lippen en kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Waarom zijn jullie niet achterom gekomen?’

			‘Ze wilden me de nieuwe toegangscode niet geven.’

			‘Hmm. Klootzakken.’ Hij knikte naar Alice. ‘Neem me niet kwalijk.’ Terug naar mij. ‘Moet ik iemand voor u bellen?’

			‘Nou…’ Alice stapte naar voren. ‘Ik kom voor dr. Frederic Docherty, dr. McDonald, ik bedoel, ik ben dr. McDonald, hij niet, ik snap dat het een beetje verwarrend klinkt zoals ik het zei, maar je mag me Alice noemen.’

			Peters trok een dikke wenkbrauw op. ‘Juist. Dat zal ik doen. En u, chef?’

			‘Archief.’

			Hij smakte het bezoekerslogboek op de balie. ‘Goed, tekenen, ik regel wel een pasje, de code is drie-zeven-negen-negen-een. En zeg die klootzakken boven dat ze het maar bekijken als het ze niet bevalt.’ Hij keerde zich mopperend naar zijn computer en ramde met twee woedende vingers op het toetsenbord. ‘Alsof het mijn schuld is dat ik niet ’s nachts kan werken. Ik zie hen nog niet voor een zestigjarige, bedlegerige vrouw met kanker zorgen.’

			‘Ah, dr… McDonald, niet?’ Frederic Docherty stond half op van zijn stoel en gebaarde naar de andere kant van de vergadertafel. Weer strak in het pak, dit keer met een felblauw overhemd en witte das. ‘Ga alstublieft zitten. Blijft uw vriend erbij?’ Hij keek naar mij.

			Ik verroerde me niet. ‘Ik heb wel wat beters te doen.’

			‘Aha.’

			Alice zette het tasje met boodschappen op de tafel en ging zitten. Ze haalde er een kleine fles Grouse uit en draaide hem open. ‘Wilt u er een?’

			‘Eh…’ Hij ging weer zitten. ‘Laat me raden: u hebt met Henry Forrester samengewerkt? Hij geloofde heilig in de empathie- en cognitieverhogende werking van cafeïne en whisky.’

			Ze schonk een scheut in haar mok. ‘Twee jaar geleden waren we op jacht naar een seriemoordenaar. Ik… was degene die het lichaam van Henry in het hotel gevonden heeft.’

			Docherty’s gezicht vertrok pijnlijk, alsof iets scherps zich een weg had gebaand onder zijn huid. ‘Het was een goed mens. Een goede mentor. Toen ik hoorde dat hij overleden was…’ Een zucht. ‘Dat moet vreselijk voor u geweest zijn.’

			Alice sloeg nog een mondvol koffie met tic achterover, dook toen in haar tas en haalde de brieven van De Poppenspeler tevoorschijn, alle zes met dikke gele strepen en rood balpengekrabbel. Ze legde ze op de tafel. ‘Ik heb de vorm en inhoud geanalyseerd en ik denk dat we het profiel moeten herzien. De Poppenspeler…’

			‘Als je erover wilt praten, ik heb veel gewerkt met families die een dierbare hebben verloren.’

			Ze deed nog een scheut Grouse in haar mok. ‘Het taalgebruik, de beeldspraak, het is allemaal zo aangedikt, uitdagend, alsof hij wil dat we erbij zijn. Dat past niet bij iemand…’

			‘U hoeft zich er niet voor te schamen. Nadat Henry overleden was, heeft het me maanden gekost om mijn gevoelens met de hulp van mijn therapeut te verwerken. We waren goed bevriend. Het is…’

			‘… met die achtergrond, dus we moeten opnieuw beginnen en…’

			‘… heel goed voor je emotionele gezondheid.’

			Ze zochten het samen maar uit.

		

	


	
		
			29

			Nog een doos. Hier was met zwarte stift op gekriebeld, het dossiernummer drie keer doorgestreept en opnieuw opgeschreven. Geen wonder dat het haast onmogelijk was om iets te vinden.

			Ik zette hem op de vloer bij de andere en reikte naar de rij erachter. De planken zaten vol krassen, de verf afgebladderd, de naden geroest. Alles was bedekt met een deken van stof, donzige pluisjes dwarrelden elke keer dat ik iets verplaatste door de lucht en weerkaatsten het karige, korrelige licht van de tl-buis.

			Agent Simpson krabde zich en het vet op zijn buik danste met de beweging mee. Hij was dik, kalend en in slow motion op weg naar zijn pensioen. ‘Het echte probleem is natuurlijk de manier van stemmen.’

			De volgende rij was niet veel beter. Overal onleesbare nummers en correcties en waarom borg niemand die dossiers ooit op de juiste plek op? ‘Weet je zeker dat we hier moeten zijn?’

			‘Neem nou die Marilyn: kan voor geen meter zingen, maar ze gaat elke week door, alleen omdat mensen dat grappig vinden. Het gaat toch om talent?’

			‘Simpson, ik tel tot vijf en dan pak ik deze wandelstok en ram hem zo ver in je reet dat iedereen je aanziet voor een eenhoorn.’

			Hij hield op met krabben en trok een nieuwe doos van de plank. ‘Moet hier ergens in zitten. Die kloothommels van de recherche en de scd hebben alles doorzocht toen ze aan de zaak begonnen. Maar ze kunnen niet echt systematisch werken. Ze gingen als gekken tekeer.’

			Ik kwakte weer een doos op de vloer; weer twee dossiernummers op het grijze karton gekrabbeld. ‘Hoe heb je het zo’n klerezooi kunnen laten worden?’

			‘O, nee, zo is het niet; mijn systeem was perfect, als je dat maar weet. Ik zit een paar maanden ziek thuis en de een of andere idioot geeft die rukker van een Williamson hier de leiding. Toen ik terugkwam was het één grote puinhoop.’ Hij haalde het deksel van een doos en rommelde in de inhoud. ‘Als je mensen in je archief hun gang laat gaan, raken ze daaraan gewend. Maken er misbruik van. Het is al zo vaak gebeurd dat ik hierbeneden kwam en dat die zak Brigstock spullen uit dozen stond te halen, of Rutledge, of die stomme psycholoog, of die verdomde hoofdinspecteur “Waarom breng je het hier niet op orde?” Knight. Niemand wil ooit ergens voor tekenen.’ Zijn stem ging een halve octaaf omhoog en met een Glasgow-accent: ‘“O, ik moet alleen even iets nakijken, ik breng het zo terug.” Lijkt het hier soms op een bibliotheek?’

			In de volgende doos zaten een mes en een bijl, beide in doorzichtige plastic zakken met vlokken gestold bloed op de bodem.

			‘En waarom zijn het altijd covers? Je wilt beroemd worden: schrijf je eigen liedjes. Anders is het gewoon veredelde karaoke.’

			Nog een doos, dit keer helemaal zonder dossiernummer.

			‘Maar het kan niemand iets schelen, toch? Ah, daar is hij.’ Hij wees naar een doos die iets lager voor me stond. ‘Poppenspeler, tussen de K en de N.’ Hij haalde diep adem en blies weer uit, over het deksel, een stofstorm tot gevolg. ‘Ik zei toch dat hij hier ergens stond.’

			Ik hoestte, zwaaide een hand heen en weer. ‘Alsjeblieft…’

			‘Natuurlijk kan ik het weer op orde brengen. Aan de ene kant beginnen en alles opnieuw indexeren tot het allemaal weer klopt, maar waarom zou ik? Het zou jaren kosten. In mei ga ik met pensioen, naar het zonnige Perth, golfen en bier drinken. Laat de stumper die me opvolgt het maar doen.’

			Ik tilde het deksel op. De doos zat vol met bewijszakjes, papierwerk en notitieboekjes. ‘Is er ergens een tafel die ik kan gebruiken?’

			‘Simpson zei dat je hier was.’

			‘Hmm?’ Ik keek op en daar stond Rhona tegen het metalen rek geleund, handen in de zakken van haar broek. Haar blouse losgeknoopt tot aan haar decolleté, een vuile oranje-grijze rand aan de binnenkant van haar kraag, een donkere vetvlek op de groene stof.

			Ze haalde haar schouders op. ‘Zoek je naar iets in het bijzonder?’

			‘De brieven van De Poppenspeler. Die zouden hierin moeten zitten.’

			Rhona ging op de rand van de tafel zitten en graaide in de doos. Haalde er een bewijszakje uit. Er zat een verfrommelde tissue in, met donkerbruine vlekken oud bloed erop. Ze legde het op de tafel en zocht verder. ‘Luister, over dat feestje, het is niet belangrijk. Ik dacht… je weet wel: dat het wel leuk zou zijn om te vieren dat je uit de gevangenis bent.’

			‘Ik ben twee keer door de hele doos gegaan, maar ze zitten er niet in. Ze staan wel op de lijst, maar ze zijn er niet.’

			‘We kunnen gewoon ergens iets gaan drinken, of zoiets? Misschien bij de Monk and Casket? Zoals vroeger. Of we kunnen gewoon naar de hotelbar gaan?’

			‘Hotel?’

			‘Het Pinemantle. Zit je daar niet met die lui van liru en scd?’

			Ik leunde achterover in mijn stoel, strekte mijn rechterbeen. ‘Waarom zouden de brieven verdwenen zijn?’

			Ze zoog op haar tanden. ‘Misschien heeft een van de andere teams ze?’

			‘Nee. Dan zouden ze dat genoteerd hebben.’ Ik hield de lijst omhoog waarop de inhoud van de doos vermeld stond. ‘En het heeft mij en Simpson een halfuur gekost om die rotdoos te vinden. Hij zat onder het stof, volgens hem is die doos al jaren niet aangeraakt. Er is ook een scalpel verdwenen.’

			Ik draaide de stoel rond tot ik met mijn gezicht in de richting van de lange, mistroostige rijen planken zat. ‘De brieven zijn weg en er is met de holmes-data gerotzooid. Stel dat iemand zijn sporen probeert te wissen?’

			Rhona’s wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Denk je dat De Poppenspeler een van ons is?’

			Dat zou op een akelige manier heel veel verklaren.

			Ze floot. ‘Het is vast die eikel van een inspecteur Smith. Die lui uit Aberdeen zijn niet te vertrouwen, dat zei mijn vader altijd.’

			‘Die is hier nog niet lang genoeg. Wil je iets voor me doen? Zoek uit wie acht jaar geleden in het holmes-team zat dat de Poppenspeler-zaak onderzocht. Misschien iemand die al een tijd geleden naar een ander korps is overgeplaatst? Dat zou verklaren waarom De Poppenspeler hier acht jaar niet actief is geweest.’

			‘Over mensen die verdwenen zijn gesproken: ben je Gladde Dave soms nog ergens tegengekomen? Hare Majesteit is er niet blij mee dat hij niet bij het ochtendgebed is verschenen.’

			Verdomme.

			Ik pakte het stapeltje notitieboekjes op en legde ze terug in de doos. ‘Hij is ziek. Zei dat het waarschijnlijk een norovirus of zoiets was.’ Als de smoes goed genoeg was voor agent Babs was hij ook goed genoeg voor Gladde. ‘Overgeven, diarree, pijnlijke gewrichten, de hele santenkraam. Klonk akelig. Hij denkt dat het wel een paar dagen gaat duren.’

			‘Is Gladde aan de schijterij? Verbaast me niets met die hoeveelheid kebabs die hij wegwerkt. Had hij het maar even bij de chef gemeld, ze heeft toch al zo de pest in. Heb je dat stuk over Jessica McFee vandaag in de krant gezien? Ik zeg je, de halve eenheid kreeg hun mond niet meer dicht al had je hun lippen met superlijm aan elkaar geplakt.’

			Ik stopte alle andere spullen terug waar ze vandaan gekomen waren en deed het deksel weer op de doos. ‘Ik zal het tegen hem zeggen zodra ik hem zie.’

			‘Maar over dat drankje, ik dacht na het werk?’

			Ik kon de doos en de wandelstok niet tegelijkertijd vasthouden, dus ik moest terug naar de plank hinken; naalden prikten bij elke stap in mijn slepende rechtervoet.

			‘Chef?’

			‘Ik kan vanavond niet. Ik heb… iets.’

			‘O.’

			Ik schoof de doos door het stof naar de achterkant van de plank. Keek achterom naar Rhona. ‘Morgen?’

			Ze liet haar hoofd hangen. Ze glimlachte bedenkelijk, alsof ze een vieze smaak in haar mond had. ‘Ja. Misschien morgen.’

			Een laag gezoem vulde de kantine op de derde verdieping. Een agent stond voor de magnetron, die van links naar rechts schudde, alsof hij een dans uitvoerde met de kant-en-klaarmaaltijd die hij aan het bestralen was.

			Behalve hem en een vrijwilliger die instantnoedels zat te eten, was er niemand. Rijen haveloze tafeltjes en gammele stoelen. Een gemeenschappelijke koelkast. Gootsteen. Een hoek waar je thee en koffie kon zetten. Een snackautomaat, voor de helft gevuld met chocola en de andere helft met chips.

			Het rolluik bij de balie was dicht. Tot lunchtijd geen friet.

			Ik deed een theezakje in een mok en zette de waterkoker aan.

			Pakte mijn telefoon en belde Jacobson.

			Geen gehoor. Ook niet bij Huntly. En niet bij dr. Constantine.

			Typerend.

			Ik kon Sabir proberen. Maar die zou alleen maar zeuren.

			De waterkoker was klaar.

			Wat ik natuurlijk echt nodig had, was wat extra spierkracht als ik Bob de Bouwer aan mevrouw Kerrigan ging voorstellen; in een verlaten hoekje van een bedrijventerrein, met een dode maffia-accountant in de kofferbak van een gestolen auto. Misschien wilde Babs voor een extra zakcentje Joseph en Francis een beetje uit de buurt houden, zonder vragen te stellen?

			Ja, geweldig idee.

			Hoi, Babs, wil je een stel schurken bezighouden terwijl ik hun baas een paar keer in het gezicht schiet? Wat zeg je? Ga je de politie bellen?

			Francis en Joseph zullen het ook gewoon met Bob de Bouwer moeten doen.

			Jammer dat Gladde er niet is.

			Theezakje. Heet water. Melk erbij, over de rand.

			Vanuit de verte drong het geluid van geschreeuw door de open kantinedeur. Gedempt gevloek en minder gedempte kreten van pijn.

			De agent bij de magnetron keek de gang in en ging toen verder met de magnetrondans. Niemand kon het nog iets schelen.

			Ik zette mijn thee op de tafel en hinkte naar buiten, de stok tikkend op de terrazzovloer. Het geschreeuw klonk harder, van links bij de trap. Vier of vijf man stonden zich de longen uit het lijf te schreeuwen.

			‘Klootzak!’

			‘Sta daar niet te kijken, slome. Pak hem!’

			‘Rot op, pak hem zelf maar!’

			‘Aaaargh! Jezus, dat doet pijn!’

			‘Kom maar op, grote klootzak, probeer maar eens… Urch…’

			‘Kut, kut, kut…’

			Tegen de tijd dat ik onder aan de trap was, stonden er zes politiemannen ineengedoken tegen de gangmuur. Zowel agenten van de uniformdienst als rechercheurs, allemaal drukten ze zich tegen de oorlogsschipgrijze verf. Een vrijwilliger zat met zijn gat op de grond, een been uitgestrekt, een met bloed besmeurde zakdoek tegen zijn neus gedrukt.

			De rest stond naar de deur van de familiekamer te kijken.

			Daar klonk meer gevloek.

			‘Help me! Alsjeblieft, jullie kunnen niet gewoon… Aagghh!’

			Ik schoof erlangs. ‘Wat mankeert jullie?’ En ik ramde de deur open.

			De bankjes lagen ondersteboven, de tafel was aan diggelen geslagen, grote deuken in de gipsplaten, de lamp met fitting en al van het plafond getrokken. Fotolijstjes gebroken, glas verspreid over het vieze vloerkleed. Gordijnen bungelden aan hun gebroken roedes, er zat niet eens een raam achter. De hele ruimte was nep.

			Een agente in uniform lag in elkaar gezakt tegen de achtermuur, bloed glinsterend op haar mond en kin. Van achter een van de banken stak nog een been. Twee rechercheurs met hun gezicht naar beneden op het kleed.

			Wee Free McFee stond tussen de resten van de vernielde tafel, blauwe v-halstrui gescheurd bij de schouder, wit overhemd besmeurd met bloed. Beide handen tot vuisten gebald. Hijgend.

			Twee agenten van de uniformdienst stormden op hem af, wapenstok in de aanslag.

			De eerste kreeg een vuist in zijn gezicht, waardoor hij meteen onderuitging. De tweede ramde Wee Frees borstkas en stootte hem een paar passen achteruit. Bracht de wapenstok omhoog om zijn benen onder hem vandaan te slaan…

			Maar Wee Free was snel. Hij greep de arm, draaide hem om, rukte de agent naar zich toe en klapte zijn voorhoofd tegen ’s mans neus.

			Een nat gekraak, gegrom, en zijn benen begaven het. Wee Free pakte hem bij zijn steekwerende vest voordat hij helemaal onderuitging en gaf hem een knietje.

			Liet los.

			De stumper zakte in elkaar.

			Wee Free keek op en staarde me aan. Kleine rode spatjes kleurden zijn wangen en snor. Zijn borstkas ging zwaar op en neer. ‘Je… zei… dat… ze… haar… wel… zouden… vinden.’

			Ik stak mijn hand op, palm naar voren. ‘Oké, je moet eerst kalmeren. Kun je dat, McFee?’

			‘Het… staat… in alle… kranten… maar… maar dit stelletje… Ze… wilden… me niets vertellen.’ Hij rochelde, spuugde toen op de rug van een van de voor lijk liggende rechercheurs. ‘Klootzakken.’

			‘Er zijn gewapende agenten onderweg.’ Ik keek over mijn schouder naar de in elkaar gedoken idioten, die door de deuropening nog net zichtbaar waren. ‘Toch?’

			Een van agenten zette grote ogen op en haastte zich toen op weg. Imbecielen.

			‘Is dat wat je wilt, McFee? De rest van de dag met een kogelgat in je lijf zitten?’

			Zijn ademhaling werd regelmatiger. Minder zwaar. ‘Dat moet dan een contactpersoon voorstellen. Ze wilde me… niet eens… te woord staan.’

			De tegen de muur in elkaar gezakte agente bewoog.

			Wee Free was in twee snelle passen bij haar en schopte haar in de buik. ‘Rende weg alsof ik tuig ben!’

			‘Dit haalt niets uit, McFee, dit maakt het alleen maar erger.’ Ik hinkte naderbij. ‘Kom, als jij en ik nou eens rustig ergens gingen zitten en…’

			Een krijsend gejammer barstte los, als een loeiend autoalarm. Ik verstarde. Verdomme: de enkelband. De familiekamer was in een ander deel van het gebouw dan de vergaderzaal, er zaten vier verdiepingen tussen. De enige plek waar ik nog verder weg had kunnen komen zonder het gebouw te verlaten was in het cellenblok in de kelder.

			Twee strompelende stappen naar de deur… en het geluid stopte niet.

			Geniaal.

			‘McFee, luister goed, je gaat met je gezicht op de grond liggen met je handen op je achterhoofd!’

			‘Mijn Jessica verdient…’

			‘Anders schieten ze je neer!’

			Hij blies zijn adem uit. ‘Ik beuk ze allemaal in elkaar!’

			‘Doe niet zo stom!’ Achteruit stappen had geen zin, het maakte geen enkel verschil voor het volume. ‘Liggen! Op de vloer! Nu!’

			De deur smakte tegen de muur achter me en een paar gewapende agenten stormden naar binnen, helemaal opgetuigd in hun sas-achtige gevechtstenue, compleet met helm, gezichten verborgen achter zwarte sjaals.

			Ze hadden hun tasers in de aanslag, het leek wel speelgoed: felgele plastic behuizing, neonblauwe cartridge aan het uiteinde van het handvat.

			Het werd tijd.

			Ik stak een hand omhoog. ‘Het is al goed, ik heb het onder controle, jullie moeten allemaal…’ En toen schoten de eikels me neer.
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			‘Waar was jij mee bezig?’ Inspecteur Smith ijsbeerde door het kantoor, een spoor in de haveloze tapijttegels trekkend. ‘De vader van een slachtoffer aanvallen in een politiebureau, heb je enig idee wat de pers daarmee gaat doen?’

			De dienstdoende arts zwaaide het minizaklaantaartje weg van mijn linkeroog en weer terug. Zijn met levervlekken bezaaide hand trilde toen hij het uitzette en in zijn tas stopte. ‘Hoe erg is de pijn, op een schaal van een tot tien?’

			‘Alsof ik kramp heb, en overal naalden.’

			Smith maakte rechtsomkeert bij de archiefkast en begon aan een nieuwe gang. ‘Zodra u klaar bent, wil ik hem in de cel hebben. Mishandeling, vernieling…’

			‘U gaat niet dood.’ De dokter glimlachte, zijn teerbevlekte tanden zichtbaar. ‘Ik ben zelf nooit met een taser bewerkt. Het leek me altijd beter om dat soort dingen uit de weg te gaan.’

			‘Ik had niet echt veel keus.’

			Smith wees naar me. ‘Je hebt geluk dat het arrestatieteam je voor een moordaanklacht heeft behoed.’

			Dat was het. Genoeg was genoeg.

			Ik kwam overeind van het bureau. ‘Ik zie ze anders nergens. Niets weerhoudt me ervan je kop van je romp te rukken, jij schijterige…’

			Een stem sneed door de ruimte. Een vrouwenstem. Scherp. ‘Zo is het genoeg, meneer Henderson.’ Hoofdinspecteur Ness stond in de deuropening, de armen over elkaar geslagen.

			Jacobson verscheen in de gang achter haar, lippen tot een subtiele glimlach gekruld.

			Ness zwaaide met een hand ergens in de richting van de cellen beneden. ‘Kan iemand me uitleggen waarom ik een in puin geslagen familiekamer heb, hoe het komt dat zes politiemensen en een vrijwilliger bij de Eerste Hulp zitten en Jessica McFees vader vastzit?’

			Smith rechtte zijn rug en stak zijn kin in de lucht, in een poging nog iets van karakter te tonen. ‘Ik heb net precies hetzelfde gevraagd, baas. Meneer Henderson hier is als een dolle stier tekeergegaan, heeft zich niet aan de voorwaarden van zijn vrijlating gehouden, viel…’

			‘Ik heb niemand aangevallen, eikel.’ Ik keerde me naar Ness. ‘Wee Free wilde alleen weten hoe het ervoor staat met zijn dochter. Hij werd vanmorgen wakker en de kranten stonden er vol van, maar geen van jullie idioten wilde hem te woord staan. Hij raakte… geïrriteerd.’

			‘Geïrriteerd?’ Ness’ rechterwenkbrauw ging een centimeter omhoog. ‘Hij heeft alles kort en klein geslagen.’

			‘Zijn dochter is door een seriemoordenaar ontvoerd. Dat is niet…’ Ik klemde mijn kaken op elkaar. Haalde diep adem. Deed mijn ogen dicht. Blies de adem weer uit. ‘Ze hadden hem niet als een onmens hoeven te behandelen. Zelfs al is hij dat.’

			‘En dan is er de kwestie van mijn gewapende eenheid die een dringende oproep kreeg u te arresteren, volkomen in strijd met de procedures en de commandostructuur.’

			Geniaal, ze waren dus helemaal niet opgedoken omdat ik daarom had verzocht. Dat was het dan wat betreft de hulp van de gewapende eenheid. Ik had er natuurlijk ook niet op mogen hopen dat iemand op het hoofdbureau snugger genoeg zou zijn om Wee Free op eigen initiatief te overmeesteren. Nee, die rotzakken in het zwart waren voor mij uitgerukt.

			Achter haar stak Jacobson een hand op. ‘Dat was op mijn bevel.’

			Ik keek hem kwaad aan. Toen richtte ik mijn blik weer op Ness. ‘Laat Wee Free gaan, trek de aanklacht in en wijs hem een contactpersoon toe die niet bang van haar eigen schaduw is.’

			Smith snoof. ‘Je bent niet in een positie om te beslissen wat we wel en niet moeten doen, Henderson. U kunt uw spullen inpakken, dokter, hij gaat…’

			‘Ach, hou toch op.’

			‘Ash Henderson, ik arresteer je wegens mishandeling van ene William McFee, en…’

			‘Inspecteur Smith.’ Ness sloot haar ogen en kneep in de brug van haar neus. ‘Zo is het genoeg. Ga het team dat de bewakingsbeelden onderzoekt maar opjagen. Ik handel dit zelf wel met meneer Henderson af.’

			Hij verbeet zich, draaide zich om en marcheerde de kamer uit, rug recht en stijf. Zijn schoenen liepen naast hem.

			Ze gaf de dokter een knikje. ‘Dank u, dokter Mullen. Laat het verder maar aan ons over.’

			Zodra hij de deur uit was, gebaarde Ness Jacobson naar binnen en sloot de deur.

			‘Ik ben er niet van gediend als anderen achter mijn rug om mijn mensen inzetten, meneer Henderson. Een gewapende eenheid is geen speelgoed.’

			‘Tuurlijk, en ik ben ook degene die ze heeft gebeld. Ik zei: “Kom gauw naar de familiekamer en taser me tegen de grond. Lijkt me leuk.” Wilt u iemand de schuld geven?’ Ik wees naar de meesmuilende klootzak met zijn leren jack. ‘Geef hem de schuld maar.’

			Jacobson schudde ontkennend. ‘Dit keer niet, Ash. Je kende de voorwaarden van je vrijlating: je moet binnen een afstand van honderd meter van doctor McDonald blijven. Je hebt dit helemaal aan jezelf te wijten.’

			‘Ik probeerde niet te ontsnappen. Ik probeerde te voorkomen dat die imbecielen van Ness zich een kopje kleiner lieten maken.’

			Ness reageerde nijdig. ‘Mijn mensen zijn geen imbecielen.’

			‘O nee?’ Ik pakte mijn wandelstok. ‘Nou, als ze zo snugger waren geweest om Wee Free als een slachtoffer te behandelen in plaats van als een misdadiger, had ik niet over mijn honderdmetergrens hoeven te gaan. Zich in de gang verschuilen als een stelletje kleine kinderen, terwijl ze hem tot rede hadden moeten brengen.’

			Ze schokschouderde. Zuchtte. ‘Ik moet toegeven dat ik enigszins teleurgesteld ben door het optreden van sommige agenten. Misschien moet u, aangezien u toch al een connectie met meneer McFee hebt, als contactpersoon optreden?’

			‘Weinig kans.’

			‘Aha. Dus u mag wel hoog van de toren blazen als het mijn team betreft, maar…’

			‘Een: ik ben geen politiefunctionaris meer. Twee: ik zit niet officieel op de zaak dus ik ken niet alle feiten. Drie: ik ben er niet voor opgeleid. Het gaat niet alleen om theezetten en koekjes uitdelen, het…’

			‘Laat me u verzekeren dat ik heel goed weet wat de taken van een contactpersoon zijn.’ Ze fronste. ‘Ik heb begrepen dat u denkt dat De Poppenspeler misschien een van ons is.’

			Niets voor Rhona om uit de school te klappen. ‘O ja?’

			‘Dat u denkt dat hij met het bewijsmateriaal en de holmes-data heeft geknoeid om zichzelf te beschermen.’

			De glimlach verdween van Jacobsons gezicht; met toegeknepen ogen staarde hij me aan. ‘Die mogelijkheid wordt door het liru-team onderzocht.’

			Ness negeerde hem. Hield haar hoofd scheef. ‘Ik heb gehoord dat u hier vroeger de dienst uitmaakte. Was een van uw kwajongens De Poppenspeler?’

			‘Het zijn nu uw kwajongens, weet u nog?’ Ik strekte mijn rechterbeen, plaatste voorzichtig mijn gewicht erop. ‘Is er nog meer verdwenen?’

			Jacobson vouwde zijn armen over elkaar, leunde tegen de muur. ‘Nou?’

			Ze pakte haar notitieboekje en sloeg het open bij de bladwijzer. ‘Een stuk kant van de onderkant van de nachtjapon waarin Laura Strachan gevonden is. Een kettinkje met een hartvormig hangertje van Holly Drummond. Een monsterflesje met het hechtdraad afkomstig van Marie Jordan. Een sleutelhanger met een babypoppetje eraan, gevonden op de plaats waar Natalie May ontvoerd is.’ Ness liet het notitieboekje zakken. ‘In feite is er van ieder slachtoffer iets weg. Hebt u daar iets op te zeggen?’

			Ik keek naar Jacobson, hield mijn mond stijf dicht.

			Hij keek me kwaad aan. ‘Ga je gang, Henderson, we staan allemaal aan dezelfde kant.’

			Oké. ‘Hij heeft toegang en hij verzamelt trofeeën.’

			Ness liet het notitieboekje in haar zak glijden. ‘Meneer McFee heeft vandaag acht mensen aangevallen, onder wie zes politiemensen. Als zij bereid zijn de aanklacht in te trekken, laat ik hem met een waarschuwing wegkomen. Zo niet, dan zal hij morgenochtend voor de rechter moeten verschijnen.’ Ze draaide zich om. ‘Als u me nu wilt excuseren, ik heb nog een hele berg papierwerk af te handelen.’

			Zodra ze weg was, ging Jacobson zo staan dat hij de deur blokkeerde. Hij peuterde even aan zijn nagels. Toen: ‘Was ik er niet helemaal bij, in de auto toen ik je ophaalde, Ash? Was ik vaag, of heb ik mijn bedoeling niet voldoende duidelijk gemaakt?’

			Daar gaan we.

			‘Want weet je, ik herinner me heel goed dat ik tegen je zei dat je aan mij verslag moest uitbrengen. Niet aan Oldcastle, niet aan de Specialist Crime Division en verdomme ook niet aan de Kerstman, de Paashaas, of de Tandenfee.’ Hij zette de toppen van zijn vingers op de tafel. ‘Wat was je in godsnaam…’

			‘Ik heb aan niemand verslag uitgebracht, oké? Ik ben in het archief gedoken. Ik heb geprobeerd erachter te komen wie in het oorspronkelijke holmes-team zat. Iemand moet dat opgemerkt en aan Ness verteld hebben.’

			Hij keek me met een boze blik zwijgend aan.

			‘Denk je soms dat ik terug naar de gevangenis wil? De enige reden waarom ik je niets over de verdwenen spullen heb verteld is dat ik er nog geen gelegenheid voor heb gehad. Ik moest die imbecielen van Ness van Wee Free McFee redden. En toen werd ik door jouw imbecielen getaserd.’

			Stilte.

			Jacobson stapte weg van de deur. ‘Je moet niet voor niets binnen honderd meter van doctor McDonald blijven, Ash. Zij houdt je uit de problemen. Ze is je beschermengel.’ Hij maakte een cirkel met zijn hand. ‘Weet je, het is misschien een goed idee om je even uit de voeten te maken. Laat de boel hier even tot rust komen. Misschien even ophouden mensen tegen de haren in te strijken?’

			Ik wreef met mijn hand over mijn gezicht. Liet mijn hoofd achterovervallen, staarde naar de plafondtegels. ‘We moeten Sabir laten uitzoeken wie toegang had tot ziekenhuisdossiers en het bewijsmateriaal.’

			De subtiele glimlach was terug. ‘Vond je het trouwens lekker om getaserd te worden?’

			‘Leuk. Ik lach me rot, hoor je? Die eikels gaven niet eens een waarschuwing.’

			‘Zie het als een leerervaring, Ash: dit is wat er gebeurt als je te ver van je baasje afdwaalt.’

			Ik stak mijn hoofd door de deur, niemand. Mooi. Dan hoefde ik niet uit te leggen wat ik van plan was.

			Het kantoor van de verkeerspolitie was een kleine ruimte op de tweede verdieping, met rijen bureaus en archiefkasten, met posters met hard rijden is doodrijden! en denk aan fietsers! erop aan de muren. De spullendoos stond waar hij altijd had gestaan: in de hoek bij de grote stalen kast waarin de gevarendriehoeken en extra lijkzakken werden bewaard. Ik rommelde door de oude troep die van de ene naar de andere politiewagen en hulpkoffer gezeuld werd. Pakte wat stickers en een paar motorhandschoenen. Toen ging ik naar boven, naar de vergaderruimte.

			Het rook er naar een distilleerderij. Alice zat aan het andere uiteinde van de tafel, gebogen over haar Poppenspeler-brieven.

			Geen teken van dr. Docherty.

			Ik klopte op de tafel en Alice schrok op. Knipperde met haar ogen.

			De woorden kwamen langzaam en voorzichtig, alsof ze ze niet vertrouwde. ‘Waarom wilde je weglopen?’ Niet echt dronken, maar het scheelde niet veel. ‘Ik wil niet achtergelaten…’

			‘Hoeveel whisky heb je gedronken?’

			‘Heb geknoeid toen het alarm afging. Het was hard, hard was het, hè? Ik vond het erg, heel erg hard, toen lag er overal whisky en het hield maar niet op, en de deur werd ingetrapt en die mannen kwamen binnen en ze hadden wapens en ze schreeuwden alsmaar: “Waar is Ash Henderson?” En ik wist het niet.’ Ze maakte smakkende geluidjes. Fronste. ‘Heb ik honger of ben ik een beetje misselijk?’

			Ik moest toegeven, wie ook degene was die de enkelband voor Jacobson in de gaten hield, die was scherp. Snel ook. Dat was niet goed.

			Natuurlijk zou het feit dat we in een politiebureau waren de reactietijd hebben versneld, maar toch…

			‘Hoe lang duurde het? Van het afgaan van het alarm tot ze hier waren?’

			Alice kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ik denk een beetje van allebei.’

			‘Alice, hoe lang?’

			‘Vier, vijf minuten?’

			Sodeju, dat was snel. Ze moesten al in vol ornaat gestaan hebben, klaar om iemand een bijzondere dag te bezorgen. Geen wonder dat Ness niet blij was met de afleiding.

			Toch, zolang Alice en ik binnen honderd meter van elkaar bleven, was er niets aan de hand. Tenzij ze alle gps-data registreerden – en dat deden ze vast – wat het ontvoeren en vermoorden van een maffia-accountant iets riskanter maakte. Maar het was te laat om ons daar zorgen over te maken.

			‘Ash?’

			Ik knipperde. Draaide me om. ‘Sorry, ik was mijlenver weg.’

			Ze wees naar haar fotokopieën. ‘Ik zei dat deze waardeloos zijn. Heb je de originelen?’

			‘Nee. Maar ik weet wie iets beters heeft dan dit.’

			Een levensgroot olieverfschilderij van een oude man schitterde aan de muur van de redactiekamer en keek uit over de werkplekken en degenen die hun werk daar deden. De woorden castle news and post stonden in grote zilveren en bronzen letters over de hele lengte van de tegenoverliggende muur, boven een rij klokken die allemaal andere tijdzones aangaven.

			Micky Slosser keek niet op van zijn beeldscherm, zijn vingers ratelden aan één stuk door over het toetsenbord. Een grote man met brede schouders, volle bakkebaarden en een randloze bril. De das van het Dundas-gymnasium losgeknoopt, bovenste twee knoopjes open, het uiteinde van een dik roze litteken eronder zichtbaar. ‘Rot op.’

			Ik ging op de rand van zijn bureau zitten. Blies een paar ademstoten uit. Zweet liep in straaltjes tussen mijn schouderbladen door. Iemand hamerde roestige spijkers door het vlees en bot van mijn voet. Trok ze er dan met een tang weer uit en sloeg ze er opnieuw in.

			Ik kon moeilijk Alice laten rijden. Niet zolang ze niet wat nuchterder was.

			Het kostte moeite, maar uiteindelijk kreeg ik het voor elkaar een glimlach te forceren. ‘Kom op, Micky, zo behandel je een oude vriend toch niet?’

			‘Daar geef ik niet eens antwoord op.’

			‘Weiger je aan een politieonderzoek mee te werken? Belemmer je de jacht op een seriemoordenaar? Meen je dat nou?’

			Hij gaf een extra knal op de entertoets. Schoof zijn stoel een stuk naar achteren. ‘Na wat jij gedaan hebt?’

			Ah. Ik wreef met mijn hand over mijn nek en veegde een spoor koud zweet weg. ‘Len dacht dat je…’

			‘Het kan me niet schelen wat die verdomde hoofdinspecteur Lennox Murray dacht. Ik was toen De Poppenspeler niet en ik ben nog steeds die smeerlap van een Poppenspeler niet!’ Micky pakte een lege mok met bruine ringen aan de binnenkant en stond op. ‘Doet nog steeds pijn als het koud is.’

			‘Hij was…’ Opnieuw. ‘Len ging soms te ver. Maar alleen omdat hij levens wilde redden.’

			Micky keek boos. ‘O, hoe nobel.’

			‘Ja, en ik weet dat hij fout zat, maar hij is hier niet. Ze hebben hem achter de tralies gezet. En ik vraag je me te helpen een moordenaar te pakken.’

			‘Hmm…’ Toen hinkte Micky naar de nis aan de zijkant van de kamer, waar de koelkast en de waterkoker verscholen stonden.

			Ik strompelde achter hem aan en klemde elke keer dat mijn voet de vloer raakte mijn kaken op elkaar, de stok trillend in mijn hand.

			Prednisolon, het mocht wat. De vier die ik op weg hiernaartoe zonder water naar binnen had gewerkt hielpen geen ruk. ‘Je hebt toch kopieën van de originelen gemaakt?’

			Alice verscheen bij mijn schouder, een stralend witte lach in de strijd werpend. ‘Alice McDonald. Ik vind het een eer u te ontmoeten, meneer Slosser, ik ben een enorme fan van uw wekelijkse column. “Slossers zaterdagsessies” is bij mij thuis verplichte kost. En uw artikelen over De Poppenspeler waren een openbaring, vond je niet, Ash?’

			Een openbaring? Ik staarde haar aan.

			Ze haalde even adem. ‘Hoe dan ook, als u ons de kopieën van die brieven en enveloppen wilt geven, zou dat geweldig zijn. Een enorme hulp.’ Alice stak haar handen uit, alsof ze een onzichtbare strandbal vasthield. ‘Enorm.’

			Micky tuitte zijn lippen en leunde achterover tegen het aanrecht. ‘Wist je dat ze hem voordat ik de eerste brief publiceerde “de Schotse Ripper” noemden?’

			Haar ogen werden groot. ‘Echt?’ Terwijl het in haar aantekeningen stond.

			‘O ja. De News of the World gaf hem die bijnaam zodra Doreen Appletons lichaam was gevonden. Het was overduidelijk dat een vent die een vrouw opensneed en een pop in haar buik naaide niet na één keer zou ophouden. Zo iemand moet je een bijnaam geven zodat de mensen weten om wie het gaat als het volgende slachtoffer opduikt.’

			‘Wauw.’

			‘Toen kreeg ik op een dag een brief van iemand die beweerde degene te zijn die Doreen Appleton vermoord had. Zei dat de kranten moesten ophouden met hun leugens dat hij gestoord en slecht was. Hij deed alleen wat hij moest doen. Dat de naam Schotse Ripper respectloos en grof was. En hij ondertekende zelf met De Poppenspeler.’

			‘Goh.’ Ze stapte dichterbij. ‘Dus zonder u hadden we zijn echte naam nooit geweten, ik bedoel niet zijn echte “echte” naam, die weten we natuurlijk niet, maar ik bedoel zijn belangrijkste naam, de naam die hij zelf gekozen heeft.’

			Micky knikte. ‘Precies. Koffie?’

			Ik knikte. ‘Thee zou…’

			‘Ik vroeg het niet aan jou.’ Hij plantte twee mokken op tafel en trok een pot decafé van het aanrecht. ‘Ik heb twee jaar niet kunnen hardlopen, dat weet je toch wel, hè? Twee jaar, verdomme.’

			Ik legde mijn bonzende hoofd tegen de muur. ‘Ik weet er alles van.’

			Hij schepte koffiekorrels in beide mokken. ‘Gebruik je suiker, Alice, of ben je zoet genoeg van jezelf?’

			Ze giechelde ook nog. ‘Twee, alstublieft.’

			Micky plompte er een paar volle theelepels in. Toen fronste hij. ‘Jullie denken dat hij het weer is, toch? Al dat gedoe tijdens de persvoorlichting over geen voorbarige conclusies trekken, jullie weten dat hij het is. Anders zouden jullie niet hier staan bedelen om kopieën van zijn oude liefdesbrieven.’

			Ik probeerde een nonchalante houding. ‘Alleen voor de losse eindjes.’

			Hij zette de melk neer. ‘Wat is er met de originelen gebeurd? Die hebben jullie toch in het dossier? Ergens in een doos in het archief?’

			Ik zuchtte. Om het nog overtuigender te maken haalde ik mijn schouders op. ‘Je weet hoe ze zijn. Gezeur over jurisdictie, onderlinge strijd, een gezellige grote familie verstikt door de eigen bureaucratie.’ Waarschijnlijk.

			‘En wat zit er voor mij in?’

			Alice legde een hand op zijn arm. ‘Het is belangrijk.’

			‘Hmmm.’ Hij schonk de mokken vol en roerde. ‘En als we de dienst nu eens wederkerig maken? Voor niks gaat de zon op.’

			‘Nou…’ Ze keek naar mij, toen weer naar Micky. ‘Als ik u nou eens vertel waar de laatste maaltijd van Claire Young vandaan kwam?’

			Oké, dit ging Jacobson niet leuk vinden, maar hij kon de pot op. Het was allemaal om het even. Als de krant er morgen vol van stond, gaven we gewoon agent Cooper de schuld. Dat is het voordeel van een team: je kunt altijd naar een ander wijzen.

			Micky gaf haar een mok. ‘En waarvandaan was dat, McDonald’s? kfc?’

			Ik schudde ontkennend. ‘Nee, lokaal tentje.’

			Hij knauwde een tijdje op de binnenkant van zijn wang. Nam een slok koffie. ‘We zouden er een galgenmaalverhaal van kunnen maken. “Wat zou uw laatste maaltijd op aarde zijn?” Er een paar plaatselijke beroemdheden bij betrekken…’ Hij hinkte weer naar zijn bureau. ‘En verder?’

			‘Niet te inhalig zijn.’

			‘Jullie zitten niet voor niets achter die brieven aan. Ik krijg alle feiten uit die brieven die openbaar gemaakt worden als eerste. Twaalf uur eerder dan de rest.’

			‘Misschien. Laat nou die brieven maar zien.’
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			Jacobson maakte zuigende geluidjes aan de telefoon. ‘En Ness en Knight zijn opgetogen over het profiel dat Alice samen met dr. Docherty heeft gemaakt. Ik heb dus in ieder geval één teamlid dat doet wat ze moet doen.’

			Ik keek naar de passagiersstoel, waar ze zat te turen naar een van de kopieën die Micky voor ons had gemaakt. Zes op het originele formaat en zes vergroot tot twee keer het origineel: kriebelig handschrift langs de lijntjes van een geel schrijfblok. Nog een stel met de enveloppen. Het puntje van haar tong stak bij haar mondhoek naar buiten, een rimpel tussen haar wenkbrauwen, terwijl ze met een vinger de woorden volgde.

			Buiten sloeg de regen op de parkeerplaats neer en beukte tegen het vier verdiepingen hoge, rood bakstenen gebouw, met de aanduiding saxon halls – flat c boven het betonnen trappenhuis. De andere twee flats lagen erachter verscholen, de drie flats vormden samen een diagonale lijn langs de rand van Camburn Woods.

			Een handjevol auto’s stond voor de ingang geparkeerd, met mensen erin, de raampjes op een kier zodat sigarettenrook zich een weg naar buiten kon kronkelen. Telelenzen, dictafoons en chequeboekjes in de aanslag. Een buitenpost van de belegeraars van het hoofdbureau.

			‘Ik zal het tegen haar zeggen.’ Ik legde een hand voor de microfoon. ‘Ze zeggen dat je goed werk hebt geleverd met dat profiel.’

			Ze tuitte haar bovenlip en keek niet op van de brief. ‘Niet mijn werk, dr. Docherty heeft bijna al mijn suggesties in de wind geslagen.’

			‘O. Nou, hij geeft jou wel de credits.’

			‘O ja?’ Haar mond verhardde. Een markeerstift werd tegen het papier geperst en langs een zin getrokken. ‘Wat aardig.’

			Terug naar de telefoon. ‘Hoe is het met Wee Free?’

			‘Vier van de agenten die hij heeft mishandeld hebben de aanklacht ingetrokken; het wachten is nog op de andere drie. En Sabir trekt de ingevoerde gegevens in holmes na. Hij denkt dat hij een gebruikersnaam boven water kan krijgen.’

			‘Ik zei toch dat hij de beste is.’

			‘En nu we het er toch over hebben, vergeet niet dat we vanavond om zeven uur een teambijeenkomst hebben. Geen smoesjes dit keer: je komt.’

			Zeven uur.

			Als Huntly niet te lang van stof was, zou er genoeg tijd over zijn om Paul Mansons lijk om negen uur af te leveren. Als we alles maar goed voorbereid hadden.

			‘Ik zou het voor geen goud willen missen.’

			Ik liet de telefoon weer in mijn zak glijden. ‘Ben je klaar?’

			‘Hmm? Zo.’ Ze gleed met haar vinger naar het eind van de bladzijde en leunde toen achterover. Staarde een tijdje naar het dak van de Suzuki. Fronste. ‘Hoe meer ik lees, hoe meer ik zeker weet dat hier… iets niet klopt.’

			‘Wat, anders dan dat ze geschreven zijn door een gek die graag verpleegkundigen met poppen bezwangert?’

			Ze verroerde zich niet, zat daar maar naar het plafond te staren.

			‘Alice?’

			‘Macht en heerschappij.’ Ze stopte de kopieën in de grote bruine envelop, reikte naar achteren en legde hem achter de stoel op de grond. ‘“Een koor van macht en heerschappij” slaat nergens op. Heerschappij is toch macht?’

			Ik opende de deur, greep de deurkruk omdat de wind de hele deur van de auto probeerde te rukken en zwoegde mezelf de regen in. Ik ging op mijn goede voet staan en leunde naar binnen om mijn stok te pakken. ‘Probeer er als een journalist uit te zien.’

			We haastten ons langs de geparkeerde auto’s, pasten ternauwernood samen onder Alice’ kleine zwarte paraplu. Regen spetterde en roffelde op het zwarte materiaal.

			De beveiligingscamera boven de dubbele deuren van de hoofdingang was op het belpaneel gericht, maar iemand had een gele smileysticker op de lens geplakt. Geen wonder dat er nooit camerabeelden waren als er iemand aangevallen was.

			Ik drukte op de bel voor nummer 8. De namen mcfee, thornton, kerr, en gillespie stonden ernaast op een plastic naamplaatje. Claire Youngs naam stond er niet bij, dus ze moest in flat A of B wonen.

			Behalve de neerplenzende regen was er niets te horen.

			Een paar affiches waren met plakband op het raam geplakt – red onze woningen, rommelmarkt voor hulp aan somalië, en hebt u timmy gezien? boven een foto van een rode kat met een witte bef.

			Naast me stond Alice zenuwachtig te trappelen terwijl haar paraplu op en neer steigerde in de wind. Ze keek over haar schouders naar de groep hyena’s in hun auto’s. ‘Heeft Henry acht jaar geleden iets over de brieven gezegd? Verdenkingen geuit? Iemand die zich in de nabijheid van het onderzoek bevond, die ook van die hoogdravende beeldspraak bezigde, in zijn verslagen of in zijn manier van praten?’

			‘Eerlijk gezegd had ik niet veel aan Henry.’ Ik probeerde de bel nog een keer. ‘Ellie had net haar diagnose gekregen. Hij was bijna constant bezopen. En als hij niet dronken was, zat hij aan de telefoon met haar oncoloog. Hij en Docherty speelden bij de persconferenties mentor en student, maar in werkelijkheid deed de tovenaarsleerling al het werk.’

			De intercom gaf een piepsignaal en een laag Schots accent klonk in afgebeten woorden door de luidspreker. ‘Ze wil je niet spreken, Jimmy, begrijp dat nou eens.’

			Ik leunde voorover. ‘Dit is de politie. We moeten je spreken over Jessica McFee.’

			‘Alweer?’ Gevolgd door wat klonk als een zucht. Toen: ‘Wacht even, die stomme zoemer is kapot.’

			Alice verstevigde haar greep om de paraplu toen de wind er weer vat op kreeg. ‘Ik dacht dat we niet meer mochten zeggen dat we van de politie zijn.’

			‘Het klinkt beter dan: “Hallo, we zijn niet echt van de politie, maar we maken deel uit van een team van uitgerangeerde specialisten die min of meer met het officiële onderzoeksteam samenwerken, waar we echter niets aan mogen vertellen omdat onze baas met een machtsspelletje bezig is.”’

			‘Dat is waar.’

			Een metalige klik ergens binnen, echoënd door het trappenhuis.

			Alice stootte me met haar schouder aan. ‘Dus Henry heeft die gedragsanalyse niet gemaakt?’

			‘Henry kon de helft van de tijd nauwelijks in een rechte lijn lopen. Hij heeft wel alles wat Docherty deed beoordeeld. Tenminste, dat zei hij.’

			Ze beet op haar onderlip, schuifelde met haar voeten. Toen plukte ze aan haar haar. ‘Ik denk dat we die analyse overboord moeten gooien en opnieuw moeten beginnen.’

			Binnen verscheen een paar schoenen boven aan de trap.

			‘Want als dr. Docherty de oorspronkelijke analyse heeft gemaakt zonder dat Henry die echt gelezen heeft, is het niet zo gek dat hij nu tot dezelfde conclusies komt als het om Onbin-Vijftien gaat; hij komt niet los van zijn ideeën van acht jaar geleden omdat hij denkt dat Henry het ermee eens was, maar ze zijn nooit kritisch onder de loep genomen.’

			De voeten kwamen de trap af, een spijkerbroek met zich meevoerend, toen een rode top met een met lovertjes geborduurde vlinder erop en toen werd ons een blik op een flink decolleté gegund. Ten slotte haar hoofd, zongebruind, kersenrode lippenstift, oogschaduw, blond haar in een lange bob geknipt met een pony, een halsketting met fonkelende kralen om haar hals. Een beetje overdreven voor een dinsdagmorgen even over halftwaalf.

			Alice liet haar handen langs haar zij vallen. ‘We moeten meer whisky halen.’

			De vrouw stopte aan de andere kant van de deur en tuurde naar ons, haar stem gedempt door het glas. ‘Mag ik jullie legitimatiebewijs zien?’

			Ik viste mijn verlopen politiepasje uit mijn zak en ze knikte en drukte toen op het knopje aan de zijkant van de deur. Een raspend gezoem. We duwden onszelf naar binnen, weg van de regen. Stonden, druipend, op de mat.

			Achter ons een zee van flitslichten, weerkaatst op de glazen deur, toen de hyena’s eindelijk doorhadden dat het misschien de moeite waard was om ons te fotograferen.

			De vrouw sloeg haar armen over elkaar, waardoor het ravijn tussen haar borsten nog dieper werd. ‘Jullie hebben haar gevonden, hè? Jullie hebben Jessica gevonden en ze is dood.’

			Verpleegkundige Thornton deed de slaapkamerdeur open en wuifde met haar hand de kamer in. ‘Dit is Jessica’s kamer.’

			Het was een janboel: laden opengetrokken, hun inhoud over de vloer verspreid, kast leeg, stapel jassen en jurken, broeken en shirts op het bed, het dekbed op een hoopje in een hoek, kussens erbovenop. Het in regenboogkleuren gestreepte vloerkleed was nog nauwelijks zichtbaar.

			Ze zuchtte. ‘Ik heb de boel opgeruimd nadat de eerste ploeg de kamer gisteren had doorzocht, maar ik heb geen tijd om het nu weer te doen. Mijn taxi komt om twaalf uur.’

			Ik stapte over de drempel. Keek langzaam rond. Wees toen naar een door stof gemarkeerde, rechthoekige lege plek op de muur. ‘Zij?’

			‘Nee, Jessica zelf. Ze heeft de lijst aan diggelen geslagen, de foto verscheurd en toen verbrand.’

			Hmm. Ik waadde door het ondergoed naar het raam. De kamer keek uit op Camburn Woods, mistig en donker en glanzend in de regen. Een aantal paden liep kronkelend het duistere bos in. ‘Juffrouw Thornton, heeft Jessica het over iemand gehad die in haar buurt rondhing? Misschien iemand die haar een ongemakkelijk gevoel bezorgde?’

			‘Zeg maar Liz. En uw collega’s hebben dit allemaal al gevraagd. Beide keren.’ Ze draaide zich met een ruk om en klikklakte de gang uit. Marcherend op het ritme van de muziek die uit de woonkamer doordrong.

			Alice snoof, porde met haar teen in een groene pullover die op de grond lag. Ze fronste en haar stem was nauwelijks hoorbaar. ‘Terug naar het begin. Wat weten we over De Poppenspeler…’

			Ik volgde Liz Thornton de keuken in. Hij was groot genoeg voor een elektrisch fornuis, een koel-vriescombinatie, een kleine tafel, een gootsteen en een wasmachine. Ze trok de deur van de koelkast open en haalde er een geel blikje tonic uit. Toen groef ze in het vriesvak naar een zakje ijsblokjes en een fles wodka. ‘U?’

			‘Kan niet: pillen.’

			‘Goeie?’ Een glas uit de kast werd voor de helft met tinkelend ijs gevuld.

			‘Artritis en een kogelwond.’

			‘Vervelend.’ Een scheut wodka, afgevuld met tonic. ‘En als u denkt dat het te vroeg is om te drinken, ik draai al twee weken nachtdienst. Het is voor mij acht uur ’s avonds, dus dit is voor mij borreltijd.’ Ze knikte naar de kast waar ik tegenaan stond geleund. ‘Daar ligt een zakje cashewnoten in.’

			Ik pakte het, scheurde het open en strooide de nootjes in het ervoor bestemde schaaltje. ‘Is ze je vriendin?’

			Liz’ blote schouders zakten een centimeter. ‘Waarom stellen jullie altijd allemaal dezelfde vragen?’

			‘Omdat ze belangrijk zijn, en we willen Jessica terugvinden.’

			Een zucht, toen nam ze een slok en sloot haar ogen. ‘Fijne verjaardag.’ De nootjes rammelden in het schaaltje toen ze er met haar hand doorheen ging. ‘We zouden met kerst naar Florida gaan. Zij, Bethany en ik. Een villa huren.’ Liz pakte met haar vingertoppen haar glas bij de bovenrand en klakte ermee de woonkamer in.

			Die was redelijk groot; posters en ingelijste foto’s aan de muren, een stapel dvd’s bij de tv, boeken in een kast onder een raam dat op de parkeerplaats uitkeek, twee banken met geruite kleden eroverheen tegenover elkaar, een tafel bezaaid met tijdschriften en wat losse spulletjes ertussenin. Rod Stewart klonk zacht uit de stereo en vertelde de wereld dat hij niets wist van geschiedenis, biologie, natuurkunde en Frans.

			De televisie stond aan, het geluid uit. Dr. Fred Docherty stond midden in beeld en praatte tegen een ernstig kijkende vrouw met een groen pak aan. Een ticker schoof onder in beeld voorbij: … • jacht op seriemoordenaar in oldcastle gaat verder • jessica mcfee bevestigd als laatste slachtoffer • forensisch psycholoog zegt dat moordenaar zich op zijn moeder wreekt • …

			Stomme zak. Dat verstaat hij onder geen informatie naar buiten brengen behalve via officiële persvoorlichtingsbijeenkomsten.

			Liz zonk op de bank neer. Pakte de afstandsbediening en zette de tv uit. ‘Jullie hebben er niet één gered. Ik herinner me nog dat een van die stumperds het ziekenhuis werd binnengebracht; ik was net in het Castle Hill begonnen, werkte pas een week bij de Eerste Hulp toen…’ Een frons. ‘Hoe heette ze ook alweer, Mary Jordan?’

			‘Marie.’

			‘Ze brachten haar binnen en er was overal bloed. Ik hield haar hand vast terwijl ze regelrecht de ok in gereden werd. Dat staat Jessica ook te wachten, toch?’

			‘Niet als we haar op tijd vinden. Heeft ze het over iemand gehad?’

			‘Pfff. U bedoelt de Camburn Creep?’ Liz nam nog een slok van haar borrel en liet een paar cashewnoten in haar mond verdwijnen. ‘Die smeerlap heeft hier weken rondgehangen. Maakte foto’s. Ik heb hem een keer betrapt terwijl hij in de vuilnisbakken aan het scharrelen was, waarschijnlijk op zoek naar oude slipjes en gebruikte tampons. Hij rotte pas op nadat ik hem een mep met de lege flessen had verkocht.’ Een grijns. ‘Wijn-, gin- en wodkaflessen. U had hem moeten horen janken, hij rende weg met zijn handen op zijn hoofd, overal rondvliegend glas.’

			‘Goed gedaan. Wat deed hij nog meer, behalve jullie vuilnis doorzoeken?’

			‘O, u weet wel, het gebruikelijke. Welke idioot heeft bedacht om de verpleegkundigen in een flat vlak bij het bos te huisvesten? Hoe vaak ik al niet het alarmnummer heb moeten bellen omdat er weer een of andere gluurder met een telelens of verrekijker in een boom zat terwijl ik me aan het omkleden was.’

			Ze reikte onder de tafel naar een grote leren handtas. Pakte een lippenstift en een BlackBerry uit de berg spullen op tafel en stopte ze in de tas. Daarna een kam, portemonnee, sleutels, pen… ‘Natuurlijk komt de beveiliging meteen aangerend om de griezels weg te jagen.’

			‘Dat is tenminste iets.’

			Een lach. ‘Maar niet heus. Als je geluk hebt duwen ze een formulier door de brievenbus waarop je “de details van het vermeende vergrijp” kunt invullen.’

			Alice verscheen in de deuropening. Schudde haar hoofd.

			Ik liet me op de tegenoverliggende bank zakken. ‘Heb je ze een beschrijving gegeven?’

			Een portefeuille, opvouwbare paraplu en nog een lippenstift verdwenen in de tas.

			‘Nee, maar ik heb iets beters: ik heb op een avond toen die smeerlap op de parkeerplaats rondhing een foto van hem gemaakt.’ Liz graaide weer in haar tas en haalde de BlackBerry er weer uit. Prutste even aan de toetsen en stak me hem toe.

			Een man – hij moest minstens een meter tachtig zijn, afgaande op de Fiat 500 waar hij naast stond – met een zwart bomberjack aan, zwarte wollen muts, zwarte spijkerbroek en zwarte handschoenen. Zijn gezicht was wazig, doordat hij bewogen had op het moment dat de foto genomen werd. De camera was niet snel genoeg geweest bij het slechte licht.

			Ik tuurde, bewoog de telefoon van me af en weer terug. Had hij een bril op? Misschien een snorretje, baardje? Maar het kon ook gewoon schaduw zijn. Haast onmogelijk te zien.

			Op de cd-speler ging Rod over op ‘If You Don’t Know Me by Now’.

			‘Heb je dit aan de andere agenten laten zien?’

			Ze bloosde tot in haar nek. ‘De eerste club deed niets anders dan naar mijn borsten gluren. Ik was me aan het aankleden voor mijn dienst en ik liep in een handdoek, en ik was zo pissig op ze… De tweede club deed alsof ze James Bond of zo waren. Ik…’ Ze draaide haar hoofd weg, ging weer verder met het vullen van haar handtas. ‘Ik dacht er nu net pas weer aan dat ik hem op mijn telefoon had.’

			Ik gaf haar de BlackBerry terug. ‘Geeft niet, het is waarschijnlijk toch niets. Kun je de foto naar mijn mobieltje sturen?’

			Ik gaf haar het nummer en ze drukte op de toetsen, keek me nog steeds niet aan. ‘Jessica zei dat hij haar een paar keer naar haar werk is gevolgd. Ook naar huis. Toen, sinds ongeveer een week geleden, bleef hij weg.’ De telefoon in haar hand bliepte. ‘Of hij wist zich beter te verschansen.’

			Alice ging naast me op de bank zitten. Pakte een paar dvd’s, keerde ze om en om. ‘Ik vind The Bourne Identity goed, maar The Girl with the Dragon Tattoo niet zo, vind je niet dat Daniel Craig een beetje op een aap lijkt, niet dat daar iets mis mee is, maar ik vind het toch een beetje een afknapper…’

			‘Ja, dat zal wel.’

			De telefoon in mijn zak trilde: het sms’je van Liz. Ik stuurde het bericht door naar Sabir:

			Ik wil deze verbeterd en verscherpt hebben.

			Ik wil zsm zijn identiteit weten – kijk in het zedendelinquentenregister.

			En kun je iets aan die klote-enkelbanden doen???

			Alice legde de dvd’s neer. ‘De foto die Jessica verscheurd heeft, was dat die Jimmy tegen wie je het had door de intercom?’

			Een grimas, toen een hele woordenstroom. ‘Nee. Jimmy is Bethany’s ex-man. Hij schijnt niet te begrijpen dat hij zijn emoties niet meer op haar moet afreageren.’ Ze keek me aan. ‘Jullie kunnen het hem zeker niet een beetje lastig maken? Hem voor een pedofiel aanzien of zo?’

			Mijn telefoon trilde weer:

			God, je bent niet echt bescheiden, is het wel? Waar is je vorige slaaf aan overleden?

			‘Heeft hij haar iets aangedaan? Mishandeld? Iets waarop we hem kunnen pakken?’

			Liz blies haar adem uit. ‘Laat maar.’

			‘Dus,’ Alice schoof naar voren, ‘de foto?’

			‘Jessica ging met een vent om – nou ja, een jongen eigenlijk – van Personeelszaken. Darren Wilkinson. Hij was nogal klef. Zat alsmaar aan haar, alsof ze zou verdampen als hij haar niet aanraakte.’ Ze schudde haar hoofd en rolde met haar ogen. ‘En opeens stuurde hij haar een sms’je dat hij haar niet meer wilde zien en verderging met zijn leven. Dumpt haar via een sms’je. Hoe zielig is dat?’

			Ik stopte de telefoon terug in mijn zak. Sabir was dan wel een zeurkous, maar hij zou ermee aan de slag gaan. ‘Wanneer was dat?’

			Een rimpel verscheen tussen Liz’ fraai geëpileerde wenkbrauwen. ‘Afgelopen donderdag? Nee, vrijdag. Ik weet het nog omdat ze naar de bioscoop had willen gaan, naar die nieuwe Franse film, en ze had al kaartjes gekocht en een tafeltje in een restaurant gereserveerd, en ze was zich al helemaal aan het optutten toen het sms’je kwam. Ze stond daar in haar beha, nieuwe rok en torenhoge naaldhakken te vloeken en te tieren.’

			En twee dagen later verdwijnt ze.

			Liz lachte, niet hard, meer een zacht, rokerig gegniffel. ‘Haar vader is lekenpriester, maar ik kan u wel vertellen dat ze kon vloeken als een bootwerker.’ Toen stilte. ‘Ik bedoel: dat kan ze. Niet kon ze. Kan.’

			Alice knikte. ‘Het moet wel een akelig gevoel zijn. Dat jullie hier allemaal wonen. Kende je Claire Young?’

			‘Niet echt. Ja, ik kwam haar wel eens op het werk tegen of op de parkeerplaats. Misschien een of twee keer op een verjaardagsfeestje of een flatwarming.’ Ze maakte een handgebaar naar het raam, waar te zien was hoe de regen de andere twee gebouwen geselde. ‘Ik weet dat het ouderwets is, maar deze flat is zo ongeveer het enige voordeel dat we van onze baan hebben: lage huur en een beetje gemeenschapszin. Natuurlijk willen de klerelijers het aan een projectontwikkelaar verkopen. Kostenbesparing mijn reet, het zijn gewoon woekeraars.’ Ze rommelde in haar handtas en haalde er een gekreukt vel papier uit, voor de helft volgeschreven met handtekeningen. ‘Zeker geen interesse om onze petitie om de woningen te redden…’

			Uit de BlackBerry kwam een melodieuze beltoon en ze pakte hem van de tafel. ‘Hallo? Wat, nu? Nee, nee, ik kom eraan. Ja.’ Ze drukte op een toets, keek toen fronsend naar het zwarte scherm. ‘Het is de taxi. We gaan met een stel Indiaas eten bij de King’s Hussars. Ter ere van mijn verjaardag.’ Ze keek naar Alice, knipperde een paar keer, veegde toen met haar handpalm over haar ogen, een veeg mascara op haar wang achterlatend. ‘Ik heb geen zin om zonder Jessica…’

			Alice reikte over de tafel heen, over de stapels roddel- en autobladen, en pakte haar hand. ‘Je hoeft niet te gaan als je niet wilt. Wat zou Jessica willen dat je deed?’

			Een bedeesd, kwetsbaar glimlachje. ‘Dat ik mezelf volstop met papadums, lam Jalfrezi en sauvignon blanc tot het mijn oren uit komt. “Je wordt niet elke dag dertig, Liz,” zou ze zeggen, “geniet ervan.”’

			‘Dan moet je dat ook doen.’

			Ze stond op, lachte. ‘God, moet je kijken hoe ik eruitzie, laat ik maar snel mijn gezicht fatsoeneren, anders schrikt die taxichauffeur zich dood.’

			Ik kwam omhoog van de bank. ‘Geef me voor je gaat even Jimmy’s naam en adres. Zie dat maar als een verjaarscadeautje van de Schotse politie.’

		

	


	
		
			32

			De muur van de gang voelde koud aan tegen mijn rug en de kilte drong door mijn klamme jas in mijn ijskoude vlees. ‘Nee, Mackay. m.a.c.k.a.y. Jimmy Mackay, laatst bekende adres: Willcox Towers flat 50, Cowskillin.’

			Rhona herhaalde het, langzaam, alsof ze het tegelijkertijd opschreef. ‘Oké, hebbes. Maak je geen zorgen, tegen de tijd dat we met Jimmy klaar zijn, komt hij niet meer in de buurt van zijn ex.’

			‘Bedankt, Rhona.’

			‘Ash?’ Ze kuchte. ‘Het spijt me dat ik Ness verteld heb dat je denkt dat De Poppenspeler een politieman is. Ik wist niet dat het geheim moest blijven. Eerlijk niet.’

			‘Ach… zorg maar dat Jimmy Mackay de schrik van zijn leven krijgt.’

			‘Afgesproken.’

			De deur verderop in de gang ging open en Alice kwam naar buiten. Ze praatte zo zacht dat ik vanaf de plek waar ik stond niet meer dan een paar woorden kon verstaan. Toen boog ze zich naar binnen en omhelsde iemand.

			Alice stapte weer achteruit en de deur ging dicht. Ze bleef even staan, een beetje ingezakt, haalde een paar keer diep adem, waarbij ze haar rug kromde, draaide zich toen om en glimlachte mat. Zwaaide.

			Ik hinkte naar haar toe. ‘En?’

			Ze wreef over haar gezicht. ‘Claire Youngs huisgenoten bevinden zich momenteel in fase drie van het Kübler-Ross-model; het lijkt daar wel een mausoleum.’ Alice schudde het van zich af. ‘Het spijt me dat je weg moest, het…’

			‘Het geeft niet. Ik begrijp het wel. Ze hebben geen behoefte aan een politieman die hun rouwproces verstoort.’

			‘Pfff.’ Ze kwam dichterbij en legde haar voorhoofd tegen mijn borst. ‘We hebben nlp gedaan en ik heb ze maar laten praten en nu voel ik me alsof ik een marathon heb gelopen met een wasmachine op mijn rug.’

			Ik wreef over haar schouder. ‘Nou, even bijkomen dan.’

			Een knik. ‘Kunnen we iets te eten halen?’

			Ik draaide me om en begeleidde haar de trap af. ‘In de ziekenhuiskantine is niets fatsoenlijks te krijgen, maar er staat meestal wel een frietkar buiten.’

			De muren van het trappenhuis van flat A waren van glas in plaats van beton, en boden uitzicht op de donkere takken van Camburn Woods aan de ene kant en de parkeerplaats aan de andere kant. En er lagen gelukkig geen journalisten bij de voordeur op de loer.

			Alice liep mismoedig mee terwijl ik vooruit hinkte en de deur openmaakte. Ze stond stil in de portiek en hanneste met haar opvouwbare paraplu. ‘Kunnen we lopen? Van hier naar het ziekenhuis?’

			Buiten was de wind gaan liggen. Nu plensde de regen recht naar beneden, kaatste vanaf de stoeptegels en het asfalt terug in een stuiterende mist en dwong bomen en struiken tot nederigheid.

			‘Weet je het zeker?’

			‘Ik heb de afgelopen twee uur gepraat en theegedronken met rouwende mensen, elke ademhaling smaakt naar pijn en paniek en ja, ik weet dat het melodramatisch klinkt, maar ik probeer te denken zoals hij denkt als hij naar verpleegkundigen kijkt, en nu ben ik moe en ik wil gewoon in de regen lopen en me niet rondwentelen in angst en verdriet.’

			‘Oké.’

			Ze hield haar paraplu omhoog, zodat ik eronder kon aanschuiven. Stak haar arm door de mijne zodat de paraplu boven ons allebei zweefde. Stapte de portiek uit, de stromende regen in. ‘Een koor van macht en pijn.’

			We volgden het pad vanaf de voorkant van de flat, langs de achterkant, waar het in drie richtingen verder kronkelde. Rechts: terug naar de droefgeestige stapels baksteen van flat B en flat C; rechtdoor: Camburn Woods in; en links: langs de randen van het kreupelhout en niet brandende lantaarnpalen die als beenderen de granieten hemel in staken.

			Op de kruising stond een bord, dat naar links wees.

			[image: pijltje.pdf] castle hill-ziekenhuis ~ twintig minuten.

			Alice kroop dichter tegen me aan op het tot een rivier natgeregende pad, het water dat van de gebouwen omlaag kletterde beukte tegen haar rode All Stars. ‘Niemand vertrouwt op de beveiliging hier, die komt pas in actie als je ze ertoe dwingt. Ik heb gezegd dat ze een officiële klacht moeten indienen, ik bedoel, wat heb je nou aan beveiliging als je je niet veilig voelt?’

			‘En heeft er iemand rondgehangen en vragen over Claire gesteld?’

			‘Niemand in het bijzonder. Er zijn altijd wel gluurders, vooral bij de ramen aan de achterkant die op het bos uitkijken. Je weet hoe mannen zijn.’ Ze snoof. ‘Niet kwetsend bedoeld.’

			De verpleegkundigenflats verdwenen in de regen achter ons. Voor ons verborgen hoge muren de achtertuinen van een blok zandstenen woningen. De torenspitsen van de St.-Stephenkerk en de St.-Jasperkerk en de kathedraal staken boven de leistenen daken uit. En net zichtbaar in de verte de twee schoorstenen van de verbrandingsoven van het ziekenhuis, hun witte sporen van rook en stoom trokken evenwijdige littekens door de lucht.

			Het geritsel van bladeren en het getrommel van regendruppels op de strakgespannen stof van de paraplu waren de enige geluiden.

			‘Hebben ze iets gezegd over iemand die foto’s maakte? Hun afval doorspitte?’

			Ze schudde nee.

			Twee uur lang flat na flat na flat bezoeken, met angstige en bezorgde verpleegkundigen praten, en de enige aanwijzing die we hadden zou alleen ergens toe leiden als brigadier Sabir Akhtar inderdaad zo’n technisch genie was als hij altijd beweerde te zijn.

			Alice spiedde langs me heen, het bos in. ‘Het lijkt wel een verhaal van de gebroeders Grimm.’

			‘Grappig dat je dat zegt. Er was eens een jonge vrouw, Deborah Hill genaamd, die…’

			‘Alsjeblieft.’ Alice draaide haar hoofd weg. ‘Niet nu. Laten we gewoon… lopen.’

			De verpleegkundige snufte, poetste toen met een verfrommeld papieren zakdoekje over haar neusvleugels, waarbij ze haar neus van links naar rechts duwde. ‘Nee. Nou ja, weet u…’ Schokschouderend en zuchtend. Ze was klein, had dikke paarse wallen onder haar ogen, haar gezicht was rond in de schaduw van de capuchon van haar gewatteerde jas. De rits stond open, ondanks de regen, en door de opening was een zee van blauwe ziekenhuiskleding en een naamplaatje met bethany gillespie erop zichtbaar.

			Jessica’s huisgenoot. Degene die door haar ex-man werd gestalkt.

			Ze stopte nog een frietje in haar mond, kauwde, boog zich toen voorover en dempte haar stem. ‘Er lopen hier altijd mafkezen rond. Ik bedoel geen mensen met leerproblemen of psychische problemen, ik bedoel het soort mafkezen dat aan je vingers wil ruiken als je naar de wc bent geweest. Ik heb hier een keer een vent gehad die moord en brand schreeuwde over pijn in zijn buik en zodra je de lakens van hem af trok tegen je aan piste.’ Weer gesnuf. ‘U weet wel: mafkezen.’

			De rij voor friet was geslonken tot nog één verpleegkundige voor Alice en we schuilden met zijn vieren onder de luifel van de kar. De lucht was zwaar van de geuren van gefrituurd beslag, warme aardappelen en azijn.

			Het grootste deel van het ziekenhuis was vanaf deze hoek van de parkeerplaats niet te zien, lag verscholen achter de victoriaanse zandstenen tombe waar mensen als Marie Jordan lagen. Volkomen gedrogeerd, opgesloten in een kamer met tralies voor de ramen. Daarachter rees de toren omhoog, maar daarvan waren alleen de bovenste twee verdiepingen zichtbaar, licht glinsterde achter de ramen, grauw en zwak beneden, warm en goudkleurig op de bovenste verdieping. Waar de particuliere patiënten lagen.

			Bethany brak een stuk vis af en kauwde op het krokante korstje.

			Ik knikte in de richting van het ziekenhuis. ‘En de patiënten, iemand geklaagd?’

			Ze slikte. ‘Over Jessica? God, nee. Ze was geweldig met de vaders en de moeders. Professioneel in alle opzichten.’

			Er klonk wat geritsel van papier en de andere verpleegkundige kwam erbij staan, met een gezicht vol rimpels terwijl ze een paar frieten in haar mond stak. Mager, het gemêleerd grijze haar achterover in een knot. Dunne lippen en scherpe, kleine tanden; ze kauwde met haar mond open. Ze nam me van top tot teen op en draaide zich toen naar Bethany. ‘Wie is je vriend?’

			Bethany trok even een lelijk gezicht en glimlachte toen. ‘Ik stond deze aardige politieman juist te vertellen hoe professioneel Jessica is.’

			‘Jessica? Professioneel?’ Een verachtelijk gesnuif. Ze beet op het uiteinde van een in deeg gefrituurde worst, kauwde en praatte tegelijk. ‘Herinner je je mevrouw Gisbourne nog?’

			‘Jean MacGruther, zo praat je niet over…’

			‘Dat geldt voor de doden. Je mag geen kwaad spreken over de doden. Jessica is niet dood.’ Ze richtte zich tot mij. ‘Toch?’

			Ik opende mijn mond, maar Bethany was me te snel af. ‘Het stond vanmorgen in de krant, dat…’

			‘Onzin. De politie probeert haar werk te doen. Denk je dat het er makkelijker op wordt als we ons allemaal als slijmjurken gedragen en roepen dat iedereen dol op haar was?’ Nog een handvol friet verdween. ‘Hebben jullie Jessica’s vriend al gesproken?’

			‘Is er een reden om met hem te gaan praten?’

			Bethany stak haar kin in de lucht. ‘Dat was een misverstand.’

			‘Darren Wilkinson.’ De ogen van verpleegkundige MacGruther glommen terwijl ze kauwde. ‘De eerste dienst na Valentijnsdag verschijnt Jessica met een gigantisch blauw oog. En bietenrood en knalgeel. Ze konden haar moeilijk zo haar werk met zwangere vrouwen laten doen. Ze moest een hele week administratiewerk doen.’

			Een diepe, theatrale zucht van Bethany. ‘Ze had wel een verklaring. Ze waren aan het tennissen op Darrens Wii en ze waren een beetje dronken, en het was een ongeluk.’

			‘En de gebroken ribben? Was dat ook een ongeluk?’

			‘Je weet dat ze…’

			‘En die keer dat hij een van haar tanden eruit had geslagen? Een kies zelfs, helemaal achterin. Daar moet je wel je best voor doen, nog een geluk dat hij haar kaak niet gebroken had.’

			Bethany beet nog een stuk vis af. ‘Ze is door De Poppenspeler ontvoerd, niet door haar vriendje. Hij is geen seriemoordenaar, hij werkt bij Personeelszaken.’

			‘Iedere vent die zijn vriendin in elkaar slaat…’

			‘Ze wilde er niet te veel ophef over maken, het…’

			‘… rooie rotzak. Hoe kan dat…’

			‘Goed.’ Ik stak mijn handen op en zette mijn strenge politiestem op, waar die twee idioten in die patrouillewagen gisteren danig van onder de indruk waren geweest. ‘Ik heb het begrepen. Hij mishandelde haar. Zij heeft geen aangifte gedaan.’

			Ze zetten allebei een stap achteruit. Keken me aan.

			Bethany snoof. ‘U hoeft niet zo lelijk te doen, we willen alleen maar helpen.’

			Alice leunde tegen de tweekleurige muur, ziekenhuisgroen op de onderste helft, een haveloze magnolia erboven. ‘Ik had niet al die friet moeten opeten.’ Ze pufte en liet haar schouders hangen. ‘Een uur lang met verloskundigen praten, met godsgruwelijke buikkramp… Nou ja, niet de verloskundigen, ik bedoel dat ik buikkramp had, hoewel ik me kan voorstellen dat zij het ook hadden, maar niemand heeft iets gezegd. En hoe zit het met jou?’

			Geschreeuw en gevloek echode door de gang, hier en daar onderbroken door een gil. Het wonder van de geboorte.

			‘Ik was er niet toen Rebecca geboren werd. Een kleine jongen was te pakken genomen door de hond van een drugsdealer, ik heb de hele dag achter die klootzak aan gezeten. Maar bij Katie is het wel gelukt. Ze was… klein. En helemaal paars en ze krijste en ze zat onder het slijm en bloed.’ Een lachje wilde doorbreken, maar stierf weg nog voordat het tot leven was gekomen. ‘God, het was net Alien, maar dan voor boven de achttien.’ In de tijd dat alles nog mogelijk was en niemand doodging.

			Een kleine scheur in het midden van mijn borstkas, waardoor elke ademhaling een steek veroorzaakte. Ik schraapte mijn keel. ‘En, heeft je uur buikkramp nog iets opgeleverd?’

			‘Iedereen die ik gesproken heb, is bang voor De Poppenspeler. Ze lopen alleen nog met zijn drieën of vieren naar huis. Ze gebruiken de parkeerplaats niet meer, omdat er nog steeds geen beveiligingscamera’s zijn.’ Ze sloeg een arm om zichzelf heen. ‘Hij begint een mythisch monster te worden, een soort kruising tussen Freddy Krueger, Jimmy Savile en Peter Mandelson.’ Ze keek op haar horloge. ‘Gaan we met Jessica McFees vriendje praten, dat zouden we misschien wel moeten doen, ik bedoel, als hij haar heeft afgetuigd, dan heeft hij zijn agressie kennelijk niet onder controle en…’

			‘Hoe laat is het?’

			Ze keek nog eens. ‘Tien over halfvier.’

			‘Oké, we ronden het hier met Jessica’s collega’s af en voelen dan haar vriendje eens goed aan de tand. Maar ik wil hier op zijn laatst om kwart over weg zijn, zodat we niet te laat bij onze maffia-accountantvriend zijn.’

			Alice liet haar hoofd hangen en staarde naar de punten van haar rode All Stars. ‘Zullen we hem niet onze “vriend” noemen, het is…’

			‘We hebben het hier al over gehad. Hij of Gladde, weet je nog?’ Ik legde een hand op haar schouder. ‘Ik weet dat het moeilijk is, maar… Verdomme.’ Mijn telefoon trilde in mijn zak. Het was trouwens ook tijd dat Sabir met die identiteit op de proppen kwam. Ik haalde het mobieltje tevoorschijn en drukte op de toets. ‘Waarom duurde het zo lang?’

			‘Ben jij dat, Henderson?’ Wie het ook was, het was niet Sabir. In plaats van het stroperige Liverpool-accent hoorde ik typisch Oldcastle-gebrom.

			Ik trok de telefoon van mijn oor weg en keek op het scherm: afgeschermd nummer.

			‘Met wie spreek ik?’

			‘Mooie rechercheur. Met Micky Slosser. Je was vanmorgen bij mij op de redactie, weet je nog?’ Even stilte. Geritsel. Toen was hij er weer. ‘Er is iets gebeurd wat je misschien wel interessant vindt.’

			Stilte.

			‘Ik ben niet in de stemming voor spelletjes, Micky.’

			‘Eén brief. Geel schrijfblok. Ondertekend: De Poppenspeler.’

		

	


	
		
			33

			De lucht was een veeg houtskoolgrijs. De zon maakte een einde aan de dag, bloed sijpelde van de horizon en maakte glanzende spatpatronen op de natte straten.

			‘Wat?’ Ik stak een vinger in mijn andere oor en keerde mijn rug naar de ziekenhuisingang, naar een voorbij echoënde ziekenauto, waarvan het gejammer langzaam in de verte wegstierf.

			Aan de andere kant van de lijn probeerde Jacobson het opnieuw. ‘Ness heeft ze allemaal zover gekregen dat ze hun aanklacht intrekken. McFee is weer vrij.’

			‘Fijn voor hem. En Cooper, herinnerde Brute Bill zich Claire Young of Jessica McFee nog?’

			‘Die brief: weet je zeker dat die journalist te vertrouwen is?’

			‘Het is een journalist.’

			‘Dat is waar. Ik zorg wel dat die brief wordt opgehaald.’ Het geluid werd zachter, alsof Jacobson zich van de telefoon had afgewend. ‘Cooper, vertel hem wat je mij hebt verteld.’

			Een knarsend geluid, toen hoorde ik agent Cooper zijn keel schrapen. ‘Hallo? Ja, oké, die Brute Bill, alias William Moore. Ik heb hem beide foto’s laten zien en hij denkt dat hij Jessica McFee met een lange, roodharige, blanke man heeft gezien. Over Claire Young is hij niet zeker. Ze komt hem bekend voor, maar dat kan ook komen doordat ze de afgelopen dagen volop in de kranten en op tv te zien is geweest.’

			Dat schoot lekker op. ‘Hij heeft zeker geen beveiligingscamera of zoiets?’

			‘Hij zei dat hij nooit de moeite heeft genomen. Zei dat niemand zo gek is om een bijl in zijn kop te riskeren voor een paar broodjes hamburger met gebakken ui. Professor Huntly vindt het onwaarschijnlijk dat Tim Claire Young heeft meegenomen en daarna een maaltijd voor haar heeft gekocht. Ze is op donderdagavond ontvoerd, ze dook zaterdagochtend vroeg weer op, Huntly zegt dat De Poppenspeler haar niet eerst verkracht en gevangenhoudt en dan op vrijdag op een lunch gaat trakteren.’

			Er loeide weer een ziekenauto voorbij, dit keer de andere kant op.

			Ik keek op mijn horloge: tien voor vier. Ik moest op weg. ‘Heb je…’

			‘Dus ik vroeg hoeveel, ehh…’ pauze, ‘…Dubbele Klootzak Moordburgers met Bacon hij die vrijdag tussen elf uur ’s ochtends en drie uur ’s middags heeft verkocht, en toen werd hij nogal onbeschoft.’

			Imbeciel.

			‘Het is een hamburgerkar, geen driesterrenrestaurant. Handje contantje, geen bonnetjes. Waar stond hij vrijdag?’

			Stilte.

			‘Cooper?’

			‘Ehh…’

			Ik bonsde met mijn hoofd tegen de muur. ‘Dat ben je vergeten te vragen, hè?’

			‘Nou, je zei dat hij bij de B&Q stond en dat was ook zo, dus ik dacht… dat dat zijn vaste plek was.’ Gekuch. ‘Zoiets dacht ik.’

			‘Het hele idee van een hamburgerkar is dat hij op wielen staat. Ga terug en zoek uit waar hij vrijdag rond lunchtijd stond.’

			‘Sorry, chef.’

			Dus nou was ik opeens chef? Nou ja, dat was tenminste iets. ‘Goed werk. Je moet alleen de details niet over het hoofd zien.’

			‘Ja, chef.’

			‘En ga naar de meldkamer: ik wil dat ene Darren Wilkinson door de nationale politiedatabank gehaald wordt, werkt bij Personeelszaken in het Castle Hill-ziekenhuis.’

			‘Ja, chef.’

			‘Aan het werk.’

			Iemand tikte op mijn schouder en toen ik me omkeerde stond Noel Maxwell daar. Hij had een oranje parka over zijn ziekenhuiskleding aangetrokken; helderwitte Nikes schuifelden over de vochtige bestrating. Hij grijnsde, waardoor zijn kleine sikje zenuwachtig mee bewoog. ‘Heeft de Prednisolon geholpen?’

			Jacobsons stem klonk weer door de telefoon. ‘Nou, kom op. Jij was degene die vond dat ouderwets voetenwerk de manier is om verbanden te leggen. Wat heb je ontdekt?’

			‘Wacht even.’ Ik trok de telefoon weg van mijn oor en drukte het geluid uit. ‘Heb je het?’

			Noel wierp een blik over zijn schouder. Toen liet hij zijn volume zakken tot zijn stem nog nauwelijks hoorbaar was. ‘Het is het beste van het beste, oké? Ik bedoel, het is geen…’

			‘Heb je het of niet?’

			Weer een blik. Alsof hij al niet schichtig genoeg deed. Hij stak zijn hand in zijn zak en trok er een bruine envelop uit. ‘Hebt u het geld?’

			Ik telde zestig pond uit van wat er over was van de honderd die ik van Jacobson had gekregen en gaf ze aan hem. Een briefje van vijf en een handvol kleingeld over.

			Hij gluurde nog een keer in het rond, gaf me toen de envelop. Woog niet veel. Ik scheurde hem open.

			Zijn ogen werden groot. ‘Niet hier!’

			‘Ja hoor. Vertrouwen is tegenwoordig niet een van mijn meest prominente eigenschappen.’ Er lagen twee injectiespuiten onder in de envelop: doorzichtig, met oranje dopjes op de naalden. Een dichtgevouwen vel papier ernaast, met kleingedrukte tekst erop.

			‘Lees wel de instructies, oké? Dat spul is gevaarlijk.’

			Dat was ook de bedoeling.

			‘Hoe lang?’

			Een schouderophalen. Weer een schichtige blik. ‘Ligt aan het lichaamsgewicht. Grote dikke kerel: drie tot vier uur. Als je een hele dosis aan een kleuter geeft wordt hij nooit meer wakker.’ Een blos. ‘Als je die neiging had.’

			Ik stopte de envelop in mijn zak. Stopte toen. Fronste.

			‘Aan wie heb je nog meer medicijnen verpatst?’

			Noels mond klapte een paar keer open en weer dicht. ‘Ik… weet niet wat u bedoelt, medicijnen verpatsen, waarom zou ik? Ik doe het alleen voor u omdat ik u nog van vroeger ken.’

			‘Narcotica, antihypertensiva, desinfecterende middelen, hechtdraad, die lijm waar je wonden mee kunt hechten?’ Het soort spullen dat je nodig hebt om iemand open te snijden en een pop in haar buik te naaien.

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Nah, dat moet iemand anders zijn, ik verkoop geen spullen van het ziekenhuis, ik ben geen handelaar, ik ben alleen een goeie vent die een ouwe maat een dienst bewijst.’

			‘Noel, ik zweer je dat ik je bij je ballen van hier naar Dundee sleur.’

			Hij deinsde achteruit, stak zijn handen in zijn zakken, trok zijn schouders naar voren, zichzelf smaller makend. ‘Dat doe ik niet meer, echt niet. Een paar jaar geleden deed ik dat misschien af en toe, maar u hebt me toen flink de les gelezen en toen heb ik het rechte pad gekozen. Rechter kan haast niet.’

			Ik keek hem alleen aan.

			Hij schuifelde wat heen en weer. Kromde zijn rug een beetje. ‘Oké, misschien heb ik een paar keer iemand een handje met pijnbestrijding geholpen. Beetje morfine en een paar pakjes amitriptyline, misschien wat temazepam, maar die lui hadden multiple sclerose en alles. Echt waar.’

			Stilte.

			‘Ik probeer gewoon een goed mens te zijn. Mijn naaste helpen?’

			‘En antihypertensiva?’

			Hij streek met zijn tong langs zijn tanden, waardoor zijn lippen opbolden. ‘Daar is niet veel vraag naar. Opiaten en barbituraten zijn het nu helemaal onder de jeugd van Oldcastle. Niet dat ik ooit… Want u weet: nette burger, mijn medemens…’

			Ik ging zo dicht bij hem staan dat ik de muffe lucht van sigarettenrook en goedkope aftershave rook die van hem af walmde. ‘Je wilt graag vriendjes blijven, toch, Noel?’

			Hij schommelde heen en weer, zijn rug nog krommer, en keek me aan als een zenuwachtige oranje kraai. ‘We zijn ook vriendjes, natuurlijk zijn we dat… Waarom zouden we geen vriendjes zijn?’

			‘Als je dat wil blijven, dan ga je het volgende doen: je gaat met al je collega-nette burgers praten en je gaat uitzoeken wie operatiebenodigdheden jat. En dan kom je het me vertellen.’ Ik glimlachte naar hem, een koele, afstandelijke glimlach. ‘En ik wil het morgen om deze tijd weten.’

			Hij werd steeds kleiner. ‘En als dat niet lukt? Ik bedoel, u weet wel, ik zal heus mijn best wel doen, maar wat als ik me uitsloof en uitsloof en niemand zegt iets?’

			Hij kromp ineen toen mijn hand op zijn schouder landde. Knipperde met zijn ogen.

			Ik gaf een kneepje. ‘Laten we daar maar niet van uitgaan.’

			De dame van Personeelszaken schonk ons een glimlach die niet verder dan tot aan haar wangen kwam. Ze torende boven Alice uit terwijl ze ons naar een paar nepleren stoelen dirigeerde. Haar huid was melkwit, haar donkere haar lang aan de zijkanten, met een strenge pony. ‘Darren komt zo, hij is weggeroepen.’ Ze sloeg haar handen ineen. ‘Nou, waar gaat dit over?’

			De klok achter haar op de muur gaf tien voor halfvijf aan. Het zou nog steeds moeten lukken als we dit snel afhandelden.

			Ik nam een makkelijke houding aan, strekte mijn rechterbeen uit. ‘Ik ben bang dat dat een kwestie tussen meneer Wilkinson en ons is.’

			Op een bordje midden op de openstaande deur stond dat dit informele vergaderruimte 3 was. Citroengele muren, ingelijste reproducties, aan één muur een whiteboard en een flip-over op een standaard bij de deur. Zes lage, nepleren stoelen en een tafel vol ronde littekens van koffiebekers. Het rook naar zweet en wanhoop.

			‘Ah…’ Haar glimlach werd nog wat zuiniger en rond haar ogen verschenen rimpels. ‘Ik ben bang dat daar geen sprake van kan zijn. Ons beleid schrijft voor dat personeelsleden bij gesprekken met de media, nabestaanden en politie die plaatsvinden op het terrein van dit ziekenhuis altijd moeten worden bijgestaan door iemand van Personeelszaken.’ Ze zwaaide naar de deur. ‘Als u hem wilt aanhouden, is het natuurlijk uw goed recht om hem mee te nemen. Wilt u hem aanhouden?’

			‘Dat heb ik nog niet besloten.’

			De blik boven de onwillige glimlach werd kouder. ‘Ik kan u verzekeren dat Darren een gewaardeerd teamlid is, rechercheur Henderson. De dag nadat hij dat ongeluk had gehad, was hij hier om negen uur ’s morgen weer. Daar blijkt toch uit hoe toegewijd hij is.’ Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Wat zou hij gedaan hebben?’

			Ik staarde haar alleen maar aan.

			Ze schudde haar hoofd. ‘Hij is drie keer medewerker van de maand geweest. Van het hele ziekenhuis, niet alleen van mijn afdeling. Hij is plichtsgetrouw, werkt hard en hecht veel waarde aan onze processen en procedures.’

			Alice trok de mouwen van haar gestreepte shirt over haar vingers heen. ‘Heeft hij een ongeluk gehad?’

			‘Geschept, en de dader is doorgereden, op een zebrapad nog wel. Maar toch was hij vrijdagochtend hier, precies op tijd.’ Ze klapte in haar handen, één keer. Hard en vinnig. ‘Nou, iemand thee?’

			Zodra ze verdwenen was boog Alice zich naar me toe, haar stem gedempt. ‘Denken we echt dat Darren Wilkinson De Poppenspeler is?’

			‘Waarom fluister je?’

			Een roze blos verscheen op haar wangen. ‘Ik bedoel, ik weet dat hij in het ziekenhuis werkt, dus hij kan aan medicijnen komen en hij zou kunnen weten hoe hij bepaalde chirurgische handelingen moet verrichten – hij kan waarschijnlijk bij operaties toekijken als hij wil – en alle slachtoffers waren verpleegkundigen en als hij bij Personeelszaken werkt, kan hij bij hun personeelsdossiers en kon hij weten van wie Jessica McFee de verloskundige is, maar…’ Plooien verschenen tussen haar wenkbrauwen. ‘O, wacht. Als je het zo naast elkaar legt…’

			‘En hij gaat toevallig met een van de slachtoffers. Wel héél toevallig.’

			‘Ja, kan zijn…’

			‘Volgens de nationale politiedatabank is hij zevenentwintig. Dan was hij de eerste keer dat De Poppenspeler toesloeg negentien. Klopt niet echt met het profiel, vind je wel?’

			De wijzers van de klok kropen verder richting vijf voor half.

			Alice legde een arm om haar middel, frunnikte aan haar haar. ‘Als hij Jessica McFee te pakken heeft genomen, betekent dat dat hij een dwangmatige persoonlijkheidsstoornis heeft, zowel naar binnen als naar buiten gericht. Jessica is zijn eigendom; als ze niet doet wat hij zegt, dan is hij gekwetst, dat ziet hij als een gebrek aan respect. Hij heeft geen keus, hij moet haar straffen, ik bedoel, hij kan er niets aan doen. Hij helpt haar een beter mens te worden, ze wil toch niet echt haar leven vergallen, ze zou hem dankbaar moeten zijn. Ze heeft geluk dat ze hem heeft.’

			Alice drukte haar knieën tegen elkaar, voeten plat op de versleten tapijttegels. ‘Het is ook altijd hetzelfde, toch? Vrouwen snappen het gewoon niet, je moet ze met harde hand de juiste weg wijzen. Daar houden ze van: ze hebben graag een man die de leiding neemt, die ze laat zien wie de baas is, zoals zijn vader dat bij zijn moeder deed.’ Alice knipperde een paar keer, keek toen omhoog naar de plafondtegels. De frons was terug. ‘Maar de ontvoering, het snijden, de poppen waarmee hij ze zwanger maakt, ja, dat is dwangmatig, maar De Poppenspeler doet het omdat hij impotent is, machteloos in zijn relaties met anderen.’

			Ik pakte mijn telefoon en las het bericht van Cooper nog eens:

			Data Darren Wilkinson (27), Fyne Lane 14: geen veroordelingen, een waarschuwing wegens vandalisme op zijn elfde, heeft kortgeleden een aanvraag voor een vuurwapenvergunning ingediend.

			Naar die wapenvergunning kon hij fluiten. Dat ging niet gebeuren.

			‘Ash?’ Alice zette haar hielen naast elkaar en wreef de rubberen zolen piepend tegen elkaar aan. ‘Wat we niet aan Claire Youngs huisgenootjes hebben gevraagd: stel dat Darren ook haar vriendje was? Dat hij zijn slachtoffers eerst in romantische zin benadert, voor hij ze ontvoert?’

			Schouderophalen. ‘Kan.’

			Ze liet zich weer achterover in haar stoel vallen en liet haar armen over de leuning hangen, gestreepte mouwen naar voren en achteren zwaaiend. ‘Maar door Jessica psychisch te domineren, door haar te slaan, toont hij zijn macht…’

			Ik drukte Coopers berichtje weg en belde Sabir.

			‘O, jezus, wat nu weer? Ik ben ermee bezig, oké? Hou je gemak, zoiets kost tijd.’

			‘Zegt de naam Darren Wilkinson je iets?’

			Pauze. ‘Wie is verdomme Darren Wilkinson?’

			‘Ik moet weten of hij in de holmes-databank staat in verband met het oorspronkelijke Poppenspeler-onderzoek.’

			‘Oké.’ Een lange, natte zucht. ‘Kies er maar een uit.’

			‘Een wat?’

			‘Van alles wat je op mijn bordje hebt gegooid; kies maar iets uit wat ik kan laten schieten om dit te doen.’

			‘Sabir, ik…’

			‘Nee. Jullie schijnen te denken dat ik hier met een team van vijftig man zit, maar ik ben maar alleen, gesnapt? Ik word hier, in mijn eentje, begraven onder jullie Schotse shit.’ Iets wat klonk als een atmosferische storing kwam uit de telefoon, afnemend tot gekraak; een mondvol chips? ‘Dus kies maar.’

			‘Stel je niet zo aan. Het is…’

			De deur ging open en de personeelsdame was terug met in haar hand een plastic bekerhouder waarin drie dampende plastic bekertjes hingen.

			‘Sabir, doe het nou maar. Ik bel je nog.’ Ik hing op en zij zette de houder op de tafel.

			Alice glimlachte, ogen groot en helder. ‘Kan Darren goed met de vrouwelijke teamleden opschieten? Is hij populair?’

			De personeelsdame fronste even. ‘Ik zou zeggen van wel. Hij is voorkomend, goed verzorgd, brengt altijd iets lekkers mee als iemand jarig is.’

			‘Dus geen… u weet wel… ongepaste grapjes, ongewenste intimiteiten, zelfs niet een beetje intimiderend gedrag?’

			‘Darren?’ Haar wangen trilden, toen ontsnapte er een lachje. Gevolgd door een kuch. ‘Hij is zes jaar geleden in mijn team gekomen. Hij was pas eenentwintig. Ik heb hem zelf opgeleid. Hij is niet de een of andere misogyne neanderthaler.’

			‘Hmm.’ Alice begon weer aan haar haar te frunniken, een hak tikte tegen het tapijt.

			Het plastic bekertje dat ik uit de houder pakte was gloeiend heet. ‘En aanwezigheid? Is hij de afgelopen drie weken afwezig geweest?’

			‘Zelfs niet na dat ongeluk, waar uw collega’s trouwens niets mee gedaan hebben. Darren is een modelwerknemer. En…’

			Een klop op de deur en een gehavend gezicht verscheen. Eén dik oog dat dichtzat, de huid van het gezicht donker en paars gemarmerd, vanaf de punt van zijn kin tot aan de ene kant van zijn voorhoofd. Een roze streep hansaplast liep over de brug van zijn neus. Hij liep met krukken en gebruikte een ervan om de deur open te duwen. Gekreukt wit overhemd, lichtblauwe das. Zijn rechterbroekspijp was afgeknipt boven een met handtekeningen overdekt gipsbeen.

			De auto die hem geraakt had moest heel wat forser zijn geweest dan een Mini.

			Zijn stem klonk zacht en slissend, alsof hij een paar tanden miste, maar het Dundee-accent loeide er toch nog als een misthoorn doorheen.

			‘Wilde je me spreken, Sarah?’

			Ze draaide zich om in haar stoel en knikte. ‘Ah, Darren, perfecte timing. Ik vertelde deze agenten net wat een gewaardeerd lid van… Darren, gaat het wel?’

			Zijn goede oog was bij het woord ‘politie’ groot geworden, zijn mond hing open, waardoor een fietsenrek zichtbaar werd op de plaats waar tanden hadden moeten zitten. Hij deinsde achteruit.

			‘Darren?’

			Hij keek de gang door, alsof hij van plan was ervandoor te strompelen. Zocht toen steun bij zijn krukken. Sloot zijn ogen en vloekte.
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			Darren keek me met half toegeknepen ogen vanaf de andere kant van de tafel aan. ‘Ik…’ Hij pulkte aan de rand van het gips om zijn linkerarm. ‘Zo is het niet.’ Gesnuf. ‘Zo was het niet.’

			Tien over halfvijf en we zaten nog steeds hier, de minutenwijzer schoof steeds dichter naar de afspraak met Paul Manson.

			Alice leunde voorover, ellebogen op haar knieën. ‘Het is heel begrijpelijk. Je hebt het beste met haar voor. Zij doet allemaal domme dingen en jij bent degene die de scherven moet oprapen. Ze heeft een lesje nodig, toch? Ze moet eens doen wat haar gezegd wordt, wanneer het gezegd wordt.’

			Hij zat daar met hangend hoofd.

			De personeelsdame, Sarah, kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ik vind deze manier van ondervragen hoogst onplezierig. Darren heeft u al verteld dat hij Jessica McFee niet heeft mishandeld. Ik begrijp niet waarom u hier maar op door blijft gaan.’ Speelde de advocaat.

			Alice legde haar beide handen met de handpalm omhoog op tafel. ‘En als ze niet gehoorzaamt is het heel begrijpelijk dat je haar af en toe een optater verkoopt. Voor haar eigen bestwil? Werkt ook bij honden, toch? Waarom zouden vrouwen anders zijn?’

			‘Ik kan u verzekeren dat Darren niet alleen uitblonk bij onze gendergelijkheidstraining, maar hij is ook uitgeroepen tot Gelijkheidskampioen. Dit is volkomen ongepast en…’

			‘Nou, Darren.’ Ik pakte mijn wandelstok en porde met de rubberdop tegen zijn borst. ‘Vertel dan maar eens over die aanrijding.’

			Hij kromp ineen op zijn stoel. ‘Het was donker. Ik stak de straat over en een auto kwam uit het niets en reed me aan. Ik heb niets gezien.’

			Weer een por. ‘Waar?’

			Pulk. Pulk. Pulk. ‘Vlak bij de friettent in Oxford Street.’

			‘Wanneer?’

			Niets.

			Dus ik porde hem nog eens. ‘Wanneer – is – dat – gebeurd?’

			‘O… Ik weet het niet.’

			‘Hou eens op met die stok.’

			Weinig kans. ‘Ik heb in de nationale politiedatabank gekeken; er staat niets in over jouw ongeluk in Oxford Street en ook niet ergens anders. Vond je het niet de moeite waard om aangifte te doen? Een ongeluk zit nu eenmaal in een klein hoekje?’

			Hij bleef naar de grond staren. ‘Ik dacht niet dat het zin had. Weet u, ik had de auto niet gezien en zo.’

			‘Juist.’ Nog één por, om het af te leren. ‘Je bent door een auto tegen het asfalt gereden. Je been is gebroken, je arm ook. Je ziet eruit alsof je minstens een uur door skinheads als trampoline bent gebruikt en je dacht dat het niet de moeite waard was om aangifte te doen?’

			‘Rechercheur Henderson, als Darren zegt…’

			‘Zie je, Darren, je hebt tegen je baas gezegd dat je op een zebrapad bent aangereden, maar er is geen zebrapad in Oxford Street.’ Dit keer prikte ik met de rubberdop in zijn ribben en hij kromp ineen. Kroop achteruit in zijn stoel. Legde een hand op de getroffen plek. Dus ik deed het nog een keer, nu mikkend op de andere kant. Zelfde resultaat. ‘De enige die niet naar de politie gaat na een aanrijding waarbij de dader is doorgereden, is de bestuurder van de doorgereden auto. Doe je overhemd uit.’

			Sarah verstijfde. ‘Goed, ik denk dat we genoeg geduld hebben gehad. Dat is volkomen…’

			‘Er was geen auto, hè? Doe dat verdomde overhemd uit.’

			Ze stond op. ‘Ik moet u verzoeken te vertrekken. Als u wilt dat hij zich uitkleedt, doet u dat maar op het bureau nadat u hem op zijn rechten hebt gewezen. Tot dan… Wat doet u?’

			Ik schoot naar voren, over de tafel, greep met twee handen zijn overhemd beet en rukte. De knoopjes sprongen als minikogeltjes in het rond, de slippen kwamen los uit zijn broek. Zijn das bungelde over een paars, rood en geel plakkaat op zijn borst. Beurse plekken aan beide kanten, niet in een duidelijke streep zoals het geval zou zijn geweest als het door de motorkap of bumper van een auto was veroorzaakt, maar lukraak en kriskras. En midden op zijn buik stond een perfecte afdruk van een schoenzool.

			‘Vreemde banden had die auto. Lijkt meer een maatje 43 dan een Dunlop-radiaalband.’

			Sarah gebaarde met haar vinger naar me. ‘Ik dien een officiële klacht bij uw meerderen in. Hoe durft u een van mijn medewerkers op zo’n vernederende manier…’

			‘Ach, schei uit. Hij is niet aangereden, iemand heeft hem helemaal aan gort geslagen.’ Ik richtte mijn stok weer omlaag. ‘Waarom heb je gelogen, Darren? Wie heeft je zo bang gemaakt dat hij je zoiets kan aandoen en dat je niet eens aangifte durft te doen?’

			Hij beet op zijn onderlip, het goede oog blonk in het licht. ‘Er is niets gebeurd.’

			‘O, echt?’ Ik tikte met mijn stok op de tafel en hij deinsde achteruit. ‘Wilde je daarom een wapenvergunning? Om wraak te nemen?’

			Ze haalde haar telefoon tevoorschijn. ‘Ik bel de beveiliging. Jullie zijn…’

			‘Nee!’ Darren greep haar arm. ‘Alstublieft. Nee. Ik… Ik wil geen gedoe. Alstublieft?’

			Ze keek hem een moment aan. ‘Weet je het zeker?’

			Hij sloeg zijn ogen neer en begon weer aan het gips te pulken. ‘Mag ik een glas water, of iets?’

			Sarah legde een hand op zijn schouder. ‘Natuurlijk mag dat.’ Ze keek me nijdig aan. ‘En geen vragen meer.’

			Darren Wilkinson ging met zijn tong langs zijn lippen en knipperde met zijn ogen toen de deur achter haar dichtging. Slaakte toen een huiverende zucht. ‘Ik… wilde haar geen kwaad doen.’

			Alice klopte hem op zijn arm. ‘Je moet…’

			‘Het was…’ Hij schraapte zijn keel. Staarde weer naar de tafel. ‘Sorry, u eerst.’

			‘Nee, wat wilde je zeggen?’

			‘Jessica… Ze was niet…’ Weer een zucht. ‘Ze wilde dat ik haar sloeg.’ Hij begroef de nagel van zijn duim onder de rand van het gips en trok er een wit plukje uit. ‘Ik bedoel niet op een misogynische manier dat ze “erom vroeg”, ik bedoel letterlijk. Ze vroeg me letterlijk haar te slaan. Ik wilde gewoon een normaal stelletje zijn, hand in hand door het park lopen, maar…’ Hij bolde zijn wangen. Trok nog een plukje los.

			Ik keek hem aan. ‘Juist ja.’

			Stilte.

			‘Het geeft niet, Darren. Wat is er gebeurd?’

			‘De eerste keer dacht ik dat ze gewoon een paar klappen wilde. Je weet wel, voor de lol. En ik weet dat het genderstereotypen en patriarchale dominantie bevestigt, maar ze zei dat ik niet zo’n doetje moest zijn. Ze wilde niet een paar klappen, ze wilde de volle laag.’

			‘En die heb je haar gegeven?’

			Zijn ogen werden groot. ‘Nee. Natuurlijk niet. Ik geloof niet in fysieke onderwerping van vrouwen of wat voor achterhaalde seksistische onzin dan ook. Maar ze wist niet van ophouden, ze bleef erover zeuren en toen sloeg ze me en schreeuwde tegen me…’ Darren draaide weg. ‘En toen heb ik het gedaan. Ik heb haar geslagen, ik wilde het helemaal niet, het… En dat was het, ze was…’ Een kuch. ‘Je weet wel.’

			Alice tikte met haar vingertoppen op de tafel. ‘Ze raakte er opgewonden van.’

			‘Soms denk ik dat ze… geweld met liefde verwarde. Alsof het hetzelfde was. En zo is het gegaan. Ze… had het nodig om zich geliefd en gewaardeerd te voelen en ik…’ Hij ontblootte zijn fietsenrek. ‘Ik had een hekel aan mezelf.’

			Er bestonden duizenden excuses, smoesjes die gewelddadige mensen zichzelf wijsmaakten om te vergoelijken dat ze hun wederhelft in elkaar slaan, maar dit was een nieuwe.

			Terwijl hij de tranen van zijn beurse gezicht poetste, haalde ik mijn telefoon tevoorschijn en bladerde naar de foto die Jessica’s huisgenootje, Liz Thornton, me had gestuurd. Hield hem omhoog voor Darren. ‘Herken je deze man?’

			Hij knipperde er een paar keer naar, snoof toen. ‘Dat is toch die griezel die hun vuilnisbakken heeft doorzocht? Ik heb een keer achter hem aan gezeten. Jessica en ik waren op weg naar de parkeerplaats, er was die avond een afscheidsfeestje, en hij stond met de brievenbussen te prutsen. Je weet wel, alsof hij probeerde ze open te maken? Dus ik riep naar hem en toen rende hij weg en ik erachteraan.’

			‘Heb je zijn gezicht gezien?’

			Darren schudde zijn hoofd. ‘Het was donker. Hij rende het bos in en ik peinsde er niet over hem daar nog te volgen en met een mes tussen mijn ribben te eindigen.’

			Ik stopte de telefoon weer weg. ‘En wie heeft jou dan in elkaar geslagen?’

			‘Dat kan ik niet…’ Hij haalde diep adem. ‘Ik ben van de trap gevallen.’

			‘En op de een of andere manier heb je het voor elkaar gekregen jezelf op weg naar beneden in je buik te schoppen?’ Ik leunde achterover. Staarde hem aan tot hij zijn ogen afwendde en weer aan de rand van zijn gips begon te pulken. ‘Je bent op donderdagavond in elkaar geslagen. En op vrijdag stuur je Jessica McFee een sms’je om haar te zeggen dat je haar niet meer wil zien.’

			Nogal duidelijk. Hij liet zijn hoofd nog steeds hangen.

			‘Het was haar vader, hè? Wee Free McFee was er niet blij mee dat zo’n goddeloze uit Dundee zijn dochter wipte.’

			Darrens hoofd schoot overeind, zijn ene goede oog wagenwijd open. ‘Nee! Zo was het helemaal niet hij heeft me niet aangeraakt het was een ongeluk. Ik dien geen aanklacht in!’

			‘Het spijt me.’ Alice rommelde met haar sleutels in de duisternis tussen onze gestolen Jag en de armoedige Renault die ernaast stond. Probeerde het knopje op de sleutel nog eens. ‘Hij deed het eerst wel.’

			‘Geef.’ Ik stak mijn hand uit en ze gaf me de sleutels.

			De parkeergarage stonk naar rottend onkruid gelardeerd met de scherpe geur van ammoniak. Een plas water bedekte het grootste deel van de betonnen vloer, enkeldiep bij de liften, lege plastic flesjes en chipszakjes markeerden de vloedlijn als een smerige rand wrakhout. Hier bij de tegenoverliggende muur was het tenminste enigszins droog. Zelfs al was het trappenhuis als urinoir gebruikt.

			Alice rimpelde haar neus. ‘Misschien moet er een nieuwe batterij in of we zouden…’

			‘Of we doen gewoon dit.’ Ik stak de sleutel in het slot.

			‘O, ik was vergeten dat…’

			Jeugd van tegenwoordig.

			De klep van de kofferbak knarste toen ik hem omhoog deed. In de kofferbak lag alleen een geruite deken en een collins wegenatlas van schotland met ezelsoren, die minstens twintig jaar oud was. Ik haalde de deken eruit en gooide hem op de achterbank.

			‘Ash, het spijt me, ik wist niet dat het zo lang zou duren en…’

			‘Daar is nu niets meer aan te doen.’

			De spullen die we bij de B&Q hadden gekocht kletterden en bonkten toen ik ze in de kofferbak gooide, het zeildoek het laatst, over al het andere uitgespreid. Als een kleine waterdichte zak.

			‘Misschien als we ons haasten en het niet al te druk op de weg is? Ash?’

			Ik smeet de kofferbak dicht.

			‘Ash?’

			‘Misschien.’ Ik hinkte naar de passagierskant en liet mezelf op de stoel zakken. Volgens het dashboardklokje was het bijna kwart over vijf. We hadden moeten vertrekken toen we de kans hadden.

			De ruitenwissers van de Jaguar piepten heen en weer en smeerden de regen over het glas uit in wijde bogen, rood door de gloed van de achterlichten van de over Dundas Bridge kruipende file. Straatlantaarns vormden flauwgele gewelven tegen de donkere lucht.

			Aan de andere kant van de telefoonlijn zweeg hoofdinspecteur Ness even. Toen: ‘Ik begrijp het. En moeten we hem nu vervolgen voor huiselijk geweld?’

			De auto kroop een paar meter verder.

			‘Jacobson zei dat dat aan u is. Darren heeft een alibi voor het tijdstip waarop Claire Young verdween en Alice zegt dat hij niet aan het profiel voldoet. Dus waarschijnlijk is hij niet De Poppenspeler.’

			Alice’ stem kwam nauwelijks boven het gedreun van de motor uit. ‘Vraag naar de brief.’

			‘Hoe zit het met de brief? Wat hebt u tegen Wee Free gezegd?’

			Een zuigend gesis. ‘We hebben meneer McFee ervan op de hoogte gebracht dat we weer een brief hebben ontvangen, van iemand die beweert De Poppenspeler te zijn. Ik wilde de News and Post overhalen hem niet te plaatsen, maar dr. Docherty denkt dat De Poppenspeler zal denken dat we hem niet serieus nemen als hij zijn brief niet in de krant ziet staan. Jessica McFee loopt zo al genoeg gevaar.’

			‘Geeft u Wee Free vast een kopie?’

			‘Dat kan ik wel doen; hij leest hem morgenochtend toch wel.’

			Alice gebaarde naar me.

			‘Juist. Wij willen er ook een hebben.’

			‘Kom maar naar het hoofdbureau, dan kun je een perspakketje ophalen.’

			‘E-mail hem maar. Ik ben een aanwijzing aan het natrekken.’

			Een pauze. ‘Wat?’

			‘Vraag maar aan Jacobson. Ik heb het niet meer voor het zeggen, weet u nog?’ Weer een stukje vooruit. Meer stilte, onderbroken door het gekreun van rubber op een vieze ruit.

			‘Juist, ja.’

			We kropen weer een paar meter vooruit.

			‘Meneer Henderson, laat één ding volstrekt helder zijn: zoals u me al eerder in zulke fijne bewoordingen duidelijk hebt gemaakt, bent u geen politiefunctionaris meer. Denkt u nou werkelijk dat u recht hebt op een persoonlijke briefing door degene die aan het hoofd van zo’n belangrijk onderzoek staat? Als u op de hoogte wilt blijven komt u maar van uw luie reet en woont de teambijeenkomsten bij.’

			Een grote, gezellige familie.

			Verderop begon het verkeer te minderen, ontsnapt aan het knelpunt voor de brug en de rotondes aan beide kanten.

			‘Het kan me niet schelen wat een hoge pief u bij de recherche van Oldcastle was, dat zegt me helemaal niets. Als u iets wilt, moet u het verdienen.’

			Kleng, en toen niets meer.

			Ik blies een ademstoot uit. ‘Ik denk dat ze me wel mag.’

			Regen roffelde op het dak van de Jaguar. Stuiterde op de motorkap.

			Alice’ knokkels waren wit rondom het stuur geklemd. ‘Wat als we niet op tijd zijn?’

			‘Dan stappen we over op plan B.’
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			Ze keek me aan. ‘Hebben we een plan B?’

			Ik wipte de achterkant van het telefoontje dat ik had gekocht, priegelde de simkaart eruit en verving hem door een van de reserve-exemplaren. Toetste toen het mobiele nummer in dat op de achterkant van Paul Mansons foto stond. Haalde mijn notitieboekje tevoorschijn.

			‘Wat is plan B?’

			‘Sst…’ Ik wees naar de telefoon.

			Een beschaafde stem klonk aan de andere kant. ‘Paul Manson, wat kan ik voor u doen?’

			Tijd voor het Glasgow-accent waar Michelle altijd zo’n hekel aan had gehad. ‘Ja, hallo. Met Greg van Sparanet Autobeveiliging. Het spijt me, meneer Manson, maar ons systeem geeft een alarmmelding van uw Porsche 911. Niets ernstigs, gewoon routine.’

			‘Pardon?’

			‘Kunt u de locatie van de auto bevestigen? Volgens onze gegevens bevindt hij zich op Leith Walk in Edinburgh.’

			‘Wat?’ Geknars. Het geluid van een dichtslaande autodeur. Toen was hij terug. ‘Hij staat hier pal voor mijn kantoor, idioot. Niet Edinburgh, Oldcastle.’

			‘Weet u het zeker?’

			‘Natuurlijk weet ik het zeker, ik zit erin.’

			‘O jee. Nou, sorry dat ik u gestoord heb, meneer Manson. Rij voorzichtig.’ Ik hing op. Liet het accent voor wat het was. ‘Hij rijdt nu weg.’

			Alice liet de Jag voortkruipen, tot we een paar autolengtes voor de rotonde bij Barnett waren. ‘En als hij nou ontsnapt?’

			Ik stak een vinger omhoog. ‘Plan C: we gaan met lege handen naar onze afspraak, doen alsof we hem vermoord hebben en vermoorden dan alle anderen voordat ze Gladde vermoorden.’

			Ze keek alsof ze iets bitters had doorgeslikt. ‘Ik denk niet…’

			‘Oké.’ Weer een vinger. ‘Plan D: we sporen mevrouw Kerrigan op en vermoorden haar voordat ze ons kan vermoorden. Redden Gladde. Dan verdwijnen we in de nacht voordat iemand ons komt zoeken. Naar dat huis in Australië met hond en zwembad.’

			Alice ging verzitten, strekte haar nek om langs de mpv die bij de rotonde rechtsaf ging te kijken. Ze duwde het gaspedaal in en stuurde de Jaguar de stroom auto’s in. ‘Waarom worden ze in alle plannen vermoord?’

			‘Omdat ik niet denk dat we mevrouw Kerrigan met een taart kunnen paaien. Je hebt gezien wat ze Gladde heeft aangedaan.’

			Ze nam de tweede afslag, Darwin Street in. ‘Er moet een manier zijn waarbij er geen mensen dood… Wat denk je van plan E: we trommelen al Davids vrienden bij de politie van Oldcastle op en we gaan met de hele club, ik bedoel, mevrouw Kerrigan zal hem heus niets doen met al die politiemensen erbij, dan kunnen we haar arresteren en hoeven we Paul Manson niet te vermoorden, en dan is het…’ Alice fronste naar me. ‘Wat?’

			Ik probeerde niet te lachen, ik probeerde het echt. ‘Je hebt haar gehoord: wie weet hoeveel van die lui ze in haar zak heeft? Twee jaar geleden had ik ze er zo uit gepikt. Maar nu?’

			‘Maar…’

			‘De enige die we kunnen vertrouwen is Gladde.’

			Alice reed de gestolen Jag tot vlak achter de Volvo voor ons. ‘Maar… Manson is een maffia-accountant. Kan hij niet als kroongetuige in een getuigenbeschermingsprogramma of zoiets worden opgenomen?’

			‘Hem Andy Inglis laten verlinken? Dan is hij voor het eind van de week dood. Nou, hou eens wat afstand, voor we zo meteen in hun kofferbak zitten.’

			Over Darwin Street en toen Fitzroy Road in. Voorbij de Poolse delicatessenwinkel, de Tesco Metro en de Italiaan waar Marco Mancini’s keel werd doorgesneden in de inloopkoelkast. Sullivan Street in, en bij elke bocht ging het harder regenen.

			Alice haalde een hand van het stuur en pakte mijn hand. Kneep erin. ‘Het komt toch wel goed met hem?’

			Vanaf de achterbank grijnsde Bob de Bouwer me toe.

			Waarschijnlijk niet.

			Ik kneep ook in de hare. ‘Natuurlijk.’

			Tijd voor nog een telefoontje. Ik drukte op nummerherhaling.

			Dit keer hoorde ik de motor van de Porsche op de achtergrond grommen toen Manson opnam. ‘Paul Manson, wat kan ik voor u doen?’

			Weer met accent. ‘Ja, nog een keer met Greg van Sparanet Autobeveiliging, meneer Manson. Eh… Sorry dat ik u stoor, maar ons systeem geeft nog steeds aan dat uw 911 zich in Edinburgh bevindt en nu Easter Road in rijdt, vlak bij de begraafplaats? Weet u zeker…’

			‘Voor zover ik weet heeft Porsche mijn auto niet van een teleportatieapparaat voorzien, dus nee, hij is niet in Edinburgh.’

			‘Ah. Juist. Maar waar is hij dan, precies?’

			‘Begby Street.’

			Ik drukte het geluid uit. Wees naar de naderende kruising. ‘Daarheen. Dan de eerste links.’ Alice deed wat haar gezegd was en ik keerde terug naar de telefoon. ‘Weet u het heel zeker? De gps geeft duidelijk aan dat u in Edinburgh bent, en…’

			‘Ik weet heus het verschil wel tussen Oldcastle en dat stomme Edinburgh, imbeciel. Je systeem heeft het fout.’

			‘O…’ Een korte pauze, me schuldbewust en incompetent voordoen. ‘Dus u bent niet net rechtsaf Albion Road ingeslagen?’

			‘Albion… Ben je soms achterlijk? Ik zeg het toch, ik rijd in Begby Street, zo meteen ga ik Larbert Avenue op. Zo. Daar ben ik nu.’

			Geluid uit.

			‘Linksaf, voorbij de slijterij.’

			Alice deed het en de Jag draaide Larbert Avenue in.

			‘Ik vind het heel vervelend, meneer Manson, maar we nemen de beveiliging van onze auto’s heel serieus. Kunt u even geduld opbrengen terwijl ik probeer het probleem op te lossen? Rijdt u nog steeds op Larbert Avenue?’

			‘Natuurlijk, verdomme.’

			‘Noord- of zuidwaarts?’

			‘Zuidwaarts. Ik ben bij de verkeerslichten bij… Blackford Street.’

			Ik ging rechtop zitten. Vanaf de andere kant kwam een zilverkleurige Porsche aan, die stopte bij het stoplicht zodat iemand de straat over kon strompelen: een oude man, met zo’n kromme rug dat hij bijna dubbel gebogen liep. De straat was verlaten op die gebochelde na, de regen plensde op zijn rug en schouders, droop van de rand van zijn tweed petje. Strafte hem omdat hij aan deze hachelijke onderneming was begonnen terwijl verder iedereen binnen bleef.

			Van hieruit was het onmogelijk de bestuurder van de Porsche te zien; de voorruit weerkaatste het neonlicht van een shoarmatent, waardoor het interieur van de auto niet te zien was, maar het kenteken klopte. ‘Ah, juist, mooi. Ik heb u. Dank u wel, meneer Manson. Rij voorzichtig.’

			‘Imbeciel.’ Hij hing op.

			Het licht sprong op groen en de Porsche kwam onze kant op.

			Alice vloekte en draaide haar hoofd van links naar rechts. ‘We moeten draaien…’

			Dichterbij.

			Nu of nooit.

			Ik leunde opzij en greep het stuur, draaide het naar rechts. De Jaguar zwenkte over de middenstreep, toen knalde de rechterpunt van de motorkap tegen de deur aan de bestuurderskant van Mansons Porsche. Krijsend metaal en de Jag drong zich verder in de carrosserie. Hij kwam wiegend tot stilstand, de motor sloeg af.

			‘O god.’ Alice keerde zich naar me toe en keek me aan, haar ogen wijdopen en roze. ‘Waarom deed je dat? Je hebt me laten botsen, hoe kon je…’

			‘Niet jouw auto, weet je nog?’

			Manson zat met zijn handen om het stuur in de Porsche, woedende blik op zijn gezicht, zijn lippen bewogen krampachtig, alsof hij op iets bitters kauwde. Zijn gezicht was van een akelige kleur roze.

			Achter ons werd langdurig getoeterd.

			‘Doe je raampje omlaag en verontschuldig je bij die aardige man.’

			Ze staarde me nog even aan. ‘Maar ik heb niet…’

			‘Zodra je tijd hebt.’

			Ze verzamelde moed en liet haar raampje omlaag zoemen. Het alles overspoelende gesis van de regen stortte de auto binnen en bracht een koude mist met zich mee. Alice drukte een vuist tegen haar borst. ‘O god, het spijt me, ik weet niet wat me bezielde, gaat het?’

			Nog meer getoeter. En meer…

			Manson keek haar woedend aan. ‘waar voor de duivel ben jij mee bezig?’ Spuug stond op zijn lippen, glanzend in het licht van de koplampen van de andere voertuigen.

			Alice maakte een verontschuldigend gebaar met haar handen. ‘Het spijt me, het spijt me heel, heel erg, ik wilde niet…’

			‘imbeciel!’ Hij stak zijn vinger beschuldigend naar haar uit. ‘stomme vrouwen achter het stuur, jullie zijn een gevaar op de weg!’

			Het koor van toeteraars zwol aan.

			‘Het spijt me, ik wilde niet… Ik bedoel, het was…’

			‘blijf daar niet zo stom midden op de weg staan! ga aan de kant, deze kant op, nu!’

			Ik legde een hand op haar arm. ‘Doe wat die aardige man zegt.’

			‘O god, o god.’ Pas na drie pogingen startte de Jag weer, toen wrikte ze het stuur naar links. De auto ging een stukje vooruit en weer klonk een gepijnigde schreeuw van metaal op metaal uit de zijkant van de Porsche op.

			‘je maakt het alleen maar erger, stomme trut!’

			Ping, kleng, en de Jaguar was bevrijd. Alice parkeerde aan de kant, voor een gesloten meubelzaak. Zette de motor af. Leunde op het stuur. ‘Waarom doe je zoiets?’

			Koplampen weerkaatsten in de donkere etalage van de winkel toen het verkeer weer op gang kwam.

			Ik klikte haar veiligheidsgordel los. ‘Je moet de auto uit.’

			‘Ash, hij is… O, hemel.’

			Manson kwam met gebalde vuisten en een dreigende blik op zijn gezicht door de stortregen onze kant op. Zwarte overjas als een cape achter hem aan zwaaiend. Hij stopte bij Alice’ deur, draaide iets en… een doffe metalige knal toen hij er met zijn voet tegenaan trapte.

			Alice gilde.

			‘Het geeft niet, hij doet niets. Veel geblaat en weinig wol.’ Ik trok een paar blauwe nitril handschoenen uit mijn onderzoekskit en schoot ze aan. ‘Hup, eruit.’

			‘O god.’ Ze rommelde aan de hendel van de autodeur, haalde diep adem en stapte met haar handen vooruitgestoken de regen in en knipperde naar hem. ‘Luister, ik weet dat u boos bent, maar…’

			‘boos?’ Manson torende boven haar uit. Wees naar zijn Porsche. ‘een gloednieuwe 911! heb je enig idee hoeveel ik daarvoor betaald heb?’

			‘Het was een ongeluk, ik wilde echt niet…’

			‘je bent een imbeciel!’

			Ik klikte mijn veiligheidsgordel los en stapte uit. Het was alsof ik onder een koude douche stapte: mijn haar plakte op mijn hoofd en mijn jas was meteen doorweekt.

			Het positieve nieuws was dat er verder niemand op straat was.

			Het verkeer gleed langzaam voorbij, minderde snelheid zodat iedereen zich kon vergapen aan de in puin gereden sportwagen. Een enorme deuk als een krater in de deur, de verf in het verkreukelde metaal gedrukt, helemaal tot aan de spoiler.

			Niemand leek geïnteresseerd in de verfrommelde motorkap van de oude Jag.

			‘wat ben je? een imbeciel!’

			‘Alstublieft, ik wilde niet…’

			‘een imbeciel!’

			Er kroop een busje voorbij, toen een kleine Fiat.

			Ik stapte de stoeprand af. Liep om de motorkap van de Jaguar heen.

			‘mensen zoals jij zouden niet achter het stuur moeten mogen!’

			De bruine envelop ritselde toen ik een van de injectiespuiten eruit viste.

			Alice zette een stap achteruit, de stoep op. ‘Het lijkt me beter als we een beetje rustig…’

			‘vertel me niet dat ik rustig moet blijven, stom wijf!’ Hij liep haar achterna, schold haar uit, wild met zijn armen zwaaiend. Zijn gezicht glom van het water, dat verder naar beneden van zijn boord af droop. ‘je hebt mijn auto gesloopt!’

			Ik wipte met mijn tanden het oranje plastic dopje eraf.

			‘dat gaat je geld kosten, hoor je?’

			Drukte de plunjer een klein stukje in en een straaltje heldere vloeistof spoot met een boogje de avond in.

			‘Alstublieft, het was een ongeluk. Ik wilde niet…’

			‘gloednieuwe porsche 911 en jij… ulk…’

			Ik sloeg mijn arm om zijn strot en ramde de naald in de zijkant van zijn nek, net onder zijn oor. Ik duwde de spuit helemaal leeg. Leunde tegen de Jag, drukte mijn knie in zijn rug en trok hem naar me toe. Hield hem omhoog terwijl hij met zijn handen rondmaaide en met zijn vingers naar de spuit graaide.

			Hij werd al zwakker.

			En zwakker.

			En de kracht verdween uit zijn armen, zijn knieën knikten, zijn hoofd viel voorover.

			‘Doe de achterdeur open.’

			Alice sloeg haar armen om zich heen. ‘Ash, dit is niet…’

			‘Je hoeft alleen de deur te openen, geen mens die het ziet.’ Niet met de auto tussen hen en ons.

			Ze haastte zich naar de achterdeur en trok hem open.

			Ik draaide en duwde Manson naar binnen, op de vloer tussen de voorstoelen en de achterbank in. Schoof zijn knieën omhoog zodat zijn voeten niet uitstaken. Pakte de geruite deken van de achterbank en drapeerde die over hem heen. Sloeg de deur dicht.

			‘Die ligt er warmpjes bij.’ Zelfs als je naast de auto stond en een blik tussen de stoelen en achterbank wierp, zag je nog niets.

			Ik wachtte op een gaatje tussen de voorbijrijdende auto’s en hinkte toen naar de Porsche aan de overkant, haalde een van de stickers tevoorschijn die ik bij de verkeerspolitie had geleend en plakte hem op de voorruit: waarschuwing, politie. Dat ding kon daar nu weken staan en de enige reactie die dat zou uitlokken was gemopper over die luie eikels van de politie.

			Plan A stond weer op de rails.
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			Alice wipte van de ene voet op de andere en tuurde naar de Jaguar. Haar stem was niet meer dan een fluistering. ‘Is hij dood?’

			Ik knipte met de betonschaar nog een paar blokjes van het harmonicagaas door. ‘Drink je thee op.’

			Regen roffelde op haar paraplu. De druppels vingen het straatlicht en schitterden als spetterend vuurwerk. Aan de andere kant van de parkeerplaats stond Parson’s Bargain Cash-and-Carry in zijn weelde van golfplaat; twee van de neonletters van het bord waren op sterven na dood en drie andere waren al een stadium verder. Een paar bovenmaatse boodschappenkarren lagen verlaten op het natte asfalt, naast de snackcar waar we twee bekers thee, een KitKat en een karamelkoek hadden gehaald.

			Rommel als een lappendeken tegen het hekwerk. Verloren boodschappentassen. Chipszakjes. Gescheurde kranten, hun verhalen uitgespuugd op hun vochtige, grijze vlerken.

			Ze nam een slok uit het plastic bekertje en trok een grimas. ‘Weet je zeker dat dit…’

			‘Heel zeker.’ Klik. ‘En hij is niet dood, hij rust gewoon wat uit. Volgens Noel zal onze vriend Manson nog ongeveer drie uur bewusteloos blijven.’ En zelfs al werd hij eerder wakker, hij ging nergens heen.

			Klik.

			En klaar.

			Ik moest toegeven, het was prima werk: een gat in het hekwerk waar een niet al te groot individu zich net doorheen kon persen. Beetje schudden en het gat was nauwelijks zichtbaar.

			Aan de andere kant van het hek lag een rechthoekig gebouw verscholen, de borden zichtbaar door het prikkeldraad dat in lussen op het dak lag: lumley & zoon – kandelaars – sinds 1946. Het buitenterrein was leeg, het gebouw bedekt met vegen roest, alle ramen op de begane grond met multiplex dichtgetimmerd. Geen licht, alleen silhouetten en schaduwen.

			Alice stond op haar tenen en tuurde. ‘Ik vind het niks. Het ziet er griezelig uit.’

			‘Daarom heeft mevrouw Kerrigan het waarschijnlijk uitgekozen. Een prettige, sfeervolle plek om een dooie maffia-accountant af te leveren.’ Ik pakte een paar boodschappentassen en bond ze aan het hekwerk bij het midden van het gat. Om het te markeren.

			Ik kwam overeind en opende de kofferbak van de Jaguar.

			Paul Manson lag op zijn zij, in een nestje van blauw zeildoek. Ik had een hele rol zilverkleurige ducttape geïnvesteerd in het samenbinden van zijn enkels, zijn knieën en zijn polsen achter zijn rug. Een uiteinde van een waslijn zat rond zijn keel, het andere uiteinde zat aan zijn samengebonden enkels vast; als hij ging spartelen zou hij zichzelf wurgen.

			Oké, de knevel was wat riskant. Als hij slecht op het slaapmiddel reageerde, zou hij in zijn eigen overgeefsel kunnen stikken, maar… ach. Als hij niet zo had willen eindigen, had hij zich niet met witwaspraktijken voor gangsters moeten inlaten.

			Het zeildoek kraakte en ritselde toen ik een hoek terugsloeg en de betonschaar teruglegde bij de andere spullen die we bij de B&Q hadden gekocht – Manson kon er toch niet bij – en de moker pakte. Kort houten handvat. Zware kop. Lekker stevig ding.

			Zeer geschikt om iemand de hersens mee in te slaan.

			Kleng. De kofferbak ging weer dicht.

			Ik maakte Alice’ tas open en liet de moker erin glijden. ‘Oké, dit zijn de regels. Eén: als er iemand achter je aan komt, geef je hem een oplawaai. Maar alleen als hij je te pakken krijgt, oké? Je gaat niet in de aanval. Als er iemand achter je aan komt: rennen.’

			‘Maar…’

			‘Geen gemaar. Regel twee: niet stoppen.’ Ik wees naar het gat in het hek. ‘Je glipt daardoor en je blijft rennen. Want zodra je honderd meter weg bent, gaat het enkelalarm af en rukt Jacobsons gewapende eenheid in vol ornaat uit. Dat zijn onze reddingstroepen.’

			Ze trok een gezicht, maakte een sprong naar voren alsof een geest haar een por in haar rug had gegeven. Trok toen haar telefoon uit haar kontzak. Hij trilde in haar hand.

			De mijne deed hetzelfde in mijn zak. Toen ik hem eruit haalde flitsten de woorden downloaden van update ~ 20% voltooid op het scherm. Dertig procent. Veertig procent.

			‘Regel drie: mevrouw Kerrigan is gevaarlijk. Ze vermoordt Gladde, ze vermoordt jou, ze vermoordt mij, zonder zelfs maar met haar ogen te knipperen. Wat ze ook zegt, wat ze ook belooft. Je vertrouwt haar niet. Je gaat ervandoor.’

			Toen de honderd procent bereikt was, bliepte mijn telefoon: een sms’je.

			1 app voor enkelmonitoren, 1 gefilterde foto (x3). Zoek nog naar match in systm.

			Geen teken van nieuwe vriend in holmes-db.

			Ja, het was dan wel een zeurpiet, maar Sabir leverde altijd resultaat.

			‘Regel vier: Paul Manson is tuig. Hij is rijk geworden via drugs, prostitutie, geweld, diefstal en moord. Je maakt je om hem niet druk, je voelt je niet schuldig. Mevrouw Kerrigan vermoordt hem toch, of wij hem nu bij haar afleveren of niet. Hij is al dood.’

			Ik bekeek de binnengekomen foto’s. Het waren alle drie versies van de foto die Liz Thornton had doorgestuurd toen we vanmorgen bij haar waren: de Camburn Creep, op de parkeerplaats bij de verpleegkundigenflats. Sabir had de Fiat waar de man naast stond uitvergroot en ingezoomd op zijn gezicht.

			Op de eerste foto zag het gezicht er eerder een beetje plasticachtig dan natuurlijk uit; de huidkleur bewerkt met behulp van algoritmen en voor een deel het betere giswerk. Breed voorhoofd, dikke neus, wallen onder de ogen, lange kin, door schaduw in twee vlakken verdeeld. Bij foto nummer twee was een geheel andere benadering gekozen. De schaduwen onder de wollen pet waren veranderd in het zware montuur van een hipsterbril, de neus dunner, scheef naar één kant, alsof hij een paar keer gebroken was geweest. Op foto nummer drie was de bril weg, maar was de schaduw die van de onderkant van de neus tot aan de onderkant van de kin liep veranderd in een vreemdsoortig, verticaal, sikachtig ding.

			Terug naar nummer twee. Toen drie. Toen weer twee. Voeg ze bij elkaar en… een glimlach brak door op mijn gezicht.

			Alice kwam naar me toe geschuifeld en keek naar mijn telefoon. ‘Wat?’

			De glimlach werd een grijns en ik toetste een antwoord in:

			Sabir, wat ze ook zeggen, je bent verdomme geweldig!

			‘Wat? Wat is er zo leuk?’

			Ik ging naar mijn contacten en drukte op Jacobson.

			Hij nam met een zucht op. ‘Als je belt om je onder de teambijeenkomst uit te lullen, kun je…’

			‘Zin om iemand te arresteren?’

			Alice trok me aan mijn mouw. ‘Wie gaan we arresteren?’

			‘Jessica McFee werd gestalkt en ik weet door wie.’

			‘O ja?’

			‘Dus we kunnen elkaar met zijn allen gezellig gaan bijkletsen over het onderzoek of we kunnen van onze reet komen en iets doen.’ Ik hinkte naar de gestolen Jag. ‘Interesse?’

			Dr. Docherty’s stem zeurde uit de autoradio. ‘… een uitstekende vraag, Kirsty. Weet je, de man die deze misdaden begaat ziet zichzelf niet als engel der wrake of de hand van God, hij handelt uit woede en eenzaamheid…’

			Patterson Drive kronkelde zich om de voet van de rots. Helemaal bovenin waren de kantelen zichtbaar tegen de zwarte hemel, rotsblokken verlicht door gekleurde spotlights. De victoriaanse gebouwen van Castle Hill hingen over de rand, als kinderen die met grote ogen, te bang om te springen, naar de haveloze huizen beneden stonden te kijken.

			Natte kinderkopjes bromden onder de wielen van de Jaguar. De ruitenwissers trokken kreunend en steunend hun vieze bogen door de regen, als commentaar op het interview met Docherty.

			‘… natuurlijk. Maar weet je, Kirsty, een dergelijke psychopathologie komt veel vaker voor dan je denkt…’

			‘Oké.’ Ik drukte op het scherm van mijn mobieltje en sloot het dialoogvenster af. ‘Het werkt als volgt: Sabirs app gebruikt de gps van onze telefoons om te bepalen hoe ver we uit elkaar zijn. Groen is minder dan dertig meter, geel van dertig tot zestig meter, dan wordt het rood; en als je blauwe zwaailichten ziet, zijn Jacobsons sukkels waarschijnlijk onderweg. Je kunt hem ook laten tikken als een geigerteller.’ Het zou fijn geweest zijn om iets te hebben wat die rotdingen buiten werking stelde, maar het was beter dan niets.

			‘… moet toegeven dat ik een zekere mate van deskundigheid op dit gebied heb en daarom kan ik met zekerheid zeggen…’

			Ik wees door de voorruit naar een steegje dat naar Kings Park kronkelde. ‘Daarheen.’

			‘… zwaarbeschadigd mens bent. Maar als u luistert, wil ik dat u weet dat we u de hulp kunnen bieden die u nodig heeft…’

			Alice beet op haar onderlip, maar deed wat haar gezegd was en manoeuvreerde de auto het steegje in, achter een rij huisvuilcontainers.

			‘… professionals. Ik ben zelfs bereid mijn aanzienlijke kennis in te zetten om u…’

			Ze zette de motor af en maakte daarmee een abrupt einde aan Docherty’s gebral. ‘Misschien hadden we een andere auto moeten nemen, stel dat iemand…’

			‘Niemand ziet hem.’ En Paul Manson lag vastgebonden en gedrogeerd in de kofferbak, dus er was niets verdachts te zien. Nou ja, behalve dan de verkreukelde motorkap. Ik stapte de regen in en wachtte tot zij dat ook had gedaan.

			Alice sloot de auto af, kwam dicht bij me staan, stak haar arm door de mijne en hield de paraplu boven ons hoofd. Stond daar en staarde naar de kofferbak. ‘Weet je zeker dat het oké is om hem hier achter te laten? Ik bedoel, stel dat hij…’

			‘Hij gaat nergens heen. Drie uur, weet je nog?’ Tijd zat om alles voor te bereiden. ‘Zodra we hier klaar zijn, halen we de Suzuki op, rijden met beide auto’s naar Moncuir Wood en zetten de jouwe daar neer. Alles paraat voor een snelle aftocht als we de Jag in de hens gestoken hebben.’

			De rubberdop van de wandelstok tikte op de betontegels toen we over Patterson Drive verder liepen. Straatlantaarns wierpen natriumgele stapstenen op de natte bestrating.

			Donkere gangetjes leidden naar rechts en baanden zich een weg door het huizenblok naar de volgende straat. Een geur van rottend afval en vieze luiers. Het geluid van iemands tv die, veel te hard, het nieuws uitbraakte. Water klaterde uit een kapotte regenpijp.

			Ze schraapte haar keel. ‘En als mevrouw Kerrigan besluit om David niet te laten gaan? Als ze hem gevangenhoudt en martelt en ons nog meer vreselijke dingen voor haar laat doen?’

			‘Dat laat ik niet gebeuren.’

			Met wat hulp van mijn vriend Bob.

			We kwamen voorbij een raam met open gordijnen. Twee mannen van middelbare leeftijd stonden bij kaarslicht te slowen, totaal verdiept in elkaar en de muziek. Uit het volgende huis dreunde country-and-westernmuziek. Uit het huis daarna…

			Ik stopte. Wees. ‘Daar.’

			Er stond een grote, zwarte Rover aan de kant van de straat geparkeerd, grijze slierten kringelden uit de uitlaat het halfduister in. Toen we op gelijke hoogte waren, zwaaide de deur van de bestuurder open en stapte agent Cooper eruit. Hij had een steekwerend vest over zijn gebruikelijke tenue aangetrokken, compleet met wapenstok, handboeien en portofoon. Regen kletterde van de plastic beschermhoes die om zijn politiepet zat.

			Hij trok een fluorescerend geel hesje aan. Knikte. ‘Chef.’

			‘Wat zei Brute Bill?’

			‘Vrijdag rond lunchtijd stond hij bij het kasteel. Er was een grote demonstratie tegen de plannen van de gemeenteraad om de Midmarchbibliotheek te sluiten. Massa’s mensen, cameraploegen, de hele reutemeteut. Hij zegt dat hij een fortuin heeft verdiend.’

			Ik klopte Cooper op zijn schouder. ‘Goed gedaan.’

			Als je de grote grijns die op zijn gezicht verscheen zag, zou je denken dat ik hem net een van mijn nieren voor zijn stervende moeder had aangeboden. ‘Bedankt, chef.’

			‘Zodra we hier klaar zijn, wil ik dat je de tv-zenders langsgaat. We hebben alle beelden van die demonstratie nodig; niet alleen het deel dat uitgezonden is, ook de stukken die eruit geknipt zijn.’ Ik wees met mijn duim achterover naar het gebouw waar we voor stonden. ‘Als we geluk hebben is onze fotogenieke vriend hier gefilmd toen hij Claire Youngs laatste maaltijd kocht.’

			De grijns werd breder. ‘Klopt, chef.’

			Een metalige dreun klonk aan de andere kant van de auto en Jacobson verscheen, met een vriendin. Agent Babs verhief zich naast hem, schouders naar achteren, een grote grijns op haar gezicht.

			Ze trok een paar handschoenen aan en drukte het leer tussen haar vingers naar beneden. ‘Zijn we er klaar voor?’

			‘Ik dacht dat je naar huis was.’

			‘En alle pret missen? Nah.’ Ze gaf Jacobson een klap op zijn rug en hij viel bijna voorover. ‘Beer heeft besloten mijn contract te verlengen.’

			Hij herstelde zich en veegde een denkbeeldig pluisje van zijn leren jack. ‘Nadat ik meneer Robertsons strafblad had bekeken, vond ik dat we beter voorzichtig kunnen zijn.’

			Ik draaide me om en keek de straat rond. ‘Voorzichtig zijn’ ging kennelijk niet zo ver dat er versterking van Ness was ingeroepen.

			Alice trok weer aan mijn mouw en fluisterde: ‘Wie is meneer Robertson?’

			Cooper ging voorop de hal van het gebouw in. Tegen het plafond zat een bullseye-lamp, de glazen bol bespikkeld met insectenlijken. Het karige licht sijpelde over de besmeurde muren en betonnen traptreden. Een paar kapotte, houten stoelen lagen in een kluwen met de restanten van een kinderwagen zonder banden. Cooper zette zijn pet recht en ging de trap op en Jacobson dreunde achter hem aan.

			Ik keek om naar Babs. ‘Wil je de voor- of de achtertuin?’

			‘Voor.’ Ze wreef haar gehandschoende vingertoppen tegen elkaar. Fronste. ‘Nee, achter. Mensen proberen langs de achterkant te ontsnappen.’ Babs draaide zich om en denderde de hal uit, verdween in de duisternis.

			De smak van een dichtslaande deur en Alice en ik waren weer alleen.

			Ze draaide rond, boog haar hoofd achterover en keek omhoog het trapgat in. ‘Dus… meneer Robertson?’

			‘Alistair voor zijn vrienden.’ Ik manoeuvreerde haar terug de straat op. Hamerheld Robertson voor alle anderen.’

			‘Is hij…?’

			‘Heel erg.’

			Ze klapte haar paraplu uit en we kropen eronder. Ik duwde mijn stok tussen de voordeur om hem open te houden.

			Alice deed haar ogen dicht. Blies haar adem uit.

			‘Het komt goed. Binnenkort is het voorbij.’ Hoe dan ook.

			Ze kneep harder in mijn arm. ‘Ik wil niet dood. Stel dat mevrouw Kerrigan…’

			‘Zover komt het niet. Regel één, weet je nog? Rennen.’

			‘Ik wil ook niet dat jij doodgaat.’

			‘Dan denken we er hetzelfde over.’

			Gedreun echode door het trappenhuis en het geluid drong door de geopende deur naar buiten, gevolgd door Coopers stem. ‘meneer robertson, politie! doe open!’

			Alice huiverde zacht. Ademde toen diep in. ‘Dus, Hamerheld Robertson… Klinkt goed.’

			‘meneer robertson, we willen alleen met u praten.’

			‘Er was eens een jongetje dat Alistair Robertson heette. Zijn vader en moeder hielden heel veel van hem, maar ze hielden er ook van postkantoren te overvallen. Op een dag…’

			‘Slaat hij aan het einde van dit verhaal iemand met een hamer de hersens in?’

			‘O, je kent het verhaal al?’

			‘meneer robertson? ik heb toestemming om geweld te gebruiken om ons toegang te verschaffen, meneer robertson. maak het nou niet onnodig moeilijk.’

			‘Waarom gaan jouw verhalen nooit over teddyberen en schattige konijntjes?’

			Ik knikte. ‘Oké. Er was eens een schattig konijntje dat Alistair heette en toen moeder Konijn en vader Konijn levenslang de gevangenis in werden gestuurd, werden hij en zijn zusje in de pleegzorg geplaatst. In de instelling waar ze terechtkwamen, werkte een vreselijk gemene teddybeer die graag met kleine konijnenmeisjes speelde…’

			Een klap boven. Gevolgd door een dreun. Gevolgd door gevloek en toen een schel geschreeuw. Meer gevloek.

			Het klonk niet alsof Hamerheld Robertson meewerkte aan Coopers onderzoek.

			‘Oké.’ Ik legde een hand op Alice’ rug en duwde haar zachtjes richting de straat. ‘Ik denk dat je beter achter de auto kunt gaan staan.’

			Ze vouwde haar handen om het handvat van de paraplu. ‘Maar…’

			Iemand brulde… en toen een splinterend gekraak. Een klap. En brokken trapleuning kwamen met veel kabaal de trap af denderen.

			‘Nu bijvoorbeeld.’

			Voetstappen op de trap. Dreunden naar beneden. Steeds dichterbij.

			Alice verdween achter Jacobsons Range Rover.

			De voordeur werd opengerukt en daar stond hij: Hamerheld Robertson. Hij verstarde op de drempel. Zijn witte overhemd gescheurd bij het boord. Rode spatjes stippelden de stof op zijn borst. Hij was heel wat haar kwijt sinds de laatste keer dat ik hem gezien had; wat over was, was grijzend en kort geschoren. Sabirs algoritmen hadden het helemaal niet slecht gedaan, alleen die verticale sik sloeg nergens op. Het was geen gezichtsbeharing, het was een donker litteken dat in een rechte lijn van net onder zijn neusvleugels, dwars door zijn lippen ging, zijn kin doormidden sneed en nog tien centimeter tot over zijn keel doorliep. Een ouderwetse bril stond scheef op zijn neus.

			Mijn handen balden zich tot vuisten, maar ik glimlachte naar hem. ‘Goedenavond, Alistair. Ken je me nog?’

			‘Kut.’ Hij smeet de deur dicht, dat probeerde hij althans. De deur stuitte op de punt van mijn stok en sloeg weer open, waarop hij zich omdraaide en een sprint richting achterdeur inzette. Hij verdween in de natte avond.

			Ik telde tot tien. Toen nog tien, dat bracht geluk.

			Alice kwam naast me geschuifeld. ‘Ga je niet achter hem aan?’

			‘Niet nodig. Maar als je het graag wilt, kunnen we er wel achteraan gaan.’ Ik hobbelde de hal door, langs de stapel kapotte stoelen en de brokstukken van de trapleuning, en duwde de deur naar de achtertuin open.

			Tussen deze rij huizen en die erachter lag een stuk mottig gras, geel gekleurd door het licht dat door de gordijnen voor de ramen heen kwam. Een houten schutting omsloot een stuk grond dat niet groter was dan drie parkeerplekken, een haveloze schuur hing scheef in een hoek, twee waslijnpalen stonden op wacht, hun waslijnen hingen door onder het gewicht van doorweekte handdoeken waar de regen uit drupte.

			Hamerheld Robertson lag schoppend en vloekend voorover in het gras met zijn rechterarm op zijn rug gedraaid. Boven op hem zat agent Babs met haar knie tussen zijn schouderbladen en terwijl hij zich los probeerde te worstelen leunde ze voorover tot hij kreunde en zich overgaf.

			Ze grijnsde naar ons. ‘Ik ben echt dol op Oldcastle.’

			Jacobson zat in de leunstoel, met een pakje diepvrieserwten tegen zijn rechterwang. Cooper liet zich op de armleuning van de bank zakken en drukte een doosje vissticks tegen een kant van zijn hoofd, uit elk neusgat stak een dot wc-papier.

			Hamerheld Robertson stond voor het straalkacheltje en bewoog zijn rechterschouder in kringetjes op en neer. Beide handen geboeid op zijn rug. Hij knikte in de richting van de gang. ‘Daar zullen jullie voor boeten.’

			Jacobson keek hem grimmig aan. ‘Is dat een dreigement, meneer Robertson?’

			‘Constatering van een feit. Jullie zijn me een deur schuldig.’

			‘U bent voldoende gewaarschuwd voor we hem intrapten.’

			‘Ik zat op de plee. Jullie hadden me wel horen roepen als die idiote maat van je niet zo’n kabaal had gemaakt.’

			Tegen de muur van de woonkamer zat streepjesbehang, op de grond lag een kleed met een krullenpatroon en aan beide kanten van de schoorsteen hingen artistiekerige zwart-witprenten van mensen op fietsen. In de hoek stond een ouderwets cilinderbureau en daarnaast een boekenkast afgeladen met beduimelde pockets.

			Het houten rolluik van het bureau ratelde toen ik het omhoogtrok, erachter zaten aan beide kanten laatjes, met daartussen een soort tijdschriftenrek.

			Robertson keek me kwaad aan. ‘Laat eerst maar eens een huiszoekingsbevel zien.’

			‘Hebben we niet nodig.’ Ik trok een stapel papieren uit het middenvak. Bladerde erdoorheen: telefoonrekeningen, gasrekeningen, gemeentebelastingen, elektriciteit. Overal meerdere van, en op verschillende namen en adressen.

			‘Ik weet wat mijn rechten zijn en…’

			‘Pech, want ik ben geen politiefunctionaris.’ Ik legde de rekeningen weg en probeerde een van de laatjes. ‘Gewone burgers hebben geen huiszoekingsbevel nodig om hun neus in andermans zaken te steken.’

			De bovenste was een warboel van paperclips, elastiekjes, een doosje nietjes en een nietmachine.

			Hij keek boos naar Jacobson. ‘Sta je toe dat hij mijn privacy schendt?’

			Jacobson haalde het pakje erwten van zijn wang en keek boos terug. ‘Waar was u zondagavond toen Jessica McFee werd ontvoerd?’

			‘Wie is Jessica McFee? Nooit van gehoord.’

			Ik wees naar de prullenmand naast het bureau. Er stak een exemplaar van de Castle News and Post uit. ‘Dat is gek, want ze staat in alle kranten. En…’ Ik pakte een van de papieren van de stapel op zijn bureau en zwaaide ermee naar hem. ‘En je hebt stomtoevallig Jessica McFees belstatus in je bureau. Is dat geen grappig toeval?’

			Hij tuitte verontwaardigd zijn lippen, fronste. Stak toen zijn gehavende kin in de lucht. ‘Ik zeg geen moer meer tot ik mijn advocaat heb gesproken.’
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			Het werd druk in de observatieruimte. Ness en dr. Docherty zaten op het bureau en keken naar de flatscreen-tv die aan de muur hing. Ze hadden allebei een koptelefoon op, het soort met een microfoontje, alsof ze in een callcenter werkten; de snoeren kronkelden weg in het paneel. Achter hen zaten hoofdinspecteurs Knight en Jacobson met hun armen over elkaar en voor Alice en mij was er net genoeg ruimte over om ons tegen de muur te persen.

			Twintig minuten hierbinnen en de lucht was doordrenkt van knoflook, azijn en vlees dat over de datum was, afkomstig van iemand die een sterkere deodorant nodig had.

			In de hoek van het scherm flikkerde een rij getallen voorbij die de tijd aangaf, terwijl Hamerheld zich door het verhoor heen geen-commentaarde.

			De hoek van de camera was groot genoeg om hem, zijn advocaat en de twee speciaal op verhoortechnieken getrainde agenten – een man, een vrouw – in beeld te houden.

			Een snijdend Aberdeen-accent snerpte uit de luidsprekers van de tv. Inspecteur Smith: ‘Je doet jezelf geen plezier, dat weet je toch? We hebben je…’

			‘Stop.’ De advocaat stak een kleine, dikke hand op die schitterde van de zegelringen. Een gouden schakelarmband verdween in de mouw van zijn overhemd. Hij fronste zijn brede gezicht. ‘Mijn cliënt heeft u al verteld dat hij Jessica McFee niet heeft ontvoerd. Volgende vraag.’

			Dr. Docherty leunde voorover in zijn stoel, zijn handen samengevouwen voor zijn borst, alsof hij aan het bidden was. ‘Millie: vraag hem naar zijn relatie met zijn moeder.’

			De rechercheur links tikte op de tafel. Ze had haar mouwen tot boven haar ellebogen opgestroopt, zodat haar gespierde armen en een tatoeage van Buzz Lightyear op haar rechterarm zichtbaar waren. Bruin haar in een degelijk model geknipt, achter haar oren gestoken. ‘Vertel eens, Alistair, heb je je moeder nog veel gezien nadat ze naar de gevangenis was gestuurd?’

			‘Ik zie niet in wat mijn cliënts moeder te maken heeft…’

			‘Meneer Bellamy, als u niet bij elke vraag bezwaar maakt, zal het verhoor een stuk sneller verlopen.’

			‘Brigadier Stephen, moet ik u er nu echt aan herinneren hoe ons Schotse rechtssysteem werkt? Namelijk: Cadder versus de staat – 2010. Zoek maar op.’

			Alice trok aan mijn schouder. ‘We moeten onderzoeken of er bijgebouwen zijn of dat hij misschien nog een ander huis heeft waar we niets van weten, een plek waar hij een operatiekamer kan inrichten en…’

			‘Geloof het of niet,’ hoofdinspecteur Ness draaide zich om op haar stoel, ‘daar hebben we al aan gedacht. Er zijn al teams mee bezig: op dit moment wordt het kadaster uitgeplozen en contact opgenomen met verhuurders. Kunnen we nu gewoon luisteren?’

			Alice deed haar mond dicht.

			‘Dat moet vreselijk geweest zijn, opgroeien met een moeder die in de gevangenis zit.’

			‘Brigadier Stephen, ik wil het niet nog eens moeten zeggen: volgende vraag.’

			‘Vooral na wat ze die arme vrouw had aangedaan.’ Op het scherm was te zien dat brigadier Stephen onder de tafel reikte en een archiefmap tevoorschijn haalde. ‘Hebben ze je ooit laten zien hoe Gina Ashton eruitzag nadat je moeder haar onder handen had genomen?’ Ze haalde een foto uit de map en legde hem op tafel, waardoor het licht erop weerkaatste en de details niet duidelijk te zien waren. ‘Het moet afschuwelijk zijn om te weten dat je moeder tot zoiets in staat is.’

			Robertson wierp een vluchtige blik op de foto en sloeg toen zijn armen over elkaar. Zat daar, zei geen woord.

			‘Brigadier Stephen, ik heb u gewaarschuwd. Als u volhardt in deze wijze van verhoren dien ik een officiële klacht tegen u in, en dan zal ik ervoor zorgen dat de rechtbank op de hoogte wordt gesteld van uw onbehoorlijke gedrag tijdens dit verhoor. Volgende – vraag.’

			Alice trok weer aan mijn schouder, ging toen op haar tenen staan zodat ze met haar lippen bij mijn oor kon komen. ‘Hij gaat hier niet op reageren. Als hij De Poppenspeler is, heeft hij dit moment jaren voorbereid. Hij blijft zwijgen tot Jessica McFee sterft door honger of uitdroging. Ze zullen hem moeten laten lopen en dan gaat hij echt niet naar de plek waar hij haar vasthoudt. Dr. Docherty krijgt hem heus niet aan het praten. Als we haar niet zelf vinden, gaat ze dood.’

			Rhona wees naar de dubbele deur. ‘Hij zit hier.’

			In het hoofdbureau klonk het eentonige gegons van de mensen van de avonddienst die bezig waren met het papierwerk van de afgelopen dag, theedronken en zich beklaagden over die luie eikels van de dagdienst. Ik stond even stil, met een hand tegen de deur en de andere om een archiefmap die ik van Publieksvoorlichting had gekregen. ‘Hoe lang al?’

			Een schouderophalen. Toen zoog ze op haar tanden. ‘Iets meer dan een uur? Brigstock en ik zijn naar de schroothandel gegaan en hebben hem een kopie van die nieuwe Poppenspeler-brief gegeven. En voor we het wisten, bam. Daar zat hij. Bij de receptie.’

			‘En hij heeft zich niet verroerd?’

			‘Hij is geloof ik een keer gaan plassen, maar meer niet.’

			Ik keek op mijn telefoon; Sabirs app scheen me in een oranje gloed toe. Zolang we allebei op deze verdieping bleven was er niets aan de hand. Als Alice tenminste niet aan de wandel…

			Rhona duwde de deur open en ik liep de receptieruimte binnen. Plastic stoeltjes langs de muren, aan de vloer vastgeschroefd en met de voorkant naar de balie gericht zodat niemand stiekem ongein kon uithalen. De ruimte hing vol met affiches: meld misdaad anoniem; hulp na verkrachting; hoe herken je een hennepkwekerij; terrorismebestrijding; meld kindermisbruik.

			Wee Free McFee zat onder een groot prikbord bedekt met krantenknipsels uit de Castle News and Post, allemaal met foto’s van in beslag genomen drugs, en agenten die huizen van schurken bestormden.

			Er waren nog minstens tien andere mensen in de ruimte: dronkenlappen, junks, een stelletje ouwe zeurkousen met een moordlustige blik op hun gezicht, allemaal samen als sardientjes in een blik. Maar niemand zat ook maar in de buurt van Wee Free. De drie stoelen links van hem en de drie rechts van hem waren leeg.

			Rhona kuchte en hield haar ogen op de gang achter ons gericht. ‘Hebben jullie, eh… hulp nodig? Ik heb wel een berg papierwerk…’

			Ik stapte de grijze terrazzovloer op. ‘William?’

			Hij draaide zijn hoofd en onder zijn grijze snor kwam een mager glimlachje tot leven. ‘Jij weer.’

			‘Trek in koffie?’

			Hij kwam overeind van zijn stoel en de mensen die het dichtst bij hem zaten schoven zo ver van hem weg als ze konden zonder van hun stoel op te staan. ‘Waarom heb je haar nog niet gevonden?’

			Ik knikte naar de gesloten deur naast de balie. ‘Kom.’

			Het kostte me drie pogingen om de juiste code in te toetsen, maar uiteindelijk zwaaide de deur naar een kleine kamer open: vier stoelen, een grijze tafel, een dossierkast met een waterkoker erop en een prullenbak vol met bekertjes van instantnoedels, chipszakjes en wegwerpbakjes.

			Ik legde de map op de tafel en liep naar de waterkoker. ‘Je hebt de brief gezien die hij naar de News and Post heeft gestuurd.’

			Wee Free liet zich in een van de stoelen zakken, benen wijd uit elkaar, een arm over de rugleuning van de stoel ernaast. ‘Het stinkt hier.’

			‘Het komt morgen in de krant. Voorpagina.’ Ik drukte het knopje van de waterkoker in. Opende de bovenste la van de dossierkast. ‘We zijn nog met de tests bezig, maar een grafoloog zegt dat het handschrift hetzelfde is als dat van de brieven van acht jaar geleden.’ Naast een doos met theezakjes, een verzameling mokken, een zak suiker en een halfliterflesje volle melk stond een pot koffiepoeder. Twee van de mokken kwamen naast de proestende waterkoker neer. ‘Wist je dat Jessica een stalker had?’

			De melk rook oké, dus ik goot een scheut in elke mok.

			Toen ik me omdraaide had Wee Free zich niet verroerd. De map lag onaangeroerd voor hem op tafel, maar zijn gezicht was rood geworden. Ogen als uit graniet gehouwen. ‘Wie?’

			‘We hebben vanavond iemand gearresteerd. Hij wordt op dit moment verhoord.’

			‘Is ze…?’

			‘Nee. We zoeken nog.’ Er kwam stoom uit de ketel.

			Hij leunde voorover, onderarmen op de tafel, handen ineengestrengeld. ‘Ik wil een naam.’

			‘Hij heeft een strafblad wegens geweldpleging, afpersing en illegale handel.’ Kokend water in beide mokken.

			‘Ik zei…’

			‘Ooit te maken gehad met ene Hamerheld Robertson? Trok op met Jimmy de Bijl Oldman.’ Ik tikte met mijn wijsvinger tegen mijn kin, tekende een onzichtbaar litteken. ‘Nou ja, tot ze mot kregen.’

			Wee Free draaide zijn hoofd weg en keek naar het plafond in de richting van de verhoorkamers. En draaide zijn hoofd weer naar mij, liet zijn schouders zakken, zijn hoofd hangen. ‘Jullie… stelletje zakkenwassers…’

			De mokken belandden met een klap op het tafelblad. ‘Wist je dat we in het water bij Kettle Docks een voet hebben gevonden? Uit dna-onderzoek bleek dat hij van Jimmy Oldman was. De patholoog zei dat hij waarschijnlijk met een handbijl was afgehakt.’

			Wee Free reikte naar de mok en vouwde zijn vingers eromheen. ‘Hoe kun je zo stom zijn?’

			‘Sommigen denken dat Jimmy het zelf gedaan heeft. Om iedereen te laten geloven dat hij dood en in stukken gehakt is. Dacht misschien dat het de enige manier was om aan Robertson te ontsnappen. Een lijk hoef je immers niet meer te zoeken.’ Ik ging zitten. ‘En ik? Ik denk dat Hamerheld uit het ziekenhuis is gekomen, Jimmy Oldman heeft opgespoord en hem met zijn eigen bijl in kleine stukjes heeft gehakt.’

			‘Alistair Robertson werkt… werkte voor mij. Hij heeft Jessica niet ontvoerd. Jullie imbecielen hebben de verkeerde te pakken.’

			‘Dit kan maar beter belangrijk zijn.’ Jacobson stampte de gang in, knalde de deur van de regiekamer achter zich dicht en keek me dreigend aan. Zo te zien hadden de diepvrieserwten niet veel geholpen: de schaafwond op zijn wang was een dikke korst geworden, omgeven door een paisleypatroon in rood, blauw en paars.

			Ik hief mijn wandelstok op en zette hem met de punt op schouderhoogte tegen de muur om zijn weg aan het eind van de gang te blokkeren. ‘Hij is niet onze man.’

			‘Hij is bij de verpleegkundigenflat gezien en hij had…’

			‘Hij is het niet. Hamerheld Robertson is tegenwoordig privédetective; werkt voor Johnston en Gench in Shortstaine. Wee Free heeft hem ingehuurd om zijn dochter in de gaten te houden.’ Eén telefoontje naar het mobieltje van de hoogste baas daar was genoeg geweest: we hadden geen verdachte meer.

			Jacobson sloot zijn ogen en bonkte met zijn achterhoofd een paar keer tegen de muur. ‘Kut.’

			‘Daarom hing hij daar rond. Doorzocht hij hun vuilnis. Op zoek naar bonnetjes en telefoonrekeningen.’

			Een frons, toen deed Jacobson één oog weer open. ‘En je weet zeker dat meneer McFee geen spelletje speelt? Ons vertelt dat die vent onschuldig is zodat we hem vrijlaten en voordat we het weten hangt hij ergens aan zijn duimen, gemarteld met een multifunctionele Dremel?’

			‘Ik heb net met de baas van dat bureau gesproken. Hij zegt dat Robertson al anderhalf jaar voor ze werkt. Heeft de afgelopen zes weken Jessica McFee geschaduwd, in opdracht van haar vader. Ze hebben observatieverslagen, een contract, alles.’

			‘Waarom zit hij daar dan als Tommy de Tuinkabouter met zijn “Geen commentaar” op alles wat we zeggen?’

			Goeie vraag. ‘Robertson is geen brave jongen, maar Wee Free is een psychotische gek. Over zo iemand ga je niet uit de school klappen, tenzij je zelfmoordneigingen hebt.’

			‘Klootzakken.’ Jacobson draaide zich om en liep de twee stappen naar het einde van de gang, toen weer terug. ‘Ik dacht dat je zei dat hij het was?’

			‘Nee, ik zei dat hij Jessica stalkte. Wat ook zo was. Het bleek alleen op verzoek van haar vader te zijn.’

			Haar volgen. Uitzoeken waar ze geweest is en met wie. En even later wordt haar vriendje in elkaar geslagen en besluit zomaar opeens dat hij haar niet meer wil zien. Wat een toeval.

			Jacobson dreunde nog een paar keer met zijn hoofd tegen de muur. ‘Dus we zijn terug bij klote-af.’

			Ik liet mijn stok zakken. ‘Niet per se.’

			‘… totale tijdverspilling.’ Inspecteur Smith keek me kwaad aan, draaide zich toen om en stormde met gebalde vuisten de gang uit.

			Brigadier Stephen keek hem na en zuchtte. ‘Dat wordt lekker werken morgen.’ Ze streek met haar hand over haar voorhoofd. Toen knikte ze naar de verhoorkamer. ‘Zullen we?’

			Binnen rook het precies hetzelfde als twee jaar geleden: een gore mix van tenenkaas en onfrisse adem, met een vleugje roest en zweet.

			Brigadier Stephen liet zich weer in haar stoel vallen en reikte naar de ingebouwde installatie. Haalde de banden eruit en kwakte ze op de tafel.

			Robertsons advocaat plooide zijn lippen en fronste naar de camera in de hoek. Het rode lampje was uit. ‘Is dit bedoeld om mijn cliënt te intimideren? Het wordt niet opgenomen zodat jullie hem kunnen bedreigen?’

			Jacobson ging naast brigadier Stephen zitten. ‘U weet dat het verspillen van politietijd een misdrijf is, toch, meneer Robertson?’

			De advocaat legde een hand op zijn arm. ‘Niet beantwoorden.’

			Ik ging achter Jacobson staan. Leunde achterover tegen de muur. Sloeg mijn armen over elkaar. ‘Jij moet wel de slechtste privédetective ooit zijn.’

			Hamerheld Robertson keek me woest aan. Het litteken dat van zijn neus tot aan zijn keel liep werd donkerder toen hij zijn kaken op elkaar klemde. ‘Geen commentaar.’

			‘Doe niet zo stom. Wee Free McFee zit beneden en hij heeft ons alles verteld. Je hebt zijn dochter bespioneerd en verslag aan hem uitgebracht.’ Ik zette een grote grijns op. ‘Alleen, een fatsoenlijke detective zou niet door de halve wereld opgemerkt en weggejaagd zijn, en dat niet één keer, maar zelfs twee keer.’

			De advocaat verstijfde. ‘Als u die bandrecorder niet onmiddellijk weer aanzet beantwoordt mijn cliënt geen vragen meer. Dit is een grove inbreuk…’

			‘Een verpleegkundige heeft je met lege flessen op je kop geslagen. Niet echt Magnum P.I., is het wel? Zonder gekheid, hoe stom kun je…’

			‘Ik ben geen slechte privédetective.’ Robertson was half overeind gekomen, zijn gezicht werd rood. ‘Voor zo’n schaduwopdracht heb je minstens drie man nodig; het krioelt daar van de potentiële getuigen, mensen lopen dag en nacht af en aan. Ik moest het alleen doen. Zes weken lang.’ Hij haalde een paar keer diep adem en ging toen weer zitten. ‘Ik bedoel: geen commentaar.’

			‘Doe niet zo dwaas, we hebben je cliënt beneden zitten. We hebben je baas gesproken. We weten alles.’

			‘Mijn cliënt zei: “Geen commentaar.”’

			Jacobson leunde voorover. ‘Weet je, Alistair – ik mag je toch wel Alistair noemen? Hamerheld klinkt als de naam van een Amerikaanse worstelaar – we weten dat je Jessica McFee schaduwde. Ik neem aan dat je foto’s hebt gemaakt?’

			Hij verroerde zich niet.

			‘Want als dat zo is, is het mogelijk dat de echte Poppenspeler op een van je foto’s staat.’

			Ik knikte. ‘Meneer McFee wil dat je ons alles geeft wat je hebt. En ik moest van hem zeggen dat als je ons besodemietert hij achter je aan komt. Hoe dan ook, we zullen die foto’s krijgen. Het is aan jou of dat via de Eerste Hulp gaat of niet.’

			Hamerheld kauwde op zijn wang, zijn litteken bewoog mee. Keek toen naar zijn advocaat.

			‘Of…’ Jacobson stak een vinger omhoog, ‘we kunnen het hebben over het plegen van verzet bij arrestatie en het aanvallen van twee politiefunctionarissen.’

			Jacobsons glimlach veranderde in een grijns toen we de gang door marcheerden. ‘Jij, meneer Henderson, mag me voortaan met Beer aanspreken.’ Hij wreef in zijn handen. ‘Mooi. We krijgen de foto’s, we laten ze door Cooper en Bernard onder de loep nemen en wij gaan met de rest naar een super-de-luxe Chinees banket.’

			‘Kan niet.’ Ik zette een stap naar achteren, hief mijn handen op. ‘Alice heeft een afspraak en als ik niet met haar meega, gaat het enkelalarm af en dan rukt straks je hele eenheid weer uit.’

			‘O.’ Jacobson liet zijn schouders hangen. ‘Weet je het zeker?’

			‘Ik zou graag meegaan, maar je weet hoe vrouwen zijn. Morgen misschien?’

			Als mevrouw Kerrigan ons niet vermoord had.

			De Jag pingelde en reutelde terwijl de motor afkoelde onder de gedeukte motorkap. Ik reikte naar achteren en pakte Bob de Bouwer bij zijn stomme, grijnzende kop.

			Het bedrijventerrein was verlaten. De koude glans van de straatlantaarns en de voortplenzende regen vormden ons enige gezelschap.

			Alice streek met haar vingertoppen over het stuur. ‘Misschien is het nog niet te laat om…’

			‘Dit zijn de Ghostbusters niet. Dit is “God helpt hen die zichzelf helpen”.’ Het klittenband in Bobs kruis werd knerpend van elkaar getrokken.

			Ik haalde het semiautomatische wapen tevoorschijn, keek of de veiligheidspal erop zat, klikte het nog volle magazijn los en weer vast. Leunde toen voorover in mijn stoel en stak het wapen achter in mijn broeksband. ‘En wat gebeurt er als het helemaal fout gaat?’

			‘Weet je zeker dat ik niet…’

			‘Heel zeker.’

			Een zucht, toen klemde ze haar handen om het stuur. ‘Regel één: rennen.’

			‘Goed zo. Je blijft niet rondhangen, je gaat niet de held spelen, je zet het met je kleine rode schoentjes op een lopen.’

			‘Maar jij…’

			Ik wees door de voorruit naar de gang die tussen de loods en een rij half vergane zeecontainers door in het donker verdween. Gehuld in diepdonkere schaduwen. ‘En ik wil jou daar hebben. Waar ze je niet kunnen zien.’

			‘Maar als ik…’

			‘Nee. Jij rent ervandoor.’ Ik legde een hand op haar knie. ‘Beloof het.’

			Ze staarde me even aan, keek toen omlaag naar het stuur. ‘Beloofd.’

			‘Ga door het gat in het hek dat we hebben gemaakt. Geen heldhaftig gedoe. Niet stoppen. Niet omkijken.’ Ik gaf een kneepje in haar knie. ‘En als iemand je te pakken krijgt, sla je met de moker zijn hersens in.’

			‘Niet omkijken.’ Ze liet het stuur los en pakte mijn hand. ‘En jij: je laat je niet neersteken, neerschieten, in elkaar slaan of vermoorden. Beloof het.’

			‘Beloofd.’ Ik duwde de deur open, boog me voorover en kuste haar op haar wang. Ze rook naar mandarijnen en mango’s. ‘Hup, ga daar op die veilige plek staan.’

			Ze stapte uit de auto, klapte haar paraplu uit en liep de duisternis in. Haar donkere jas en zwarte spijkerbroek werden door de schaduw opgeslokt en er was alleen nog een glimp van de witte rand onder aan haar sneakers zichtbaar. En toen was ook die weg.

			Ik liep het door onkruid gescheurde asfalt op.

			Regen roffelde op de schouders van mijn jas en doorweekte mijn haar toen ik om de auto heen naar de kofferbak hobbelde en hem opendeed.

			Paul Manson knipperde en keek me toen met grote ogen aan, vochtig en bloeddoorlopen. De waslijn sneed in zijn hals en de huid rondom was rood en gezwollen. ‘Mmmmmnnnffff, mmmnnnnphnnnn!’

			Zijn wangen glommen boven de knevel.

			Arme knul.

			Maar ik ben gek op ducttape. Beide armen zaten muurvast tegen zijn rug en zijn enkels en knieën waren ook nog steeds stevig bij elkaar gebonden. Het zeildoek kraakte onder hem toen hij begon te kronkelen.

			Volgens mijn horloge was het tien voor negen; iets meer dan drie uur sinds hij de volle dosis van Noels slaapcocktail had gekregen. Goed gedaan, Noel.

			Ik boog voorover en aaide Manson over zijn betraande wang. ‘Dit gebeurt er nou als je van Andy Inglis steelt. Hoe stom kun je zijn?’

			‘Nnnffff! Nmmmnnnnph mmmffff!’

			Ja, dat zeggen ze allemaal.

			‘Dat had je moeten bedenken voor je geld ging witwassen voor de georganiseerde misdaad. Moord, afpersing, drugs, prostitutie. Heb je enig idee hoeveel leed en ellende je hebt helpen veroorzaken? Hoeveel levens je hebt verpest? Denk je daar wel eens aan als je in je dure sportwagen naar je dure huis rijdt, naar je dure vrouw en je dure zoon op zijn dure school?’

			‘Nnnfff! Nnnnnggggnnn nffffffp!’

			‘Het is je verdiende loon.’

			‘Nnnnnnnnnnngh…’ Hij kneep zijn ogen dicht, perste de tranen eruit.

			Ik voelde over zijn kleren naar beneden, trok zijn jasje open en haalde de uitpuilende portemonnee uit het linkerpand. Creditcards, drie supermarktklantenkaarten, frequentflyerpas. Foto van hem met zijn vrouw en kind, grijnzend, ergens op een exotisch strand met palmbomen. Een pak bonnetjes. En ongeveer tweehonderdvijftig pond contant.

			Ik hield tweehonderd pond boete in omdat hij een schoft was en stopte de portemonnee toen weer terug waar ik hem gevonden had.

			‘Nnnngghnnnphhhnn…’

			‘Laat me raden, het spijt je? Je wilt niet dood?’

			‘Nnngh…’

			‘Dus als ik je het vege lijf red, ga jij aan de praat over de praktijken van Andy Inglis? Je vertelt in detail over elke wapendeal en drugsoperatie, elke bankrekening, ook de belastingvrije in het buitenland. Alles. En ook voor de rechter.’

			De ogen gingen weer open, wenkbrauwen tegen elkaar gedrukt. ‘Nnn, nnnmmmph nnnghh!’

			Ik boog me heel dicht naar hem toe. ‘Ik weet wat je denkt. Je denkt dat ze je laat vermoorden als je met de politie praat. Te laat; waarom denk je dat je hier bent? Ze wil je al dood hebben. Dus je kunt met mij praten en in een getuigenbeschermingsprogramma worden opgenomen of je praat niet en eindigt in een gat in de grond. Mij maakt het niet uit.’

			Manson kneep zijn ogen weer dicht, schokschouderde, tranen rolden over zijn wangen. Hij had waarschijnlijk jarenlang gedacht dat hij onaantastbaar was. Boekhouden is tenslotte ongevaarlijk bureauwerk. Niet hetzelfde als een bank beroven of iemands knieën breken. Alleen rekenmachientjes en cijfers. Geen echte misdaad.

			Klootzakken als Paul Manson waren allemaal hetzelfde.

			Ik trok de envelop uit mijn zak en haalde de laatste injectiespuit eruit. Wipte het dopje eraf. Drukte de plunjer een klein stukje in om eventuele luchtbellen eruit te spuiten, boog me voorover en drukte met mijn linkerhand zijn hoofd tegen het plastic zeil.

			‘Nnnn! Nnnnnn! Nnnngghnnmmmnnt!’

			‘O, hou je kop. Als je er niet dood uitziet, trapt ze er niet in.’

			De naald gleed in zijn hals. Ik drukte op de plunjer. Hij schreeuwde achter zijn knevel. Kronkelde… en werd slap.

			Lag daar als een groot, lelijk pakket, omwikkeld met ducttape en een strikje van waslijn.

			Weinig kans dat ik hem zo uit de kofferbak zou krijgen.

			Ik sneed de plastic lijn door en haalde de uiteinden bij zijn keel en enkels los.

			Veel beter.

			Achter me: het gerammel van metaal op metaal.

			Bij de hoofdingang trok een man die een pak aanhad de ketting tussen de twee delen van de poort uit en liet hem op de grond vallen. Een grote zwarte bmw xDrive gromde achter hem. Regen veranderde zijn koplampen in twee flikkerende messen, weerspiegeld in het natte asfalt.

			Het was tijd.
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			De man in pak wachtte tot de xDrive de parkeerplaats op reed, deed toen de poort weer dicht en sloot hem met de ketting af.

			De koplampen van de auto zwaaiden heen en weer over de muren van de loods.

			Hij reed tot vlak voor me.

			Joseph stapte achter het stuur vandaan. Zijn linkeroog zag er nog erger uit dan vanmorgen: opgezwollen tot een paarse grapefruit. Op zijn kin blauwe en gele plekken en zijn onderlip was opgezet en gespleten. Hij reikte de auto in en toen hij weer overeind kwam had hij de steel van een pikhouweel in zijn hand. Hij riskeerde niet nog een pak slaag. Zijn stem had nog steeds dat raspende dat je alleen krijgt als je twee pakjes per dag rookt of een trap tegen je strot hebt geïncasseerd. ‘Meneer Henderson, ik ga ervan uit dat we geen herhaling krijgen van de… onaangenaamheden van vanochtend?’

			‘Dat ligt eraan.’

			De vent die de poort had geopend kwam door de regen onze kant op lopen. Hij vormde slechts een donker silhouet tegen het licht van de naastgelegen zelfbedieningsgroothandel. Tot hij vlakbij was: Francis. Een reep roze pleister liep in de breedte over de brug van zijn platgeslagen neus, beide ogen wasbeerzwart. Om de bovenkant van zijn hoofd had hij een muts van verband; dat blikje bonen had hem vast heel wat hechtingen bezorgd.

			Mooi.

			Water drupte van de punt van zijn oranje paardenstaart en veranderde het grijs van zijn pak in begrafeniszwart. Hij knikte in mijn richting. ‘’specteur.’ Het woord klonk nat, misvormd.

			‘Francis.’

			Hij haalde uit de bmw een zwarte paraplu tevoorschijn. Klapte hem uit en maakte de achterdeur van de auto open. Hield de paraplu omhoog toen mevrouw Kerrigan uitstapte.

			Daar stond ze, onder de paraplu, en glimlachte naar me. ‘Meneer Henderson, je bent er. Goed zo.’ Ze wees naar de gestolen Jaguar. ‘Heb je een cadeautje voor me?’

			Ik bewoog me niet. ‘Waar is Gladde?’

			‘O, wat ben je toch een grapjas.’ Ze draaide haar hoofd naar Francis. ‘Ga meneer Hendersons kleine vriend halen.’

			Een grom, toen gaf Francis de paraplu aan haar en verdween naar de achterkant van de bmw. Een bons. Wat geritsel. En toen Francis terugkwam liep hij voorovergebogen en sleepte een lichaam, dat hij onder de oksels vasthield, met zich mee. Het was gedeeltelijk in doorzichtig plastic gewikkeld, donkere en lichtere rode vegen duidelijk zichtbaar op het oppervlak. Naakt.

			Francis stopte, pal voor de motorkap van de bmw, waar de koplampen door het plastic schenen. Het was onmiskenbaar Gladde. Zijn gezicht en lichaam onder de beurse plekken en korsten, zijn bleke huid onder het bloed. Over het gat dat eens zijn rechteroog was geweest zat een stuk gaas geplakt.

			‘Leeft hij nog?’

			Francis liet het lichaam vallen, hurkte en voelde aan Gladdes hals. Bleef even zo zitten. Toen stond hij op en knikte. ‘Klopt nog.’ Minstens drie tanden ontbraken in de grijns die volgde. ‘Nog net.’

			‘Alsjeblieft, meneer Henderson, een gijzelaar. Jouw beurt.’

			Niet onredelijk.

			De kofferbak van de Jag floepte omhoog. Ik leunde met mijn stok op de bumper, boog me voorover en pakte Manson bij zijn revers. Sjorde hem omhoog en trok hem opzij zodat zijn bovenlichaam over de rand hing. Pakte hem bij kop en kont en wipte hem uit de kofferbak op het asfalt. Liet hem met zijn gezicht omlaag in de regen liggen.

			‘Eén maffia-accountant.’

			Ze ging op haar tenen staan en tuurde naar Manson. ‘Dood?’

			‘Wat denk je dan?’

			‘Misschien doet hij alsof.’

			‘Nou, dan is het een geweldige acteur.’ Ik pakte de ducttape waarmee zijn polsen aan elkaar gebonden zaten, stond op en trok hem aan zijn armen omhoog, waardoor zijn borst van de grond kwam. Legde mijn andere hand om zijn wijsvinger en boog hem naar achteren, ver. Toen ik losliet maakte hij een hoek van negentig graden ten opzichte van zijn normale stand. Dus deed ik hetzelfde met de volgende vinger. En de volgende. Klaarde het karwei met zijn pink. Hij gaf geen krimp, maar wat zou hij een pijn hebben als hij over vier uur wakker werd. ‘Moet ik de andere hand ook nog doen?’

			Mevrouw Kerrigan zocht haar weg tussen de plassen door terwijl de regen van haar paraplu spatte. ‘Paul Manson…’ Ze stopte, op twee meter afstand. Ging met haar tong langs haar kersrode lippen. ‘Draai hem om. Ik wil zijn gezicht zien.’

			Ik trok hem op zijn zij en liet hem daarna op zijn rug rollen. Hij smakte terug op de natte grond. Regen spatte op zijn gezicht en de knevel.

			‘Nou, nou, nou, Paul Manson.’ Ze lachte. ‘Dat krijg je er nou van, als je een stomme, kleine, arrogante zak bent. Nu heb je zeker niet meer zoveel praatjes?’

			Ik porde met mijn teen tegen zijn been. ‘Ik heb een gat in de grond klaar voor hem.’

			‘Jammer. Ik had gedacht dat je je eronderuit zou proberen te draaien, zou opduiken met die lamlul nog vrolijk babbelend, zodat ik het karwei had moeten afmaken.’ Ze stak haar hand in haar jas en haalde er een kleine zwarte semiautomaat uit. ‘Maar het gaat om het idee, vind je niet?’

			Kut. Ik reikte achter mijn rug…

			Het wapen stuiterde in haar hand, ik werd verblind door een witte lichtflits en Paul Mansons hoofd veerde op van het asfalt en viel weer terug.

			Het gebrul van het wapen echode tegen de metalen loods.

			Een donker gat midden op zijn voorhoofd, de grond onder hem bezaaid met glanzende witte brokjes en spatjes. Eén oog open, de pupil naar links gedraaid.

			Sodeju.

			Ze liet het wapen zakken. ‘Kijk nou eens. Moet nog wel erg vers geweest zijn, als er nog zoveel nattigheid uit komt.’

			Er ontstond een knoop ergens onder mijn ribben, die zich naar mijn keel verplaatste. Benam me een paar oorverdovende harstlagen lang de adem. Verdween toen weer.

			Dat was dan mijn getuige tegen Andy Inglis. Tja, als je met wolven omgaat word je een keer gebeten. De klootzak had het verdiend.

			Maar toch…

			Ik leunde tegen de auto, mijn vingers om de greep van het wapen.

			Mevrouw Kerrigan zette een stap opzij om de plas die uit het restant van Mansons hoofd stroomde te ontwijken. ‘Wat is er, meneer Henderson? Je kijkt zo geschrokken.’

			‘Niets. Waarom zou zo’n schurk van een accountant me iets kunnen schelen?’

			Ze lachte, een hartelijke lach, die diep uit haar buik gerold kwam, schudde heen en weer onder haar begrafeniszwarte paraplu. ‘Ah…’ Een zucht. Een glimlach. Toen droogde ze haar ogen met de rug van haar mouw, het wapen nog steeds in haar hand. ‘Doe niet zo stom; je dacht toch niet dat ik je in de buurt van meneer Inglis’ accountant zou laten komen? Rot op. Je zou proberen hem te laten lullen.’ Ze zwaaide met de semiautomaat naar Manson. ‘Ik moest gisteravond tijdens een liefdadigheidsdiner naast deze dwergkeutel zitten. Zat maar te brallen over zijn mooie vrouw, zijn geweldige kind en dat ze zoveel van elkaar hielden. Of ik de foto’s van zijn verrekte vakantie in Spanje wilde zien.’

			Niet Andy Inglis’ accountant?

			O kut.

			Hij was onschuldig.

			O verdomde kut.

			De knoop was terug en hij had vriendjes meegebracht die mijn longen dichtsnoerden.

			Het wapen stuiterde weer in haar hand en sloeg een gat in Mansons borst, en liet weer een litteken op mijn netvlies achter. Toen nog een. En nog een, het lichaam kronkelend bij elke kogel. ‘Ziet het eruit alsof ik je stomme vakantiekiekjes wil zien?’

			‘Je zei dat hij een maffia-accountant was.’

			Ze richtte het semiautomatische wapen op mijn borst. Tuitte haar lippen. ‘Dacht je nou echt dat ik zou ophouden je te zieken, alleen omdat je de gevangenis uit bent?’

			‘Jij…’

			‘Niet mij de schuld geven: jij hebt hem in zijn kraag gevat. Jij hebt hem vermoord. Jij hebt hem hier gebracht. Jij hebt zijn vrouw weduwe gemaakt en dat lieve, kleine jochie van zijn vader beroofd.’ Ze zette een paar stappen achteruit. ‘En nu mag jij hem opruimen. Haal wel de kogels eruit. We willen toch niets laten slingeren?’

			Ze had me gebruikt. Me als een imbeciel voor de gek gehouden.

			En ik was erin getrapt.

			Maakte niet uit wie de trekker had overgehaald, ze had gelijk: ik had hem vastgebonden en gekneveld, platgespoten met een cocktail van serieuze narcotica en naar een leegstaande loods gesleept om een kogel in zijn kop te krijgen. Allemaal mijn schuld.

			Mevrouw Kerrigan lachte nog een laatste keer, draaide zich om en begon naar de auto te lopen.

			Ik trok het wapen achter mijn rug vandaan. ‘Vind je dat leuk?’

			Ze stopte niet. ‘Ach, schei uit, meneer Henderson. Het is om je rot te lachen.’

			Mijn semiautomaat blafte en sloeg vlak bij haar voeten een brok uit het asfalt.

			Ze verstarde. ‘Dat meen je niet.’

			‘Hij verveelde je tijdens een etentje en dat was alles?’

			‘Meneer Henderson,’ ze schudde haar hoofd en liet de arm met het wapen erin slap langs haar zij hangen, ‘denk je nou echt dat ik zo stom ben? Dat ik maar wat aanrommel, zonder verzekering?’ Ze keek over haar schouder. ‘Joseph?’

			Stilte.

			‘Joseph, ik gun je je dramatische finale, maar het is tijd om de climax te verklappen. Geef meneer Henderson een van de oren van zijn vriendinnetje. Je hoeft het niet in te pakken.’

			Ik richtte het wapen op haar achterhoofd. ‘Als hij haar aanraakt, gaat je gezicht met de volgende kogel mee.’

			Ze zuchtte. Draaide zich om. Fronste. ‘Joseph?’

			Ergens in de verte liet iemand zijn motorfiets brullen, toen verdween het geluid in de avond en was er niets meer dan het gesis van de regen te horen.

			‘Waar verdomme…’ Ze schudde haar hoofd. Deed haar ogen dicht en drukte de zijkant van de loop tegen de huid tussen haar wenkbrauwen. ‘En zal ik een keer luisteren? Nee: geef de eikel nog een kans, zei ik. Laat hem zichzelf bewijzen. Te soft, dat is mijn probleem.’ Ze liet het wapen zakken en verhief haar stem. ‘Francis! Haal die trut uit de auto en snij haar oor eraf.’

			Plat op zijn rug liggend, half in doorzichtig plastic gewikkeld, begon Gladde te kreunen.

			De regen roffelde op mevrouw Kerrigans paraplu.

			‘Francis?’ Een zucht. ‘Godverdomme, keer je twee tellen je kont… Goed.’ Het wapen kwam weer omhoog en wees naar het midden van mijn borst. ‘Dat personeel van tegenwoordig.’

			Een donkere figuur kwam van achter de bmw tevoorschijn. Schraapte de keel.

			Mevrouw Kerrigan knikte. ‘Werd tijd. Nou, luibak, schiet eens op, voordat ik een andere carrière voor je bedenk.’

			De figuur stapte naar voren, in het licht van de koplampen. Lang en mager, blauwe trui over een wit overhemd, dat door de regen doorzichtig was geworden, zijn haar tegen zijn hoofd geplakt. Wee Free McFee.

			‘Francis, ik zeg het niet nog een keer.’

			Wee Free stak zijn rechterhand omhoog. Iets wat op een moker leek glom in zijn vuist. ‘Hij is bezig.’

			Mevrouw Kerrigan draaide zich met een sprongetje om. Wee Frees arm dreunde omlaag en de moker beukte tegen de zijkant van haar hoofd aan. Spetters bloed glinsterden in de lucht, als vuurvliegjes gevangen in het licht van de koplampen. Ze bleef rondtollen terwijl ze in elkaar zakte en uiteindelijk als een zak natte was op het asfalt neerkwakte.

			Ze lag daar, kreunend, rechterarm kronkelend, het wapen nog steeds in de hand geklemd.

			Kleng, de moker smakte tegen de grond.

			Niet zo stoer meer, nu.

			Ik zette een stap naar voren. ‘Oké, dat is…’

			‘“Zo zegt de heere: doet recht en gerechtigheid, en redt den beroofde uit de hand des verdrukkers.”’ Hij zette zijn voet op de hand met het wapen erin en draaide met de hak van zijn schoen heen en weer, tot het wapen op het asfalt kletterde, boog zich en raapte het op. Draaide het om en om in zijn handen. Bewoog zijn vingers langs de loop. Zuchtte. ‘Weet je, ik heb er nooit de lol van ingezien. Zo onpersoonlijk. Zwak. Geef een peuter van drie een vuurwapen en hij kan iemand omleggen. Dat kan toch niet deugen?’

			Ze kuchte, kokhalsde en worstelde zich op haar zij. Bloed druppelde van het puntje van haar neus. ‘Gnnnghh.’

			Ik hinkte dichterbij, wapen omhoog. ‘Oké, niemand verroert zich.’

			Wee Free greep een handvol van mevrouw Kerrigans haar en dwong haar op haar knieën. Trok haar hoofd achterover zodat ze hem aan moest kijken. ‘Luister goed, schat, want ik zeg het maar één keer.’

			Ze spuugde naar hem, een schuimige klodder slijm met rode spikkels. ‘Ik… Ik… Verdomme… Maak je af.’

			‘Ash Henderson is op zoek naar mijn dochter. Zolang hij daarmee bezig is staat hij onder bescherming van mij.’

			‘Ik vermoord je en iedereen van wie je ooit gehouden hebt.’ Ze sprak na elk woord harder.

			Ik bewoog de loop van mijn wapen in het rond. ‘Wij hebben nog iets af te handelen.’

			‘ik jaag hem op en…’

			Wee Free beukte een vuist in haar gezicht.

			Haar hoofd klapte achterover en rolde van links naar rechts. Toen schudde ze ermee en keek hem dreigend aan, bloed liep over haar kin. ‘Je kunt me beter nu meteen koud maken, want als je dat niet doet…’

			Hij glimlachte. ‘Ik weet hoe het werkt. Want weet je, jij en ik zijn hetzelfde. We strijden alleen aan verschillende kanten.’ Een knipoog. ‘Wat vind jij ervan, meneer Henderson?’

			‘Ze moet dood. Hier en nu. En ik doe het.’

			Wee Free tuurde naar de plek waar Gladde lag, plat op zijn rug in de regen. ‘Wat is er met die dikke bloterik gebeurd?’

			‘Dat heeft zij gedaan. Ze heeft hem gemarteld, zijn oog eruit gedrukt.’

			‘En daarom wil je haar vermoorden?’

			Ik gooide mijn armen opzij. ‘Ja, hè hè. Het is een wreed, gevaarlijk, moorddadig loeder. Ze maakt geen grapjes: als we haar in leven laten, achtervolgt ze ons allebei tot het einde van de wereld. Ze moet dood.’

			Wee Free zuchtte. ‘Dat is niet erg christelijk, meneer Henderson. Leviticus 24:19, “Als ook iemand aan zijn naaste een gebrek zal aangebracht hebben; gelijk als hij gedaan heeft, zo zal ook aan hem gedaan worden.”’

			Mevrouw Kerrigans gezicht was zo bleek als was. ‘Mattheus 5:38, “Gij hebt gehoord, dat gezegd is: oog om oog, en tand om tand, maar Ik zeg u, dat gij den boze niet wederstaat; maar, zo wie u op de rechterwang slaat, keert hem ook de andere toe.”’

			Ik stak de loop van het wapen tegen haar voorhoofd. ‘De Bijbelles is voorbij. Het is…’

			Wee Frees vuist raakte me als een op hol geslagen olifant. Mijn ogen ontploften in gele en zwarte vlekken, een oorverdovend gesis ontsnapte aan mijn lippen en ik smakte tegen het natte asfalt. Allejezus.

			‘We waren aan het praten, meneer Henderson. Val ons niet in de rede.’

			Druk om mijn rechtervuist. Mijn vingers werden een voor een van de greep van het wapen af gepeld. Toen was de druk weg en ik lag daar met het schurende gevoel van roestig metaal dat zich een weg onder de huid van mijn wang aan het banen was. Hij had helemaal geen moker nodig; zijn vuist was hard genoeg.

			Ik knipperde de rondtollende vlekken weg, op mijn zij in de regen.

			Wee Free liet mijn wapen in zijn zak glijden. Toen greep hij mevrouw Kerrigans haar weer. ‘Ik ben teleurgesteld: Bijbelteksten citeren om vergiffenis te krijgen? Dat is beneden je waardigheid.’ Hij gaf een rukje aan haar haar. ‘Want weet je, ik heb mijn huiswerk gedaan, ik weet wat je gedaan hebt. En het is tijd om voor je zonden te boeten.’

			Ze keek hem woedend aan. ‘Ik zie je in de hel wel terug.’

			‘Dat zit er dik in.’ Hij wierp een blik op Gladde. ‘Maar dan zul je het met één oog moeten doen.’ Haar wapen blafte in zijn hand. ‘Laat ons bidden.’
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			Even bleef het stil, toen begon het geschreeuw. Met uitpuilende ogen en ontblote tanden in een verwrongen mond zat mevrouw Kerrigan op het natte asfalt heen en weer te wiegen, beide handen om haar rechterenkel geklemd. Uit een gat in haar schoen druppelde bloed.

			‘aaaaggghhh!’

			‘Ik zei toch dat ik mijn huiswerk had gedaan.’ Wee Free wierp het wapen het duister in. ‘“Een brandwond voor een brandwond, een kneuzing voor een kneuzing, een striem voor een striem.” Jij liet iemand Henderson in zijn voet schieten en nu oogst je wat je hebt gezaaid.’

			‘godsakkerju… aagghh!’

			De regen kletterde op het asfalt, vonkte in het licht van de koplampen van de bmw, beukte op me neer.

			Hij bukte zich en pakte de moker weer op. Wees ermee naar mij, toen naar de gestolen Jaguar. ‘Je kunt het beste maar weer aan het werk gaan, denk je ook niet?’

			‘jezus! aaagghh klootzak!’

			Ik pakte mijn wandelstok en hees mezelf omhoog. Staarde neer op de kermende vrouw die opgekruld bij zijn voeten lag. ‘We moeten haar doden.’

			‘Oog om oog.’ Wee Free schopte met zijn laars tegen mevrouw Kerrigan. ‘Dat is het volgende.’

			‘Ze komt achter jou aan, en ze komt achter mij aan. Ze pakt onze familie…’ O god… Alice.

			Ik draaide me om en strompelde zo snel als ik kon, dwars door de plassen, voorbij de Jaguar, naar de gang tussen de loods en de zeecontainers.

			Als ze had gedaan wat ik had gezegd dat ze moest doen – het op een lopen zetten – waren we er allemaal bij. Zodra ze meer dan honderd meter van me vandaan was, zou het alarm afgaan en het gewapende team van Jacobson als de donder hierheen komen. En deze bloederige zooi en al die lijken zien.

			Kut.

			Snel haalde ik mijn telefoon uit mijn zak en startte Sabirs app op. Het duurde even voor het ding geladen was, bliep bliep bliep, en langzaam werd het scherm oranje. Waar ze ook heen was gegaan, ze was niet meer dan zesenzestig meter van me vandaan.

			Ik bleef staan. Vormde met mijn handen een luidspreker. ‘alice!’ Deed nog een paar stappen naar de containers. Naar het gat dat we in het hek hadden gemaakt. ‘alice!’

			Het scherm kleurde van oranje naar geel en het gebliep vertraagde.

			Nog verder, het donker in. ‘alice.’

			Groen.

			Tussen twee containers lag iemand.

			Joseph.

			Hij lag op zijn rug met een arm boven zijn hoofd, benen gebogen. Naast hem lag de steel van een pikhouweel, het dikke uiteinde besmeurd met duimgrote rode vlekken, net zichtbaar in het vale licht.

			Ik keek op mijn telefoon. Het scherm was groen. Ze was vlakbij.

			‘Alice?’

			Nog twee stappen naar de donkere ruimte tussen de containers, de roestende metalen wanden niet meer dan een schouderbreedte van elkaar vandaan. De geur van verbrand plastic en schimmel. Nog twee stappen. Toen nog twee.

			‘O nee…’

			Ze lag op haar zij, opgekruld, knieën tegen haar borst, rode All Stars staken uit. Een arm om zich heen gedrapeerd. Schuin over haar voorhoofd liep een straaltje bloed. Haar tas lag open naast haar, de moker schitterde door afwezigheid.

			Eikel.

			Ik knielde naast haar neer, streek het vochtige haar uit haar gezicht. ‘Alice? Hoor je me?’

			Twee vingers in haar hals. Daar… een hartslag.

			Sissend liet ik mijn adem ontsnappen. Ik boog mijn hoofd voorover tot het op haar schouder rustte. Goddank.

			Toen wroette er iets donkers in mijn borst.

			Ik ging staan, liep terug naar de plek waar Joseph lag en schopte een paar keer met mijn goede voet in zijn maag. Niets. Greep de steel van het pikhouweel. ‘Jij gore klootzak.’

			Kies een poot, maakt niet uit welke.

			De klap trilde door in het hout en in mijn handen. Een. Twee. Drie keer. Hij kreunde niet eens, lag daar maar terwijl ik zijn botten verbrijzelde.

			Nog een klap omdat het kon, toen liet ik de steel vallen, tilde Alice op en strompelde met haar in mijn armen terug naar de parkeerplaats. Bij elke stap bonkte mijn rechterhiel op de grond en sneden messen van smerig ijs door het bot en het weefsel.

			Bij de auto was nergens meer een spoor te zien van Gladde, en ook niet van mevrouw Kerrigan. Maar Paul Manson lag nog altijd languit op zijn rug op de grond, zwarte glinsterende kogelgaatjes in zijn borst en voorhoofd.

			Wee Free stond waar ik hem had achtergelaten, de moker in zijn ene hand en mijn pistool in de andere. Met een ruk stak hij zijn kin omhoog. ‘Alles goed met haar?’

			Ik legde Alice op de achterbank van de Jaguar. ‘Ze leeft nog.’

			‘Mooi.’ Hij liep naar me toe en duwde met de neus van zijn schoen tegen Manson. ‘Neem dit mee. Ik heb zat lijken.’

			Met een doffe dreun ging het portier dicht. Ik rechtte mijn schouders. ‘Waar is Gladde?’

			‘Die dikke naakte vent? Die hou ik. Jij mag de dode accountant houden, en het meisje. En dan ga je op zoek naar mijn dochter.’

			Mijn mond was een en al schuurpapier. ‘Ik vertrek niet zonder hem.’

			‘Jessica’s vijfde verjaardag. We vierden het in het ziekenhuis zodat haar moeder erbij kon zijn. Lag maar te glimlachen met buisjes in haar armen en neus. Ze kon amper haar hoofd van het kussen optillen. En Jessica geeft haar een kus op haar wang en zegt tegen haar dat het niet lang meer duurt voor ze een engel is.’

			‘Hij heeft hulp nodig.’

			‘Vraagt of ze terugkomt om haar beschermengel te worden en om pompoenen in rijtuigen en muizen in paarden te veranderen.’

			‘Wee… William, hij heeft een dokter nodig.’

			Wee Free hief het wapen op. ‘Toen ze zes was vroeg ze om een extra stukje bruidstaart tijdens de receptie, en toen haar stiefmoeder vroeg waarom, zei ze dat haar moeder altijd dol was geweest op taart, en dat we het de eerstvolgende keer dat we naar haar graf gingen, aan haar konden geven.’

			Ik keerde hem mijn rug toe en zocht de grond rond de auto af. Waar was Kerrigans pistool, verdomme?

			Alles was donker en onkruid en regenplassen.

			‘Toen Jessica zeven was, ging haar konijn dood. Ze huilde een hele week, omdat konijnen niet naar de hemel kunnen gaan, omdat ze geen ziel hebben. Kostte me een eeuwigheid om haar ervan te overtuigen dat ze ook niet naar de hel gaan.’

			Waar was dat verdomde pistool?

			‘Ze werd ouder. Opstandig. Keerde de Heer de rug toe. Maar ze is nog altijd mijn kleine meisje.’

			Ik had niet zomaar driehonderd pond om een nieuw te kopen.

			‘We doen het dus zo. Ik hou je vriend totdat jij haar vindt. En elke dag dat ze nog vermist is, stuur ik je een stukje van hem. En als…’ Zijn stem kraakte even. Hij schraapte zijn keel. ‘Als ze sterft…’

			‘Laat me raden: “Een brandwond voor een brandwond, een kneuzing voor een kneuzing, een striem voor een striem”?’

			Waar was verdomme dat klotepistool?

			Wee Free bukte zich en raapte iets op. ‘Zoek je dit soms?’ Het semiautomatische pistool van Kerrigan. Hij haalde het magazijn eruit, liet dat op de grond vallen en gooide het wapen in mijn richting. Het kletterde een halve meter van me vandaan op het natte asfalt.

			‘Heb je haar gedood?’

			‘Oog om oog. Ga op zoek naar mijn dochter.’

			Hij klom achter het stuur van de grote bmw. Ronkend kwam de motor tot leven. De auto reed achteruit, keerde en zette koers naar het openstaande hek.

			De regen sijpelde door mijn jasje, droop van mijn gezicht, en mijn natte broek plakte tegen mijn benen terwijl de achterlichten van de auto langzaam in de nacht verdwenen.

			Klootzak.

			Nu was er alleen nog het schijnsel van de gesloten cash-and-carry naast het terrein.

			Blijf hier nou niet zo staan. Ruim de troep op en maak dat je wegkomt voordat iemand het alarmnummer belt omdat hij schoten heeft gehoord.

			Snel trok ik een paar handschoenen uit mijn onderzoekskit aan. Raapte het wapen op. Hinkte naar de plek waar Wee Free had gestaan en pakte het magazijn van de grond. Nog vier kogels over.

			Ik klikte het terug in het handvat en stopte het ding in een plastic zakje. Voor het geval dat. Ik keek verdomme wel uit dat mijn vingerafdrukken op het moordwapen kwamen.

			Ik opende de kofferbak van de Jaguar, haalde er een paar puinzakken uit en trok die over het hoofd en de schouders van Paul Manson om de kliederzooi waar eerst zijn achterhoofd had gezeten te bedekken. Sleepte en hees hem in de kofferbak. Staarde naar zijn lichaam, nog altijd vastgebonden met ducttape.

			Gedood omdat hij bij een liefdadigheidsdiner had opgeschept over zijn gezin.

			‘Je hebt er niks aan, dat weet ik, maar het spijt me.’

			Met een doffe dreun deed ik de klep dicht.

			De aanmaakblokjes die ik in stukken brak en uitstrooide boven het droogste hout dat ik kon vinden – stokjes, twijgen en kranten onderop en grotere takken bovenop – stonken naar paraffine. De hoop lag in een sloot naast een oude stenen muur ergens diep in Moncuir Wood. Ooit was het waarschijnlijk een boerderij geweest, langzaam bezweken onder de takken van beuken en dennen. Nu stonden er alleen nog maar een paar rijen stenen tussen dode brandnetels en treurende braamstruiken. Afgezonderd en vergeten.

			Met als gezelschap slechts de regen en het duister.

			Paul Manson leek een stuk zwaarder te zijn geworden sinds hij dood was. Wie had gedacht dat vier kogeltjes zoveel zouden wegen? Ik sleepte hem naar de sloot en duwde hem erin, op het hout.

			Zijn bovenlijf was nog bedekt met de puinzak. Wat er over was van zijn hoofd drukte tegen het zwarte plastic, waardoor een bobbel ontstond.

			Ik kon tenminste zijn gezicht niet zien.

			Ik bleef staan. Wreef over mijn onderrug.

			Pakte de jerrycan op. Er zat vijf liter brandspiritus in.

			‘Zoals ik al zei, het spijt me…’ Ik goot de helft over hem heen en liet de vloeistof rond zijn lichaam en in het hout onder hem sijpelen. Toen gooide ik er een paar brandende lucifers op. Deed een stap achteruit en keek toe terwijl het vlam vatte.

			Takken knetterden en kraakten, en uit het blauwe geflikker van de brandende spiritus stegen slierten rook op.

			Oké, dat was dus lang niet genoeg hout om het lichaam te verbranden, maar dat maakte niet uit. Het moest alleen lang en fel genoeg branden om eventueel dna en sporen van Alice en mij te vernietigen.

			Een halfuur later schepte ik aarde over de resten en strompelde terug naar de parkeerplaats langs de weg.

			De Jaguar stond aan de ene kant, de Suzuki van Alice aan de andere.

			De spiritus brandde in mijn ogen en sloeg op mijn keel terwijl ik de bekleding van de Jaguar doordrenkte met de laatste tweeënhalve liter. Ik gooide de schop en het zeildoek terug in de kofferbak, draaide de raampjes open en deed de portieren dicht.

			Onder in de doos lag nog één aanmaakblokje. Ik liet er een brandende lucifer op vallen en wachtte tot het vlam vatte…

			Een stem achter me: ‘Ash?’

			Ik draaide me om.

			Wankelend steunde Alice met één arm op het dak van de Suzuki.

			‘Je bent wakker.’

			Met haar ogen knipperend keek ze naar de Jaguar. Wees ernaar. ‘Wat…?’

			‘Het is in orde, ga terug de auto in. Ik kom zo.’ Rook steeg op uit de kartonnen doos in mijn hand. Ik gooide hem door het raampje aan de chauffeurskant naar binnen en de spiritus ontbrandde met een whoem. Vlammen sloegen uit de open raampjes en schoten omhoog de regenachtige nacht in.

			Even was de parkeerplaats fel verlicht, daarna werd het vuur langzaam minder en was de omgeving weer in het halfduister gehuld.

			Met een ruk trok ik mijn steriele handschoenen uit en smeet ze in het vuur, de doos achterna. Hoe vaak we niet een uitgebrande auto hadden gevonden waarbij de idioot die hem had gestolen met tweedegraads brandwonden en een gezicht vol glassplinters aan de andere kant van de weg lag. Ze draaiden de raampjes niet open, waardoor het geval één grote bom werd.

			Het was een heel gedoe, maar ik friemelde de simkaart die ik had gebruikt om Manson te bellen uit mijn onofficiële telefoon en wierp hem in de brandende Jaguar. Verving hem door de originele kaart.

			Er was niets meer wat ons hiermee in verband kon brengen.

			De vlammen tekenden zich af op Alice’ gezicht, dat baadde in het licht van de brandende auto. Op haar linkerslaap zat een enorme bult met een snee erop waar bloed uit sijpelde. ‘Waar is Paul Manson?’

			Oké.

			Het duurde even, maar het lukte me een glimlach op mijn gezicht te brengen. ‘Ik laat hem ophalen door iemand van Getuigenbescherming. Hij gaat tegen zijn medeplichtigen getuigen.’

			Haar mond vertrok. ‘Lieg niet tegen me!’

			‘Ik lieg niet. Hij is…’

			‘Ash, ik heb je zijn lichaam het bos in zien slepen. Je zei dat je hem een getuigenis zou laten afleggen!’

			Geweldig. Precies wat ik nodig had aan het eind van de dag. Alsof het allemaal nog niet erg genoeg was.

			‘Het was mevrouw Kerrigan, ze…’

			‘Je zei dat er niemand hoefde te sterven, ik vertróúwde je.’

			‘Ik heb mijn best gedaan, oké?’ Ik wuifde in de richting van de brandende auto. ‘Hij lag daar op de grond en ze schoot op hem. Vier keer. Met een grijns op haar gezicht.’ Ter dood veroordeeld omdat hij saai was tijdens een diner. ‘Er was niets wat ik kon doen.’ Ik liet mijn schouders hangen. ‘Het spijt me. Echt, heel erg.’

			Ze leunde met haar rug tegen een boom en bedekte haar gezicht met haar handen. ‘O god…’

			Ik schraapte mijn keel. Keek weg zodat ze mijn gezicht niet kon zien. ‘Regel nummer vier: hij was een maffia-accountant. Zodra hij geld begon te stelen van Andy Inglis was hij dood. Het is helemaal zijn eigen schuld. En van de mensen voor wie hij werkte.’

			Leugenaar. Het was helemaal mijn schuld. Zoals al het andere ook mijn schuld was. Zoals altijd.
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			‘Voel je je al beter?’

			Met haar ogen knipperend keek Alice naar me op. De theedoek had een donkere kleur gekregen, straaltjes water liepen over haar hand en drupten van haar palm op het plakkerige tafelblad. ‘Nee.’

			Aan de andere kant van Buffalo Bob’s zat een stel op gedempte toon ruzie te maken. Ze gebaarden druk met hun armen en handen boven hun gegrilde kip, bonen en frieten. Verder was het restaurant leeg.

			De muren waren bekleed met donkere lambrisering, net zichtbaar tussen de massa ingelijste foto’s en oude memorabilia. Een lange toog met biertaps en bud light en coke in neonletters. Een plafondventilator draaide krakend rondjes. Bruce Springsteen bromde uit de luidsprekers.

			‘Je moet je laten onderzoeken. Het is…’

			‘Ik ga niet naar het ziekenhuis.’

			‘… een hersenschudding, en…’

			‘Alsjeblieft. Het is…’ Ze rilde. Prikte in de spareribs op haar bord. ‘Dus, is mevrouw Kerrigan ook dood?’

			De vrouw sprong op, griste haar milkshake van tafel en smeet de inhoud in het gezicht van haar partner. ‘klootzak!’ Daarna stormde ze naar buiten en smeet de deur achter zich dicht.

			Twee tellen, toen stond ook de man op en haastte zich met een rood gezicht achter haar aan. Bij de deur bleef hij staan om ons een pijnlijke glimlach toe te werpen. ‘Sorry…’ En weg was hij.

			Ik doopte een frietje in blauwekaassaus, fronste naar de weerspiegeling van mijn gezicht in de ruit. ‘Ik weet het niet. Misschien.’ Misschien was Wee Free McFee haar op zijn slagersblok in mootjes aan het hakken en voerde hij reepjes aan zijn honden. At hij er zelf een paar. Zijn borst onder het bloed en de littekens.

			Eigenlijk had ík haar moeten krijgen.

			Een knikje. Toen pakte Alice een sparerib op. Het donkere vlees viel bijna van het verschroeide bot af. ‘Het spijt me.’

			Ik reikte naar haar hand en gaf er een kneepje in. ‘Hé, je hoeft je nergens voor te verontschuldigen.’

			‘Hij was er ineens… en ik probeerde weg te komen, maar hij sloeg me en…’ Het bot kletterde terug op het bord. ‘Het spijt me.’

			‘Het komt allemaal goed. Het enige wat we moeten doen is Jessica McFee redden, Gladde Dave terughalen en klaar.’ Nog een kneepje. ‘Je hebt alles gedaan wat je kon.’

			‘Maar…’

			‘Wee Free heeft mevrouw Kerrigan, dus ze kan niet achter ons aan komen. Hij zal Gladde niets doen omdat hij ons nodig heeft om zijn dochter te vinden. Vanavond is er alleen een maffia-accountant omgekomen, dat is alles.’

			Ze knikte.

			Ik nam nog een hap van mijn hamburger en werkte die weg als een vet stuk karton.

			Alleen maar een maffia-accountant. Geen onschuldige man die tegen de verkeerde persoon had opgeschept over zijn gezin.

			Alice deed nog een poging met de sparerib en kreeg hem dit keer zelfs bij haar mond. ‘Ik vraag me af wat zijn vrouw en zoon zullen denken. Dat hij ervandoor is gegaan met een andere vrouw? Door een rivaliserende bende is gepakt?’

			Ik hield mijn blik op mijn frieten gericht. ‘Daar moeten we maar niet aan denken.’

			Alice zuchtte. Liet de sparerib weer vallen en duwde haar bord van zich af. ‘Ik weet dat dat soort dingen waarschijnlijk constant gebeuren als je de kost verdient met het witwassen van geld voor maffiabazen.’ Ze sloeg haar ogen neer en friemelde met haar servet. ‘Maar toch heb ik met hem te doen.’

			En nu smaakte de hamburger naar verbrand vlees gemarineerd in brandspiritus. Ik schoof mijn bord weg. Het tikte tegen het hare.

			‘Oké.’ Ik spreidde mijn vingers op tafel. ‘Hoe vangen we De Poppenspeler?’

			Ze stak haar hand in haar leren tas en haalde er een map uit. Legde hem op tafel. Trok er een stapel papieren uit.

			‘Pardon.’ De knul die onze bestelling had opgenomen verscheen aan het hoofd van de tafel. Denim overhemd dat grijs werd rond de kraag, een vest met de Amerikaanse vlag erop, vol vlekken, een naamplaatje met hoi, ik ben brad – je wilt het? wij hebben het!!! Zijn honkbalpet stond schuin op zijn vettige krullen. ‘Hebt u meer ijs nodig? Geen probleem, hoor, we hebben zat.’

			Alice nam de theedoek van haar hoofd en gaf hem aan de jongen. ‘Graag.’

			Het ei op haar voorhoofd was geslonken. Nu was het niet veel meer dan een kleine bult met een roze-met-gele streep erop. Joseph bofte verdomme dat hij er met een verbrijzeld been van af was gekomen. Als ik meer tijd had gehad…

			Brad wees naar onze glazen. ‘Willen jullie nog iets drinken?’

			Ze knikte. ‘Mag ik een grote Jack Daniel’s met ijs? En een glas pils. En een pot thee?’

			‘Uitstekend: Jack on the rocks met een pilsje erbij, en thee.’ Brad repte zich weg met de druppende theedoek, en Alice spreidde haar papieren op tafel uit.

			Op elk vel stonden twee foto’s van een slachtoffer van De Poppenspeler: een portretfoto van toen ze nog leefde en eronder een foto van de plaats waar het lichaam gevonden was. Alice legde ze alle negen op volgorde van datum. Doreen Appleton, het eerste slachtoffer, links, daarnaast Tara McNab, Holly Drummond, Natalie May, Laura Strachan, Marie Jordan, Ruth Laughlin en Claire Young, met helemaal rechts als laatste Jessica McFee.

			Daarna haalde Alice post-mortemfoto’s uit de map, gevolgd door de kopieën van de brieven die ze op bijna magische wijze van Micky Slosser had weten los te peuteren.

			En ten slotte de brief die die dag gearriveerd was.

			Ze wiegde van voor naar achter op haar stoel, een arm om haar middel, met haar andere hand frunnikte ze aan een lok bruine krullen. ‘Nou, het handschrift lijkt er duidelijk erg veel op. Niet helemaal hetzelfde: de letters staan iets schuiner en de lussen zijn slordiger, wat een goed teken is.’

			‘Hoezo?’

			‘Is jouw handschrift nog precies hetzelfde als acht jaar geleden? Het mijne niet, dat gaat met het jaar achteruit. Ik denk dat dat komt doordat we zoveel op computers werken en te weinig met pen en papier, niemand schrijft tegenwoordig nog brieven, nou ja, alleen seriemisdadigers dan…’ Ze pakte de laatste brief op en tuurde ernaar. Haar ogen verdwenen onder haar gefronste wenkbrauwen. Toen dook ze weer in haar tas en haalde er een bril uit. ‘Dat is beter. Juist. Ahum… “Hebben jullie me gemist? Want ik weet wel dat ik jullie gemist heb. Jullie allemaal. Mijn slachtoffers, mijn achtervolgers, mijn publiek. Ik heb jullie gemist zoals een drenkeling de harde koude grond onder zijn voeten mist.”’ Ze zuchtte diep. ‘Niet bepaald subtiel, hè?’

			‘Misschien studeert hij letteren, je weet wat voor types dat zijn.’

			‘“De eerste was niet goed. Ze was niet sterk genoeg voor mijn duistere doel. Maakte mijn hart niet aan het zingen. Maar Jessica is anders. Haar geschreeuw en gevloek zijn als een uitgelezen wijn voor mijn verwende tong. Haar vlees, mijn feestmaal.”’

			De thee was koud, maar ik dronk hem toch op. ‘Ik neem mijn woorden terug, zelfs letterenstudenten zijn niet zo pretentieus.’

			‘Het wordt nog erger. “Ze is de liefde die vanbinnen brandt waard…”, “De bleke huid van haar borst deint op en neer als ze mij inademt, haar hart gaat sneller kloppen als een geschrokken haas…”, “En spoedig stoot ik mijn mes diep in haar bevende lichaam, dat naakt voor mij ligt. Een offergave om naar binnen te klimmen…”’ Alice legde de brief weg, tikte met haar vingers op het formica. ‘Ligt het nou aan mij of schrijft hij martelporno? Ik bedoel, dit soort dingen stonden in geen van de andere brieven. Ja, ze zijn net zo pretentieus, maar nu probeert hij uit alle macht het seksuele aspect te benadrukken.’

			‘Seks verkoopt.’

			Haar vingertop danste boven een handgeschreven regel. ‘“De bleke zwelling van haar verborgen genotsdelen roept me. O, zoals ze me sméékt om te genieten van hun warme donkere omhelzing…” Als seriemoordenaars brieven naar de Playboy zouden sturen, zouden ze zo klinken.’

			Ik pakte de bovenste brief van het stapeltje. Gedateerd de dag nadat we Tara McNabs lichaam op de parkeerplaats langs de weg hadden gevonden. Geen woord over seks of borsten of warme donkere omhelzingen. Een hoop blabla over macht en heerschappij en over hoe oneerbiedig het van de kranten was om hem ‘de Schotse Ripper’ te noemen, maar geen seks.

			De volgende was gedateerd de dag voordat Holly Drummond gevonden werd. De inhoud was bijna hetzelfde als bij de eerste brief. Die van de volgende ook, en van die erna. ‘Misschien is zijn handschrift niet het enige wat veranderd is? Misschien is hij gewoon eerlijker over wat hem drijft?’

			‘Maar hij is impotent. Dat moet wel, anders slaat het helemaal nergens op wat hij doet. Hij kan een vrouw niet op de normale manier zwanger maken, dus moet hij haar opensnijden om haar te bevruchten. De macht voedt de seksuele fantasie, hij is potent en niet te stuiten en maakt vrouwen zwanger…’ Ze pikte een frietje van mijn bord. ‘Waarom slikt hij geen viagra of zoiets? Waarom gaat hij niet naar een dokter die gespecialiseerd is in erectiestoornissen?’

			Ik zette mijn bord voor haar neer. Boven op de brief over Laura Strachan. ‘Als hij impotent is, hoe kan hij dan Ruth Laughlin verkracht hebben?’

			Alice kauwde even, fronste haar wenkbrauwen. Nam toen nog een frietje van de hoop. ‘Misschien kan hij wel een erectie krijgen, maar zit het probleem in de beweeglijkheid van zijn sperma?’ Ze legde zeven frietjes in een rij naast elkaar op het bord, als de latten van een schutting. Daaronder nog twee rijen. Pakte de knijpfles met tomatenketchup en liet een klodder op de eerste vier frietjes van de bovenste rij vallen. Toen een op het eerste frietje van de tweede rij.

			‘Wat wil je dus: dat we eerst bij de vruchtbaarheidsklinieken informeren? Kijken of ze iemand hebben die met het profiel overeenkomt? Daar krijgen we nooit toestemming voor.’

			Brad was terug, een dienblad in zijn handen. Als hij al schrok van de foto’s van de dode vrouwen liet hij dat niet merken. Hij zette de drankjes voor ons neer en gaf Alice een nieuwe theedoek vol ijsblokjes. Glimlachte. ‘Roep maar als jullie nog iets nodig hebben, oké?’

			Alice stak een vinger op en sloeg haar Jack Daniel’s in één teug achterover. ‘Nog zo een graag.’

			Zodra hij weer achter de toog stond, stak ze de punt van haar tong tussen haar tanden en keek met een frons naar de papieren. ‘“Dear Boss”, of “From Hell”?’

			‘Dat weer?’

			‘Eentje bevat details die niet openbaar gemaakt waren, en bij een andere wordt een halve menselijke nier meegestuurd… Wanneer kwam Docherty met zijn profiel?’

			‘Dat weet ik niet zeker. Henry werd er pas bij gehaald toen we Tara McNab op die parkeerhaven hadden gevonden. Dus… na Holly Drummond?’

			Alice maakte een stapeltje van de slachtofferfoto’s, de post-mortemfoto’s en de brieven, behalve van die van Doreen Appleton, Tara en Holly. Alle informatie over die vrouwen liet ze midden op tafel liggen. ‘Dus het profiel was gebaseerd op deze drie slachtoffers.’ Ze legde een brief naast Holly’s foto. Een naast die van Tara. ‘En Doreen kreeg geen brief…’ Frons, frunnik, friemel. ‘Volgens dr. Docherty omdat zij slechts een generale repetitie was, maar wat als hij er geen schreef omdat dat niet nodig was, ik bedoel, pas als de kranten hem een psychopaat en “de Schotse Ripper” gaan noemen moet hij zijn eer gaan verdedigen, daarvóór vond hij het prima om gewoon stilletjes zijn gang te gaan.’

			Brad was terug met haar drankje. ‘Zo, alstublieft.’

			Ze goot het achterover en bestelde er nog een.

			Zijn glimlach vervaagde ietwat. ‘Weet u het zeker?’

			‘Absoluut.’

			En weg was hij weer.

			Ze nam een grote slok pils. ‘Stel dat geen enkele brief van Jack the Ripper is? Stel dat het twee verschillende personen zijn die de verantwoordelijkheid opeisen voor iets wat ze niet gedaan hebben?’

			‘Denk je dat de brieven van De Poppenspeler nep zijn? Dat kan niet, ze dragen allemaal het poststempel van de dag voordat de slachtoffers gevonden zijn.’

			‘De brieven gaan over macht en heerschappij en kijk mij eens. Ik ben zo bijzonder. Bij de lichamen gaat het over nieuw leven scheppen…’ Ze pakte de twee brieven en legde ze op de stapel aan de andere kant van de tafel. ‘Haal de brieven weg en je krijgt een heel ander plaatje.’

			Ik schonk nog een kop thee in. ‘Je kunt niet… Ze zijn bezorgd, ze zijn er nu eenmaal en ze bevatten info die alleen de moordenaar kan weten.’

			‘Of iemand die bij het onderzoek betrokken is.’

			‘Dus: is het een wannabe met een tijdmachine? Springt een paar dagen terug en doet de brieven op de post voordat we het lichaam hebben gevonden?’

			Ze tikte met haar vingers op de post-mortemfoto’s. ‘Maar de lichamen vertellen een ander verhaal dan de brieven. Stel dat…’ De frons werd dieper. ‘Stel dat de brieven echt, maar tegelijkertijd ook nep zijn? De Poppenspeler schrijft ze niet omdat hij zijn gedrag wil verklaren, maar omdat hij verwarring wil zaaien, ik bedoel, hij weet dat we ze gaan gebruiken om hem te pakken, dus schrijft hij nepbrieven die niets te maken hebben met wat er werkelijk gebeurt. Hij schrijft ze om ons op een dwaalspoor te brengen.’ Alice leunde achterover en grijnsde naar me. Nam toen een grote teug van haar pils. Onderdrukte een boer. ‘Het ís hem wel, maar hij liegt tegen ons.’

			‘Pfff… Klinkt wel doordacht, vind je niet? Ik dacht dat de meeste seriemafkezen niet zo heel erg snugger waren.’

			Brad was terug met in de ene hand Alice’ drankje en in de andere de fles Jack Daniel’s. ‘Als ik deze nou eens hier laat staan?’ Knipoog. ‘Personeelskorting.’ Hengelde duidelijk naar een vette fooi.

			Alice dronk haar glas leeg, schonk het weer vol en dook in haar tas voor een schrijfblok en pen, terwijl Brad wegliep om iets schoon te maken.

			‘We moeten helemaal opnieuw beginnen met het profiel, de brieven negeren en focussen op de slachtoffers, de lichamen en de handeling.’ Ze tekende negen vakken op het schrijfblok, schreef in elk de naam van een slachtoffer en verbond ze toen met pijlen. Meer lijnen met banen en leeftijden erop. Meer lijnen, sleutelwoorden dit keer: seks, voortplanting, verkrachting, liefde, woede, zwanger, baby, hou van me!!!

			Ze voegde stippellijnen en cirkels toe. ‘Statistisch gezien is hij blank, bovendien zijn alle babypoppen roze, niet zwart of Aziatisch, en het is niet zo dat hier nergens gekleurde poppen te koop zijn, want ik heb ze in de winkels zien liggen. En hij is minstens tussen de vijfentwintig en dertig als hij begint, want dan heeft hij tijd genoeg gehad om erachter te komen dat hij onvruchtbaar is en om aan zijn fantasie te werken. Hij heeft graag de touwtjes in handen, is precies, narcistisch, heel erg aanwezig en zeker van zichzelf als hij onder de mensen is, maar privé, of thuis bij mensen die hem kennen, is hij verlegen en vindt hij het moeilijk om met anderen om te gaan.’ Ze krabbelde een fopspeen in de hoek van het papier. ‘Ik weet dat het contra-intuïtief klinkt, maar een omgekeerde sociale angststoornis gaat gepaard met het dragen van een masker. Hij kan de situatie beheersen omdat hij iemand anders is.’

			Ze schonk haar glas nog eens vol met Jack Daniel’s. ‘Zoiets hoeft niet ineens te gebeuren, hij heeft eraan moeten werken, leerde zich beter beheersen naarmate hij ouder werd, beter in het begraven van zijn ware ik, in het verbergen van wat hij werkelijk is in het bijzijn van anderen.’

			Een verlegen, zenuwachtige jonge man die in een heerszuchtige gek verandert die vol is van zichzelf. Iemand dicht bij de politie die wist hoe hij het onderzoek kon manipuleren. Iemand die ons als gekken op jacht liet gaan naar een verdomde moordenaar en het kon laten lijken alsof het allemaal ons eigen idee was.

			Ik leunde achterover en trommelde met mijn vingers op tafel.

			Iemand die misleidende brieven kon schrijven en er vervolgens voor kon zorgen dat daar alle aandacht naartoe ging. Iemand die alles wat Alice zei als onbelangrijk kon afdoen, omdat hij het oor van de koning had…

			De tovenaarsleerling.

			‘Hij heeft zelfs zijn eigen verhaallijn. Van pennenlikker met poedelkapsel naar gelikte tv-persoonlijkheid in een strak pak, toch? En we weten allemaal wat Nietzsche zegt over kijken in de afgrond.’

			Iemand als dr. Frederic Docherty.
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			Nepstallantaarns wierpen een discrete goudkleurige gloed aan weerskanten van de voordeur. Boven de bel was een klein bordje geschroefd waarop stond dat gasten na elf uur ’s avonds moesten aanbellen als ze naar binnen wilden. Dus deed ik dat.

			Het Pinemantle Hotel stond in Porter Lane, op nog geen vijf minuten van het hoofdbureau. Een kolos van beton en graniet tussen de afbrokkelende grandeur van zandstenen herenhuizen. In het donker achter de Suzuki lag een voortuin vol rododendrons en kale beuken.

			Ze tuurde naar me vanaf de passagiersstoel, een oog dicht, wiegde van links naar rechts, knipperde in slow motion met het andere oog. Ze friemelde aan haar veiligheidsgordel en deed het portier open. Kraak. Blies haar wangen bol. Sloeg een hand voor haar mond.

			Fantastisch. Net wat we nodig hadden bij het inchecken – Alice die de hele oprit onderkotst met spareribs en friet.

			Even geen beweging. Toen rilde ze en hees ze zichzelf uit de auto. Strompelde met stijve benen naar de portiek. Zakte tegen me aan. ‘Hbbslaap.’ De woorden glibberden naar buiten in een walm van Jack Daniel’s en barbecuesaus.

			Achter de geribbelde ruit in de deur bewoog een schaduw.

			‘Probeer er niet uit te zien alsof je op het punt staat de hele boel onder te kotsen, anders geven ze ons geen kamer.’

			‘Slaaaaap…’

			Geweldig.

			De schaduw vulde de hele ruit, en toen, bwaf, ging de deur open.

			Een man in een zwart vest en op pantoffels keek me met knipperende ogen aan. Een uitgezakt gezicht vol rimpels. Wolkjes spierzalf en pepermunt dreven me tegemoet. ‘Kan ik u helpen?’

			‘Ik heb twee kamers nodig.’

			Zijn blik ging van mij naar Alice en weer terug. ‘Oké.’ Hij rekte zijn schouders onder zijn slobbervest en keek naar Alice’ koffer en mijn weekendtas. ‘Wilt u hulp met uw bagage?’

			‘Dat is niet nodig, dank u.’

			Alice trok aan mijn mouw. ‘Tweepersoonskamer. Ik wil niet… niet… alleen?’

			‘Twee kamers. Hebt u iets naast elkaar?’

			Er verscheen een zakdoek in zijn hand en hij blies snotterig en toeterend zijn neus. ‘Dat gaat denk ik wel lukken.’ Toen draaide hij zich om en schuifelde terug het hotel in.

			Vloerbedekking in een Schotse ruit omsloot een houten receptiebalie met een hertenkop erboven. De muren hingen vol jachttaferelen en portretten van mannen en vrouwen in fraaie ouderwetse uniformen en jurken, in zware goudkleurige lijsten.

			De man noteerde onze namen en ons kenteken, maakte een afdruk van Alice’ creditcard en hield toen een stel kamersleutels omhoog. ‘Het ontbijt is tussen halfzeven en halftien in de Balmoral Room. Als ik u was zou ik tot na zevenen wachten. We hebben een grote groep politiemensen en die hebben de neiging om het hele buffet in te pikken.’ Hij wees naar links. ‘Uw auto kunt u in de parkeergarage om de hoek zetten. Ik zal u een pasje geven.’

			‘Bedankt.’

			Hij rommelde even onder de balie. Kwam met een frons weer tevoorschijn. ‘Zou toch gezworen hebben dat ze daar lagen… Momentje.’ Hij slofte weg op zijn pantoffels.

			Zodra hij uit het zicht was, reikte ik over de balie heen en viste ik het register omhoog. Bladerde een paar dagen terug.

			De bladzijde stond vol met smerissen. Rhona had gelijk: het hele team van de Specialist Crime Division zat er, plus Jacobson en zijn Lateral Investigative and Review Unit.

			En last but not least: dr. F. Docherty, kamer 314.

			‘… was Love Amongst Ruin met “Home”. Het is vijf voor twaalf en je luistert naar het Spookuur, met mij, Lucy Robotham.’

			Met het pasje dat ik van de nachtportier had gekregen opende ik de slagboom die toegang gaf tot een parkeergarage onder wat eruitzag als vergaderzalen. Ik reed met de Suzuki tussen de dikke betonnen pilaren door en dumpte de auto op de eerste lege plek die ik tegenkwam. Een paar minuten bleef ik zitten, met mijn hoofd achterover, omdat mijn rechtervoet klopte.

			‘We kijken even naar de kranten van morgen. De Daily Record kopt met hebbes! Downing Street 10 staat op zijn kop door een schandaal: minister van Handel Alex Dance is gearresteerd wegens meineed en een poging om te verhinderen dat het recht zijn loop heeft…’

			Na nog een paar keer diep ademhalen zakte het een beetje.

			‘… Press and Journal kopt met ouders vrezen dat ze charlie niet meer terugzien, over de jacht op de vermiste vijfjarige Charlie Pearce…’

			Jezus, wat een dag…

			‘De Independent en de Scotsman openen allebei met de voortdurende klopjacht in Oldcastle op De Poppenspeler. De Castle News and Post wijdt zijn voorpagina aan een brief die de moordenaar gestuurd zou hebben naar…’

			Ik zette de radio uit. Hees mezelf uit de auto. Steunde zwaar op mijn stok en strompelde terug naar de uitgang.

			In de parkeergarage had ik geen bereik, maar zodra ik naar buiten stapte, lichtten er vier streepjes op. Met mijn duim toetste ik het nummer in. Ik leunde met mijn rug tegen de muur van het hotel terwijl ik naar het overgaan van de telefoon luisterde. Het beton schraapte tegen mijn jas.

			Een zwaar Glasgows accent balkte in mijn oor. ‘Politie Schotland, district Oldcastle.’

			‘Ben jij dat, Daphne? Met Ash Henderson. Zeg, hebben jullie Hamerheld Robertson nog ergens rondslingeren?’

			‘Ash, ouwe rukker, hoe is het met je voet?’ Het geluid van vingers die op een toetsenbord ramden.

			‘Alsof er een egel in mijn voet zit. Joe oké?’

			‘Stomme gozer is van de trap gedonderd en heeft zijn sleutelbeen gebroken… Nee, hier staat dat Robertson zonder aanklacht is vrijgelaten.’

			Na wat hij Cooper en Jacobson had geflikt? Bofkont, die Robertson.

			‘Heb je zijn nummer?’

			‘Momentje…’
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			‘… ben je wel goed bij je hoofd? Het is midden in de nacht!’

			‘Hoeveel?’

			Het was stil aan de andere kant van de lijn terwijl ik terug de receptie in strompelde. Toen klonk de stem van Hamerheld Robertson weer. ‘Honderdtwintig per dag. Plus onkosten.’

			‘En ik wil voor zevenen een volledige achtergrondcheck. Ouders, jeugd, politie, de hele mikmak.’

			‘Voor zeven uur morgenochtend? Je bent hartstikke…’

			‘Ik dacht dat je zei dat je goed was.’

			De nachtportier was nergens te bekennen toen ik achter de receptiebalie dook en tussen de sleutels aan het rek zocht. Drie-een-vier ontbrak. Wat waarschijnlijk betekende dat dr. Fred Docherty hem bij zich had. Aan één sleutel, helemaal onderaan, hing een roodleren flapje waarop loper stond.

			‘Je geeft me niet bepaald veel tijd, hè?’ Een zucht. ‘Ik zal kijken wat ik kan doen. Maar ik beloof niks.’

			Ik pakte de loper, hinkte naar de liften en drukte op de knop.

			‘Toen ik navraag deed bij je opdrachtgevers zeiden ze dat je niet zo onnozel was als je overkwam bij de verpleegkundigenflats. Ik vertrouw erop dat je dit niet verknalt, anders zwaait er wat, begrepen?’

			‘Ik heb toch al gezegd dat het niet mijn fout was. Bij zo’n klus hadden er…’

			‘En dit blijft strikt onder ons. Dit blijft buiten de boeken. Je brengt verslag uit aan mij, en als iemand iets vraagt, zeg je maar dat je om persoonlijke redenen een paar dagen vrij neemt. Zeg maar dat je een norovirus of zoiets hebt, dat heerst.’

			Ping, de liftdeuren schoven open en De vier jaargetijden van Vivaldi spoelde naar buiten.

			‘Oké.’

			Ik drukte op de knop voor de derde verdieping. Zoemend en bonkend ging de lift omhoog terwijl ik de telefoon tussen mijn schouder en oor geklemd hield en blauwe nitril handschoenen aantrok. ‘Ik wil weten waar hij heen gaat, met wie hij praat, of hij ergens een afsluitbare ruimte, een garagebox of een huis of zo heeft.’

			‘Ik ga boven op hem zitten.’

			Ping, de deuren gingen open en ik stapte een gang in. Ook hier lag vloerbedekking met een Schotse ruit. Een bordje aan de muur: kamers 301-312 ~ kamers 313-336.

			Rechts maakte de gang een scherpe bocht. Daarna een paar treden omhoog.

			‘Als je iets verdachts ziet bel je me. Raak niks aan, storm nergens naar binnen, bel me.’

			‘Ja, ja, ik ken de…’

			‘Zeg het.’

			Een zucht. ‘Ik bel je.’

			‘Goed.’ Ik haalde de loper uit mijn zak. Er kroop geen licht onder de deur van kamer 314 door, dus Docherty sliep al of was er niet. ‘Hou nu even je kop.’

			De sleutel gleed in het slot. Ik draaide hem voorzichtig en langzaam om. Toen een klik. Ik duwde de deur open.

			De gordijnen waren niet helemaal dicht. Een gelig licht scheen naar binnen, dat alle kleur uit de kamer trok en de Schotse ruit van de vloerbedekking in een zwart-witpatroon veranderde.

			Het bed was nog opgemaakt, de dekens strak ingestopt, een roomservicekaart op het hoofdkussen. Mooie kamer. Groot genoeg voor een bescheiden bank en een salontafel bij het raam. Onberispelijk.

			Terug naar de telefoon. ‘Ik wil dat je uiterlijk om halfzes bij het Pinemantle Hotel in Porter Lane staat.’

			‘En je wilt vannacht ook een volledige achtergrondcheck? Ooit van slaap gehoord?’

			‘Daar heb je tijd zat voor als je dood bent.’ Ik beëindigde het gesprek en liet de telefoon weer in mijn zak glijden.

			In het ene nachtkastje lagen alleen een bijbel en een haardroger, in het andere keurige stapeltjes sokken en onderbroeken. De smalle la onder de schrijftafel lag vol met de gebruikelijke informatietroep van het hotel – folders, mappen en een schrijfblok. Niets onder het bed. Badkamer: een deodorantstick, roze toilettas, tandenborstel in een plastic houder, tandpasta, floss, twee tubes haargel, fles aftershave.

			In de kleerkast stond een rode koffer op wieltjes. Ik trok hem eruit en doorzocht hem. In een van de hoeken lag een plastic supermarkttas met vuil ondergoed. De netten tegen de binnenkant van het deksel bevatten een paar boeken. Erboven zat een vak met een rits. Ik trok hem open.

			Zo, zo… Ik stak mijn hand erin en trok er drie paar zwartkanten strings uit. Daarna een paarse lippenstift, een stel zilveren oorhangers met blauwe stenen, en helemaal onderin een push-upbeha.

			Ik ging op mijn hurken zitten. Oké, misschien vond hij het leuk om zich in het weekend te verkleden en in Susan te veranderen? Bewees helemaal niets. Ik stopte alles terug.

			Snel doorzocht ik de twee pakken, drie overhemden en de overjas die in de kleerkast hingen, en toen stond ik weer op de gang, alsof er niets gebeurd was.

			Ik deed de deur weer op slot.

			Stond daar, fronste naar het hout.

			Docherty liet natuurlijk niets verdachts in zijn hotelkamer rondslingeren. Het kamermeisje zou het vinden. Zo dom was hij natuurlijk niet…

			Uit de open badkamerdeur van de aangrenzende kamer klonken kokhalsgeluiden. Alice’ voeten staken naar buiten, in een hoek van negentig graden. Witte sokken schokten toen ze braakte.

			Ze was er pas twintig minuten en haar hotelkamer zag er al uit als een tienerslaapkamer. Kleren over de hele vloer, nog meer op de stoel, het bed overhoop, de kleine schrijftafel bezaaid met papieren.

			Haar sokken schokten weer.

			‘Je bent een ramp…’ Ik raapte de spijkerbroek op, vouwde hem op en hing hem over de rugleuning van de stoel. Hing haar jasje in de kleerkast, en ook haar gestreepte shirts. Verzamelde sokken en onderbroeken en legde ze terug in de koffer. Zette die in de hoek.

			Alice kreunde en verscheen toen in de deuropening. Roze pyjama die ze scheef had dichtgeknoopt. Haar haren hingen als een glad gordijn voor haar gezicht. ‘Urrgh…’

			‘Nou, wie zijn schuld is dat?’

			‘Waar was je? Ik… Ik had iemand… nodig om… mijn haar vast te houden.’

			Ik sloeg de dekens aan een kant terug. ‘Heb je flink veel water gedronken?’

			‘Is er weer uit gekomen.’ Ze schuifelde naar het bed en liet zich plat op haar buik vallen. ‘Waar was je?’

			‘Ik moest een paar sleutels afgeven bij de receptie. Moet je weer overgeven?’

			‘Urgh…’

			Haar benen waren loodzwaar toen ik haar op haar rug rolde. Ik dekte haar toe met de dekens. Haalde toen de prullenbak en zette die naast het bed.

			‘Je krijgt nog problemen met je lever, dat wil je toch zeker niet?’

			‘Urrrrrrgh…’

			‘Dacht ik al.’ Ik liep naar het raam en hield het gordijn een paar centimeter opzij. Er reed een auto door Porter Lane, de koplampen lichtten de skeletten van de bomen op. ‘Wat zou je zeggen als iemand opperde dat dr. Docherty De Poppenspeler wel eens zou kunnen zijn?’

			‘Ik zou zeggen… zeggen… laat me met rust… Ik wil… dood.’

			De takken trilden en een klets regen beukte tegen de ruit. ‘Hij heeft de juiste leeftijd, voldoet aan alle kenmerken die je opnoemde en is bij het onderzoek betrokken, toch? Nauwer betrokken dan hij kan bijna niet.’

			‘Het is een beetje… Hij kan… De Poppenspeler… niet zijn… Is… Is … een lul.’

			Het gordijn viel terug op zijn plaats. ‘Wat? Kan een seriemoordenaar geen lul zijn?’

			‘Hij… Hij…’ Ze keek met toegeknepen ogen naar het plafond. ‘Wat weten… weten we over zijn… achtergrond? Heeft… Heeft hij een moeder? Nou ja, natuurlijk heeft hij een moeder, maar leeft ze nog en sloeg ze hem toen hij klein was, en waarom draait de kamer rond, hou hem stil!’

			Ik streek haar haren uit haar klamme gezicht, boog me voorover en drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Je adem stinkt, trouwens.’

			‘Stel dat… Stel dat hij het niet is? Stel dat we achter hem… aan gaan… en Dave…’

			‘Hij komt overeen met je profiel, dat is alles. Het is niet zo dat we al het andere opzijschuiven.’

			Met een beverige hand gebaarde ze naar de tussendeur. ‘Laat… Laat je die open?’

			‘Dat beloof ik.’ Ik knipte het bedlampje uit. Nu was er alleen nog het lichtschijnsel uit mijn kamer. ‘Geen alcohol morgen, oké?’

			‘Ash?’

			‘Wat?’

			‘Als ik niet had gezien… gezien dat je Paul Mansons lichaam… het bos in sleepte… Waarom… Waarom loog je tegen me?’

			‘Toen Rebecca’s cavia was doodgegaan, verstopten we het beestje en zeiden we tegen haar dat hij op een boerderij was gaan wonen. We wilden niet dat ze om hem treurde.’ Ik pulkte aan het handvat van mijn stok en schraapte er met mijn duimnagel een stukje vernis af. ‘Ik denk dat het zoiets was…’

			Stilte.

			‘Alice?’

			‘Bedankt dat je het probeerde…’ Haar stem was niet veel meer dan een verward gemompel in het donker. ‘Ash? Als… dr. Docherty de… De Poppenspeler is, dan… dan… waarom begint hij dan opnieuw… na al die tijd? Acht… Acht jaar, niets, zomaar.’

			‘Ga slapen.’

			‘Misschien… Misschien… Misschien mist hij het geschreeuw?’
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			Een zonnebankbruine man in een pak wapperde met zijn hand voor de kaart van Schotland. ‘Helaas betekent dat hogedrukgebied dat het minstens tot aan het eind van de week blijft regenen en…’ Ik zette het geluid af en liep naar het raam. Trok de gordijnen open, telefoon tegen mijn oor gedrukt.

			Tussen de kale beuken door was net een gedeukte Audi zichtbaar.

			‘Ben jij dat in die blauwe stationwagen?’

			Hamerheld Robertson gromde. ‘Ik sta hier al sinds halfzes. Wil je die achtergrondcheck nog of niet?’

			‘Laat horen.’

			‘Dr. Frederic Joshua Docherty, vijfendertig, afgestudeerd aan de Universiteit van Edinburgh, master in de psychologie…’

			‘En zijn jeugd?’

			‘Geboren in Stirling, zoon van Steven en Isabella Docherty. Middelste van drie kinderen. Oudere zus omgekomen bij een auto-ongeluk toen hij zes was. Jongere broer heeft twee jaar gezeten voor verboden drugsbezit. Voor Fred werd tweemaal jeugdzorg ingeschakeld, een keer voor een gebroken arm en een keer voor het in de fik steken van een vervallen huis. Hij was acht.’

			Vanuit de andere kamer klonk gebrom en gekreun met af en toe een vloek en de belofte om nooit meer te drinken.

			‘Hij martelde zeker nooit dieren? Huisdieren of zo?’

			‘Niks over gevonden. Trouwde zes jaar geleden met Sylvia Burns, nu anderhalf jaar gescheiden. Kan ik pas uitzoeken waarom als om negen uur het advocatenkantoor opengaat, maar afgaande op de blog van zijn ex-vrouw had het iets te maken met seks.’

			Niet slecht, als je bedenkt dat hij de klus pas in de vroege uurtjes had gekregen.

			Ik tikte met een vinger tegen de ruit. ‘Ik moet toegeven dat ik onder de indruk ben, Hamerheld.’

			‘Alistair. Niet Hamerheld. Die heb ik de laatste keer dat ik vrijkwam achtergelaten.’

			Zal best.

			‘… drugsinval in Kingsmeath, dus blijf tot het middaguur uit hun buurt.’ De brigadier van dienst keek op zijn klembord terwijl zijn stem door het volle vertrek dreunde. ‘Het volgende: Charlie Pearce. Vanochtend gaat er een hondenteam naar Moncuir Wood, en ook een naar de Swinney.’ Hij wendde zich tot hoofdinspecteur Ness. ‘Chef?’

			Ze stond op, trok haar zwarte jasje uit en pakte een stapel papier van tafel. Door de make-up heen waren de paarse wallen onder haar ogen duidelijk zichtbaar. ‘Charlie Pearce wordt inmiddels meer dan vierentwintig uur vermist. Statistisch gezien betekent dat dat we nu te maken hebben met een moordonderzoek. Dat – mag – niet – naar – buiten – lekken. Begrepen? De familie heeft al genoeg om zich zorgen over te maken. Als ik ook maar íémand met de media zie praten, zullen jullie erachter komen dat de Spaanse inquisitie maar kinderspel was. Brigadier Massie, rechercheur Clark, Webster en Tarbert, jullie melden je na afloop bij mij voor verdere instructies.’

			Alice zakte nog verder naar beneden tegen mijn schouder. ‘Ik denk dat ik doodga…’

			‘Stel je niet zo aan.’

			Op de achterste rij zat professor Huntly verwoed met zijn duimen op het schermpje van zijn mobiel te drukken. Dr. Constantine zat iets te breien wat leek op een shetlandtrui, terwijl Jacobson aantekeningen zat te krabbelen in een zwart a4-notitieboek.

			‘Waarom heb je me zoveel laten drinken?’

			‘Je bent een volwassen vrouw en ik ben je moeder niet.’

			De brigadier van dienst wees met een afstandsbediening naar de plafondprojector en op het scherm achter hem verscheen een bekend gezicht. Haviksneus, hoog voorhoofd, haar naar achter gekamd.

			Mijn maag kromp ineen.

			‘Paul Manson: gisteravond door zijn vrouw als vermist opgegeven. Hangt waarschijnlijk ergens uit met een minnares, maar hou in elk geval je ogen open, oké?’ De brigadier wees weer met de afstandsbediening en Mansons gezicht maakte plaats voor beelden van een beveiligingscamera.

			O god, ze hadden beelden waarop we hem ontvoerden…

			De brigadier van dienst grinnikte. ‘Dit zullen jullie denk ik wel leuk vinden.’

			Het was echter niet Larbert Avenue op de camerabeelden, maar een stuk stoep en straat onder een soort luifel. Geen geluid, alleen beeld. De camera hoog, neerkijkend op een kale vent in een ochtendjas die een sigaret stond te roken en in zijn mobiel stond te praten.

			Er liep een verpleegkundige voorbij.

			‘Daar komt het…’

			Onder de camera stopte ineens een zwarte 4wd. Het portier aan de passagierskant zwaaide open en er werd iemand uit geduwd: mevrouw Kerrigan. Ze rolde op de grond en bleef languit op haar rug liggen, met haar rechterarm naar de roker gestrekt.

			Meneer Ochtendjas liet zijn sigaret vallen en stapte achteruit.

			Wee Free had haar moeten doden toen hij de kans had.

			Verpleegkundigen schoten in beeld. Waren druk in de weer. Schreeuwden in stilte. Toen dook er iemand op met een brancard en werd ze haastig naar binnen gereden.

			De brigadier van dienst drukte op een ander knopje en het scherm werd zwart. ‘Gisteravond om kwart voor tien werd ene mevrouw Maeve Kerrigan botweg gedumpt op de stoep voor de Eerste Hulp van het Castle Hill-ziekenhuis. Een of andere vriendelijke ziel had haar in de voet geschoten en daarna een oog uitgestoken.’

			Tussen het kabbelende gelach door klonk hier en daar een ‘Oóh’ en ‘Sakkerju, die had lef.’

			Hij stak een hand op. ‘Omdat het een schotwond is, moest het ziekenhuis het bij ons melden. We behandelen dit natuurlijk als een ernstig vergrijp en gaan achter de daders aan met alle middelen die de wet ons biedt. En ik wil niet horen dat die kerel eigenlijk een medaille verdient of dat iemand hem op een biertje trakteert. Oké? Het is zo al erg genoeg.’

			Een paar mensen draaiden zich in hun stoel om en staarden mij aan.

			Fantastisch. Ook dat nog.

			Waarom moest Wee Free haar verdomme zo nodig in de voet schieten? Nu zou Andy Inglis denken dat ik er iets mee te maken had. Of dat zou hij denken zodra de briefing voorbij was en zijn troetelagenten aan de lijn hingen.

			Ness was weer opgestaan. ‘Oké, zo kan hij wel weer. Stilte graag.’

			Ze wachtte tot iedereen zweeg. ‘De Poppenspeler, slash Onbin-Vijftien. Om zeventien over drie vanochtend kregen we een melding binnen.’ Ze hield haar hand op en de brigadier van dienst overhandigde haar de afstandsbediening.

			Er klonk gekraak uit de luidsprekers. Ik duimde. Laat het alsjeblieft niet Jessica McFee zijn. Niet nóg een van tevoren opgenomen bericht van een slachtoffer bij wie de buik was opengesneden. Laat het niet te laat zijn om haar te redden.

			Want als zij dood was, was Gladde er ook geweest.

			Een vrouwenstem: ‘Alarmcentrale, welke hulpdienst hebt u nodig?’

			De man die belde snakte naar adem en sprak met horten en stoten. ‘Ze is weg! Ze is verdwenen. Ik… Het was… En ik doorzocht… En ze was wég en jullie moeten me helpen haar te vinden!’

			‘Wie is er verdwenen, meneer, is…’

			‘Mijn vrouw. Ze is weg… O god, wat als hij haar heeft?’

			‘Oké, meneer, rustig, geef me uw adres en ik stuur meteen agenten naar u toe.’

			‘Camburn View Crescent 13 in Shortstaine. Strachan, Laura Strachan. Ze is zwanger!’

			‘Ik zet u even in de wacht terwijl ik een auto erop afstuur. Blijf aan de lijn…’

			Ness liet de afstandsbediening zakken. ‘Drie surveillancewagens rijden door elke straat van Shortstaine om het signalement van Laura om te roepen. De technische recherche doorzoekt het hele huis. Ik hoef niemand te vertellen dat dit een regelrechte ramp is.’

			Alice wreef met haar handen over haar gezicht. Zachte stem. ‘Concentreer je. Kom op, je kunt het.’

			Ness wees. ‘Dr. Docherty?’

			Dr. Frederic Docherty ging staan, streek met zijn handen de voorkant van zijn jasje glad. ‘Dank u, hoofdinspecteur.’ Glimlachend keerde hij zich naar de zaal. ‘Het is duidelijk dat we moeten veronderstellen dat De Poppenspeler is begonnen met het ontvoeren van zijn eerdere slachtoffers. Er zijn drie mogelijkheden. Eén: hij heeft het gevoel dat zijn eigendomsrecht op deze personen wordt bedreigd door de acties van Onbin-Vijftien. Door de modus operandi van De Poppenspeler te kopiëren, gaat Onbin-Vijftien met de eer strijken en vormt hij een bedreiging voor diens nalatenschap.’

			Alice schoof heen en weer op haar stoel, gezicht verfrommeld in een frons, hoofd scheef.

			‘Twee: Onbin-Vijftien heeft besloten die nalatenschap op te eisen, niet alleen door de modus operandi van De Poppenspeler over te nemen, maar ook door zijn slachtoffers in te pikken.’

			Ze snoof. Schudde kort met haar hoofd.

			‘Drie: Onbin-Vijftien is al die tijd De Poppenspeler geweest en grijpt de gelegenheid om de lei schoon te vegen. De vrouwen die het overleefd hebben uit de weg ruimen en opnieuw beginnen. Dit voedt zijn narcistische vertrouwen in zijn eigen macht en gezag.’ Docherty gaf de brigadier van dienst een seintje en het scherm vulde zich met krabbelig geschreven regels op een geel vel. ‘Gezien de brief die vanochtend in de Castle News and Post stond, is dat het meest waarschijnlijke scenario. Hierin wordt verwezen naar een “offergave”, en…’

			‘In hemelsnaam…’

			Vooraan in de zaal fronste dr. Docherty zijn voorhoofd. ‘Hebt u iets te vertellen, dr. McDonald?’

			Wankelend stond Alice op, zich vasthoudend aan de stoel voor haar. ‘Waarom zou hij dat doen? Waarom zou hij Laura Strachan uit de weg willen ruimen? Ze is zijn enige succes.’

			Even richtte Docherty zijn blik naar het plafond, daarna keek hij haar met een opgetrokken wenkbrauw aan. ‘Omdat ze dat niet ís, mevrouw de doctor. Laura Strachan, Marie Jordan en Ruth Laughlin hebben alle drie de procedure overleefd, dus is het duidelijk dat zijn succescijfer…’

			‘Laura is de enige die het is gelukt zwanger te worden. Daar draait dat gedoe met die poppen om, dat hij een baby in hun buik stopt. Laura Strachan is…’

			‘Onzin, dat Laura Strachan zwanger is heeft niets met De Poppenspeler te maken.’ Docherty’s glimlach was terug en hij sprak alsof hij het tegen een klein kind had. ‘Het is al acht jaar geleden sinds hij haar…’ Docherty krabde aanhalingstekens in de lucht. ‘… “bevruchtte”. Nogal een lange zwangerschapsperiode, vindt u niet?’

			Alice kneep in de brug van haar neus, sprak langzaam en duidelijk. ‘Ja, voor iemand met een normaal, gezond verstand, maar denkt u dat De Poppenspeler een normaal, gezond verstand heeft? Het gaat hier om het opeisen van Laura Strachans…’

			‘Tja, dóctor McDonald, neemt u me niet kwalijk dat ik uw zelfgenoegzaamheid niet deel.’ Hij stak zijn neus in de lucht. ‘De Poppenspeler heeft het gemunt op zijn eerdere slachtoffers. We moeten zowel Marie Jordan als Ruth Laughlin bescherming bieden, ervan uitgaande dat het nog niet te laat is.’

			‘Ja, prima, geef ze een lijfwacht, maar u begrijpt het niet. Hij…’

			‘Ík begrijp het niet? Ga zitten, doctor, u zet uzelf te schande.’

			Alice keek hem woest aan. ‘Waarom gaat u niet…’

			‘Oké, nou is het genoeg.’ Ness stond weer op. ‘Dr. McDonald, na de vergadering kunt u eventuele zorgen kenbaar maken. Ga verder, dr. Docherty.’

			Alice verroerde zich niet.

			Ness zuchtte. ‘Ga zítten, dr. McDonald.’

			Ze keek naar mij en plofte toen neer op haar stoel. Armen over elkaar, benen ook. Onderlip door haar tanden naar binnen getrokken.

			Vooraan grijnsde Docherty, toen trok hij zijn gezicht weer in de plooi. ‘De Poppenspeler is hard bezig om van een seriemoordenaar in een spree killer te veranderen. Gezien de korte tijdspanne tussen de ontvoering van Claire Young en die van Jessica McFee is het duidelijk dat we vandaag of morgen weer met een vermissing te maken zullen krijgen. Wat betekent dat we elke verpleegkundige in de stad moeten waarschuwen.’

			Ik legde een hand op Alice’ arm, maar ze schudde hem eraf. Keek boos naar de vloertegels. Haar ogen glinsterden in het doodse schijnsel van de tl-buizen.

			Ness knikte. ‘Akkoord. Brigadier Stephen, neem contact op met de media. Ik wil dat er om negen uur een persbericht uitgaat. Volgende.’ Ze hield een roddelkrant omhoog.

			De helft van de voorpagina werd in beslag genomen door foto’s van Claire Young en Jessica McFee, onder de kop: is inside man psychopaat binnen politie?

			Er klonk gekreun.

			Iemand vooraan zei: ‘In godsnaam, niet wéér dat gedoe.’

			Ness wierp de krant de zaal in. In de lucht viel hij uit elkaar en losse vellen dwarrelden naar beneden. ‘Hoe is die verdomde Scottish Sun daaraan gekomen? Het staat er allemaal in: het ontbrekende bewijsmateriaal, de brieven, de holmes-data die een zootje zijn. alles!’

			Niemand deed zijn mond open.

			Ze wees naar achter in de zaal. ‘Meneer Henderson.’

			Ik hees mezelf op uit mijn stoel. ‘Voor u iets vraagt: nee, ik heb het verdomme niet gedaan.’

			‘U zei dat de holmes-data van het oorspronkelijke onderzoek een rommeltje waren.’

			‘Volgens onze computerman was er niks mee te beginnen. Alles was verkeerd opgeslagen en van de verwijzingen klopte ook geen hol. Het was geen rommeltje, maar één grote klerezooi.’

			‘Nou, míjn computerman wist de gebruikers-ID op te sporen van degene die de gegevens had ingevoerd, en raad eens wie er verantwoordelijk voor is?’

			O nee… Dat zou dan wel mijn gebruikers-ID zijn. Wie het ook was, hij had mijn ID gehackt en het gebruikt om elke input in de holmes-database te verklooien om er zeker van te zijn dat ik de schuld zou krijgen als het uitkwam.

			Klootzak.

			Ik stak mijn kin in de lucht. ‘Wacht verdomme eens even…’

			‘Brigadier Thomas Greenwood.’ Ness hief haar handen op alsof ze de groep wilde zegenen.

			Nog een kreun van de mensen van de recherche.

			Knight en de jongens van de scd keken elkaar alleen maar schouderophalend aan.

			Wie was Thomas Greenwood, verdomme?

			Brigadier Brigstock grimaste in mijn richting. ‘Beter bekend als: Tom Dom, Sulletje Greenwood en brigadier Tommy Halfgaar.’

			Tommy Halfgaar, een broodmagere onbenul, zo dom als het achtereind van een varken en in staat om van een kleine irritatie een regelrechte ramp te maken. Hoe hij in godsnaam door zijn brigadiersexamen was gekomen was voor iedereen een raadsel. ‘Wie heeft hem verdomme de leiding over holmes gegeven?’

			Ness knikte. ‘En weet u waar brigadier Greenwood nu is? Hij is geen zustertjes aan het opensnijden, hij ligt in een verpleeghuis in Dundee met vroege alzheimer.’ Ze draaide haar rug naar de zaal. ‘Dus dat kunt u van uw lijst met samenzweringstheorieën schrappen, meneer Henderson. Gaat u nu zitten.’

			Had je gedacht. ‘Dat verklaart de ontbrekende bewijsmaterialen niet. Iemand heeft…’

			‘ga… zitten!’

			Bijna de hele zaal kromp ineen, maar ik bleef rechtop staan.

			Alice trok aan mijn mouw. Haar kin trilde toen ze zacht ‘Alsjeblieft…’ mompelde.

			Ik staarde naar de achterkant van Ness’ hoofd.

			Oké. Voor Alice.

			Mijn stoel kraakte toen ik weer ging zitten.

			Ness rolde met haar schouders en staarde omhoog naar het projectiescherm. ‘Dit district lekt als een klaplong en dat onttrekt telkens zuurstof aan het onderzoek. Het verstikt onze pogingen om Jessica McFee terug te krijgen. Wie het ook is die met de pers praat, stop daarmee. Nu. Anders kun je jezelf persoonlijk verantwoordelijk houden voor haar dood.’

			Stilte.

			‘Het – houdt – nu – op.’

			‘… diep teleurgesteld over je gedrag.’ Hoofdinspecteur Knight boog zich dreigend over Alice heen terwijl de verzamelde troepen de ochtenddienst verlieten. Kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Heb je een kater? Denk je soms dat een forensisch psycholoog zich zo hoort te gedragen?’

			Ze haalde een map uit haar tas, stak die hem toe. ‘Als u de gedragsanalyse nou even bekijkt, ziet u vanzelf…’

			‘Je begrijpt duidelijk niets van de zaak, dus je hoeft niet te denken dat je kritiek kunt leveren op dr. Docherty, die het wél allemaal snapt. Ik had er absoluut geen moeite mee om het liru-initiatief van hoofdinspecteur Jacobson te steunen, maar het wordt me steeds duidelijker dat mijn vertrouwen misplaatst was.’

			‘De brieven van De Poppenspeler zijn niet…’

			‘Zó ziet een professionéle forensisch psycholoog eruit.’ Hij wees naar dr. Docherty, die met Ness in een hoek van de zaal stond, allebei druk aan het bellen. ‘Ik weet niet met wat voor amateurs jij gewend bent te werken, maar de politie van Schotland tolereert geen onkunde.’

			‘Oké, nou is het genoeg.’ Ik legde een hand op zijn borst en duwde hem naar achter. Weg van Alice. ‘Als je er moeite mee hebt dat iemand vraagtekens zet bij je eigen dierbare clubje, pak dan je bullen en donder weer op naar Strathclyde. Waag het niet om ooit nog zo tegen Alice te praten.’

			Woeste blik. ‘Blijf – van – me – af.’

			Vanaf de andere kant van de zaal klonk een stem. ‘Carl?’ Met een stralende glimlach op zijn gezicht beende Docherty de zaal door, Ness vlak achter hem aan.

			Knight veegde met zijn hand over zijn jasje, alsof ik er vieze vingerafdrukken op had achtergelaten. ‘Ja, Frederic?’

			Docherty’s glimlach ging nog een paar centimeter omhoog. ‘Ah, dr. McDonald, fijn dat u er bent, dan kunt u het ook meteen horen. Hoofdinspecteur Ness heeft mensen bij Ruth Laughlin en Marie Jordan langs gestuurd om te kijken of alles in orde is. Raad eens wat ze aantroffen.’

			Ness knikte. ‘Marie Jordan zit nog op de gesloten afdeling, maar bij de flat van Ruth Laughlin stond de voordeur open en was de hele boel overhoopgehaald. Ze is spoorloos.’

			‘Nou…’ Alice likte langs haar lippen. ‘Misschien is ze…’

			‘In de slaapkamer vond het team een kleine plastic sleutelhanger op de grond. Plastic baby’tje. Yale-sleutel. Hij heeft haar weer te pakken.’

			Alice liet haar hoofd hangen. ‘Oké.’

			‘O, u bedoelt het ongetwijfeld goed, dr. McDonald, maar soms kun je dit soort dingen beter aan een ouder en wijzer iemand overlaten, vindt u niet?’

			‘Neem me niet kwalijk.’ Ze wurmde zich tussen hen door en schuifelde de deur uit.

			Docherty klapte in zijn handen. ‘Het is niet haar schuld. Ze is jong. Voor dit soort zaken heb je ervaring nodig.’

			Ness snoof, haalde haar telefoon tevoorschijn en beende weg. ‘Nee, ik wil niet met de echtgenoot praten, geef me de leider van het onderzoeksteam.’

			Stilte. Zelfgenoegzaam trok Docherty zijn stropdas recht. ‘Zo, als jullie me willen excuseren, ik moet even voor de camera van Sky News verschijnen.’

			Hij paradeerde weg. Knight en ik bleven alleen achter.

			Knight stak zijn borst naar voren. ‘U voelt wel dat uw positie hier snel onhoudbaar wordt, meneer Henderson. Van u en van uw vriendin de amateurpsycholoog.’

			Ik ging vlak bij hem staan. ‘De enige reden dat jij en dr. Eikel nu niet in een hoek jullie tanden bij elkaar liggen te rapen, is dat ik een moordenaar moet vangen.’ Ik klopte op zijn gladde, glanzende wang. ‘Maar zodra ik dat gedaan heb…’
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			Een paar tl-buizen tikten en flikkerden in het stoffige duister. Ergens diep in het archief, verborgen achter de metalen rekken met dozen, klonken mompelende stemmen.

			Ik hinkte verder het doolhof in.

			Links. Rechts. Weer links. Agent Simpson verscheen om de hoek, deinsde achteruit en bleef wankelend staan, ogen opengesperd.

			Puffend steunde hij tegen het rek. Zijn buik trilde bij elke ademstoot. ‘Wil je me een hartaanval bezorgen of zo?’

			‘Is ze hier?’

			Met zijn duim wees hij over zijn schouder. ‘Volgende rechts, rechtdoor voorbij de belastingrellen, dan weer rechts. En doe aardig tegen haar, oké?’

			Hij perste zich tussen mij en het rek door en verdween in het donker.

			Precies op de plek die hij had aangegeven zat Alice op de grond, in kleermakerszit, omringd door open archiefdozen. Met schokkende schouders bladerde ze door een stapel papieren. Een snif. Toen wreef ze met de palm van haar hand in haar oog. ‘Het spijt me.’

			‘Nergens voor nodig, hij is een…’

			‘Hoofdinspecteur Knight heeft gelijk.’

			‘Hij is een eikel. En Docherty ook.’

			Nog een snif. ‘Ik heb geen grip op de zaak. Dr. Docherty zei dat De Poppenspeler achter zijn oude slachtoffers aan zat, en ik zei van niet. Maar dat deed hij wel, toch? Dr. Docherty had gelijk en ik had ongelijk.’

			Ik hing mijn stok aan een plank en hurkte voor haar neer. ‘Stel dat hij gelijk heeft omdat hij het gedaan heeft? Omdat híj ze ontvoerd heeft?’

			Met rode, opgezwollen ogen keek ze naar me op. ‘Wat doe ik hier, Ash? Het gaat me boven mijn pet. Ik ben waardeloos, zou niet aan de zaak moeten werken. Als Henry en dr. Docherty De Poppenspeler niet konden pakken, hoe zou…’ haar schouders schokten, ‘… hoe zou ik… dat dan moeten doen?’

			‘Alice, kom op.’ Ik leunde voorover en trok haar tegen me aan. Haar haren roken naar hotelshampoo en oude Jack Daniel’s. Haar voorhoofd gloeide tegen mijn hals. Ik gaf haar een kneepje. ‘Sssj… Dit is gewoon de ptss die opspeelt, dat zei je zelf. Misschien moet je wat van die mdma nemen? Een gewelddadig videospel spelen of zo?’

			‘Ik zou niet…’

			‘Je bent de slimste mens die ik ken. Je moet jezelf niet zo neerhalen.’ Ik liet haar los, streek haar haren uit haar gezicht. ‘Docherty is een lul, meer niet.’

			Ze snifte en knikte. Wreef weer met haar handen de tranen uit haar ogen. Wees naar alle mappen en papieren. ‘Nou, waar beginnen we?’

			Sjokkend verscheen Simpson uit het donker, mok in de ene hand en groen papieren servetje in de andere. ‘Alsjeblieft.’ Hij gaf ze allebei aan Alice. ‘Thee. En een paar gemberkoekjes.’

			Ze hield de mok tegen haar borst. ‘Dank je, Allan.’’

			Ik trok een wenkbrauw op. ‘En ik?’

			‘Jij bent niet van streek. En ik ben verdomme geen theejongen.’ Met zijn laars tikte hij tegen de archiefdoos die naast me stond. ‘Ik hoop dat je die allemaal terugzet waar je ze gevonden hebt, Henderson. Het is hier al rommelig genoeg.’

			‘Alsof dat wat uit zou maken. Je archief is een ramp, Simpson, je zou je moeten schamen.’

			Hij steunde met een elleboog op een plank. ‘Laat ik dan maar niet beginnen over die zeikerds van die verdomde operatie Tijgerbalsem.’ Hij stak beide handen in de lucht, drukte zijn ellebogen in zijn middel, wiebelde met zijn vingers. Zijn stem ging een halve octaaf omhoog. ‘“O, wij zijn de Specialist Crime Division, we hoeven niet te registreren wat we meenemen of terugbrengen, wij zijn zo sexy!” Zeikerds. Kom nou toch, is het echt zo moeilijk om het te noteren als je zo’n verdomde doos meeneemt of terugbrengt? Wat hebben regels voor zin als niemand zich er een zak van aantrekt?’

			Ik leunde achterover, trommelde met mijn vingers op het deksel van een archiefdoos. ‘Wie heeft er met de dozen gerommeld? Het hele team van Knight? Of maar een paar?’

			Simpson blies zijn wangen bol. ‘Eens kijken… Ik heb die inspecteur Foot er meer dan eens op betrapt dat hij hier tussen de spullen zat te wroeten, en brigadier Grohl…’

			‘En dr. Docherty?’

			‘Pffff… Die is het ergst van allemaal. Zodra zij erbij werden gehaald, zat hij hierbeneden te graven als een klein kind in een zandbak. Geen respect, geen van allen.’ Hij rechtte zijn rug. ‘Maar goed, sommigen van ons hebben werk te doen.’ Hij draaide zich om en stampte weg, het doolhof in. ‘En zorg dat je alles weer op dezelfde plaats terugzet.’

			Ik draaide de Suzuki om de rotonde heen en reed Shortstaine in. Rijen identieke huizen van lichte bakstenen en met dakpannen. Doodlopende straten en popperige straatnamen. Labradors en terreinwagens.

			Alice legde snel een hand op de papieren op haar schoot om ze op hun plaats te houden. ‘Ik weet dat hij in een positie is om het profiel te manipuleren zodat het niet op hem slaat, maar…’

			‘En hij begint altijd over die brieven. Hij had toegang tot het archief zonder dat iemand hem op de vingers keek. Telkens als jij het niet met hem eens bent, doet hij net of je er geen snars verstand van hebt, of hij wuift je mening weg.’

			‘Dat wil nog niet zeggen dat hij De Poppenspeler is.’ Ze glimlachte naar me, gaf een kneepje in mijn arm. ‘Heel lief, maar je hoeft geen verdachte van hem te maken alleen omdat hij lelijk tegen me deed.’

			‘Ik ben gisteravond op zijn kamer geweest, toen jij je avondeten aan het uitkotsen was. Nergens te bekennen. Bed nog opgemaakt.’

			Ze draaide een vel om. ‘Nou ja, misschien heeft hij een minnaar in de stad?’

			‘In zijn koffer zitten slipjes en een beha. Ook lippenstift en oorhangers.’

			Linksaf Camburn View Avenue in. De bomen rezen dreigend op tussen de huizen, hun toppen vingen het zonlicht dat met moeite door de duifgrijze wolken heen drong.

			‘Dat wil niet zeggen dat hij geen minnaar kan hebben.’

			Ik wierp haar een blik toe en ze verschoof in haar stoel.

			Ze haalde haar schouders op. ‘Wat? Travestieten hebben ook behoefte aan liefde.’

			Rechtsaf Camburn View Crescent in. Een eindje verderop stond een stel patrouillewagens, het gedeukte transitbusje van de technische recherche ertussenin geparkeerd.

			‘Ik dacht dat je zou doorzeuren over dat hij een identiteitsstoornis heeft en een masker opzet.’

			Ze fronste haar wenkbrauwen terwijl ik de Suzuki achter de tweede patrouillewagen parkeerde. ‘Nou ja, de behoefte om een andere persoonlijkheid aan te nemen zou wel in het gewijzigde profiel passen. En de persona die hij als forensisch psycholoog laat zien, past bij de door macht geobsedeerde narcist die in de brieven naar voren komt…’ Een hand ging omhoog om met haar haren te frunniken. ‘Beschouwen we hem echt als een mogelijke verdachte?’

			‘Ik denk er wel over.’

			Meer gefrunnik. ‘Wat weten we over zijn jeugd?’

			‘Jeugdzorg werd tweemaal ingeschakeld. Een keer voor brandstichting en een keer omdat ze dachten dat zijn ouders hem sloegen. Zijn echtgenote is van hem gescheiden vanwege iets seksueels, wat precies weet ik nog niet.’ Maar dat hij vrouwenondergoed droeg, had er waarschijnlijk wel iets mee te maken.

			De frons werd dieper en trok rimpels rond haar ogen. ‘Brandstichting wijst typisch op psychische problemen, en als zijn ouders hem mishandelden… Kunnen we de verslagen inzien?’

			Ik deed het portier open en klom uit de auto. Mijn adem vormde wolkjes in de schaduw van de huizen. ‘Daar werkt iemand aan.’

			Ze stopte alle papieren terug in haar tas en volgde me over de stoep naar het stuk dat was afgezet met blauw-witte politietape. Dezelfde knullige agent als maandag stond de boel in de gaten te houden. Zijn ogen schoten heen en weer, en hij ging snel in de houding staan. ‘Chef.’

			‘Geen worstenbrood vandaag, agent Hill?’

			Zijn hand vloog omhoog en veegde denkbeeldige kruimels van zijn fluorescerende gele hes. ‘Sorry, chef.’ Hij likte met zijn tong langs zijn lippen. Trok toen de tape omhoog zodat Alice eronderdoor kon duiken.

			Ik knikte naar het huis. ‘Hebben ze al iets gevonden?’

			Hij boog zich naar me toe en sprak op fluistertoon. ‘Zo’n kleine plastic babysleutelhanger. Stak in de achterdeur.’

			Een agente liet ons een papier tekenen voordat we het huis in mochten.

			Binnen was bijna elk oppervlak bedekt met een dun laagje zilverkleurig of zwart poeder, duidelijke rechthoeken gaven aan waar met tape afdrukken af waren gehaald. Het slot was intact, geen versplinterd hout.

			Van boven klonk geschreeuw. ‘Jullie zouden buiten naar haar op zoek moeten zijn!’

			‘We doen alles wat we kunnen, meneer. Blijf alstublieft kalm, oké? Diep ademhalen.’

			In de woonkamer was niets gebroken, ook niet in de keuken. Stapels mokken en borden op het aanrecht, stuk voor stuk bedekt met vingerafdrukpoeder. De keuken keek uit op een postzegeltuintje met in een hoek een vogelhuisje en een droogmolen.

			Iemand van de technische recherche zat buiten op zijn knieën met een kwastje amidozwart op de open achterdeur aan te brengen. Oordopjes in, knikkend in het ritme van de muziek, wat het ook was.

			Ik tikte hem op de schouder en hij viel bijna van het opstapje af. ‘Joh! Niet doen!’

			‘Waar is de sleutelhanger?’

			Hij wees naar de roestvrijstalen flightcase midden op de vloer. ‘Maar hij past niet in het slot. Nou ja, hij past wel, maar je kunt hem niet ronddraaien, snap je?’

			‘Heb je het aan de voorkant geprobeerd?’

			‘Daar past hij ook niet.’ Hij ging op zijn hurken zitten. ‘Ben je hier om met de echtgenoot te praten?’

			‘Zijn er sporen van een worsteling? Inbraak?’

			‘Nog geen scheef schilderij aan de muur.’

			‘Vergeet niet de bloemperken op voetafdrukken te checken.’ Ik liep terug naar de hal. Bleef staan. Het geschreeuw boven ging door. Ik sprak zacht. ‘Ze kende hem. Ze kwam naar beneden, deed de deur open en is met hem meegegaan. Heeft zich niet verzet.’

			Alice keek langs de trap omhoog. ‘Zou ze dr. Docherty kennen?’

			‘Jullie begrijpen het niet: ze is zwanger. Zwanger!’ De stem werd luider. ‘Wat als hij onze baby iets aandoet?’

			‘Hij was een tijd haar therapeut, na de aanval.’

			Laura’s echtgenoot – hoe heette hij ook alweer, Christopher? – verscheen boven aan de trap. Hij had zijn handen achter zijn hoofd gevouwen, alsof hij het in zijn borst probeerde te duwen. ‘Hij mag onze baby niets aandoen. Jullie hebben geen idee hoeveel moeite het heeft gekost om zo ver te komen!’

			Achter hem dook een agente in uniform op. Het fluorescerende hes en het steekwerende vest had ze uitgetrokken, haar zwarte fleece hing open. Eronder was een zwart t-shirt zichtbaar. ‘We proberen alleen maar te helpen. Misschien kunt u iemand bellen? Een vriend, familie?’

			Christopher draaide een hele slag om, zijn mond een strakke streep. Toen bleef hij stilstaan en staarde me aan. ‘U.’

			Ik knikte. ‘Kan ik je misschien even spreken?’

			Ik liet het gordijn terugvallen. ‘Daar heb je Sky TV ook.’ Dat waren dus al vier tv-ploegen, zes fotografen en een handvol journalisten.

			Christopher zat op de rand van het bed, voorover gevouwen, zodat zijn borst op zijn knieën rustte. Hij trok nog steeds zijn hoofd naar beneden. ‘Waarom gaan ze er niet opuit om haar te zóéken?’

			Alice ging naast hem zitten en legde een hand op zijn schouder. ‘Het is jouw schuld niet.’

			‘Natuurlijk wel. Ik moet voor haar zorgen. Dat heb ik beloofd.’ Een rilling. ‘Vooral na de vorige keer…’

			Ik leunde tegen het raamkozijn. ‘Wie weet nog meer dat jullie hier wonen?’

			Hij keek op. ‘Niemand. Zelfs mijn moeder weet niet waar we zijn. We leven hier als in een soort spionagefilm. Laura…’ Hij liet zijn hoofd weer hangen, sprak met trillende stem. ‘Ze wil niet dat ook maar iemand ons vindt.’

			Alice wreef even over zijn schouder. ‘Is ze naar iemand toe gegaan met haar angst? Een arts? Of misschien een therapeut?’

			‘Dat heeft ze jaren geleden al gedaan. Ze is niet paranoïde, ze is gewoon… Ze wil gewoon dat we voorzichtig zijn, dat is alles.’

			Niet voorzichtig genoeg.

			Ik haalde mijn notitieboekje tevoorschijn. ‘Wanneer merkte je dat ze verdwenen was?’

			Er ging een huivering door hem heen. ‘We slapen al een paar weken apart. Ze heeft het vreselijk warm, met de baby, en moet met armen en benen gespreid kunnen liggen. Toen ik om drie uur opstond om naar de wc te gaan, was haar licht aan. Soms valt ze bij een boek in slaap, dus ik ging naar binnen om de lamp uit te doen, maar ze was er niet.’ Hij wiegde van voor naar achter, het bed kraakte. ‘Ik keek overal, ging van kamer naar kamer, deed overal het licht aan. Rende de straat door, riep haar naam. O god…’

			‘Dus de laatste keer dat je haar zag…?’

			‘Om elf uur, voor ik naar bed ging, bracht ik haar een kop kamillethee.’ Hij plukte aan het dekbed, wikkelde de overtrek om zijn vingers.

			Alice keek met een strak gezicht naar mij, toen weer naar hem. ‘Christopher, ik weet dat het heel moeilijk is, maar als je blijft denken aan wat er de vorige keer is gebeurd, ga je eraan onderdoor.’

			‘Stel dat jullie haar niet kunnen vinden?’

			‘We zullen haar vinden. Maar je moet begrijpen dat, alleen omdat ze de vorige keer werd verkracht en opengesneden, dat nu niet hoeft te… Wat is er?’

			Hij verstijfde. Ging rechtop zitten. ‘Verkracht?’

			Alice trok haar kin in. ‘Toen ze ontvoerd werd?’

			‘Ze werd niet verkracht! Wie zegt dat ze verkracht werd?’

			Alice knikte, liet haar hand op zijn schouder liggen. ‘Veel slachtoffers van verkrachting vertellen het niet tegen hun partner. Soms voelen ze zich schuldig, al is er niets om zich schuldig over te voelen, het is niet hun schuld, het is…’

			‘Ze zou het me verteld hebben.’ Hij boog weer voorover. ‘We hebben geen geheimen voor elkaar. Absoluut niet.’

			De verslaggevers en fotografen werden kleiner in de achteruitkijkspiegel en verdwenen toen we Camburn View Avenue weer in reden. Op de radio kwam een oud nummer van de Foo Fighters met veel gekletter ten einde. Het geluid van piepjes vulde de auto. ‘Het is negen uur en u luistert naar Castlewave FM met het nieuws. Bij ons in de studio is dr. Frederic Docherty aangeschoven. Dr. Docherty…’

			Ik zette de radio uit.

			Alice liet haar handen rond het stuur glijden. ‘Misschien heeft hij haar acht jaar geleden toch niet verkracht?’

			‘Hoezo niet? Hij had Ruth Laughlin ook verkracht.’

			Ze reed de hoofdweg op in de richting van Cowskillin. ‘Of misschien verkrachtte hij haar pas nadat hij haar had gedrogeerd?’

			‘Misschien kon hij hem niet omhoog krijgen? Of was er geen tijd? Of misschien heeft ze het Christopher gewoon nooit verteld? Misplaatste schuldgevoelens, zoals je zei. Of…’ De telefoon in mijn broekzak ging – niet de officiële, maar de prepaid. Ik viste het ding eruit. Drukte op het knopje. ‘Wat?’

			De stem van Wee Free McFee snauwde in mijn oor. ‘Heb je mijn kleine meisje al gevonden?’

			‘We zijn aan het zoeken.’

			‘Tiktak, Henderson. Tiktak. Je dikke vriend ziet er niet zo goed uit.’

			‘Hij heeft een dokter nodig.’

			‘En ik heb mijn dochter nodig. Je weet vast nog wel hoe dat voelt, hè? Weten dat ze ergens wordt vastgehouden door een of andere schurk.’

			Huizen en winkels vlogen voorbij toen Alice de afslag stadion nam. De spits van de First National Celtic Church torende boven de huizen uit. Een regendruppel kletterde tegen de voorruit.

			‘Ben je er nog, Henderson?’

			‘We werken zo snel als we kunnen, oké? Zodra we iets hebben, bel ik je.’

			‘Je dikke vriend heeft maar één oog. Heeft ook geen twee oren nodig, toch? Zal ik er een naar je opsturen?’

			‘We…’ Ik sloot mijn ogen en liet mijn hoofd tegen het zijraam leunen. De trillingen van de weg gonsden in mijn schedel. ‘Ik weet nog hoe het voelt. We doen alles wat we kunnen. We werken zo snel mogelijk. We zullen haar vinden.’

			‘Dat is je geraden.’
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			Beneden op straat, voor het gebouw waar Ruth Laughlin woonde, stond maar één patrouillewagen. Het blauw-witte zwaailicht draaide rond, ving de vallende regen en veranderde die in saffieren en diamanten.

			Voor het huis van Laura Strachan mocht het dan vol hebben gestaan met tv- en persmensen, hier was nog niet eens een fotograaf van het sufferdje komen opdagen.

			Laura was altijd al het populairst geweest. De meeste mensen wisten niet eens de naam van de twee andere vrouwen die het overleefd hadden, laat staan van de vier die acht jaar geleden waren overleden.

			Ik liep weg van het slaapkamerraam.

			De matras lag half naast het tweepersoonsbed. Alle laden waren uit de kast naast de deur getrokken. De kleerkast stond open en was leeggehaald. De vloer was bezaaid met rokken en jasjes en broeken, ertussen lagen sokken en slipjes. De foto’s aan de muur zaten in verwrongen lijsten, het glas gebarsten.

			Alice ging op de rand van het bed zitten. Haar nitril handschoenen piepten toen ze haar handen samenwrong. ‘Hij gaat Dave vermoorden, hè?’

			‘Lijkt wel of hier iemand met een honkbalknuppel tekeer is gegaan.’ Ik bukte en raapte een teddybeer op van de grond. Hij was oud en grijs, bijna helemaal kaal, zijn borst opgelapt zoals het monster van Frankenstein. Ik zette hem boven op de ladenkast, met zijn rug tegen de muur, zodat hij niet kon omvallen.

			Een agent van de uniformdienst stak zijn hoofd om de deur: grote oren en een scheve neus, haar zo kort geknipt dat het er nauwelijks was. ‘Ik heb even navraag gedaan bij de benedenbuur. De ouwe klootzak is zo doof als een kwartel, heeft niks verdachts gehoord.’

			‘Waarom hebben ze niet op vingerafdrukken gezocht?’

			Hij haalde zijn schouders op tot aan zijn oren. ‘De hele technische recherche is bij Laura Strachan bezig. Moeten wachten tot ze daar klaar zijn. Inkrimpingen en zo.’

			Alice stond op. ‘De Poppenspeler duikt op bij Laura Strachan en ze gaat zonder een kik te geven met hem mee. Wat is hier anders? Waarom de worsteling?’

			De hal was bezaaid met jassen. Ik baande me er een weg door en ging de woonkamer in. Allebei de leunstoelen lagen op hun rug. Degene die Ruth had meegenomen, had de kussens uit de bank getrokken. Scheuren in het bruine ribfluweel, ingezakte vulling. Het elektrische kacheltje was uit, de tv lag met het scherm naar beneden voor het raam.

			‘Stel dat Ruth besefte wie hij werkelijk was?’ Ik streek met de neus van mijn schoen door het gebroken glas van een kliklijst. ‘Ze zou niet meegaan zonder zich te verzetten. Niet na de vorige keer.’

			Door de vloer onder mijn voeten dreunde het geluid van heavymetalmuziek. Geen wonder dat die kerel hieronder doof was.

			Langzaam draaide ik om mijn as. Ik fronste naar het geopende dressoir, het gebroken serviesgoed en de paperbacks die gekreukt op de grond lagen. ‘Hij was naar iets op zoek. Hij doorzocht de flat en heeft alles kort en klein gesmeten.’

			In de keuken was het precies hetzelfde, in de badkamer ook, de inhoud van het medicijnkastje lag verspreid over de vloer.

			Alice hurkte neer bij het bad en rommelde tussen de potjes en flesjes. Keek me toen fronsend aan. ‘Haar antidepressiva ontbreken. Ze zei tegen me dat ze pas nog nieuwe nortriptyline van de dokter had gekregen. Hier zouden minstens drie of vier dozen moeten liggen.’

			‘Waarom zou hij haar antidepressiva willen hebben?’

			‘Nou… mix nortriptyline met alcohol en je hebt een behoorlijk goed slaapmiddel.’

			‘Hij heeft toegang tot narcosemiddelen, waarom zou hij… Godsamme. Wat nou weer?’ Ik haalde mijn mobiel tevoorschijn en drukte op de knop. ‘Henderson.’

			De stem aan de andere kant klonk zacht, nerveus, alsof ze niet wilde dat iemand haar hoorde. ‘We zitten in de nesten. We zitten allemaal vreselijk in de nesten!’

			Ik haalde de telefoon van mijn oor en staarde naar het schermpje. Geen nummer dat ik kende. ‘Met wie spreek ik?’

			‘Je moet naar Carrick Gardens komen, nu meteen. Het huis van Virginia Cunningham. Hij is dood: we moeten onze verhalen op elkaar afstemmen. O, wat zitten we in de nesten…’ Toen was ze weg.

			Ik stopte de telefoon terug in mijn zak.

			Virginia Cunningham, de vriendelijke, zwangere misbruikster van kinderen uit de buurt.

			Alice staarde me aan. ‘Wat is er?’

			‘Geen idee. De auto in.’

			Agente Nenova stond ons bij de voordeur op te wachten, ineengedoken tegen de regen. Die viel met bakken uit een sombere grijze lucht en kletterde neer op het appartement met tuin.

			Ze wipte van de ene voet op de andere en wierp een blik over haar schouder. ‘Het is niet onze schuld, we wisten het niet, hoe kon dat ook? Het is…’ Nenova likte langs haar lippen. ‘We moeten gewoon allemaal rustig bekijken wat we gaan doen. Oké?’

			Alice tuurde langs haar heen, het huis in. Hield de paraplu met beide handen vast. Het ding trilde door de stortregen. ‘Is alles in orde?’

			‘Natuurlijk niet: we zitten in de nesten.’ Nenova draaide zich om en beende de hal in. Toen ze aan het eind was, keerde ze weer om. ‘We wisten het niet, oké? Hoe konden we het weten?’

			Ik stapte naar binnen. De deur van de woonkamer stond open. Haar partner, McKevitt, zat in het midden van de bank, knieën bij elkaar, schouders krom, een been trilde alsof het een deathmetalbeat aangaf. De bitterscherpe stank van kots kwam me tegemoet. Hij keek op toen we voorbijliepen. ‘Het is niet onze schuld.’

			Alice deed met een dreun de voordeur dicht en zette haar druipende paraplu in de hoek. ‘Ash, wat is er aan de hand?’

			‘Geen idee.’

			Nenova ging de hoek om en bleef tussen de deur van de badkamer en die van de slaapkamer staan, liep naar de andere kant van de gang, beet op de huid rond haar vingers. ‘We moeten gewoon onze verhalen op elkaar afstemmen, dat is alles. Het komt goed. We moeten gewoon…’

			Ik greep haar beet. ‘Wat is er godverdomme aan de hand?’

			Ze schudde zich los. ‘We…’ Een blik naar de slaapkamerdeur. ‘We waren hier om nog meer videobanden te zoeken, of laptops, of foto’s van kinderen. Hadden we eigenlijk gisteren moeten doen, maar er zijn een stel agenten wegbezuinigd en drie zitten er overspannen thuis, en we moeten enorm veel in de gaten houden en het is onze schuld niet!’

			Godsamme. ‘Wat – hebben – jullie – gevonden?’

			Ze stak haar hand uit en deed de klink van de slaapkamerdeur naar beneden. Duwde. Een bekende weeïge lucht daalde in de gang neer. Zoals van vlees dat iets te lang in de koelkast heeft gelegen.

			Nenova wees naar de kleerkast.

			De vloer kraakte onder mijn voeten toen ik behoedzaam voorbij het bed naar de openstaande kast liep. Bovenin hingen bloeses en jasjes, aan één kant een paar lange zomerjurken. Schoenendozen op de plank boven de stang. Een kniehoge berg schoenen en laarzen op de bodem… Een bleek handje stak eronder uit, de vingertjes wasachtig en gebogen.

			In mijn borst vormde zich een knoop.

			Ze had iemand gedood. Het lijk hier neergekwakt. Al die tijd dat we in het huis waren geweest, had ze verdomme een dood kind in de kast gehad.

			Teringwijf.

			Ik balde mijn handen tot vuisten, de knokkels deden pijn.

			‘Bel de technische recherche: ik wil een compleet team hier hebben. Zet de straat af. Zorg dat er foto’s van het kind gemaakt worden en ga de buurt langs, vraag of er een kind vermist wordt, en… Wat?’

			Nenova stond hoofdschuddend bij het nachtkastje. Trok toen blauwe nitril handschoenen aan en pakte een mobiele telefoon die op een klein statief stond. Ze schraapte haar keel. ‘Hij stond naar het bed gericht, dus heb ik even gekeken.’ Een snelle blik op de kleerkast. ‘Dat was voordat we in de kast…’ Ze zette de telefoon aan, tikte het scherm een paar keer aan, draaide hem om en hield hem voor me.

			Op het scherm was een videofilmpje te zien.

			Virginia Cunningham heeft alleen een beha en slip aan, met haar zwangere bobbel drukt ze tegen iemand die ze tegen het bed gedrukt houdt. Een jongetje, niet ouder dan vier of vijf, ligt onder haar te spartelen.

			Uit het luidsprekertje kraakte haar stem, iets vervormd. Ze zong.

			‘Als alles donker en eng lijkt, hoef je echt niet bang te zijn. Denk aan vrolijke dingen, zoals taart en zonneschijn.’

			Ze vouwt haar handen rond de keel van het jongetje en knijpt, buigt zich over hem heen en drukt met haar volle gewicht op zijn keel.

			‘En als je toch eens bang bent, zing dan gewoon het Leflied mee. Voor je ’t in de gaten hebt, is alles weer oké.’

			De handen van het jongetje meppen tegen haar blote armen, een been schokt mee in het ritme waarin ze heen en weer schommelt om hem te doen stikken.

			‘Zet de spoken uit je hoofd, nee, ze maken ons niet bang…’

			Hij brengt zijn hand naar haar gezicht, maar ze buigt haar hoofd weg, buiten zijn bereik, en bonkt weer met haar volle gewicht boven op hem.

			‘Want we zingen luid het Leflied en we jagen ze op stang…’

			De armen van het kind worden zo slap als rubber, kunnen hun eigen gewicht niet meer dragen. Vallen dan langs zijn lichaam.

			‘Zing het Leflied, het Leflied, je voelt je nooit meer klein.’

			Ik slikte. ‘Wanneer was dit? Geeft de camera de tijd aan? We moeten weten wanneer het kind vermist raakte.’

			‘Zing het lied de hele nacht en alles wordt weer fijn.’

			Ze laat zijn keel los en gaat met een brede grijns op haar gezicht rechtop zitten. Haalt een paar keer diep adem.

			Dan klinkt vaag een bonk uit het luidsprekertje, gevolgd door een gesmoord: ‘en laat ze godverdomme haar kop houden!’

			Mijn stem.

			Dat was ík die tegen de muur bonkte. Ik had geen tijdcode nodig, het was gefilmd toen we in het huis waren.

			In de kamer pal ernaast, waar we zaten te wachten terwijl ze zich aankleedde.

			Cunningham rolt van het bed, grijpt het jongetje bij zijn benen en sleurt hem uit beeld.

			Wat gestommel en dan is ze terug, groot en dreigend in beeld als ze naar de telefoon reikt.

			Een dof geluid, de deur achter haar gaat open. Agente Babs stampt binnen. ‘Oké, genoeg. Trek als de donder die kleren aan!’

			Het scherm werd zwart, toen verschenen er een heleboel stills, gerangschikt als tegeltjes.

			Alice stond met haar hand voor haar mond. ‘O nee…’

			Alle zuurstof lekte weg uit mijn lichaam, mijn schouders zakten naar beneden. We waren erbíj geweest.

			Nenova legde de telefoon terug op het nachtkastje.

			Ik liet me op het voeteneind van het bed zakken en staarde naar de kleerkast, naar het bleke handje dat uit de berg schoenen stak. ‘We hadden hem kunnen redden…’

			Ze ijsbeerde naast het bed. ‘We moeten onze verhalen op elkaar afstemmen. We konden het niet weten, toch? We konden het huis niet doorzoeken, we hadden geen tijd.’

			Ik had Babs moeten dwíngen bij haar te blijven. Ervoor moeten zorgen dat ze constant onder toezicht stond. Ik had de leiding.

			Wat had Cunningham ook alweer gezegd toen ze in haar positiejurk op de bank zat, en haar vingers boog en strekte, ons vol venijn zat te tarten? ‘Het is allemaal jouw schuld. Dat zal ik tegen ze zeggen. Allemaal jouw schuld.’

			Ik trok een paar handschoenen aan en ging op mijn knieën voor de kleerkast zitten. Tilde er een voor een de schoenen en laarzen uit en zette ze naast elkaar op het tapijt tot ik het gezicht van het kind kon zien.

			Blond haar. Oren waar hij nooit in zou groeien. Sproetjes die als inkt afstaken op een melkbleke huid. Kwam me bekend voor, maar waarvan? Ik kneep mijn ogen samen. Waarom kwam hij…?

			‘O kut.’

			Nenova schuifelde dichterbij. ‘We zitten zo vreselijk in de nesten.’

			Het blonde haar klopte niet. De eerste keer dat we hier waren, stonk de badkamer naar ammoniak en lag er een doos haarverf naast het bad. Ze had zijn haren geverfd.

			Met moeite kreeg ik de woorden uit mijn mond. ‘Bel de meldkamer. Zeg dat we Charlie Pearce hebben gevonden.’

			‘Tot mijn grote spijt moet ik meedelen dat het lichaam van Charlie Pearce vandaag door agenten werd gevonden in een huis in Blackwall Hill. De ouders zijn inmiddels op de hoogte gebracht. Ze verzoeken iedereen hun privacy te eerbiedigen in deze verschrikkelijke tijd.’

			De regen sloeg tegen de voorruit en het leek wel of duizend hamers op het dak van de Suzuki beukten.

			‘Dat was hoofdinspecteur Elizabeth Ness tijdens de persconferentie een paar minuten geleden. We gaan verder met sport. Er breekt een moeilijke tijd aan voor Patrick Thistle…’

			Ik zette de radio uit.

			Wind teisterde de auto, die heen en weer schudde op zijn vering.

			Aan de andere kant van de kettingafscheiding stroomde de King’s River, donker en gezwollen tegen de havenwanden. Een eenzame zeemeeuw dook voorbij, vloog zijwaarts, de vleugels gebogen van de inspanning om grip te krijgen op de lucht.

			Alice boog zich voorover, over Bob de Bouwer heen, en liet haar hoofd op het stuur rusten.

			Toen mijn telefoon ging, verstrakten we allebei.

			Ik haalde hem tevoorschijn. de baas! flikkerde er op het schermpje.

			Ja, die kon mooi op de voicemail.

			Je zou toch denken dat Jacobson na twee uur de hint wel had begrepen.

			Stilte.

			Alice verschoof in haar stoel. ‘Hij was daar, de hele tijd.’

			Ja. Ja, dat klopt.

			Mijn nek plopte en kraakte toen ik me uitrekte. ‘We moeten Jessica McFee vinden.’

			‘Ash, hij was pas vijf.’

			‘We wisten het niet. Hoe konden we dat weten?’

			Ze knipperde een paar keer met haar ogen. Snifte toen. ‘Hij had gelijk, hè? Hoofdinspecteur Knight. Ik ben een waardeloze…’

			‘Je bent geen…’

			‘… amateur. Onprofessioneel. Ze hield een doodsbang jongetje vast in haar huis, terwijl wij daar waren. Ik had het moeten weten.’ Alice wreef met een hand over haar ogen. ‘Ik mag mezelf geen psycholoog noemen.’

			‘Alice, alsjeblieft.’

			‘Ik doe niks goed. Zou een eigen praktijk moeten beginnen. Huwelijkstherapie of zo, waarbij geen mensen doodgaan als je het verknalt…’

			Zucht. ‘Ben je klaar?’

			Geen antwoord.

			‘Jíj hebt Charlie Pearce niet gedood, dat heeft Virginia Cunningham gedaan. Je hebt niks verknald. Je bent toch niet helderziend?’ Een standaardbeltoon klonk. Mijn andere telefoon. Ik had niet de moeite genomen om een ander deuntje te kiezen.

			Sodeju. Alsof het allemaal nog niet erg genoeg was.

			Ik viste het uit mijn zak en drukte op de knop. ‘Ik weet het, ik weet het, tiktak.’

			‘Eh?’ Stilte. ‘Spreek ik met Ash Henderson?’

			Toch niet Wee Free. ‘Hamerheld. Heb je iets voor me?’

			‘Wat had ik nou gezegd? Het is Alistair. En ja. Heb je een e-mailadres waar ik de verslagen van jeugdzorg naartoe kan sturen?’

			Wat, en dan Jacobson en zijn team erachter laten komen wat we…? Weet je wat? Kan mij het verdommen. Te laat om me daar zorgen om te maken. Ik gaf hem mijn liru-adres.

			‘En ik heb zijn scheidingsadvocaat gesproken. Blijkt dat het bij Docherty versus Docherty officieel ging om onoverbrugbare verschillen die waren ontstaan door werkdruk. Zij kreeg de helft van alles en ook een periodieke vergoeding.’

			‘En officieus?’

			‘Mevrouw Docherty was niet zo dol op rollenspellen en porno. En dan bedoel ik niet een gooi-met-de-dobbelsteen-en-doe-alsof-je-een-elfje-bent-rollenspel: hij wilde dat ze poseerde als de dode vrouwen op zijn pm-foto’s voordat ze het deden. Smeerde haar zelfs in met nepbloed.’

			‘Ja, kan me indenken dat ze daarop afknapte.’

			Alice tilde haar hoofd van het stuur op, Bob stevig tegen haar borst gedrukt. ‘Wat?’

			‘Dr. Frederic Docherty heeft een zwak voor dode vrouwen.’ Terug naar de telefoon. ‘Nog meer?’

			‘Op dit moment is hij op het hoofdbureau. Een patrouillewagen heeft hem om kwart voor zeven opgepikt bij het hotel. Sindsdien zit hij binnen.’

			De zeemeeuw was terug, een vage veeg tegen de donkere lucht.

			‘Heeft hij een auto, of is hij met de trein hierheen gekomen?’

			‘Ik heb het kenteken vanochtend van het register doorgekregen. Momentje…’ Wat geritsel.

			Mijn officiële telefoon bliepte. Dat zouden de verslagen van jeugdzorg zijn. Ik pakte het uit mijn zak, haalde de e-mail op en gaf de telefoon aan Alice. ‘Lezen.’

			‘Sorry, de kentekendienst is langzaam vanochtend… Komt-ie: een donkerblauwe Volvo v70. Wil je het kenteken?’

			Ik krabbelde het in mijn notitieboekje. ‘Bedankt, Alistair. Laat het me weten als Docherty vertrekt, oké?’

			‘Doe ik.’ En weg was hij.

			Ik tikte met de telefoon tegen mijn kin. Een zwak voor dode vrouwen…

			Tijd voor een belletje naar Noel Maxwell, kijken wat hij voor informatie had weten los te peuteren van zijn mededrugsdealers in het ziekenhuis. Zijn mobiel ging meer dan tienmaal over.

			‘Ja?’

			‘Noel? Ik ben het.’

			Stilte. ‘O, juist, meneer Henderson, fantastisch. Eh… da’s toevallig. Ik wilde u juist bellen.’

			Zal wel. ‘En?’

			‘Er zijn nog een paar jongens van de nachtdienst die ik niet heb gesproken, maar ik heb wel geruchten gehoord dat iemand een paar flesjes natriumthiopental heeft gepikt. Net zoiets als dat spul dat… u hebt gekregen, maar dan iets gevaarlijker voor de ademhaling en het hart en zo.’

			Ik pakte mijn pen. ‘Voor wie?’

			‘Zoals ik zei, ik heb nog niet met iedereen gesproken, dus het kan ook gelul in de ruimte zijn. U weet hoe die gasten zijn.’

			‘Voor wie, Noel, of moet ik het uit je komen slaan?’

			‘Oké, het gerucht gaat dat Boxer spullen heeft gejat voor die psychiatergast van de tv. U weet wel, die die seriemoordenaar had gepakt die kleine jochies in Dundie fijnhakte.’

			Dr. Frederic Docherty.

			‘Ik wil een echte naam, en een adres, en een telefoonnummer van die “Boxer”.’

			‘Hoe kan ik zijn adres nou weten? Ik ben geen…’

			‘Zoek het uit en stuur me een sms.’ Ik verbrak de verbinding. Keek Alice aan. Grijnsde. ‘Het wordt steeds beter.’

			De wind probeerde het portier los te rukken toen ik uit de auto in de neergutsende regen klauterde. IJskoude spijkers sloegen tegen mijn gezicht en hals toen ik om de auto heen naar de chauffeurskant hinkte en naar Alice gebaarde dat ze in de passagiersstoel moest gaan zitten.

			Ze klom over de handrem en versnellingspook heen, nam Bob de Bouwer en mijn telefoon mee. ‘Dit is… interessant.’

			‘Dacht ik al.’ De motor kwam grommend tot leven en overstemde even de regen, tot de diesel warm was. ‘Doe je gordel om.’

			Ze deed wat haar was gezegd. ‘Waar gaan we heen?’

			‘Inbreken.’
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			De hoge verlichting wierp grijze poelen op de betonvloer, de lampen waren niet sterk genoeg om het duister te verjagen.

			Ik keek nog eens op mijn briefje om te controleren of het kenteken klopte. Niet dat de parkeergarage van het hotel vol stond met blauwe Volvo stationwagens, maar ik kon beter het zekere voor het onzekere nemen. Docherty’s auto stond in de hoek die het verst af lag van de ingang, met de passagierskant strak tegen de muur, zodat er volop ruimte was tussen de auto en het volgende parkeervak. Hij wilde voorkomen dat de carrosserie een deuk of kras opliep.

			Leuk geprobeerd.

			Mijn koevoet krijste langs het portier van de chauffeur. Dubbele krullen lak kwamen los en maakten het metaal eronder zichtbaar. Oeps.

			De garage was bijna leeg. De meeste gasten waren waarschijnlijk aan het werk of naar een of ander congres, of aan het doen wat toeristen op een regenachtige woensdag rond lunchtijd dan ook deden in Oldcastle. Er stonden alleen een paar hatchbacks en een Range Rover Sport, allemaal vlak bij de deur naar het hotel geparkeerd.

			Alice schoof haar rode sneakers heen en weer en wierp tussen de pilaren door een blik over haar schouder naar de ingang. ‘Ik weet niet of we dit wel moeten doen, ik bedoel, ik weet dat het hele zijn-echtgenote-laten-doen-alsof-ze-een-moordslachtoffer-is-gedoe eng is, maar…’

			‘Je hebt de verslagen van jeugdzorg gelezen.’

			‘Ja, weet ik, maar…’ Ze sloeg haar armen om zich heen. ‘Stel dat we het fout hebben? Stel dat hij het níét is?’

			Ik pakte haar schouders en kneep erin. ‘Zijn ontvoeringsspullen moeten ergens liggen. Hij kan ze niet in zijn kamer bewaren, want dan vindt het kamermeisje ze. En ook niet op het politiebureau. Zelfs Docherty is niet zo arrogant. Dus ze liggen op de plek waar hij de meisjes mee naartoe neemt, of in zijn auto.’ De motorhandschoenen die ik uit het kantoor van de verkeerspolitie had meegenomen, waren een beetje lomp, maar ze voldeden wel. De koevoet klapte in de leren palm van mijn andere hand. ‘Komt er iemand aan?’

			‘Nee.’

			‘Mooi.’ Met een knerpend geluid ging de koevoet door de ruit van de chauffeur. Glinsterende glasblokjes spatten op de voorstoelen. Alle vier de alarmlichten kwamen plotseling tot leven, de claxon toeterde, het alarm loeide. Ik tikte met de koevoet de restjes langs de rand van het raam weg, reikte naar binnen en trok aan de hendel van de motorkap.

			Hinkte naar de voorkant en trok het ding open, stak de tanden van de koevoet onder het deksel van de accu en duwde. De rode contactklem schoot los van de accu en het was weer stil. Vijf seconden. Niet echt een record, maar ook niet slecht. Helpt als je je niet druk hoeft te maken dat je later nog met het ding moet rijden. ‘Niemand?’

			‘Ash, stel dat hij De Poppenspeler niet is, we…’

			‘Komt er iemand aan?’

			Een zucht. ‘Nee.’

			Ik trok het portier open en leunde over de stoelen. Floepte het dashboardkastje open. Kaarten, een half zakje pepermuntjes en het onderhoudsboek van de auto. Niets op de grond voor de passagiersstoel, ook niet eronder. Niets in het deurvak.

			Het opbergvak tussen de stoelen was ook leeg. ‘Als hij De Poppenspeler niet is, naaien we ertussenuit en weten we van niks. Komt hij vanavond terug en denkt hij dat iemand zijn auto vernield heeft. Net goed voor die lul.’

			Chauffeurskant: rubber mapje vol cd’s – een mix van country-and-western en Phil Collins – snoeppapiertjes, zonnebril. Onder de stoel veegden mijn gehandschoende vingers door blokjes veiligheidsglas. Vonden een harde rand. Daar zat iets… ‘Wacht even.’ Ik kreeg het te pakken en trok.

			Een blauwe map waarop stond: ‘eigendom politie groot-manchester’.

			Hij zat vol foto’s van slachtoffers. Stuk voor stuk vrouwen. Allemaal gemaakt op de plek waar ze waren gevonden. En niet één van hen was een zachte dood gestorven. Neergeknald, lek gestoken, gewurgd, verrot geslagen, keel doorgesneden, opengereten. Bloed en botten en veel pijn. De laatste acht van de stapel waren slachtoffers van De Poppenspeler.

			Ik gaf ze aan Alice. ‘Denk je nog steeds dat hij het niet is?’ Toen deed ik het achterportier open.

			Achter de stoel van de chauffeur stond een oranje boodschappentas, vol met iets. Ik gluurde erin. Papieren zakdoekjes, allemaal opgefrommeld, en een verdachte weeïge lucht.

			Alice keek op van de foto’s. ‘Wat is dat?’

			Ik zette de boodschappentas terug waar hij vandaan kwam. ‘Ik geloof dat de technische term “papieren rukdoekjes” is.’

			Een frons. Toen krulde haar bovenlip omhoog. ‘Gadver… Heeft hij in zijn auto zitten masturberen bij foto’s van vermoorde vrouwen?’

			‘Ik zei het toch.’

			Ik doorzocht de Volvo van neus tot kont. Trok zelfs de rubber vloermatten los en haalde het reservewiel eruit. Niets.

			‘Ash?’

			Die spullen móésten ergens zijn.

			Ergens waar je van binnen in de auto bij kon. Ergens waar hij ze makkelijk kon pakken. Maar waar? Ik knielde op de betonvloer en voelde nog eens onder de stoelen, ging met mijn vingers centimeter voor centimeter over de met glas bezaaide vloer.

			Ik voelde geen sodemieter met die motorhandschoenen, dus ik trok de rechter uit en verving die door mijn laatste blauwe nitril handschoen.

			Een sissend gefluister van Alice: ‘Ash!’

			Daar, een buisje. Dop van een pen? Ik wurmde het tevoorschijn en ging rechtop zitten.

			Een juwééltje ben je. Het was een oranje dop van een injectiespuit. Dezelfde als die ik… Nou ja. Veel te laat om daar nog iets aan te doen.

			Het was niet veel, maar wel íéts.

			Terugleggen, Jacobson bellen, tegen hem zeggen dat hij een bevel tot huiszoeking moet regelen en…

			Ze greep me bij mijn mouw en trok. ‘Er komt iemand aan!’

			Nondeju.

			Ik greep de koevoet. ‘Ik wist dat we bivakmutsen hadden moeten dragen.’

			Verstoppen had geen zin. Als de garage vol had gestaan, hadden we tussen de auto’s kunnen glippen. Maar die was leeg.

			Dr. Docherty beende over het beton, zijn overjas wapperde achter hem aan. ‘waar zijn jullie verdomme mee bezig?’

			De manager van het hotel volgde hem op de voet, een glanzende kale kop en druk in de handen wringend. En dáárachter: Rhona. Ze slofte achter hen aan, mondhoeken naar beneden, handen in haar zakken.

			Hij had versterking meegebracht. Tuurlijk. De kleine etter had vanochtend een lift naar het bureau gehad. Hoe moest hij anders weer hier terugkomen?

			‘ga weg bij mijn auto, verdomme!’ Rood aangelopen hoofd, grote ogen.

			Ik zette de punt van de koevoet met een kloink op de grond en leunde erop. ‘Waar zijn ze?’

			Toen hij een meter van me af was, bleef hij staan, tilde zijn arm op en wees met een vinger naar het midden van mijn borst. ‘Brigadier Massie, ik wil dat die man gearresteerd wordt! Hij heeft mijn auto opengebroken, en… wat heb je met de lak gedaan?’

			Een gilletje van de manager toen hij de schade bekeek. Het handenwrijven werd heftiger. ‘Hoewel het Pinemantle Hotel alle redelijke voorzorgsmaatregelen treft, moet ik u eraan herinneren dat we helaas niet aansprakelijk kunnen worden gesteld voor schade…’

			‘die was gloednieuw!’

			Rhona hief haar handen op. ‘Oké, rustig allemaal.’ Ze keek van de koevoet naar de kras over de auto, naar de sneeuw van glassplinters, toen naar mij. Ontblootte een rij grote tanden. ‘Chef?’

			‘Het was zo toen we hier aankwamen, hè Alice?’

			‘Wat…’ De aders in Docherty’s hals leken op knappen te staan. ‘ik wil dat hij nu meteen gearresteerd wordt!’

			‘Ja.’ Ik reikte in de auto en pakte een handvol foto’s. ‘Dan kunnen we met z’n allen op het bureau gaan babbelen over die verzameling vermoorde vrouwen waar je je zo lekker bij aftrekt.’

			‘Ik heb geen idee waar je het…’

			‘Hier.’ De foto’s smakten tegen zijn borst en dwarrelden naar beneden. ‘Leg dit maar eens uit.’

			Hij vertrok geen spier. ‘Ik ben forensisch psycholoog. Die horen bij mijn onderzoek.’

			‘En de boodschappentas vol papieren rukdoekjes? Horen die ook bij je onderzoek?’

			‘Wat ik in de beslotenheid van mijn eigen auto doe, gaat jou helemaal niks aan.’ Hij stak zijn neus in de lucht. ‘Eerlijk gezegd had ik iets meer van je verwacht, McDonald. Al weet ik niet waarom, gezien wat je hebt laten gebeuren in het huis van Virginia Cunningham.’

			Alice knikte en legde een hand op zijn arm. ‘Het spijt me van je ouders. Het zal niet makkelijk zijn geweest om in zo’n omgeving te moeten opgroeien.’

			Zijn mond verstrakte. Toen liep hij rakelings langs me heen en smeet het achterportier van de Volvo dicht. Ging er met zijn rug tegenaan staan. Sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik zal er verdomme voor zorgen dat jullie geen van beiden ooit nog aan een onderzoek mogen meewerken. Jij…’ hij wees met zijn vinger naar mij, ‘… gaat terug naar de bedompte cel waar je vandaan komt.’ Hij wendde zich tot Alice. ‘En jij zou jezelf geen psycholoog mogen noemen. Je moet je schamen.’

			‘Niets van wat je ooit deed was goed genoeg voor ze, hè? En je deed zo enorm je best, maar ze bleven je maar slaan. Het was jouw schuld niet.’

			‘van wie heb je dat?’ Speeksel spatte in boogjes van zijn lippen. Hij stak zijn armen uit, alsof hij haar wilde grijpen. Krulde zijn vingers tot een vuist en ging weer tegen het autoportier staan. Snoof. ‘Brigadier Massie, ik wil tegen deze twee personen een aanklacht indienen wegens het inbreken in en vernielen van mijn auto. Als je niet bereid bent ze te arresteren, dien ik ook een officiële klacht over jou in.’

			Er klopte iets niet.

			Waarom het achterportier? Het voorportier stond wagenwijd open, de stoel bezaaid met foto’s van dode vrouwen, maar dat had hij niet dichtgesmeten om ertegenaan te gaan staan. Wat was er achterin? Wat had ik over het hoofd gezien?

			Rhona trok een grimas. ‘Laten we even diep ademhalen en…’

			‘Ah, natuurlijk, stom van me! Daarom wilde je per se mee, hè? Je onprofessionele gedrag wordt veroorzaakt door een krankzinnig loyaliteitsgevoel. Nou, dat pík ik niet!’

			Glas knerpte onder mijn voeten toen ik terugliep naar de Volvo.

			‘Ik wil dat hij nú gearresteerd wordt, brigadier Massie.’

			Rhona kneep in de brug van haar neus. ‘Dat weet ik, doctor, maar ik weet zeker dat we dit kunnen oplossen als we allemaal even kalmeren.’

			Maar er wás niks achterin. Daar had ik al tweemaal gekeken.

			Waarom zou hij er angstvallig voor gaan staan als er niks was?

			Alice hield haar hoofd scheef. ‘Heb je daarom dat oude huis in de fik gestoken? Ik bedoel, het moet heerlijk zijn geweest om je zo machtig te voelen, om eens een keer over iets de baas te zijn, na al die jaren van machteloosheid.’

			Het moest iets bezwarends zijn.

			Docherty streek over de voorkant van zijn overjas. ‘Bespaar me je poging tot analyseren, McDonald. Het is het amateuruurtje niet.’ Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn. ‘Nou, brigadier, als je je werk niet wilt doen, laat je me geen keus.’

			‘Ach, hou je bek.’ Ik duwde hem opzij en rukte het portier open.

			‘Blijf van mijn auto af!’

			Hij greep me bij mijn jas. Ik legde mijn hand op zijn borst en duwde. Hard. Hij kwam op zijn achterwerk naast het achterwiel terecht, sputterde. ‘Hij heeft me aangevallen! Je hebt het gezien!’

			Wat had ik over het hoofd gezien?

			Onder de stoelen. In de vakjes tegen de voorstoelen. In de deurvakken. Onder de matten…

			Waar was het verdomme?

			Hij zit op de achterbank, met de verzameling dode vrouwen uitgespreid naast zich, boodschappentas met papieren zakdoekjes bij zijn voeten.

			Het moest de armsteun in het midden zijn.

			Docherty krabbelde weer overeind.

			Ik trok de armsteun naar beneden. Alleen maar een paar bekerhouders. Kut.

			Handen grepen mijn rug.

			Ik stootte mijn elleboog naar achter. Knalde ergens tegenaan. Iemand kreunde.

			Het móést hier zijn…

			Wacht eens: de achterkant van het gat waar de armsteun in paste was van stof. Zag er goedkoop uit. Ruw langs de randen. Alsof die later aangebracht was.

			In de linkerbovenhoek hing een zwart stukje stof los.

			‘kom uit mijn auto! je hebt het recht niet!’

			Ik pakte het vast en trok.

			Het geluid van klittenband klonk toen de voering loskwam. Een leren map van ongeveer a4-formaat werd zichtbaar. Geelbruin leer, met een paars lint eromheen.

			Bingo.

			‘ik eis dat je die auto uit komt!’

			Ik ging rechtop staan. ‘Rhona, trek handschoenen aan en kom dit openmaken.’

			Uit Docherty’s mondhoek sijpelde bloed. Hij greep me weer vast en duwde me tegen de auto aan. ‘die is niet van mij. die heb jij daar weggestopt!’

			‘Laat me los, imbeciel.’

			Hij haalde met zijn vuist uit naar mijn hoofd… en had zijn knokkels net zo goed met de post kunnen versturen, dan waren ze er nog eerder geweest. Een snelle duik naar rechts en ze zoefden langs mijn linkeroor. Ik greep zijn arm vast en draaide. Stootte toen opnieuw mijn elleboog in zijn gezicht.

			Hij vloog naar achteren en landde met zijn armen en benen gespreid op de betonvloer. Uit zijn neus bubbelden rode bellen. Hij bleef kreunend liggen.

			‘Ga je gang, Rhona.’

			Ze trok blauwe nitril handschoenen aan en schoof langs me heen. Trok de doos uit de verborgen ruimte en legde hem op de stoel.

			Docherty zwaaide wild met zijn armen terwijl hij zich met moeite op zijn zij rolde.

			Achter me floot Rhona. ‘Chef? Dit moet je echt zien.’

			Het lukte Docherty op zijn knieën te gaan zitten. Hij steunde met één hand tegen een pilaar.

			Ik deed een stap naar hem toe. ‘Val me nog een keer aan en ik breek je arm. Begrepen? Verroer je niet.’

			Alice schuifelde dichterbij en tuurde langs Rhona heen de Volvo in.

			Toen liep ze ineens op Docherty af. Bij de laatste drie stappen maakte ze snelheid en schopte hem pal tussen zijn benen.

			Hij klapte dubbel, greep met beide handen in zijn kruis. Een stille schreeuw trok zijn bebloede mond open. Achterwerk omhoog, knieën stevig tegen elkaar gedrukt.

			‘Chef?’

			Ik draaide me om.

			Rhona wees naar de doos.

			Boven op een stapeltje gele vellen papier lagen een scalpel, een sleutelhanger met een babypoppetje, een plastic doosje met iets wat op dode spinnen leek, een hartvormig medaillon, een verlovingsring… Alle spullen die uit het archief verdwenen waren.

			Geen wonder dat Alice hem tegen zijn ballen had geschopt.

			Ze draaide hem de rug toe en stortte zich op mij. Sloeg haar armen om me heen en knuffelde me met haar gezicht tegen mijn schouder. ‘We hebben hem!’

			De regen beukte op de oprit van de parkeergarage van het hotel en vormde kleine riviertjes tussen de dichte donkere rododendrons, siste tegen de bladeren. De betonnen ingang rook naar schimmel en donkere aarde. Ik leunde tegen de muur en luisterde naar de telefoon die overging.

			De politiewagen waarmee Docherty was gekomen, snorde voorbij, Rhona achter het stuur. Ze grijnsde haar grote beige tanden bloot. De psycholoog zat achterin, met handboeien om. De onderste helft van zijn gezicht zat onder het bloed, dat zich vanuit zijn gehavende neus verspreidde. Hij keek me kwaad aan. Draaide zich om zodat hij me ook door de achterruit een woeste blik kon toewerpen.

			Ik glimlachte en zwaaide naar hem.

			Toen kraakte de stem van Wee Free McFee in mijn oor. ‘Wat?’

			‘We hebben zojuist iemand gearresteerd.’

			Even bleef het stil, toen: ‘Wie?’

			‘Dat mogen we nog niet zeggen. Maar hij had trofeeën van de slachtoffers in zijn auto. Ik wilde alleen dat je het wist voordat het op het nieuws kwam.’

			‘Waar is Jessica?’

			‘Daar proberen we achter te komen.’

			Er klonk gebonk en geratel, alsof Wee Free iets pakte. ‘Je grijpt die klootzak en brengt hem naar een rustige plek toe. En dan zal ik…’

			‘Dat kunnen we niet doen. We zitten niet in het wilde Westen, meneer McFee. Er wordt hier niet gelyncht. We hebben hem, en we zullen hem kleinkrijgen.’ Ik haalde diep adem. ‘Maar dat kan even duren.’

			De regen kletterde op de kale beuken.

			Ik schoof mijn voeten heen en weer. ‘Hallo? Ben je daar nog?’

			‘Je dacht dat ik zo dankbaar zou zijn dat je hem gepakt had dat ik je dikke vriend terug zou geven, hè? Zomaar, zonder meer? Oké, welk stukje wil je? Dat oor dat ik je eerder beloofd had?’

			‘Ik heb alleen meer tijd nodig.’

			‘Tiktak, tiktak. Zorg dat je mijn dochter vindt, of ik ga snijden.’
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			‘… volstrekt onacceptabel.’ Hoofdinspecteur Knight priemde een vinger in de vergadertafel. ‘De moeder van dat arme jochie is ontroostbaar.’

			Ik staarde hem aan.

			Hij trok aan de achterslippen van zijn jasje. De stof tussen de knopen kwam onder spanning te staan. ‘Het is duidelijk dat de Lateral Investigative and Review Unit niet voldoet, en…’

			‘Ach, kom nou toch!’ Jacobson stond op, drukte zijn vuisten op het glanzende hout. ‘Ik weet niet of het je opgevallen is, maar de liru heeft De Poppenspeler zojuist aangehouden! Als dat nog niet voldoende is, wat dan wel?’

			Alice zat aan het andere eind van de tafel, voorovergebogen over een stapeltje papieren aan haar haren te frunniken. Ze negeerde iedereen.

			Knight zette zijn borst op. ‘Dat is nog geen excuus voor het walgelijke gebrek aan gezond verstand dat je laat zien als je iemand van wie je weet dat het een pedofiel is alleen laat met een klein kind! In hemelsnaam, Simon, hoe kwam je erbij om iemand als hij…’ dit keer wees de vinger naar mij, ‘… de leiding over een team te geven?’

			‘Hij is…’

			‘Ze hadden op z’n minst een politieagent bij zich moeten hebben. Iemand die verdomme de juiste procedures zou volgen!’

			Jacobson ontblootte zijn tanden. ‘De dood van Charlie Pearce…’

			‘Had voorkomen kunnen worden!’

			Stilte.

			Alice keek op van haar papieren. ‘Ik begrijp uw behoefte om uit te vallen, hoofdinspecteur Knight, dat is een volkomen normaal psychologisch afweermechanisme, maar contraprojectieve identificatie is niet gezond.’

			Hij knipperde met zijn ogen. ‘Wat?’ Toen hief hij zijn handen in de lucht. ‘Zie je, dat bedoelde ik nou!’

			‘Doordat u zich zo kwaad maakt over wat er met Charlie Pearce is gebeurd, maakt u zich minder bezorgd over het feit dat u dr. Docherty had ingehuurd om mee te denken bij de moorden en ontvoeringen waar hij zelf verantwoordelijk voor was. U gaat in de aanval in plaats van dat u de verantwoordelijkheid voor uw handelen accepteert.’

			Knight deed een paar keer zijn mond open. Een rode gloed trok van zijn hals naar zijn wangen. Zette de punten van zijn oren in brand. ‘Dat vind ik heel wat anders.’

			Jacobson grinnikte. ‘O, ik denk dat de hoge pieten daar anders over denken. Sterker nog, ze vinden het waarschijnlijk veel ernstiger.’

			‘Dat is niet…’

			‘Alice ging tegen Docherty in, zette vraagtekens bij wat hij beweerde, en wat deed jij? Je steunde hem en kleineerde haar.’

			‘Dat is een heel verkeerde…’

			‘Ho even.’ Ik liet de kop van mijn stok een paar keer op het tafelblad bonken. ‘Wat zei je ook alweer over Frederic Docherty? Dat hij er als een professionele forensisch psycholoog uitzag? En toen iets over amateurteams en dat de politie van Schotland geen onkunde tolereerde?’

			Knight deed zijn mond dicht. Likte langs zijn lippen. Haalde diep adem. Toen beende hij naar het andere eind van de tafel en stak zijn hand uit. ‘Ik bied je mijn verontschuldigingen aan, dr. McDonald… Alice. Docherty heeft duidelijk iedereen voor de gek gehouden. Ik zou hem er nooit bij hebben gehaald als er maar de minste aanwijzing was dat hij misbruik zou maken van zijn bevoegdheid.’

			Alice legde haar markeerstift weg en pakte zijn hand.

			Wat nobel van haar was. Ik zou het ding afgerukt hebben en het door zijn strot hebben geduwd. Ze knikte toen ze zijn hand schudde. ‘Dank u.’

			‘Vanaf het begin heeft hij het onderzoek gemanipuleerd. Zelfs Henry Forrester liet zich door hem in de luren leggen. Echt, niemand had het kunnen weten.’

			Mijn onofficiële telefoon rinkelde in mijn zak. Sms’je.

			boxer – egte naam angus boyle

			Flat 812, Millbank West, Kingsmeath

			En een mobiel nummer. Noel Maxwell was niet zo waardeloos als hij eruitzag.

			Ness kwam de kamer weer in en liet haar mobiel in haar zak glijden. ‘Dat was Manchester. De lippenstift, de oorhangers en het ondergoed in Docherty’s koffer zijn van een serie verkrachtingsmoorden waarvan het onderzoek al zes jaar loopt.’ Ze ging op de rand van de vergadertafel zitten, naast de driehoekige vergadertelefoon, liet haar blik over me heen glijden. ‘Het lijkt erop dat u en dr. McDonald gelijk hadden.’

			‘Heeft hij gezegd waar Jessica McFee is?’

			‘Docherty is nog bij zijn advocaat, die hem de kunst van het “geen commentaar” zeggen bijbrengt.’

			Ik schreef de gegevens uit Noels sms duidelijk over op een van de schrijfblokken die er lagen. Scheurde het vel los en gaf het aan haar. ‘Angus Boyle, beter bekend als Boxer, werkt als verpleegkundige in het Castle Hill-ziekenhuis. Wij denken dat hij degene is die Docherty de drugs heeft verkocht.’

			Ness haalde diep adem en las met een scheef hoofd het adres en telefoonnummer. ‘Zal hij dat in de rechtbank verklaren?’

			‘Misschien, als u een deal met hem maakt.’

			Ze kneep haar ogen tot spleetjes en keek me even schuin aan. ‘Dank u, meneer Henderson. Het lijkt erop dat de verhalen over u misschien toch waar zijn.’

			Alice stond op. ‘Ik zou graag adviseren bij het verhoor.’

			Dat leverde haar een zuinig glimlachje op. ‘Ah, ja…’ Ness wierp een blik op Jacobson. ‘U zou het ongetwijfeld fantastisch doen, daar niet van, maar u bent te nauw betrokken. En zijn advocaat zal het feit dat u hem in zijn kruis hebt getrapt gebruiken om uw beoordelingsvermogen en onze onpartijdigheid in twijfel te trekken.’

			‘Maar hij is manipulatief, hij weet wat u gaat vragen, hij kan het zo laten klinken dat…’

			‘Dank u, maar in deze kwestie moeten we onberispelijk zijn. Ik wil niet dat een of andere gluiperige advocaat hem door een vormfout vrij krijgt.’

			‘O…’ Ze liet haar schouders hangen.

			Ik hinkte naar het raam. Buiten verschenen steeds meer lenzen en microfoons. politie oldcastle pakt poppenspeler zou het vanavond in alle nieuwsuitzendingen gonzen, en morgen zou het in alle kranten staan.

			Als Docherty tenminste het fatsoen had om te bekennen.

			Ik keerde de pers de rug toe. ‘Hoe zit het met dna?’

			Knight grimaste. ‘Vanaf het derde slachtoffer heeft hij toegang gehad tot elke plaats delict en elk bewijsstuk dat we ooit verzameld hebben. Hij is zelfs bij de autopsies aanwezig geweest. Zijn dna is voor ons net zo waardeloos als het speeksel waar het in zit.’

			‘Dan zet je hem in een ruimte met dikke, geluiddichte muren en geef je mij twintig minuten en een verlengsnoer.’

			Ness kneep in de brug van haar neus. ‘Meneer Henderson, met welk deel van “volgens het boekje” hebt u moeite?’

			‘Het deel waar Jessica McFee aan het eind doodgaat.’

			En met haar ook Gladde Dave.

			Een klop op de deur. Rhona stak haar hoofd de kamer in en wuifde naar Ness. ‘Chef? Docherty’s advocaat zegt dat hij klaar is om een verklaring af te leggen. Wilt u dat ik het op dat ding zet?’ Ze wees naar de flatscreen die aan de muur hing.

			‘Ik wil erbij zijn. Hoofdinspecteur Knight?’

			Knight rolde met zijn schouders. ‘Ik ben bang dat ik mezelf niet in de hand heb als ik met die schoft in één ruimte moet zitten.’

			‘Beer?’

			Jacobson grijnsde. ‘Ik zou het voor geen goud willen missen.’

			‘Dan kan hoofdinspecteur Knight meneer Henderson en dr. McDonald gezelschap houden. Rhona, zodra je de verbinding tot stand hebt gebracht, ga je terug naar het team. Hij houdt Jessica McFee ergens verborgen. Ik wil dat ze gevonden wordt.’

			Ness beende naar buiten, rug recht, kin omhoog. Jacobson slenterde achter haar aan, handen in zijn zakken, fluitend.

			Rhona pakte een afstandsbediening uit de kast in de hoek en prutste eraan tot verhoorkamer twee het grote scherm vulde. Ze legde de afstandsbediening op tafel. Grijnsde. ‘Goed gedaan, chef. Ik wist wel dat je het zou klaarspelen.’

			Ik keek naar de lege kamer op het scherm. ‘We moeten hem nog aan het praten krijgen.’

			‘Ja, maar dat gaat wel lukken.’ Ze liep achteruit naar de deur. Stak beide duimen omhoog. ‘Maar goed, ik moet achter die…’

			‘Rhona? Doe me een lol en ga naar de gesloten afdeling van het Castle Hill-ziekenhuis om uit te zoeken of ergens is vastgelegd dat Docherty op bezoek is geweest bij Ruth Laughlin of Marie Jordan. Oké?’

			‘Eh… Ja, tuurlijk, geen probleem.’ Ze glipte naar buiten en deed de deur achter zich dicht.

			Knight schoof een stoel naar achteren, ging bijna zitten, maar bleef toch staan. Schraapte zijn keel. ‘Wil iemand misschien thee, of koffie?’

			Over overcompensatie gesproken.

			Alice sloeg een arm om zichzelf heen en friemelde met haar andere hand aan haar krullen. ‘Als hij een verklaring aflegt, doet hij dat om het feit dat we de trofeeën hebben gevonden te verzachten. Hij zal niet toegeven dat hij Jessica, Laura en Ruth heeft ontvoerd, en ook niet dat hij Claire of die andere vrouwen heeft vermoord. Dat is volgens hem een groot misverstand en dat spijt hem verschrikkelijk, maar hij is niet de man die we zoeken. Die man is nog op vrije voeten en daarom werkt hij nu fatsoenshalve mee.’

			Ik liet me op een van de vergaderstoelen zakken. ‘Waar brengt hij ze naartoe?’

			‘Als het een huis is, is het een plek die hij al jaren kent. Het kost veel moeite, tijd en geld om een operatiekamer in te richten, en je moet zeker weten dat je investering veilig is, ik bedoel, wat als er iemand inbreekt? Die ziet alles. En hij is niet altijd in Oldcastle, hij reist door het hele land om de politie met haar onderzoeken te helpen, dus wat maakt deze plek veiliger dan elke andere plek?’

			Op het scherm verscheen een agent, gevolgd door dr. Frederic Docherty, zijn handen geboeid voor zich. Achter hem kwam een dunne vrouw in een donker pak binnen: kort grijs haar, mager gezicht, rode puntige nagels. Docherty wachtte tot ze zat en perste zich toen op de stoel naast haar. Beetje lastig doordat die aan de vloer vastgeschroefd zat, maar het lukte hem.

			De huid onder zijn ogen zag bont en blauw. Over de brug van zijn neus zat een pleister. Een blauwe plek bij zijn mondhoek.

			Arm jochie.

			De agent stelde zich achter Docherty op en begon verveeld aan zijn nagels te pulken. Hij had dit waarschijnlijk al honderden keren gedaan. Kon de procedure wel dromen. Leid de verdachte binnen, zet hem op een stoel en laat het hem lekker even benauwd krijgen.

			Een minuut.

			Twee.

			Vijf.

			Vijftien.

			Al die tijd zat Docherty daar maar, heel kalm, met een glimlachje dat een kant van zijn gezicht een beetje scheef trok. Hij kende de procedure natuurlijk ook.

			Eindelijk kwam Ness binnen. Ze stopte haar telefoon in haar zak en ging op de stoel het dichtst bij de deur zitten, met haar rug naar de camera toe. Jacobson nam op de laatste lege stoel plaats, wreef in zijn handen en werkte het gebruikelijke lijstje af: datum, tijd en de mededeling dat de verdachte het recht had om te zwijgen.

			Ik zette het volume hoger.

			De advocaat van Docherty trok een vel papier tevoorschijn en tuitte haar lippen. ‘Mijn cliënt heeft me de opdracht gegeven de volgende verklaring voor te lezen. Hij is zich ervan bewust dat er binnen het onderzoeksteam zekere groepen zijn die een zeer negatieve interpretatie zullen geven aan de vermeende ontdekkingen van vanmiddag, maar…’

			‘Negatieve interpretatie?’ Ness leunde naar voren, hield haar hoofd schuin. ‘Hij werd aangetroffen met een verzameling trofeeën van de…’

			‘Alstublieft, hoofdinspecteur, we zijn hier veel sneller mee klaar als u uw uitbarstingen voor u kunt houden totdat ik uitgesproken ben.’ Ze wapperde even met het vel. ‘Mijn cliënt betreurt het ten zeerste dat hij onbedoeld verwarring heeft veroorzaakt door de voorwerpen uit het archief mee te nemen. Deze gebruikte hij om meer inzicht te verkrijgen in de onbekende verdachte naar wie u op zoek bent. Hij had het gevoel dat hij zich gemakkelijker in het hoofd van de moordenaar kon verplaatsen als hij deze zogenoemde “trofeeën” bij zich hield. De foto’s en het masturberen dienden hetzelfde doel, zaken die hem zeer tegenstonden, maar die hij noodzakelijk achtte. In plaats van uw afkeuring verdient dr. Docherty uw lof, omdat hij veel meer heeft gedaan dan zijn plicht om Jessica McFee te redden en de moordenaar van Claire Young voor het gerecht te brengen.’

			Naast haar zat Docherty te knikken. Toen spreidde hij zijn handen. ‘Hoofdinspecteur, ik besef dat mijn verrichtingen mogelijk verdacht overkomen op mensen die niet bekend zijn met mijn werkwijze.’ Hij haalde kort zijn schouders op en liet een glimlachje zien. ‘Het was mijn verantwoordelijkheid om ervoor te zorgen dat u en de andere rechercheurs op de hoogte waren van mijn methoden, en het was een beoordelingsfout van mijn kant dat dat niet gebeurd is. Daarvoor bied ik mijn oprechte excuses aan.’ Hij vouwde zijn geboeide handen ineen. ‘Maar ik weet zeker dat u nu inziet dat dit een misverstand is. Een geval van iemand die iets te zeer zijn best doet om het gewenste resultaat te bereiken.’ Zijn wenkbrauwen fronsten boven dat glimlachje vol zelfkritiek. ‘Voor de slachtoffers.’

			Knight staarde naar het televisiescherm en schoof op zijn stoel heen en weer. ‘Dr. McDonald, is dat… een normale methode voor forensisch psychologen?’

			‘Nou ja, iedereen werkt op zijn eigen manier, maar ik heb beslist nog nooit gehoord dat iemand zo werkte, maar ja, waarom zou ik ook, ik bedoel, iemand zal heus niet zeggen: “Hé, je raadt nooit wat ik gisteren heb uitgespookt met een pak papieren zakdoekjes en een stel foto’s van dode vrouwen…”’ Een rode blos verscheen op haar wangen. ‘Ik bedoel, nee, het is niet normaal. Is het hier nou zo warm?’

			Op het scherm trommelde Ness met haar vingers op tafel. Sloeg een taptoe terwijl Docherty zwijgend tegenover haar zat. ‘En u denkt zeker dat wij dat geloven?’

			Hij leunde naar voren, deed nog een schepje bij zijn oprechtheid. ‘Ik leg deze verklaring af om te voorkomen dat het onderzoek blijft steken. Om ervoor te zorgen dat uw aandacht niet langer van de werkelijke kwestie wordt afgeleid. De Poppenspeler loopt nog vrij rond. We moeten het bewijsmateriaal opnieuw onderzoeken en verdergaan.’

			Jacobson schudde zijn hoofd. ‘Er is geen “we” meer, dr. Docherty.’ Hij haalde een plastic zakje tevoorschijn en legde het op tafel. Door het heldere plastic was iets oranjekleurigs zichtbaar. Waarschijnlijk de dop van de injectiespuit. ‘Wilt u misschien uitleggen waarom u natriumthiopental hebt gekocht van Angus Boyle, ook wel “Boxer” genoemd, verpleegkundige in het Castle Hill-ziekenhuis? Het is een narcosemiddel.’ Jacobson leunde naar voren op zijn stoel. ‘Hebt u operaties uitgevoerd?’

			Docherty rimpelde zijn neus en liet zijn hoofd hangen. Stommeling die ik ben, waarom ben ik vergeten dat te melden?

			Hij glimlachte naar Ness. ‘Dat is een onderdeel van de werkwijze waar ik u over had moeten vertellen. Bij lage doses onderdrukt het in lichte mate het bewustzijn. Dr. Henry Forrester onderdrukte het zijne met whisky voordat hij aan een profiel begon. Dr. McDonald doet hetzelfde. Na veel geëxperimenteer heb ik ontdekt dat natriumthiopental voor mij het beste werkt.’ Weer een schouderophalen, de handen gespreid, palmen naar boven. ‘Maar ik begrijp dat u daardoor in verwarring raakte.’

			Alice liep naar het scherm en staarde omhoog naar het verhoor. ‘Kunnen we met haar praten?’

			Ik trok de vergadertelefoon naar me toe. ‘Wat is het mobiele nummer van Ness?’

			Knight stak zijn hand in zijn zak en haalde er een BlackBerry uit. ‘Ze heeft gezegd dat dr. McDonald geen advies mocht geven.’

			Nog meer gefrunnik aan haar krullen. ‘Maar ze stelt niet de juiste vragen.’

			Hij speelde zenuwachtig met zijn telefoon. ‘We moeten de bewijsvoering zuiver houden.’

			Ik boog me naar hem toe. ‘Docherty blijft zwijgen, en Jessica McFee, Ruth Laughlin en Laura Strachan zullen sterven. Ze zullen verhongeren en uitdrogen, tot hun organen ermee ophouden. En jij laat dat zomaar gebeuren door hier te blijven zitten en niets te doen?’

			Om nog maar te zwijgen over wat Wee Free met Gladde ging doen.

			‘Zo eenvoudig ligt het niet, het…’

			‘Jij hebt Docherty bij het onderzoek betrokken. Hij is hier door jou.’

			Knight kauwde even op de binnenkant van zijn wang. ‘Oké.’ Hij reikte naar de vergadertelefoon en tikte een nummer in. Leunde achterover.

			De luidspreker bromde, en vervolgens klonk vanaf de televisie iets wat op een hardrockversie van ‘Scotland the Brave’ leek. Ness zakte iets in elkaar, vloekte en viste haar telefoon uit haar zak. ‘Ik ben bezig.’

			Jammer dan. Ik tikte tegen de microfoon. ‘U stelt de verkeerde vragen.’

			Op het scherm verstijfde ze. Ze ging met haar rug naar de tafel zitten en sprak verder op fluistertoon: ‘Heb je enig idee hoe onprofessioneel je…’

			‘Hé, wie heeft hier zijn telefoon laten aanstaan tijdens een belangrijk verhoor?’

			Ik wees. ‘Toe maar.’

			Alice leunde over de tafel, sprak luid. ‘Ik weet dat u hebt gezegd dat u mijn hulp niet wilde, maar degene die u adviseert, doet dat niet goed. Hij is overal op voorbereid. Voor elk stukje bewijs dat u aandraagt, heeft hij een verklaring.’

			‘En u denkt dat u dat kunt veranderen, zeker?’

			‘U hoeft eigenlijk maar één ding te vragen: als hij dit allemaal heeft gedaan om in het hoofd van De Poppenspeler te kruipen, welke inzichten heeft hem dat dan opgeleverd?’

			‘Ik begrijp werkelijk niet…’

			‘In het openbaar is Docherty zelfzuchtig en narcistisch, privé is hij verlegen en onzeker. De persona waar u nu mee te maken hebt wil opscheppen. Laat hem. Als we ervoor zorgen dat hij geheel opgaat in de fantasie dat dit slechts een onschuldig misverstand is, kan hij praten over wat hij heeft gedaan alsof het iemand anders betreft en kunnen we dat gebruiken om zijn slachtoffers te vinden.’

			‘Dank u.’ Ze hield de telefoon tegen haar borst. ‘Zo, dr. Docherty, als u dit allemaal hebt gedaan om De Poppenspeler beter te begrijpen, wat hebt u dan ontdekt?’

			Glimlachend wendde hij zich naar de camera. ‘Zo, zo. Als dat dr. McDonald niet is. Wat een uitstekende vraag.’

			‘Wat bent u te weten gekomen door dat masturberen bij foto’s van vermoorde vrouwen, wat u zo erg tegenstond?’

			Zijn blik bleef waar die was. ‘Ik wil dat u weet dat ik u niet aanklaag wegens die aanval, doctor. Ik weet dat het slechts een misverstand was. In het vuur van het moment. Iedereen die niet van alle feiten op de hoogte was zou hetzelfde gedaan hebben.’

			Jacobson klopte op tafel. ‘Kom op, dr. Docherty, wat bent u te weten gekomen?’

			Hij rukte zijn blik los van de camera. ‘De Poppenspeler is een zeer gecompliceerd dier. Zijn haat tegenover vrouwen is ontstaan doordat zijn moeder hem mishandelde…’

			De recherchekamer was stampvol. Iedereen hing aan de telefoon met een of andere instantie, zat achter zaken aan. Midden op het whiteboard, omringd door hokjes en lijnen en vraagtekens, hing een grote foto van Docherty.

			Ik ging op de rand van Rhona’s bureau zitten. ‘Heb je al iets?’

			Ze haalde haar pen uit haar mond. ‘Hij heeft een handvol familieleden op leeftijd met huizen in Castleview, Blackwall Hill, Dundee en Stonehaven. De politie van Mire en Tayside controleert de huizen daar. Zonde van de tijd, want het is uitgesloten dat hij ze in Dundee met zijn mes bewerkt en dan over de a90 hierheen scheurt om ze te dumpen, maar je weet hoe het gaat. Op de andere huizen hebben we auto’s afgestuurd.’ Rhona draaide rond op haar stoel, armen slap langs haar zij. Ze knikte naar de foto van Docherty. ‘Altijd geweten dat het een smerige klootzak was. Heeft de chef hem nog niet aan het praten gekregen?’

			‘Hij zegt dat hij trofeeën uit het archief meenam om te kunnen denken als De Poppenspeler.’

			‘Jij zou het eens met hem moeten proberen, chef.’

			‘We zitten niet in een film. In het echte leven laten ze geen burgers seriemoordenaars ondervragen.’

			‘Hmmm…’ Een knikje. Toen haalde ze haar notitieboekje tevoorschijn en sloeg het open. ‘Ik heb gesproken met de man die de leiding heeft over de psychiatrische afdeling in het Castle Hill-ziekenhuis, ene professor Bartlett. Het schijnt dat dr. Frederic Docherty regelmatig langskwam toen Ruth Laughlin en Marie Jordan daar verbleven. Deed na de gewone therapie nog ongeveer een halfjaar aan nazorg, pro bono.’

			Arme donders. Wat zei hij verdomme tegen ze? Terwijl hij daar zat, eens per week, alleen in een kamer met de vrouwen die hij geweld had aangedaan. Bespotte hij ze? Beleefde hij de fantasie opnieuw, speelde hij met zichzelf, terwijl zij daar zaten, van top tot teen gedrogeerd?

			Ik bonkte een paar keer met mijn stok op de vloer. Staarde uit het raam naar de donkere wolken die als zwarte kraaien hun vleugels over de stad heen drapeerden.

			Waar bracht hij ze verdomme naartoe…

			‘Neem contact op met die lui van de beveiligingsbeelden. Ik wil dat ze alle banden van het kentekenherkenningssysteem van de afgelopen vier dagen doornemen en kijken of ze de Volvo van Docherty zien. Als we geluk hebben komen we erachter in welk deel van de stad we moeten zoeken.’

			‘Dat kan dagen duren, je weet hoe die lui zijn.’

			‘Dreig dan maar.’

			‘Doe ik.’ Rhona grijnsde. ‘En luister: er komt vanavond beslist een feestje.’ Haar glimlach vervaagde. ‘Je komt toch nog, hè?’

			‘Ik zou het voor geen goud willen missen… Sodeju.’ Ik viste mijn onofficiële telefoon uit mijn zak. ‘Henderson.’

			Wee Free McFee: ‘Waar is mijn dochter, verdomme?’

			Ik bedekte het microfoontje met mijn hand en stond op. ‘Sorry, ik moet dit even nemen.’ Hinkte toen de recherchekamer uit, de gang in. ‘We onderzoeken elk huis in de stad waar hij toegang toe heeft. We zullen haar vinden.’

			‘“Veertig dagen hebben jullie het land verkend, veertig jaar zul je voor je schuld boete doen, één jaar voor elke dag. Dan zul je ondervinden wat het betekent als ik mijn handen van je af trek.”’

			‘In godsnaam, we zijn ermee bezig, oké? Nou, sodemieter op en laat me mijn werk doen!’

			Stilte.

			‘Ben je er nog?’

			Niets.

			‘Hallo?’

			Pfff…

			Ik ging met mijn rug tegen de muur staan en tilde mijn rechtervoet een beetje op. Liet het brandende glas tussen de botten tot rust komen. ‘Ik weet hoe het voelt. Toen Rebecca vermist werd, dachten we dat ze weggelopen was. Dat we iets verkeerd hadden gedaan. Slechte ouders waren geweest.’ Ik sloot mijn ogen, liet het donker binnenkomen. ‘Toen kreeg ik twaalf maanden later de zelfgemaakte verjaardagskaart met een foto van haar, vastgebonden op een stoel. En zodra ik de envelop openmaakte, wist ik het. Ik wist dat hij het was en dat ze niet vermist werd, dat ze dood was.’ Ik zette mijn rechtervoet weer neer. De vloer voelde hard, zette het glas weer in beweging, duwde de scherven door de huid. Ik steunde erop om hem in brand te steken. Het vuur ontvlamde en ik stookte het op. ‘En ik wist dat het niet snel gegaan was. Dat ik vanaf dat moment elk jaar een nieuwe kaart zou krijgen die zou laten zien hoe hij haar had gemarteld.’

			Wee Frees stem kraste kil en hard. ‘En wat had je gedaan als je geweten had dat ze hem veilig en knus in een cel hadden zitten? Drie flinke maaltijden per dag en een lekker kopje thee?’

			Ik zou de strot van die schoft eruit hebben getrokken en hetzelfde hebben gedaan bij iedereen die me probeerde tegen te houden.

		

	


	
		
			48

			Op het televisiescherm zuchtte Docherty’s advocaat. ‘We beginnen toch niet weer van voren af aan, hè? Mijn cliënt heeft een verklaring afgelegd en zijn inzicht meegedeeld. Daar blijft het wat ons betreft bij. Mijn cliënt heeft een pauze nodig.’

			Ness verroerde zich niet. ‘Hij heeft net een pauze gehad.’

			Jacobson trok een vel papier uit een map. ‘Nou, laten we dan maar eens iets anders proberen. Dr. Frederic Docherty: waar was u tussen tien uur gisteravond en drie uur vanochtend?’

			Daar komt het.

			‘In mijn hotelkamer. Ik heb een bad genomen en aantekeningen doorgelezen van een verkrachtingsmoord in Birmingham waarbij ik adviseer. Heb wat tv-gekeken om me te ontspannen en ben denk ik rond… halftwaalf naar bed gegaan.’

			Jacobson leunde achterover. ‘Dus toen Laura Strachan en Ruth Laughlin ontvoerd werden, was u op uw kamer, alleen, in bed.’ Hij zette een vinger op het vel papier en schoof het heen en weer. ‘Klopt dat? Wilt u er niet nog even over nadenken?’

			Hoofdinspecteur Knight zat te bellen, voorovergebogen over een notitieblok, tekende enge doodskoppen met gekruiste knekels over het hele vel. ‘Hm-m… Ja… Nee, chef, dat begrijp ik, maar het was niet mijn… Ja… Nee, dat was denk ik niet…’ Een rode gloed klopte boven zijn kraag, breidde zich uit naar zijn hals en wangen. Hij stopte met krabbelen en streek met zijn hand over zijn kale hoofd. ‘Nou ja, achteraf gezien… Ja, chef.’

			Alice stopte met het tekenen van vakjes en lijnen op het whiteboard om een slok te nemen van de twaalf jaar oude Glenfiddich die ik uit de recherchekamer had gejat. Toen ging ze weer terug naar haar markeerstiften.

			Ik leunde op de vergadertafel en staarde omhoog naar het scherm. ‘Hou op met dat aanklooien en breek hem.’

			Met veel vertoon schreef Jacobson iets op. ‘Halftwaalf… En dat weet u zeker?’

			‘Ik was in mijn kamer, inspecteur, tot mijn wekker om zes uur ging.’

			‘We hebben namelijk een getuige die zegt dat u om middernacht niet in uw kamer was. Sterker nog, uw bed was nog opgemaakt en van u was geen spoor te bekennen.’

			Docherty tuitte zijn lippen.

			Zijn advocaat legde een hand op zijn arm. ‘Ik moet echt op een pauze aandringen.’

			Ness staarde even naar het plafond, keek toen naar Jacobson.

			‘Waarom niet.’ Jacobson reikte naar het opnameapparaat. ‘Verhoor onderbroken om zestien uur vijf.’

			Ness liet zich op de stoel achter haar bureau zakken en wreef met haar handen over haar gezicht. Zuchtte. ‘Docherty gaat niks loslaten. Hij heeft het te vaak van onze kant meegemaakt. Hij weet hoe het werkt.’

			De wanden hingen vol met gezichten, portretfoto’s van glimlachende mensen op bruiloften en feestjes, op het strand, bij een verjaardag, vakantiekiekjes… Nooit tweemaal dezelfde persoon.

			Alice tuurde naar een foto van een man die achter een barbecue stond. tong met de kok op zijn schort, tang in de ene hand, glas bier proostend in de andere. ‘Is dat niet Tony Hudson? Zonder ledematen aangespoeld bij Cullen?’

			Jacobson plofte in een van de bezoekersstoelen en vouwde zijn handen voor zijn buik ineen. ‘Vroeg of laat komen we erachter waar hij ze verborgen houdt. Het wordt voor Docherty een stuk minder leuk als het laat wordt en ze dood zijn.’

			Ik ging tegenover hem zitten. Strekte mijn been. ‘Vroeger…’

			‘Vroeger is voorbij, Ash.’ Hij zuchtte en schudde zijn hoofd. ‘De ogen van de wereld zijn op ons gericht. Als de befaamde psycholoog en tv-persoonlijkheid dr. Frederic Docherty onderuitgaat, blijft dat niet onopgemerkt. Dan zijn we állemaal onze baan kwijt.’

			‘Ik ben nog liever mijn baan kwijt dan dat ik Ruth Laughlin, Laura Strachan en Jessica McFee laat sterven omdat die eikel ons aan het lijntje houdt. Tien minuten, in een kamer. Ik laat geen spoor op hem achter.’

			Ness snoof. ‘En dan? Toekijken hoe de zaak op een fiasco uitloopt en hij vrijuit gaat omdat we zijn rechten als mens geschonden hebben? Nee, dank je.’ Ze knipperde een paar keer met haar ogen, hield toen haar hand voor haar mond om een diepe geeuw te verbergen.

			Alice liep naar een vrouw in een regenjas toe: blond, aan alle kanten groot, mond wijdopen alsof ze stond te zingen. ‘En dat is Rose McGowan. Ontvoerd, verkracht en gewurgd.’ Alice wees naar een ingelijste foto van drie grijnzende kinderen in een kikkerbadje. ‘Liz, Janet en Graeme Boyle. Doodgestoken door hun moeder… Het zijn allemaal slachtoffers, toch?’

			Ness liet haar hoofd achterovervallen, armen slap langs haar zij. ‘Hebt u nog iets kunnen opmaken uit Docherty’s “inzichten” in De Poppenspeler?’

			Alice frunnikte aan haar haren, leunde met haar rug tegen een archiefkast en keek fronsend naar de wanden met doden. ‘Veel punten komen overeen met zijn eigen jeugd: de moeder die slaat, de vader die vaak weg is, de uitstapjes naar het ziekenhuis. Komt in opstand door dingen in de fik te steken, een geval van ernstige brandstichting voor zijn tiende… Hij wijkt af wanneer hij zegt dat De Poppenspeler ongeschoold werk doet, maar dan zegt hij dat hij een lage dunk van zichzelf heeft, wat zou kloppen met de privépersona, niet de “dr. Docherty” die hij aan de wereld laat zien.’

			‘Iets wat ons kan helpen erachter te komen waar hij ze vasthoudt?’

			‘Het spijt me.’

			Ness bedekte haar gezicht met haar handen en kreunde.

			‘Ik bedoel, als de teams een paar adressen kunnen achterhalen, kunnen we die checken op wat hij ons heeft verteld, maar op dit moment is het niet genoeg om een plek aan te wijzen…’ Alice schraapte haar keel. ‘Het spijt me.’

			Jacobson schopte met de neus van zijn schoen tegen de achterwand van het bureau. ‘Is er een reden waarom onze illustere collega Knight niet hier is?’

			Ik deed geen moeite mijn glimlach te verbergen. ‘Hoofdinspecteur Knight is weggeroepen voor een telefonisch onderhoud met de scd en de hoge pieten. Een seriemoordenaar als adviseur inhuren is kennelijk in strijd met het officiële beleid.’

			Jacobson perste zijn lippen samen en de spieren in zijn wangen trilden. Maar hij schoot niet in de lach. ‘Wat jammer nou.’

			‘Tja.’ Ness liet haar armen weer slap langs haar lichaam hangen. ‘We zijn niet in een positie om ons te verkneukelen. De hoofdcommissaris heeft belangstelling opgevat voor Virginia Cunningham en Charlie Pearce.’ Ze zuchtte en ging rechtop zitten. ‘Meneer Henderson, hebt u “Lied voor de stervende” op school gehad? Nee? Het is een gedicht, van William Denner, geloof ik: “Dan vouwt de Raaf zijn bloedzwart kleed, de avond valt, hij is gereed, om zich te laven aan de dood, en al wat heilig heet.” Waarom doet dat me aan u denken?’

			‘We wisten niet dat Charlie daar was. Dat kónden we niet weten.’

			Ze reikte in een la en haalde er een plastic zakje uit, trok een blauwe nitril handschoen aan en liet de mobiele telefoon in haar hand glijden. Tikte een paar keer met haar duim op het scherm en hield hem omhoog, zodat Jacobson het kon zien.

			Uit het luidsprekertje klonk de stem van Virginia Cunningham die het Leflied zong.

			Toen het afgelopen was, liet Ness de telefoon weer in het zakje glijden en deed het dicht.

			Jacobson blies zijn adem uit. ‘Dat is… niet goed.’

			Ik sloeg met mijn vuist op tafel. ‘Wat konden we dan doen? We hadden geen mensen om het huis te doorzoeken, en…’

			‘Ik weet het, ik weet het.’ Ness schudde haar hoofd, trok ruw de handschoen uit en gooide die in de prullenmand naast haar bureau. ‘Charlies ouders overleven het niet als dat in de rechtszaal afgespeeld wordt. Om nog maar te zwijgen over de processen. En er zal geheid iemand om een openbaar onderzoek vragen.’

			Alice stopte haar handen in haar zakken. ‘Misschien kan ik met Virginia Cunningham praten? Ik bedoel, het is duidelijk dat zij het gedaan heeft – ze heeft zichzelf gefilmd terwijl ze hem doodde – maar misschien kunnen we erachter komen waaróm ze het heeft gedaan, zodat de vader en moeder van Charlie niet met vragen blijven zitten.’

			‘Tja… ik denk dat dat geen kwaad kan.’

			Zodra de deur achter Alice dicht was, zakte Ness weer onderuit in haar stoel. Liet weer een geeuw door haar lijf rimpelen. Keek knipperend naar de stapels papieren op haar bureau. ‘We hebben niets: geen getuigen, geen slachtoffers, met het forensisch materiaal is geknoeid, en als hij niet bekent, kunnen we hem alleen maar pakken op diefstal en een poging tot het verhinderen van de rechtsgang. Dan komt hij over vier jaar weer vrij. En wij zijn terug bij af.’

			Jacobson sloeg met zijn handen op zijn knieën. ‘Nee, dat zijn we niet. We hebben de smeerlap aangehouden, dat is tenminste iets. We blijven hem flink aan de tand voelen, vragen om verlenging van het voorarrest en vinden zijn operatieruimte.’ Hij stond op. ‘Ondertussen moet het team een beetje stoom afblazen, denk ik. We hebben hem opgepakt.’

			‘Het spijt me, Beer, maar ik denk niet dat dat gepast is. Daarbuiten zitten ergens drie vrouwen die zullen sterven als we ze niet vinden.’

			Ik hees mezelf van mijn stoel omhoog. ‘Niemand gaat iets vieren voordat we Ruth, Laura en Jessica terug hebben.’

			Hij dempte zijn stem. ‘Dat begrijp ik, maar…’

			‘Ze hebben nog… hoeveel? Zesendertig uur? Achtenveertig misschien? We hebben verdomme geen tijd om…’

			‘Ten eerste duurt het tussen drie en tien dagen voordat je sterft door uitdroging. Ten tweede, moet je jullie twee eens zien.’ Hij wees. ‘Elizabeth, hoe lang was je gisteren in touw? Veertien uur? Zestien? En eergisteren? En de dag daarvoor?’

			Ze wuifde met een hand in zijn richting. ‘Daar gaat het niet om. We moeten…’

			‘Daar gaat het wél om. Je loopt op je tandvlees, en Hinkepoot het Wonderkind hier heeft wallen onder zijn ogen waar alleen een pandabeer jaloers op zou zijn. Met de rest van het team is het al precies hetzelfde. Het duurt niet lang of we gaan fouten maken.’

			Ik sloeg met mijn stok tegen de archiefkast, waardoor die galmde. ‘We móéten ze vinden.’

			Ness keek van de stapel in haar bakje ‘postvak in’ naar het bakje ‘in behandeling’ en naar de stapels formulieren waar haar bureau mee bezaaid lag. ‘Het klinkt heerlijk, Beer, maar het kan niet.’

			‘Ik zeg niet dat we meteen allemaal naar de kroeg moeten hollen voor bier en karaoke. Ik zeg dat we het team wat op adem moeten laten komen. Dat we de helft voor de verandering een keer op tijd naar huis moeten laten gaan. We stellen een lijst met actiepunten op en laten de nachtploeg daarachteraan gaan. Dan kunnen jullie naar huis.’

			‘Maar…’

			‘Jessica, Ruth en Laura zullen heus niet sterven omdat jullie naar huis gingen om even wat te slapen. Als de nachtploeg iets vindt, belt die je meteen. Morgenochtend is iedereen weer wat bijgetankt en klaar om de schoft te pakken.’

			En zou Wee Free beginnen stukjes van Gladde af te snijden.

			Nenova schoof krassend haar stoel dichterbij en keek met een schuin oog naar het televisiescherm in de observatieruimte. Haar partner, McKevitt, scheurde nog een zakje cheese-onionchips open en bracht ze als een fabrieksrobot over van het zakje naar zijn mond en maalde ze krakend fijn, terwijl het scherm zich vulde met Virginia Cunningham.

			Ze nam plaats op haar stoel. Daarna schoof haar advocaat in beeld en ging naast haar zitten. Het was een kreukelige man in een corduroy colbertje met leren stukken op de ellebogen. Boven zijn linkeroor stak een pluk haar uit. Hij haalde een stapeltje papieren uit zijn aktetas en bladerde erdoor. Keek niet één keer naar zijn cliënte.

			Alice leunde met haar hoofd tegen mijn schouder, slaakte zacht een beverige zucht.

			Ik wreef over haar rug. ‘Gaat het?’

			Ze keek niet op. ‘Lange dag.’

			Op het scherm liet hoofdinspecteur Ness een agent de datum en tijd inspreken. Toen knikte ze. ‘Ik geloof dat je een verklaring wilt afleggen.’

			Cunningham smeerde met haar vingers over het tafelblad. Haar positiejurk was gekreukt, aan haar witte vest ontbrak een knoop. ‘Ik…’ Ze likte langs haar lippen. ‘Ik wil schuld bekennen aan de ontvoering en moord op Charlie Pearce. Ik heb erover nagedacht, en ik wil…’ Een frons, alsof ze heel diep moest graven. Toen ze verderging, klonken haar woorden gevoelloos en vlak. Gerepeteerd. ‘Ik wil zijn ouders de kwelling van een proces besparen. Ze hebben genoeg geleden.’

			‘Oké.’ Ness keek naar de advocaat. ‘En…?’

			Hij schoof het bovenste vel van zijn stapeltje over de tafel. ‘Volledige verklaring en schuldbekentenis, ondertekend, ook door getuigen, en voorzien van datum. We willen dat hier bij het vonnis rekening mee wordt gehouden.’

			Cunningham hield haar ogen naar beneden gericht. ‘Ik wil gewoon… Ik wil zeggen dat ik spijt heb van wat ik heb gedaan en… weet je, zodat ik ergens naartoe kan waar ik de hulp kan krijgen die ik nodig heb. Zodat ik beter kan worden.’ Een hand ging naar beneden om over haar zwangere bobbel te wrijven. ‘Voor mijn baby.’

			Nenova boog voorover en liet haar hoofd op het bureau rusten. ‘Goddank…’

			McKevitt ademde stevig uit. ‘Jep. Ze weet dat ze niet kan winnen, wil schuld bekennen in ruil voor strafvermindering.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Nou ja, de ouders hoeven in elk geval niet te zien hoe ze het arme kind heeft gewurgd. God, die beelden blijven me denk ik nog weken achtervolgen.’

			Ik pakte Alice’ hand en gaf haar een kneepje. Sprak zacht. ‘Trots op je.’

			Ze gaf me een kneepje terug. ‘Ik wou dat ik dat ook was…’

			Alice kwakte haar tas op de toog van de Postman’s Head. Op het dartboard prijkte nu een foto van Docherty. Tussen zijn ogen stak een pijltje.

			Aan een tafel in de hoek zat Huntly onderuitgezakt achter een laptop die was verbonden aan een externe harde schijf zo groot als een hotelbijbel. Zijn kin rustte op zijn hand en zijn hoofd ging op en neer terwijl hij een handvol pinda’s in zijn mond gooide en kauwde.

			Hij keek op van het scherm en sprak op vlakke toon: ‘Zo zo, daar zijn de zegevierende helden weer. Jullie verwachten zeker taart en ballonnen?’

			Cooper was aan de andere kant van de pub gaan staan en keek ook fronsend naar een laptop. Krabbelde wat in een notitieboekje. Legde zijn pen neer. Een glimlach gleed over zijn gezicht. ‘Chef, dr. McDonald, geweldig resultaat!’

			Alice bloosde, haalde een schouder op. ‘Nou ja, eigenlijk heeft Ash alles gedaan. Ik heb alleen…’

			‘Aargh…’ Huntly rolde met zijn ogen. ‘Ja ja, valse bescheidenheid, blablabla.’ Hij liet zich in elkaar zakken tot zijn voorhoofd op de laptop rustte. ‘Allemaal heel leuk voor jullie, maar ík zit hier verdomme met uren en úren beveiligingsbeelden. En daar zou ik me niet doorheen hoeven worstelen als júllie je werk fatsoenlijk hadden gedaan en een bekentenis uit die vreselijke schoft hadden losgekregen.’ Tuitende lippen. ‘Ik zit hier al zo lang naar korrelige mensjes op een computerscherm te turen dat ik er nog aambeien van zou krijgen. En ik móét nog twintig uur.’

			Cooper sloeg zijn armen over elkaar en keek hem vanaf de andere kant van de pub kwaad aan. ‘Je hoort mij toch ook niet klagen dat ik de tv-beelden van die demonstratie moet doorwerken?’

			‘Televisiebeelden? Da’s lekker makkelijk.’ Huntly sloeg met een hand op zijn borst. ‘Ik heb álle beveiligingsbeelden van Claire Young gedaan, en alle camera’s van de plek waar Jessica McFee verdween, én de omliggende straten.’ Hij liet zich weer voorovervallen. ‘En dat zijn nog maar de nieuwe beelden. Beer wil dat ik ook het ouwe spul doorneem.’

			Alice deed haar tas open en haalde er de foto’s van alle dumpplekken van de slachtoffers van De Poppenspeler uit. Spreidde ze voor de biertaps uit.

			‘En je wilt niet weten hoe slecht de kwaliteit van de oude beveiligingsbanden is. Sommige zijn weggerot, andere aangevreten door muizen, een hele stapel ziet eruit alsof ze de afgelopen acht jaar onder water hebben gelegen…’

			Ik hinkte naar hem toe. ‘Docherty ergens te zien?’

			Het scherm van de laptop was in drie delen gesplitst, die elk hetzelfde tafereel vanaf een ander gezichtspunt toonden. De tijdcode klikte naar middernacht. Kleine mensjes bewogen schokkerig in stop-motion door de duistere straten, op weg naar huis nadat ze door een kroegbaas of minnares eruit waren gegooid. Heel even lichtten ze op in de eenzame gloed van een straatlantaarn.

			Huntly tuitte zijn lippen en streek over zijn kin. ‘Weet je? Nu ik erover nadenk, geloof ik dat ik hem inderdaad zojuist op een van de beelden heb gezien. Hij stond op de stoep van een wedkantoor, met een dode vrouw over zijn schouder en Jessica McFee onder zijn arm. Ik vond het het vermelden niet waard, maar nu je ernaar vraagt…’

			‘Doe niet zo lullig.’

			Huntly trok een wenkbrauw op. ‘Ik ben niet, zoals jij het zo grof zegt, “lullig”. Ik ben verfrissend uitdagend.’

			‘Droom lekker verder.’

			Alice vouwde een plattegrond van Oldcastle open en begon de dumpplekken met rode pen te markeren.

			Ik ging op de barkruk naast haar zitten. ‘Zo, en hoe heb je Cunningham zover gekregen dat ze bekende?’

			Met een diepe frons in haar voorhoofd staarde ze naar de plattegrond. ‘De ligging van de dumpplekken moet van betekenis zijn. Ik bedoel, ze moeten niet alleen vlak bij een ziekenhuis en een werkende telefooncel liggen, maar toch ook vlak bij een operatieruimte? Het heeft geen zin om zoveel moeite te doen, te zorgen dat een ambulance er binnen vijftien minuten kan zijn, als het je een uur kost om je slachtoffer daar te krijgen.’

			‘Wat heb je tegen Cunningham gezegd?’

			De blos was terug. ‘We moeten dus terugwerken van waar hij hun lichamen heeft achtergelaten. Wat ligt er binnen tien, vijftien minuten van alle dumpplekken?’

			‘Behalve het ziekenhuis?’

			Ze wiegde een paar keer van voor naar achter. Zuchtte. ‘Ik heb gezegd dat ze het niet kon maken dat Charlies ouders het filmpje op de mobiel bij een openbare rechtszitting, in het bijzijn van iedereen, te zien kregen. Dat het dat allemaal nog veel erger voor ze zou maken. Dat ze elke keer wanneer ze aan hem dachten, elke keer wanneer er een liedje op de radio kwam dat hij leuk vond, haar voor zich zouden zien terwijl ze hem de keel dichtkneep.’

			Wauw. ‘En toen besloot ze meteen schuld te bekennen?’

			‘Natuurlijk niet.’ Ze pakte haar pen weer op. ‘Dus vertelde ik over al die mensen die ik in gevangenissen in het hele land geholpen heb – al die mensen met geestelijke gezondheidsproblemen en gewelddadige neigingen – en dat een seintje van mij genoeg was om ervoor te zorgen dat ze hun uiterste best zouden doen om haar leven tot een hel op aarde te maken. Nou ja, een seintje is natuurlijk overdreven, er zou heel wat meer voor nodig zijn, maar daar gaat het niet om.’

			Ze tekende een cirkel op de plattegrond rond de plek waar het lichaam van Claire Young was gevonden. Blackwall Hill en een deel van Kingsmeath vielen erbinnen. ‘Ik dacht, als mevrouw Kerrigan het kon, waarom ik dan niet?’ Ze tekende nog een cirkel rond de parkeerplaats waar we Tara McNab hadden gevonden. Ogen strak op de plattegrond gericht. ‘En voor je het vraagt: nee, ik ben niet trots op mezelf.’

			‘Nou, ik wel.’ Ik prikte mijn vinger op het Castle Hill-ziekenhuis. ‘Hoe zit het met het ziekenhuis?’

			Ze kauwde even op de binnenkant van haar wang. ‘Een ongebruikte operatiezaal?’

			‘Of mortuarium? Het ziekenhuis bestaat al sinds de zeventiende eeuw. Om de paar honderd jaar of zo zijn er nieuwe delen boven op het oude gebouw gezet. God weet wat er allemaal onder ligt. Er zouden zelfs geheime tunnels liggen die naar de haven leiden.’

			‘Ik weet het niet… Het is allemaal een beetje… Dan Brown, vind je niet?’

			‘Waarschijnlijk.’ Ik haalde mijn telefoon tevoorschijn. ‘Toch de moeite van een belletje waard.’ Ik tikte Rhona’s nummer in en liep naar de deur van de pub. Ging in het tochthalletje staan.

			De regen stuiterde op de stoep, sloeg tegen de spaanplaten schutting aan de andere kant van de weg. Gutste in een verdwaald patioblok.

			‘Brigadier Massie.’

			‘Rhona, ik wil dat je een kijkje gaat nemen bij het Castle Hill-ziekenhuis. Zijn er ergens oude operatiezalen of mortuaria? Een ruimte die al jaren niet meer gebruikt wordt?’

			‘Laat me raden: iemand heeft zojuist uitgevogeld dat het ziekenhuis beslist het enige gebouw is dat binnen de verplichte aanrijtijd bereikbaar is?’

			‘Ah…’

			‘Daar heb ik me vorige week al in verdiept. Het oorspronkelijke mortuarium werd in een museum veranderd in het kader van die Oldcastle Millennium-onzin, dus dat valt af. Dan is er nog een oude operatievleugel die sinds de jaren zeventig niet meer wordt gebruikt, maar die helemaal gestript is om gerenoveerd te worden. Geen nierschaaltje of ondersteek meer te vinden.’ Er klonk een geeuw, gevolgd door een lange zucht. ‘En al maanden lopen er regelmatig allerlei architecten, aannemers en raadsleden in en uit.’

			Dat was dan dat. ‘Had jij niet allang thuis moeten zijn?’

			‘We gaan na het werk naar de Monk and Casket.’

			‘Sommigen kunnen dat doen, ja.’

			Stilte. Toen: ‘Kom je niet?’

			Jacobsons grote zwarte Range Rover dook grommend uit de regen op. De koplampen glommen terug van het natte wegdek. Dr. Constantine grijnsde naar me van achter het stuur. Zwaaide.

			Ik zwaaide terug. ‘En die adressen waar Docherty toegang toe had?’

			‘Moment… Oké, ze zijn allemaal van boven naar beneden doorzocht. Er is een hondenteam naar het huis in Castleview geweest, en Moray-and-Shire heeft het adres in Stonehaven gedaan. Niets. Nu wachten we tot de honden naar de panden in Dundee en Blackwall Hill gaan, zodat we die ook kunnen afvinken.’

			‘Zo te horen heb je weinig hoop.’

			Er klonk een zuiggeluidje in mijn oor, alsof ze tussen haar tanden door inademde. ‘Hij is toch niet achterlijk, chef? Het is een smerige eikel, maar hij is niet stom. Hij weet dat we hem in verband zouden brengen met die huizen. Hij houdt ze vast op een plek waar alleen hij weet van heeft. Misschien huurt hij iets onder een valse naam?’

			De lichten van de Range Rover doofden en Jacobson klom uit de passagiersstoel, zette zijn kraag op, pakte zes boodschappentassen uit de auto en haastte zich naar de ingang van de pub.

			Huren…

			Ik drukte me tegen de zijwand en liet hem passeren. Hij hield een van de tassen omhoog. ‘Heel veel wijn.’ Toen grimaste hij. ‘Maar Docherty heeft nog steeds niet bekend.’ Hij verdween de pub in.

			Een huis huren? Een flat zou niet praktisch zijn, je kon geen slachtoffers de trap op en af sleuren zonder dat iemand het merkte.

			Dr. Constantine sjokte om de kofferbak heen, haar armen vol dozen Grolsch en cider. Ze hield halt toen ik de deur voor haar openhield, ging op haar tenen staan en kuste me op mijn wang. ‘Niet slecht voor een smeris.’ Toen was ze weg.

			Je zou iets rustigs moeten hebben. Afgelegen…

			‘Misschien dat woonwagenpark, ten zuiden van Shortstaine? Je zit daar… hoeveel… twee minuten van de snelweg. Kunt binnen tien minuten overal in de stad zijn, als het verkeer meezit.’

			‘Zit wat in: die dingen zijn groot genoeg om er een kleine operatieruimte in te maken, niemand valt je er lastig, en die oude kosten waarschijnlijk zo goed als niks. Ik durf te wedden dat ze ook niet naar een legitimatiebewijs vragen als je contant betaalt… Goeie, chef, ik stuur er iemand heen.’

			‘En als je klaar bent, vergeet dan die Monk and Casket, maar kom naar de Postman’s Head in Millen Road, tegenover waar ze dat verzorgingstehuis gaan bouwen. Lijkt erop dat we vanavond een soort feestje gaan houden. Je bent hierbij uitgenodigd. Misschien een goed idee om een fles drank mee te nemen.’

			Met een beetje geluk zouden we meer vieren dan alleen het oppakken van die klootzak.

		

	


	
		
			49

			Regen kletterde tegen de ruiten. Beneden op straat ploeterde een man voorbij, honkbalpet diep over de ogen getrokken, schouders kromgetrokken tegen het geweld. Hij bleef niet staan. Hij keek niet naar de Postman’s Head aan de overkant van de weg.

			Maar dat wilde niet zeggen dat hij de pub niet gadesloeg.

			Vanuit de bar beneden klonk het geluid van het televisiejournaal, waardoor de stilte in het appartement van de manager nog zwaarder werd. Bijna alle meubels waren verdwenen, er stonden alleen een kleine tafel en twee houten stoelen die eruitzagen alsof ze uit de pub gehaald waren. Boven de wastafel in de badkamer hing een gebarsten spiegel. Een kapotte ladenkast in de slaapkamer. Een stokoude inbouwkeuken zonder fornuis of koelkast, alleen grijze randen van stof en vet die aangaven waar ze ooit gestaan hadden.

			Ik richtte mijn aandacht weer op mijn telefoon. ‘En?’

			Aan de andere kant van de lijn slaakte Noel Maxwell een zucht. ‘Nog altijd zwaar onder de morfine en kalmeringsmiddelen.’

			De man met de honkbalpet liep door tot de nacht hem opslokte.

			‘Iemand langs geweest voor haar?’

			‘Stel zware jongens is er al vanaf negen uur vanochtend. Heel enge kerels, onder de blauwe plekken. Eentje heeft zijn hoofd in het verband, net een mummie, de andere loopt met krukken.’

			Joseph en Francis.

			Noel schraapte zijn keel. ‘Luister, over Boxer, u hebt toch tegen niemand gezegd dat ik hem verklikt heb, hè? Want als de jongens daarachter komen…’

			‘Wanneer mag ze naar huis?’

			‘… reputatie en dan schoppen ze mij ook verrot.’

			Jezus. ‘Ik heb het aan niemand verteld, oké? Nou, wanneer wordt mevrouw Kerrigan uit het ziekenhuis ontslagen?’

			‘Vandaag niet. Morgen waarschijnlijk ook niet. U weet hoe het gaat daar op de particuliere afdeling. Is verdomme gewoon een hotel. Lekker eten, wijn en zoveel drugs als je maar wilt. Daar gaat toch niemand weg?’

			Vierentwintig uur dus, misschien achtenveertig, voordat ze naar ons op zoek zou gaan. Ze wilde natuurlijk hoogstpersoonlijk onze tanden er met een tang uit rukken, maar niets weerhield haar ervan om Alice en mij vast door een stel kerels van de straat te laten plukken en ons op een koude, donkere plek pijn te laten lijden tot ze klaar was voor haar spelletje.

			Buiten was de man met de pet nergens meer te bekennen.

			‘Hallo?’

			Ik knipperde met mijn ogen. Keek op mijn telefoon. ‘Bedankt, Noel.’

			‘Hé, geen probleem. Daar heb je toch vrienden…’

			Ik drukte hem weg.

			‘Ash?’ Alice stond in de deuropening van de woonkamer, tuimelglas in de ene hand, limonadeglas in de andere. Ze schuifelde over de plankenvloer naar me toe en reikte me het limonadeglas aan. ‘Ik heb cola voor je meegenomen.’

			‘Bedankt.’ Koud en bruin en zoet en bruisend. En toch smaakte het nog naar de dood.

			‘Dus… We bestellen pizza’s. Heb je speciale wensen of wil je er gewoon zo een met verschillende smaken, en wat ben je hier aan het doen?’

			Ik draaide het raam de rug toe. ‘Niks. Gewoon even op adem komen. Nadenken over Gladde.’

			Ze staarde naar de dossiermappen die op de wankele tafel uitgespreid lagen. Slachtoffers en dumpplekken. Autopsieresultaten en verklaringen.

			‘Je zou even mee naar beneden moeten komen. Proberen voor tien minuten die knop om te zetten.’

			Een schilfertje vernis kwam los onder mijn vingernagel, waardoor een streepje blank hout op de kop van mijn stok verscheen. ‘Hij is mijn vriend. En hij is in gevaar doordat… Ik ben de enige reden waarom ze hem dat heeft aangedaan. Ik heb het verknald, Alice. Ik had haar moeten doden toen ik de kans had.’

			‘Je kunt het je niet…’

			‘Als ik dat had gedaan, had Parker nog geleefd. Was Gladde Dave niet in gevaar geweest.’ En had ik niet twee jaar in de gevangenis gezeten. Ik had naar de begrafenis van mijn meisjes kunnen gaan. Ik had niet bij het raam hoeven staan wachten tot die kerels kwamen.

			Die fout zou ik niet opnieuw maken.

			Alice legde een hand op mijn arm. ‘Je denkt dat ze achter ons aan komt, hè, mevrouw Kerrigan?’

			Forceer een glimlach. Lieg. ‘Nee, doe niet zo dwaas: ze gaat achter Wee Free aan. Wij hebben haar toch niks aangedaan? Híj is de boosdoener.’

			Alice keek me schuin aan. Probeerde een zucht te verbergen. Knikte toen. ‘Je moet even pauze nemen. Als je lang achter elkaar geconcentreerd bezig bent, ben je minder goed in staat om nieuwe informatie op te nemen en verbanden te leggen. Neem een kwartiertje rust. Kom naar beneden en kibbel met professor Huntly of plaag agent Cooper. Of hang even voor de televisie tot de pizza’s er zijn.’ Ze tikte met een vinger tegen mijn voorhoofd. ‘Laat die grijze celletjes even lekker zelf pruttelen, misschien hebben ze iets voor je als je terugkomt.’

			Tja, zo geweldig ging het hier nu ook weer niet.

			Ik volgde haar de gedraaide houten trap af naar de keuken van de pub – een en al stoffig roestvrijstaal en een zweem van frietvet – en door de deur de bar in. De tv aan de muur stond op News 24: een dikke kale vent in een pak weigerde antwoord te geven op een vraag van de vrouw in de studio. ‘… als u me wilt laten uitspreken. Onder de vorige regering namelijk is de financiële…’

			Ik pakte de afstandsbediening van de toog en zette het geluid af.

			Jacobson stond voor het whiteboard, glas rode wijn in de ene hand, pen in de andere, tekende hokjes en lijnen, die hij vol krabbelde met piepkleine letters.

			Dr. Constantine zat aan de toog, met een fles cider en een zakje zoutjes, een stapel post-mortemfoto’s te bekijken. Ze keek naar me op en grimaste. ‘Ze hebben onderzocht of de dode slachtoffers verkracht zijn, maar er zijn geen sporen van sperma of vreemd schaamhaar gevonden. Ook geen blauwe plekken rond de vagina. Niets waar we Docherty op kunnen pakken.’

			Huntly en Cooper zaten ieder in hun eigen hoek, nog altijd over hun laptop gebogen. Huntly zag er bijna suïcidaal uit met een blikje gin-tonic.

			Hij nam een slokje. ‘Willen jullie het alsjeblieft niet over blauwe plekken rond de vagina hebben? Er zijn hier mensen die zich proberen te concentreren…’

			Terwijl Alice de bestelling voor de pizza’s in orde maakte, ging ik naast Jacobson bij het whiteboard staan. Het stond vol namen en referentienummers, alle verbonden met een vierkant in het midden, waarin dr. frederic docherty geschreven stond.

			Jacobson gromde. ‘Hij werkt al acht jaar als politieadviseur. Acht jaar van verkrachtingen en moorden en ontvoeringen en vermiste personen… Voor hoeveel daarvan was hij verantwoordelijk?’

			‘Waterboarden laat geen sporen achter.’

			Een glimlachje trok aan zijn lippen. ‘Daar hebben we het al over gehad.’

			‘Ik zeg het maar. We zouden in een kwartier, een halfuur max, weten waar ze zijn. Niemand zou erachter komen.’

			‘Ah, die goeie ouwe tijd…’

			Ik bekeek het whiteboard weer. ‘Er moet iets zijn wat we kunnen doen.’

			Jacobsons glimlach verdween. ‘Ik zou niet weten wat.’

			Mijn telefoon trilde. Een nieuwe e-mail. Ik opende hem.

			Hé, smeris in je Schots geruite rokje.

			Zeg niet dat ik nooit iets voor je doe: audiobestanden van de van tevoren opgenomen telefoontjes naar het alarmnummer (bijlage). Ik heb de stemmen van de meisjes geïsoleerd en verwijderd, alleen het achtergrondgeluid is nog over.

			Kreeg wat klinkt als een mobiele telefoon op H-Drummond.wav @ 92 sec en @ 46 sec op M-Jordan.wav. Wel heel zwak. Denk niet dat het van de meldkamer is, dus misschien van waar de telefooncel stond, of waar hij het heeft opgenomen.

			Heb geprobeerd de elektronische brom door de database te halen, maar lukte niet, waarschijnlijk omdat het een opname is van een telefoongesprek met een opname. Het zijn drie bromlagen door elkaar gehusseld.

			l8er haggisvreters,

			sabir lord of teh tech

			p.s. groetjes van je mam

			Alice staarde me aan. ‘En?’

			‘Sabir.’

			Een frons. ‘Nee: pizza. Wat wil je?’

			‘Maakt niet uit, als er maar geen ananas op zit. Of ansjovis.’ Ik tikte op het icoontje voor de bijlagen, maar er gebeurde niks. Probeerde het nog een keer. ‘Champignons is goed.’ Nog steeds niks. ‘Huntly, is er nog ergens zo’n laptop?’

			Hij leunde achterover en wreef over zijn ogen. ‘Nnnngh… Je kunt deze hebben als je wilt. Ik krijg last van vierkante ogen. Volstrekte tijdverspilling trouwens. Docherty zal heus niet open en bloot het beeld in wandelen. Nee, hij draagt een capuchon en honkbalpet. Verbergt zijn gezicht. Vermijdt de straten waar beveiligingscamera’s hangen. Hij mag dan een smerige serieklootzak zijn, hij weet wel hoe het systeem werkt.’ Huntly klikte de laptop dicht, stak toen een hand omhoog en knipte met zijn vingers. ‘Dr. McDonald, wees lief en zorg dat op de mijne extra pepperoni zit. En een paar jalapeños, ik heb zin in iets pittigs.’

			Boffen wij even.

			Ik ontkoppelde de externe harde schijf en nam de laptop onder mijn arm. De warmte drong door mijn mouw mijn ribbenkast in toen ik door de keuken terugliep naar de trap.

			Achter me echode Huntly’s stem. ‘Zelf ben je ook geen geweldig gezelschap!’

			Ik opende Sabirs e-mail en speelde de audiobestanden af.

			Op de meeste was alleen gesis, gekraak en af en toe wat gebrom te horen. Behalve op twee ervan, de opnamen die Marie Jordan en Holly Drummond onder dwang hadden gemaakt voordat Docherty ze opensneed.

			Zelfs met het geluid op volle sterkte was er nauwelijks iets te onderscheiden. Vijf of zes seconden heel zwak een deuntje op M-Jordan.wav, negen op H-Drummond.wav. Te vaag om er iets uit op te maken.

			Ik logde in op de videoconferentiesoftware, scrolde door de contactenlijst en klikte op sabir4tehpool.

			Dertig seconden later tuurde vanaf het scherm een man met een rond gezicht over een rond brilletje naar me. Zijn huid had de kleur van oud asfalt, zijn kaken waren ruw met stoppels. Wallen onder zijn ogen. Kaal, met een klein mondje voor zo’n groot hoofd. Hij krulde zijn lip. ‘Je ziet eruit als iets uit een George Romero-film.’

			‘Nou, jij ziet eruit als de Teletubby die ze op zolder hadden opgesloten om de kinderen niet bang te maken.’

			Hij leunde achterover, waardoor een klein stukje van de kamer op het scherm verscheen. ‘Vleien is niet je sterkste kant, vriend. Waar ben je nu naar op zoek?’

			‘Die beltoon: heb je geprobeerd die aan een merk te koppelen?’

			‘Je kunt tegenwoordig alles wat je hebberige hartje begeert op je telefoon krijgen. Je downloadt het van iTunes, of van je provider, of je haalt software van internet en ript het zelf.’

			‘Ja, maar hij klinkt vrij gewoon. Waarschijnlijk een van de standaardbeltonen op een oudere telefoon.’

			‘Pffff… Het is acht jaar geleden. Het waren toen allemáál oude telefoons. Wacht even.’ Hij boog weer naar voren. Uit de luidsprekers van de laptop kraakte het getik van vingers op een toetsenbord. ‘Ik heb trouwens iets waar je denk ik wel blij mee zult zijn. Komt-ie.’

			Mijn telefoon trilde, nog een e-mail. Ik opende hem. Het zag eruit als een webadres. ‘Wat is dat?’

			‘Ik heb toch wat zitten hacken in de servers van je plaatselijke radiostation? En raad eens wat ik gevonden heb?’

			‘Wat?’

			‘Klik op de link, muffin.’

			Ik probeerde het. Niets.

			‘Hij werkt niet. Hoe krijg ik hem op de laptop?’

			‘Christene zielen…’

			Twee minuten later verscheen er een venster op het scherm vol videostills met onzinnamen. Mensen in witte t-shirts en met een grote grijns op hun gezicht.

			‘Dat is die inzamelingsactie die bij het treinstation werd gehouden. Waar je op je kont viel en De Poppenspeler de benen nam. Ze hebben de hoogtepunten op de website gezet, maar ik ben verder gaan rondsnuffelen en heb al het ruwe filmmateriaal voor je gejat.’

			Ik zweefde met de muis boven het eerste bestand. ‘Sta ik ook op film?’

			‘Nee. Allemaal mensen die op hun gympen staan rond te hupsen, aan een taarteetwedstrijd meedoen of zich uitsloven op zo’n stomme hometrainer. Zitten een paar lekkere mokkels bij trouwens. Nou ja, als je van zweterig houdt…’ Een frons. ‘Waarom hoor ik niks van een feestje of zo?’

			‘Omdat we…’

			‘Je hebt de schoft opgepakt en jij zit daar in je uppie in het donker? Je zou lekker moeten gaan genieten, man. Dan kon ik weer boven op je ma klimmen. Ze is in een speelse bui vanavond.’

			‘We kunnen Ruth, Jessica en Laura niet vinden.’ Ik probeerde te glimlachen. ‘Je hebt zeker geen zin om wat te gaan graven om te zien of je een huis kunt vinden waar Docherty huur voor betaalt, of dat hij onder een valse naam of zo heeft gekocht? Zijn creditcards doornemen, zoals je bij de vriend van Laura Strachan hebt gedaan? We zijn op zoek naar een plek waar hij een operatiekamer kan hebben ingericht, maar de jongens hier missen jouw… unieke talent.’

			Sabir knauwde even op zijn onderlip. ‘Ik kan denk ik wel een poging wagen. Maar het duurt wel even.’ Meer getik op het toetsenbord.

			Ik verkleinde het venster met hem erin, selecteerde het eerste videofilmpje en startte het. Gelach galmde door de luidsprekers, blikachtig en vervormd door het dak van het treinstation. Ik zette het geluid bijna helemaal af.

			Een groep jonge mannen in trainingspakken van de Oldcastle Warriors juicht een oudere man in een pak met stropdas op een hometrainer toe. De arme donder ziet eruit alsof hij zo het loodje gaat leggen. In de hoek loopt de tijd – 11:10:15, 11:10:16, 11:10:17…

			‘Hier, dacht je aan een bestelbus of zo? Grote transitbus. Strip het hele laadgedeelte en je kunt er een mooie operatieruimte in bouwen. Je kunt hem verplaatsen, ergens parkeren, je ding doen en dan naar de dumpplek rijden. Geen gesodemieter.’ Sabir knikte, waardoor hij er nog drie kinnen bij kreeg. ‘Nog beter: wil je er zeker van zijn dat ze nog leven wanneer de ambulance komt? Doe de operatie ter plekke, gooi het slachtoffer uit de bus en rij weg. Hebben jullie de vindplaatsen op bandensporen gecheckt?’

			‘Niks overtuigends…’

			Volgende filmpje. Een groep schoolkinderen danst op een nummer van Britney Spears. Een heleboel ellebogen en knieën en brede grijnzen voor de camera. Hij zoomt in op een klein meisje met donkere staartjes en een glimlach waarbij twee voortanden ontbreken. Blijft hangen. Alsof de cameraman uit is op een plaatsje in het register van zedendelinquenten. 10:31:01, 10:31:02, 10:31:03…

			‘Nou, die beltoon levert ook niks op. Ik heb hem net door wel twaalf verschillende filters gehaald en er een paar algoritmes van militair niveau op losgelaten die ik eigenlijk helemaal niet mag hebben. En het is beslist polyfoon, maar dat is algemeen, daar heb je niks aan. Ik kan het overal van downloaden. Kreeg hits van Nokia, Motorola, Sony, Siemens…’

			Het volgende filmpje is een interview met een van de plaatselijke celebrity’s die beroemd zijn omdat ze aan een realityprogramma op tv hebben meegedaan en daarna door iedereen vergeten zijn. Ik weet haast zeker dat hij een paar jaar later werd opgepakt wegens tippelen en verboden drugsbezit. 15:18:42, 15:18:43, 15:18:44…

			‘Mocht het je interesseren, het heet “Cambridge-slag”.’

			‘Oké.’ Ik krabbelde de naam in mijn notitieboekje, onderstreepte hem tweemaal en zette er een paar vraagtekens achter.

			Volgende filmpje. Drie jonge vrouwen grijnzen in de camera terwijl ze op de maat van de muziek op-en-neer springen. Ze zijn alle drie verpleegkundige – daarom komen ze me bekend voor – de huisgenotes van Laura Strachan. Om namens haar geld in te zamelen, terwijl zij op de intensive care ligt, met tientallen draden verbonden aan een massa apparaten. 12:41:58, 12:41:59, 12:42:00…

			‘Is er nog iets wat je wilt, of kan ik teruggaan naar je ma om haar lekker te verwennen? Ze is behoorlijk veeleisend, weet je. Seksueel.’

			‘Eigen schuld, had je haar maar niet op moeten graven. Had haar moeten laten liggen waar we haar begraven hebben.’

			Het geluid vanuit de bar beneden nam toe, doordat muziek het eentonige gepraat op de televisie vervangen had.

			Toen gekraak op de trap, en Alice stampte naar binnen. Een extra grote whisky klotste in haar hand. ‘Ash? De pizza’s komen zo, je moet… O, is dat Sabir?’

			Ze schoof naar de laptop en hurkte neer voor het scherm. ‘Sabir!’ Ze nam een slok whisky, zwaaide naar de camera terwijl ze dronk. ‘We gaan pizza eten. Eet jij ook pizza? Je zou pizza moeten eten. Heb je eeuwen niet gezien, wil je wat drinken?’

			Hij hield een kan met iets koffieachtigs voor de monitor. ‘Alice. Hoe gaat het met mijn favoriete Looney Tunes-figuurtje?’

			Ze tuitte haar lippen. ‘Je moet het stemmetje doen.’

			‘Nyeaaaaaaah, what’s up, Doc?’

			Volgende filmpje. Ook weer verpleegkundigen rond de fiets, ze moedigen een korte vrouw aan die haar t-shirt nat heeft gezweet. Is dat Jessica McFees huisgenote? Ja. Een jonge Bethany Gillespie. Waarschijnlijk voordat ze met Jimmy de controlfreak trouwde. 12:25:03, 12:25:04, 12:25:05…

			Ik ging door naar het volgende filmpje terwijl Alice en Sabir zaten te roddelen als een stel oude wijven.

			Nog een fietsshot. Dit keer was het niet moeilijk om de fietser te herkennen. Ruth Laughlin stampt flink op de pedalen, omringd door de vrienden en collega’s van Jessica. t-shirt donker van het zweet, pompende blote knieën, roodgloeiend gezicht waar het zweet van af gutst. 14:12:35, 14:12:36, 14:12:37…

			Arme Ruth. Uitgehold in een armoedige flat in Cowskillin, bang van haar eigen schaduw, getiranniseerd door een stel kleine snotapen. Aan de antidepressiva, bespuugd worden, wensen dat de artsen haar hadden laten sterven.

			En allemaal omdat ik onder het bloed bij het treinstation opdook en haar op de radar van Docherty zette.

			Hoe was hij weggekomen? Was hij op de trein gesprongen, er bij de eerstvolgende halte weer uit gegaan om een taxi terug naar de stad te nemen? Of was hij via een zij-ingang van het station weggeglipt? Door de straten weggehold?

			Was hij naderhand teruggegaan naar zijn werk of had hij de rest van de dag vrij genomen?

			Op het scherm tellen ze af. Ruth gooit haar handen in de lucht en grijnst als ze bij nul zijn aangekomen. De vlag met fietsen voor de filipijnen wappert achter haar.

			Het was dezelfde afbeelding die Ness bij de briefing had opgehangen.

			Was Docherty die avond met een glimlach op zijn gezicht gaan slapen? De smerissen weer te slim af geweest. Stelletje imbecielen. Hij kon ongestraft doorgaan, had een nieuw slachtoffer op het oog. Alleen maar omdat ze mij geholpen had.

			En nu had hij haar weer. Ergens zat ze opgesloten, te wachten op de dood. Zij, en Jessica, en Laura. En alles was terug te voeren op die ene dag, in het treinstation, toen ik de schoft liet ontkomen.
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			Alice legde een hand op mijn schouder. ‘Ash, gaat het wel? Je ziet eruit alsof je iemand gaat wurgen…’

			Juist.

			Ik liet de muis los. Boog en strekte mijn vingers een paar keer. Diep ademhalen. ‘Het gaat prima.’

			Volgende filmpje. Vier rugbytypes in sweaters van de Universiteit van Oldcastle vreten zich een weg door een stapel macaronitaarten, met op de achtergrond een enorme digitale teller. Die met het grote voorhoofd wint. Hij pompt zijn vuisten boven zijn hoofd en laat met een vette glimlach duidelijk zien dat hij de beste is.

			‘Oké, ik ga ervandoor. Ik moet nog wat dingen bekijken, mensen neuken.’ Op het chatschermpje wees Sabir met een worstvinger naar de lens. ‘Alice, kom naar Londen en dan laat ik je zien hoe we in de beschaafde wereld moordzaken aanpakken. En Ash, een beetje vrolijker, hè? Neem de rest van de avond vrij. Die vervloekte kruistocht is er morgen ook nog.’ Hij salueerde kort. ‘Sabir, Lord of the Tech, groet u.’ En het scherm werd zwart.

			Ik logde uit. Sloot af.

			Alice sloeg haar armen om mijn schouders en kneep. Kuste me boven op mijn hoofd. ‘Hij heeft gelijk. Je moet je ontspannen.’

			‘Hoe?’ Ik haalde mijn mobiel tevoorschijn. Legde hem op tafel. Pakte hem weer op. ‘Ik wil Wee Free bellen. Vragen of alles in orde is met Gladde. Maar als ik dat doe, wrijf ik het er alleen maar in, hè? Dat ik zijn dochter nog niet gevonden heb.’

			‘Je doet alles wat je kunt.’

			‘O ja?’

			‘… vijf, vier, drie, twee, een, nul!’ De verpleegkundigen joelen en juichen, springen op en neer als Ruth haar armen in de lucht gooit. Grijnzend. De vlag met fietsen voor de filipijnen wappert achter haar.

			En cut.

			Beneden werd de muziek harder gezet.

			Ik drukte nog een keer op afspelen. Leunde voorover en tuurde naar het scherm, bekeek nauwkeurig de gezichten van alle mensen die achter de verpleegkundigen stonden. Geen van hen kwam me bekend voor. Nou ja, behalve Ruth en haar vriendinnen dan. Maar er wás iets…

			Wat?

			Gewoon een vrouw op een hometrainer die geld inzamelde ter ere van haar vriendin. In de zalige onwetendheid dat haar eigen leven binnen zeer korte tijd verwoest zou worden.

			Voetstappen stampten de trap op, met veel kabaal ging de deur van het appartement open en Rhona kwam wankelend tot stilstand, brede grijns op haar gezicht, buiten adem. Fles champagne in haar hand geklemd. ‘Chef? We hebben hem. We hebben de klootzak!’

			Op het scherm fietst Ruth, pompende knieën, zweet kleurt de stof van haar t-shirt donker. Gezichten op de achtergrond juichen, lachen, praten tegen elkaar. Muziek van het hoofdpodium, net hoorbaar onder het aftellen…

			Ik ging rechtop zitten. ‘Wat, Docherty?’

			Rhona zette met een dreun de champagne op tafel, naast de laptop. ‘Je had gelijk, chef!’

			‘… vier, drie, twee, een, nul!’ Ruth gooit haar handen in de lucht. Fietsend voor de Filipijnen.

			Goddank. ‘Waren ze in het woonwagenpark?’

			Een frons. ‘Wat? Nee… We hebben op de anpr-banden naar zijn kenteken gezocht, zoals je zei, en raad eens? Om drie over tien ’s avonds is een donkerblauwe Volvo stationwagen op naam van dr. Frederic Docherty de stad uit gereden in noordelijke richting.’

			‘Heeft hij…’

			‘Dus heb ik contact opgenomen met Aberdeen City en Dundee, tegen ze gezegd dat ze de banden van vrijdag vanaf twintig over tien moesten controleren op zijn kenteken.’ Rhona ijsbeerde over de plankenvloer, terwijl ze haar vingers door haar sluike haar haalde. ‘Hij komt om halfelf in Aberdeen aan. En raad eens: ik heb ze me elk misdrijf laten sturen waarvan die avond in de stad melding is gedaan. Een stel gevechten, paar inbraken, twee aanrandingen, een geval van exhibitionisme en…’ Rhona haalde een vel papier uit haar zak en hield het omhoog. ‘Ta-daa.’

			Het was een incidentrapportage van halfvijf ’s morgens. Vlak bij Midstocket Road had iemand een halfnaakte vrouw gevonden, dood en onder het bloed. Maar toen de patrouillewagen arriveerde bleek ze toch nog niet dood te zijn, alleen gedrogeerd. Het was niet eens haar bloed, maar een soort kunstmatig spul dat ze in theaters gebruikten. De agenten belden dus een ambulance en ze werd met spoed naar de Eerste Hulp gebracht.

			Alice verscheen boven aan de trap, haar whisky tegen haar borst gedrukt. ‘Ash? Wat is er aan de hand?’

			Rhona ging met haar tong langs haar lippen, trok haar wenkbrauwen op. ‘Weet je wat het mooiste is?’ Ze haalde nog iets anders tevoorschijn, een uitdraai van een wazige foto. ‘De kerel die de melding deed heeft een foto gemaakt met zijn mobiel. Komt dit je bekend voor?’

			Een jonge vrouw lag op haar rug, in een kuil. Bleke huid glansde tussen de stroken zwart ondergoed. Haar buik was besmeurd met donkerrood nepbloed dat langs beide kanten naar beneden sijpelde. Beide armen boven haar hoofd, een been naar opzij gedraaid. Precies hetzelfde als Holly Drummond.

			Ik gaf de foto aan Alice. ‘Hij bootst de moorden exact na.’

			Ze bekeek de foto fronsend. ‘Waarom zou hij…’

			‘En de coup de grâce?’ Een grijns brandde op Rhona’s gezicht. ‘Ze hebben een toxicologische test gedaan op het bloed. Ging razendsnel, omdat we hadden gezegd waar ze naar moesten zoeken.’

			‘Natriumthiopental?’

			‘Natriumthiopental.’

			Alice gaf de foto terug. ‘Waarom zou hij zijn eigen moorden nabootsten? Hij probeert ze niet te vermoorden, hij…’

			‘Is het niet fantastisch?’ Rhona spreidde haar armen uit. ‘We hebben hem. En ik wed dat zij niet de enige is. Ik heb een oproep naar het hele land laten uitgaan dat ze op zoek gaan naar andere vrouwen die hij heeft aangevallen.’

			Ik leunde achterover op mijn stoel. Het was alsof er al een week iets op mijn borst drukte, en nu was het… ‘Nee.’ Ik boog voorover, wreef met mijn handen over mijn gezicht. ‘Klootzak!’

			‘Chef?’

			‘Arrgh…’

			‘Ash, gaat het wel?’

			Ik liet mijn handen zakken. ‘Hij heeft Oldcastle even na tienen verlaten. Wanneer is hij teruggekomen?’

			Een frons, toen keek Rhona in haar notitieboekje. ‘Tien voor vier. Chef, ik begrijp niet…’

			‘Laura Strachan is tussen elf uur gisteravond en drie uur vanochtend verdwenen. Als hij daarginds in Aberdeen bezig was iemand te drogeren en uit te kleden, kon hij niet hier Laura Strachan en Ruth Laughlin ontvoeren.’ Mijn handen kwamen met een klap op het tafelblad neer. De laptop stuiterde. ‘verdomme!’

			Rhona’s gezicht vertrok. Ze balde haar vuisten. ‘Hij heeft ze niet gepakt.’ Ze trapte tegen de andere stoel, die achteroverkletterde. ‘We hádden hem!’

			Even was het stil, toen frunnikte Alice aan haar haren. ‘Hij heeft een medeplichtige, daarom kan hij vrouwen in Aberdeen molesteren en tegelijkertijd Ruth en Laura ontvoeren. Hij werkt met iemand samen…’ Tussen haar wenkbrauwen verschenen rimpeltjes. ‘Iemand over wie hij de baas kan spelen en die hij kan manipuleren, iemand die denkt dat ze een band hebben en bijzonder zijn en verliefd, terwijl het in werkelijkheid alleen om macht draait… Iemand uit de buurt.’

			Alice glipte de kamer uit en stampte de trap af. Twee minuten later was ze terug met haar tas. Ze kieperde hem naast de laptop leeg, greep de plattegrond en vouwde hem open. Het was de kaart waar ze met rode cirkels de dumpplekken op had aangegeven. ‘Zie het als een venndiagram. De cirkels staan voor vijftien minuten reistijd, en waar de vlakken elkaar overlappen, moeten we…’

			‘Deze kloppen niet.’ Rhona zette haar vinger net onder Cowskillin en volgde de snelweg. ‘Hij dumpt ze allemaal ’s nachts, of ’s morgens in alle vroegte, wanneer het nog rustig is op de weg. Om twee uur ’s nachts rij je in vijf minuten de hele stad door.’

			Alice liet haar schouders hangen. ‘O.’

			Rhona haalde een pen uit een binnenzak en zette een kruisje op het Castle Hill-ziekenhuis. Daarna een op Blackwell Hill. ‘Privéziekenhuis. En hier staat dat oude sanatorium uit de Tweede Wereldoorlog…’ Een ander kruisje markeerde de Bellows. ‘En een victoriaans gekkenhuis aan Albert Road.’ Ze klikte haar vingers naar me, pronkte met haar afgebeten nagels. ‘Chef, waar nog meer? Plekken waar mogelijk operatievoorzieningen zijn?’

			‘Grote huisartsenpraktijken doen soms eenvoudige ingrepen.’

			‘Juist.’ Ze zette nog een paar kruisen.

			Het had waarschijnlijk geen zin, maar wat hadden we verder? Dat en een paar nauwelijks verstaanbare audiobestanden.

			De deur knalde weer open en Huntly bleef op de drempel staan. Trok zijn stropdas recht. Gin en tonic in de hand. De woorden kwamen niet helemaal strak uit zijn mond, maar wauwelen kon je het nog niet noemen. ‘Dus hier zitten jullie met z’n allen.’

			Ik speelde het eerste audiobestand nog een keer af, volume op volle sterkte. Daar was de beltoon weer: vervormd, krakerig en – volgens Sabir – beschikbaar op miljoenen mobieltjes. Er zat een herhaling in en de toon ging omhoog en omlaag, maar de kwaliteit was te slecht om er een melodie uit te halen.

			Huntly liep naar Rhona en Alice toe, die boven de plattegrond hingen. ‘Zijne Koninklijke Hoogheid de Grote Beer heeft me gestuurd om iedereen te halen. Want ziedaar, la pizza è arrivata.’ Hij keek naar mij. ‘Of voor degenen die minder klassiek zijn geschoold: het vreten is er.’

			Operatievoorzieningen en een beltoon.

			Ik klikte op M-Jordan en speelde het nog een keer af. Het audiobestand siste en knetterde in zijn venstertje, naast het filmbestand dat ik had zitten bekijken. Stopgezet op het laatste beeld: Ruth Laughlin, armen in de lucht. Fietsend voor de Filipijnen.

			Waarom dat bestand? Waarom greep ik er steeds naar terug? Wat was ermee?

			Huntly liep naar de andere kant van de laptop. Gebaarde dat we mee moesten komen. ‘Nou, kom op, het is zonde als de pizza’s koud worden, toch?’

			Ik speelde het audiofragment nog een keer af. Gesis, geknetter. Een korte veeg muziek, zo vaag dat hij er nauwelijks was.

			Huntly snoof. Pakte toen mijn notitieboekje op. Het lag open op de laatste bladzijde, waar ik wat dingen had zitten neerkrabbelen terwijl ik met Sabir praatte. ‘Ik wist niet dat je geïnteresseerd was in klokkenkunde, Henderson.’

			Ik griste het uit zijn handen. ‘Wat zei ik over lullig doen?’

			‘Verfrissend uitdagend, weet je nog?’ Hij wees naar het notitieboekje. ‘“Cambridge-slag”.’

			‘Is er niet iemand anders die je kunt gaan vervelen?’

			‘Ik heb een leuk feitje voor je. Wist je dat de Big Ben een variatie laat horen die “Westminster-slag” heet? Vier maten van vier noten om elk kwartier aan te geven.’

			Ruth Laughlin voor altijd in het beeld gevangen. Armen triomfantelijk omhoog. De tijdcode gaf ‘14:13:42’ aan. Een groep verpleegkundigen om haar heen die haar toejuichen. Blije gezichten achter haar…

			O kut.

			Huntly sloeg zijn armen over elkaar en glimlachte naar het plafond vol vochtplekken. ‘Ik weet nog dat ik ooit tweehonderd mini-Big Bens moest controleren. Een ondernemende groep zakenlui uit Manchester had heroïne met gips gemengd en er een handvol koffiedik bij gegooid om de geur te verdoezelen.’

			Vier maten van vier noten.

			Het was geen beltoon.

			Ik duwde mijn stoel naar achter en stond op. Greep mijn stok. ‘Haal Jacobson, nú.’

			Alice trok aan mijn mouw. ‘Wat is er?’

			‘Ik weet waar ze zijn.’
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			Jacobson tuurde naar de plattegrond, leunend op de toog, terwijl hij een vinger over een rode cirkel trok. ‘En die bron van je weet het zeker?’

			Ik schudde mijn hoofd. ‘Honderd procent? Nee. Maar in het verleden heeft hij vaak zijn nut bewezen. Als hij zegt dat hij Docherty daar in en uit heeft zien lopen, moet het een poging waard zijn, vind je niet?’ Ik prikte mijn vinger op de plattegrond, iets ten zuiden van Shortstaine. ‘Ga maar na. Afgelegen, je zit zo op de snelweg, contant betaald, geen legitimatiebewijs nodig.’

			Rhona fronste haar voorhoofd. ‘Maar chef, we…’

			‘Ik weet het: jij vindt dat we eerst hoofdinspecteur Ness moeten inlichten, maar dat is iets wat Jacobson beslist. Hij is hier het hoogst in rang.’ Ik knikte naar hem. ‘Chef?’

			Hij keek de kamer rond. ‘Naar de auto allemaal. We gaan op excursie.’

			Huntly kreunde. ‘Maar het is allemaal van horen zéggen. Hij heeft geen bewijs en mijn pizza wordt koud en…’

			‘Neem hem dan mee.’ Jacobson wees naar de deur. ‘Als we de kans krijgen om de slachtoffers van Docherty te redden, doen we dat. Auto. Nú.’

			Nog een kreun, toen liet Huntly twee blikjes gin-tonic in zijn zakken glijden.

			‘Maar…’ Rhona staarde me aan. ‘We…’

			‘Je hebt gelijk.’ Ik klopte haar op de schouder. ‘Ik hou ze alleen maar op.’ Toen wiebelde ik met mijn stok naar Jacobson. ‘Gaan jullie maar vast. Dan gaan Alice, Rhona en ik een strategie uitdokteren voor de debriefing.’

			Jacobson keek me stralend aan. ‘Ik wist dat je een geweldige aanvulling op het team zou zijn, Ash.’ Daarna liepen ze achter elkaar aan de pub uit, ons drieën achterlatend.

			Het bleef een tel stil.

			Twee tellen.

			Drie.

			Rhona trok haar gezicht in de kreukels. ‘Maar we hebben het woonwagenpark al gecontroleerd. Er waren een paar leegstaande kavels, en de rest klopte allemaal. Geen ervan werd door Docherty gehuurd.’

			Vier.

			Vijf.

			Zes.

			Ik wees naar de deur. ‘Alice, ga eens kijken of ze al weg zijn.’

			Tien seconden later was ze terug. ‘Jessica, Ruth en Laura zijn niet in het woonwagenpark, hè?’

			‘Haal de auto.’

			Rhona parkeerde de Suzuki langs de stoeprand, terwijl haar handen het stuur afwisselend vastpakten en loslieten, alsof het gloeiend heet was en ze bang was haar vingers te branden. ‘Eh… chef, ik vind écht dat we dit aan de baas hadden moeten vertellen…’

			Lichten glinsterden in de ramen van de huizen, gelukkige gezinnen binnen in de woonkamers. Pas ruim een week na Guy Fawkes Day en een of andere idioot had al een kerstboom staan.

			Aan de overkant van de straat chagrijnige winkels in het schijnsel van de straatlantaarns: een slager, een kruidenier en een dierenartsenpraktijk. Tegen de dichtgespijkerde ramen hingen nog steeds aanplakbiljetten van een circusvoorstelling lang geleden. Alles net zo verlaten als toen we hier maandag voorbijgereden waren.

			Ik maakte mijn veiligheidsgordel los. ‘Ik zou dit graag willen melden, maar ik heb geen signaal op mijn mobiel. Jij, Alice?’

			Ze viste haar telefoon uit haar zak. Keek er fronsend naar. ‘Ik heb vier streepjes, misschien is jouw…’ Toen lichtte haar gezicht op. ‘O, juist. Nee, niks. Moet een van die zwarte vlekken zijn.’

			‘Precies.’ Ik liet de portierhendel klappen. ‘Bovendien, als we massaal naar binnen zouden gaan, zouden er doden vallen.’ En daar hebben we er al genoeg van.

			Rhona boog zich voorover en liet haar hoofd op het stuur rusten. ‘Hé, hallo, hier word ik niet voor betaald. Stel dat er iets gebeurt?’

			Ik klom de auto uit, de regen in. ‘Dan word je een held.’ Water sijpelde door mijn haren terwijl ik om de auto heen strompelde en de koevoet uit de kofferbak pakte. Ik gebruikte hem als stok om de straat over te hinken.

			‘Ash, wacht, wacht, wacht…’ Alice klauterde van de achterbank, dribbelde naar me toe en greep mijn andere arm vast. De paraplu roffelde boven onze hoofden. ‘Hebben we dat stormramdingetje niet nodig? Ik bedoel, hij laat ze daar heus niet zitten zonder de deur op slot te doen, toch, dat zou roekeloos zijn, ze zouden eruit kunnen…’ Een frons. ‘Of iemand zou erin kunnen, en dat zouden wij kunnen zijn, gaan we naar binnen?’

			Niet alleen de ramen van de winkels waren dichtgespijkerd, de deuren ook. ‘Jij blijft achter me, begrepen?’

			Rhona was ondertussen bij ons komen staan. Ze staarde omhoog naar het gebouw. Water druppelde van de uiteinden van haar haren en kleurde het grijs van haar jas donker. ‘Proberen we de deur in te trappen of gaan we achterom?’

			Ik strompelde verder. ‘We gaan achterom.’

			Een steegje leidde naar de achterkant van de winkels. De ingang was afgesloten met een stuk ketting dat aan één kant met bouten aan de muur was bevestigd en aan de andere kant met een hangslot vastzat. Ik bukte eronderdoor, wachtte op Alice en bleef staan.

			Achter de dierenartsenpraktijk stond een kleine bestelbus, gedeukt en verroest. Achteruit ingeparkeerd, zodat de achterdeuren naar het gebouw gericht waren. De naam van een woningstoffeerder was nog zichtbaar waar de vinylletters waren weggetrokken. Ik wees. ‘Rhona? Kenteken.’

			‘Chef.’ Ze haalde een portofoon uit haar jas. ‘Sierra Oscar vier-veertig aan de meldkamer. Een voertuigcheck graag, een grijze Ford Escort bestelbus…’

			Ik stak mijn hand uit. ‘Alice, heb jij nog handschoenen? De mijne zijn op.’

			Ze gaf me een paar paarse nitril handschoenen en ik trok ze aan. Voelde aan de achterdeuren van de bestelbus. Op slot. De achterruiten waren aan de binnenkant beschilderd.

			De achterdeur van de dierenartsenpraktijk was ook op slot.

			Rhona was terug. ‘Officieel is de bestelbus drie jaar geleden gesloopt. Stond op naam van ene Kenny James, overleden.’

			Zoiets dacht ik al.

			Ik duwde de haak van de koevoet in de spleet tussen de houten deur en het kozijn.

			Rhona wipte van de ene voet op de andere. ‘Chef, moeten we geen huiszoekingsbevel hebben?’

			Een flinke hengst en het hout rond het slot kraakte en splinterde. Nog een en hij gaf met een plop mee. ‘Zo troffen we het aan hier. Nietwaar, Alice?’

			Ze knikte. ‘Moeten vandalen zijn geweest.’

			Brave meid.

			Binnen was een lege kamer met aan een kant een verhoogd gedeelte. Donker.

			Door de geopende deur kringelde muziek – een vrolijk popachtig deuntje, met veel snaredrum – gevolgd door een scherpe vleug ontsmettingsmiddel met dennengeur en bleekmiddel, met een zweempje vieze schimmel.

			De punt van de koevoet knerpte op de geschilderde vloer toen ik over de drempel hinkte.

			Onder een volgende deur sijpelde licht door, maar die was niet op slot. De klink klikte in mijn handen. Ik duwde hem open en de muziek klonk luider.

			Het was een brede gang, met aan een kant een wand vol kooien, sommige klein genoeg voor een kat, andere groot genoeg voor een deerhound. Ze waren allemaal leeg, op één na.

			Alice vouwde haar handen rond mijn arm en kneep. ‘Is ze dood?’

			Laura Strachan lag op haar zij in de grootste kooi, opgerold tot een bal. Haar ellebogen rustten tegen haar ronde zwangere buik. Vuurrode haren hingen slap langs haar gezicht. Haar polsen werden bij elkaar gehouden door een dikke strook zilverkleurige ducttape, net als haar enkels. Een strook over haar mond.

			Rhona kreunde. ‘Sodeju…’

			Alice knielde voor de kooi, stak een vinger door het gaas en porde tegen haar voorhoofd.

			Laura’s open vlogen open. ‘Mmmmmmnnnnghghnnnph!’

			Alice struikelde achteruit, kwam op haar achterste terecht en kroop verder totdat ze tegen de muur aan botste. Haar ogen wijdopen. Toen ademde ze trillend uit en ging ze weer voor de kooi zitten. ‘O god, het spijt me, alles in orde met je, ik bedoel, je bent duidelijk niet in orde, maar het is goed dat we hier zijn en je bent veilig en maak je geen zorgen, we halen je hieruit.’ Ze reikte naar de grendel die de deur gesloten hield.

			Ik greep haar hand vast. ‘Nee.’

			‘Maar…’

			‘En praat niet zo hard.’

			Rhona perste zich naar voren. ‘Ben je gék? We moeten deze vrouw…’

			‘Ssst…’ Ik wees naar Alice, sprak zacht. ‘Blijf bij haar. Wacht vijf minuten, breng haar dan via de achterdeur naar buiten. Záchtjes.’ Ik tuurde de kooi in.

			Laura Strachan keek me woest aan, haar mond bewoog onder de ducttape. ‘Nnnnngh mnnnf gnnn, ynnnnn ffgggnnnnr!’

			‘Het spijt me, maar je bent veilig. Hou nou op met die verdomde herrie voordat de hele wereld je hoort.’

			‘Godsamme…’ Rhona friemelde haar portofoon weer uit haar zak. ‘Ik ga het melden.’

			‘Doe dat buiten, en zeg tegen ze dat ik mijn koevoet in hun strot ram als ik sirenes hoor. Begrepen? Géén sirenes.’

			Verderop in de gang waren vier deuren. Ik probeerde de eerste: lege voorraadkast.

			‘Chef?’ Rhona greep me vast en sprak op harde fluistertoon. ‘Misschien moeten we wachten tot ze hier zijn. Wat als Docherty’s medeplichtige gewelddadig wordt? Wat als hij Jessica McFee doodt?’

			‘Dit heeft niks met Docherty te maken. Hij is een smerige verkrachter, maar hij is niet De Poppenspeler.’ Deur nummer twee: een lege kamer met een werkblad en lage kasten langs een wand.

			Nu was het Alice’ beurt. ‘Wat bedoel je, hij is niet…’ Haar ogen werden groot. ‘O… Juist.’

			De volgende deur kwam uit in een kleine receptieruimte. Doordat de ramen dichtgespijkerd waren, kwam het enige licht in het vertrek vanuit de gang achter me. In het halfduister achter het bureau was net een stoel zichtbaar, in een hoek stond een folderrek te roesten, midden op de vloer lag een berg verfrommeld plasticfolie.

			Bleef over deur nummer vier.

			Ik gaf Alice een por. ‘Ik zei toch dat je bij Laura moest blijven?’

			Ze knipperde met haar ogen. ‘Maar ik wil bij jou blijven.’

			Tuurlijk.

			Ik keek terug de gang in, naar de kooien. Laura had zich omhoog weten te werken en zat nu op handen en knieën, nog altijd vastgebonden met ducttape. Ik legde een vinger tegen mijn lippen.

			Ze keek kwaad terug.

			Oké, deur nummer vier.

			De muziek werd luider toen ik de deur voorzichtig op een kier zette, bereikte juichend en jubelend het slotakkoord en hield op.

			‘Is dit niet geweldig? Ik vind het prachtig. Je luistert naar Castlewave FM, ik ben Mhairi Rimmington, dit is de Avondshow. Vergeet niet dat de lijnen open zijn. We praten over het schokkende nieuws dat dr. Frederic Docherty, bekend van de televisie, is gearresteerd wegens aanranding. Maar eerst is hier Colin met het weer…’

			Ik duwde en de deur zwaaide open.

			Midden in de kamer, onder een rij verblindende lampen, stond een tafel op wieltjes.

			‘… wat zon voor de verandering?’

			Ik moest een paar keer knipperen om de kamer scherp te krijgen.

			‘Ik moet je helaas teleurstellen, Mhairi, het ziet ernaar uit dat we nog tot het weekend met dit hogedrukgebied zitten.’

			Op de tafel lag een vrouw. Het zuurstofmasker over haar mond en neus was verbonden met een tank op de grond. Ze lag op haar rug, met een handdoek over haar dijen en bovenbenen, en ook een over haar borsten. De buik ertussenin was opgezwollen. Bultig. Zat onder het oranje jodium. Over haar romp, net onder de ribben, liep een streep gerimpelde huid, en ook een in het midden, recht naar beneden. Beide werden bij elkaar gehouden met zwarte steekjes, de knoopjes net kevertjes, versteend op haar huid.

			Te laat.

			‘Maar dat gaat zaterdag allemaal veranderen. Er is ijskoude poollucht in aantocht, die de temperatuur flink naar beneden haalt, en in de bergen gaat het heel misschien een beetje sneeuwen…’

			De enige andere persoon in de kamer stond met de rug naar de deur de handen te wassen in een roestvrijstalen gootsteen. Groen operatieschort, witte klompen, operatiemuts over de vieze blonde haren.

			‘Bah, dat klinkt vreselijk, Colin. Laten we de boel dus een beetje opvrolijken met R.E.M. en “Shiny Happy People”…’

			Ik stapte de kamer in. Strekte mijn arm uit en zette de radio uit.

			De persoon bij de gootsteen verstijfde. Draaide toen de kraan dicht. Droogde de handen af en keerde zich om. Staarde me aan.

			‘Hallo, Ruth.’

			Stilte.

			Toen luidden de klokken van de First National Celtic Church om het kwartier aan te geven. Een maat van vier noten die ineens uit de puntige bloedrode toren klonk. Net als op de audiobestanden. Gods beltoon.

			Ze likte langs haar lippen. ‘U kunt hier niet binnenkomen, dit is een steriele ruimte.’

			Ik hinkte toch naar voren, om de operatietafel heen. ‘Is ze…?’

			Ruths hand kwam naar voren, haar vingers sloten zich om het handvat van een scalpel. Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik…’ Ze beet op haar onderlip. ‘Ik zei toch dat ze me hadden moeten laten sterven.’

			‘Eindelijk was ik erachter wat er niet klopte aan die filmbeelden van jou op die fiets. De tijdcode gaf twaalf over twee aan. Meer dan een uur nadat ik onder het bloed aan was komen wankelen. Je droop van het zweet, maar je had toen nog niet eens gefietst, hè? Je was bezweet van het wegrennen. Je loog tegen me.’

			‘Ik redde u.’

			Alice schoof voorzichtig naar binnen. ‘Het is goed, Ruth. Je bent veilig, weet je nog?’ Haar stem ging naar beneden en ze sprak op zachte toon verder. ‘Warm en veilig, en alles is in orde, je voelt je goed en je bent veilig…’

			Ik wuifde haar terug. ‘Wat heb je met het trainingspak gedaan? In een afvalemmer gegooid? Bij iemand in zijn rugzak gepropt? Bij de toiletten verstopt?’ Nog een stap. Dichterbij komen. ‘En wie wist er nog meer waar Laura Strachan woonde? Jij – we hebben je mee ernaartoe genomen. Ze zou jou niet als bedreigend zien, toch? Gewoon een oude vriendin, een van de andere slachtoffers van De Poppenspeler.’

			‘Ik heb gezegd…’ Het scalpel kwam omhoog, glinsterde in het felle licht.

			‘Je werkte in het ziekenhuis, had toegang tot medicijnen, kende alle slachtoffers, en toen ze je in de psychiatrische vleugel opgesloten hadden, hield De Poppenspeler op met wat hij deed.’

			‘Ze hadden me moeten laten sterven.’

			‘En wij maar in de hele stad naar zelf ingerichte operatieruimtes zoeken, terwijl jij al die tijd hier een perfecte ruimte had. Vrijwilliger bij de dierenarts. Daarom dumpte je de lichamen altijd in de kleine uurtjes: je moest wachten tot iedereen naar huis was gegaan voordat je kon opereren.’

			In de gang klonk gekletter, toen schoot Rhona naar binnen. ‘De hulptroepen zijn onderweg.’

			Ruth drukte de punt van het scalpel tegen haar eigen keel. Tranen glinsterden in haar ogen, glanzend als het lemmet. ‘Niet doen!’

			Stilte. Toen stopte Rhona de portofoon weg. ‘Oké, laten we nu niks doms doen…’

			‘Het enige wat ik wilde, was moeder worden. Iets hebben om van te houden, iets wat van míj was.’

			Mijn koevoetwandelstok dreunde op het roestvrijstalen werkblad. Het galmde, en er ontstond een deuk in het metaal. ‘dan had je verdomme een kat moeten nemen!’

			Ze deinsde terug. Bij de punt van het scalpel vormde zich een kleine druppel bloed.

			‘Ruth?’ Alice verscheen aan de andere kant van de operatietafel, handen uitgestoken, palmen omhoog. ‘Het is in orde, je hoeft dit niet te doen. Laura is veilig, en jij ook, en er is nog tijd om Jessica naar het ziekenhuis te brengen.’

			‘Het was niet mijn bedoeling…’ Ze beet op haar onderlip.

			‘Het is in orde. Ik begrijp het. Sssj…’ Alice’ stem ging weer omlaag en klonk zachter. ‘Warm en behaaglijk en veilig.’

			‘Ik wilde alleen een eigen baby.’

			‘Ik wil dat je het scalpel weglegt. Wil je dat voor me doen, Ruth?’

			Met haar andere hand duwde ze tegen haar buik, volgde ze de streep verborgen littekenweefsel. ‘Een baby in mijn buik…’

			‘Je legt het scalpel weg en dan gaan we zitten en een kop thee drinken – lekker warm en behaaglijk en veilig – en dan kun je me er alles over vertellen.’

			De hand die het mes vasthield schoot met een ruk naar voren, wees naar de deur van de operatieruimte. ‘Waarom werkte het bij haar wel? Waarom bij mij niet? Ik heb geoefend. Het had moeten werken…’

			‘Zou je dat niet fijn vinden, Ruth? Om eindelijk alles aan iemand te vertellen? Zodat je er niet meer alleen mee zit?’

			‘Eigenlijk is dat míjn baby. Van mij. Ik heb hem gemaakt. Ik heb hem in haar buik gestopt. Hij is van mij.’ Haar borst zwol op toen ze heel diep ademhaalde. ‘dat is mijn baby, trut!’

			‘Sssj… Leg gewoon het scalpel neer. Alles komt in orde, echt.’

			Ruths hand trilde. Ze liet hem langs haar lichaam vallen. ‘Het is mijn baby…’

			‘Ik weet het.’ Alice knikte. Glimlachte. ‘Maar het is nu voorbij. Je bent veilig. Niemand zal je pijn doen.’

			Ze legde het scalpel op het werkblad. ‘Van mij.’

			Ik gaf een knikje en Rhona haalde een paar handboeien tevoorschijn. ‘Ruth Laughlin, ik arresteer je voor de ontvoering van Laura Strachan en Jessica McFee…’
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			‘… omdat het mijn schuld was.’ Op het scherm krabde Ruth aan haar neus. Boog haar hoofd opzij tot haar oor haar schouder raakte. ‘Mijn moeder had een… moeilijke bevalling. Als ik haar niet vanbinnen had gebroken had ze meer baby’s kunnen krijgen. Betere baby’s dan ik.’

			Alice knikte. Ze zat met haar rug naar de camera, met voor haar een aantal papieren, keurig op een rij. Ze maakte aantekeningen in een schrijfblok. Wat ze opschreef was niet te zien vanuit de observatieruimte. ‘Ze waren niet erg aardig voor je, is het wel?’

			‘Ik verdiende het. Ik had haar kapotgemaakt. Ik was altijd onhandig. Liep tegen deuren en kasten aan. Viel van de trap…’

			Naast me zat hoofdinspecteur Ness. Ze zuchtte. ‘We hebben haar medisch dossier nagetrokken. Moesten een beetje graven, maar er staan meer röntgenfoto’s in vermeld dan ooit gemaakt zouden mogen worden bij een kind van nog geen negen. Armen, benen, ribben, sleutelbeen, ontwrichte vingers.’

			‘En niemand nam de moeite om Jeugdzorg te bellen?’

			‘Maar jij zou een betere mama worden, hè?’

			Ruth boog zich naar voren. ‘Ik zou een fantastische mama worden. Ik zou altijd van mijn baby houden en hem knuffelen en nooit in een bad met ijswater zetten omdat hij ’s nachts huilde. Het zou zo fijn worden…’ Haar gezicht betrok. ‘Toen kwam hij…’

			Ness nipte aan haar thee. ‘Je hebt nooit gezegd hoe je haar gevonden hebt.’

			‘Ze werkte vroeger als vrijwilliger bij een dierenarts. Er was een oude praktijkruimte op vijf minuten van haar huis. Operatievoorzieningen.’

			‘Bedoel je de man over wie je ons vertelde? De man die jou in het steegje bij de St.-Jasper verkrachtte?’

			‘Ik had de baby moeten houden, waarom heb ik de baby niet gehouden?’ Ze bracht haar handen naar haar gezicht, haar schouders schokten. ‘Ik had… had…’

			Ness leunde naar voren, dichter naar het scherm. ‘De specialist die de abortus verrichte, maakte er een puinhoop van. Werd acht maanden later geschorst omdat hij een patiënt had aangevallen. Cocaïne.’

			‘Sssj… Het is goed, Ruth.’

			‘Ik had hem moeten houden. Hij zou mijn engeltje zijn geweest.’

			‘Wat ga je hierna doen?’

			Ik haalde mijn schouders op. ‘Geen idee.’

			‘Jacobson heeft me verteld dat je een vrij man bent. Nou ja, zolang je elke week bij je reclasseringsambtenaar langsgaat.’

			‘Ruth, ik wil je iets vragen over de brieven die je naar de kranten hebt gestuurd.’

			Een frons. ‘Brieven?’

			Alice trok er een uit een keurig stapeltje papieren. ‘“Zeg dat ze moeten ophouden met me ‘de Schotse Ripper’ te noemen, dat is oneerbiedig, ze begrijpen niet hoe belangrijk mijn werk is.”’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Dat is… Ik heb helemaal geen brieven geschreven.’ Ze reikte over de tafel heen en pakte Alice’ hand. ‘Waarom zou ik brieven schrijven? Ik wilde juist met rust gelaten worden zodat ik mijn baby kon krijgen.’

			‘O…’ Alice boog naar voren en keek in haar aantekeningen. ‘Ruth, heeft iemand in het ziekenhuis je geholpen?’

			‘Ziekenhuis?’

			‘Waar haalde je de medicijnen vandaan? De middelen tegen hoge bloeddruk en de verdovingsmiddelen en de wondlijm? Hoe kwam je aan de contactgegevens van de patiënten van Jessica McFee?’

			Ruth haalde haar schouders op. ‘Ik liep gewoon naar binnen en gebruikte mijn oude legitimatiebewijs. Ik dacht dat ze de sloten wel vervangen zouden hebben, maar… Denkt u dat ze me nu zullen laten sterven?’

			Ness staarde me een tijdje aan.

			‘Wat?’

			‘Je bent iemand om in de gaten te houden, Henderson.’

			Alice zakte onderuit in de passagiersstoel, handen in haar schoot, armen slap. ‘Pffff…’

			Ik sloeg links af Thornwood in. De ruitenwissers vormden lui bogen op de ruit. ‘Ik geloof dat hoofdinspecteur Ness net een beetje met me zat te flirten.’

			‘Oké.’ Weer een zucht. ‘Weet je, het is niet haar schuld.’

			‘Ik wist niet dat ik zo onweerstaanbaar was.’

			Dat leverde me een boze blik op. ‘Niet zij, Rúth. Toen ze vier was, legde haar vader aan haar uit waar baby’s vandaan komen door een pop onder de trui van haar moeder te stoppen. Zei tegen haar dat het zo ging.’

			Het verkeer werd drukker. Er stond een lange file voor de wegwerkzaamheden bij de Shell-garage. De regen veranderde de achterlichten van de auto’s in boze rode ogen.

			Alice liet haar hoofd tegen het zijraampje rusten. ‘Drie weken later lag haar moeder in de woonkamer te slapen. Ruth pakte haar pop en schoof die onder het vest van haar moeder. Zei dat ze wilde dat haar moeder nog een baby kreeg, zodat ze gelukkig zou worden.’

			Ik nam een kortere route via een zijstraat naast de bakker en Patterdale Row. ‘Tja, dat is…’

			‘Ze brak drie vingers bij Ruth en ontwrichtte haar schouder.’

			Misschien had Sarah Creegan het goed gezien: sommige mensen verdienden het niet om kinderen te krijgen. En sommige ouders verdienden het om te sterven.

			Alice liet haar hoofd tegen de hoofdsteun vallen. ‘Haar geestelijke toestand is waarschijnlijk vanaf het begin zwak geweest, maar misschien had ze het kunnen redden, had ze zich erdoorheen kunnen worstelen, als ze niet was verkracht. Daarna was er geen weg meer terug.’ Ze haalde haar schouders op. ‘De andere vrouwen waren alleen maar om te oefenen. Ze wilde zeker weten dat ze de operatie goed kon uitvoeren voordat ze die bij zichzelf probeerde. Ze begon eraan, kwam er toen achter dat het nog niet meeviel om je eigen buik open te snijden…’ Alice draaide zich om in haar stoel. ‘Ik dacht dat we naar het ziekenhuis gingen…’

			‘Ik moet nog even ergens langs.’

			De helft van de bureaus in de redactiekamer was onbezet. De medewerkers waren óf op jacht naar verhalen, óf, en die kans was groter, ze zaten ergens te lunchen. Het vullen van Castle News and Post met leugens was een uur lang opgeschort.

			Micky Slosser zat fronsend naar zijn scherm te turen. Met één vinger hamerde hij op het toetsenbord, in zijn andere hand hield hij een gevulde baguette. Kauwde.

			Hij keek op toen ik op zijn bureau klopte. De frons werd nog dieper. ‘We hadden een deal. Je had me verdomme je woord gegeven dat ik als eerste…’

			‘Herinner je je deze nog?’ Ik kwakte de prints die hij Alice had gegeven op zijn toetsenbord.

			Micky leunde achterover op zijn stoel. ‘Ik herinner me dat ik zo aardig was om jou kopieën te geven, en ik herinner me dat je hebt beloofd…’

			‘De Poppenspeler heeft deze nooit geschreven. Omdat De Poppenspeler godverdomme nooit de “Poppenspeler” is geweest.’

			Een paar van Micky’s collega’s staken hun hoofd boven de tussenschotten uit. Ze roken heibel, of roddels.

			Hij keek weg, legde zijn baguette neer. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt. Nou, als je het niet erg vindt, ik heb een deadline, en je kunt… ulk…’

			Ik greep zijn stropdas vast en hinkte weg, de bureaustoel op wieltjes achter me aan slepend. Zijn handen krabden aan de strop om zijn nek, ogen wijdopen, gezicht rood aanlopend.

			Mooi.

			‘Heb je enig idee hoeveel tijd we hebben verspild aan die klotebrieven? Hoeveel tijd we hadden kunnen besteden aan het opsporen van de moordenaar in plaats van achter iemand aan zitten die niet eens bestond? Hoeveel schade je hebt veroorzaakt?’

			Meer hoofden verschenen boven de grijze muurtjes.

			‘Akk… Laat los! Bewaking! bewak…’

			Ik sloeg een hand voor zijn mond. ‘Alice?’

			Bijna iedereen stond nu te kijken. De allernieuwsgierigsten kwamen dichterbij om het beter te kunnen zien.

			Alice zakte door haar knieën tot ze oog in oog met hem stond. ‘Het was natuurlijk heel slim zoals je het deed voorkomen alsof de brieven waren gepost voordat de slachtoffers gevonden waren. Slim, maar o zo simpel, nietwaar? Het enige wat je hoefde doen was elke dag een envelop naar jezelf opsturen. Als er een lichaam werd ontdekt, schreef je een brief waarin je beweerde dat je De Poppenspeler was, zette de datum van de dag ervoor erop en zei tegen iedereen dat hij in de envelop zat die die ochtend bezorgd was. Als er geen lichaam was, verdween de envelop in de prullenbak. Geen vuiltje aan de lucht.’ Ze glimlachte. ‘Heel slim.’

			Ik haalde mijn hand weg. Hij kromp ineen in zijn stoel. Keek naar haar. Keek naar mij. Keek toen weer naar haar. ‘Ik zei het al: ik heb geen idee waar jullie het over hebben.’

			Alice ging rechtop staan. ‘En zo wilde je scoren, toch? Ze negeerden je hier, lieten je stomme kinderprojecten verslaan, en veemarkten, en rommelmarkten en toneelvoorstellingen van amateurclubjes. Beseften niet dat je een echte journalist was. Maar ze schrokken wakker en hadden aandacht voor je toen je die brieven kreeg. Zagen wat je werkelijk waard was. Dat je béter verdiende.’

			‘Ik heb nooit…’

			Ik glimlachte. ‘We hebben met de man in de postkamer gepraat, Micky.’

			Hij knipperde met zijn ogen. Likte langs zijn lippen. ‘Luister, het… Ik dacht niet dat het echt kwaad kon. Gewoon een beetje creatieve vrijheid, oké? Ze…’

			Zijn hoofd klapte naar achter, bloed spoot de lucht in als kleine robijnen die gevangen werden in het licht dat vanaf het plafond naar beneden scheen. Toen lag hij ineens op zijn rug in de omgeslagen stoel, benen in de lucht, beide handen over zijn gebroken neus gevouwen, terwijl zijn collega’s juichten en klapten.

			Ik schudde mijn hoofd. Mijn knokkels voelden als brandende kiezels, maar dat was het waard.

			Wee Free McFee stond naast het bed van zijn dochter, keek even op haar neer en glipte toen weg.

			Op de mediumcareafdeling hing een verstikkende stilte. In de acht bedden lagen vrouwen die met draden aan apparaten waren verbonden of schuilgingen achter gesloten gordijnen.

			Jessica zag doodsbleek en lag aan een infuus. Haar mond hing open terwijl ze sliep.

			Ik wees met mijn hoofd naar het bed. ‘Hoe gaat het met haar?’

			‘Beter.’ Hij streek met zijn vinger zijn grijze snor recht. ‘Je hebt haar teruggebracht.’ Wee Free stak een hand uit. Ik schudde hem en hij knikte. Zijn halfgeloken ogen staarden naar me alsof ze probeerden de huid van mijn gezicht te pellen om te zien wat eronder zat. ‘Ik sta bij je in het krijt.’

			‘Doe me dan een lol en laat Ruth Laughlin met rust. Ze zal de rest van haar leven op een gesloten afdeling doorbrengen. Ze is niet verantwoordelijk voor wat ze heeft gedaan.’

			Zijn mond verstrakte.

			‘Geen oog om oog, tand om tand, of wat dan ook.’

			Wee Free draaide zich om en liep terug naar het bed. ‘Ik zal erover denken.’

			Beter dan niets…

			Alice stond op de gang op me te wachten. ‘En?’

			‘Hij zal erover denken.’

			‘O…’ Ze ging naast me lopen. ‘Het is echt niet de schuld van Ruth. Ze is in het verleden ernstig beschadigd en heeft jaren therapie nodig om weer enigszins in de buurt van haar werkelijke ik te komen.’

			De gang uit naar de liften. Ik drukte op de knop. ‘Zolang Wee Free niet in de buurt van haar werkelijke ik komt, is het in orde.’

			Ping. Een vrouw in een ochtendjas en op pantoffels stond in het hoekje met haar gezicht naar de muur te huilen.

			Alice’ hand ging naar haar toe, maar krulde toen weer naar binnen. Ze keek weg. Drukte op de knop voor de volgende verdieping.

			De deuren schoven dicht.

			De lift zoemde en kletterde omhoog op een soundtrack van gesmoorde snikken.

			Ik leunde tegen de leuning die rond de wanden liep. ‘Heeft ze verteld waarom ze haar eigen flat overhoop had gehaald?’

			‘Dat heeft ze niet gedaan. Ze was waarschijnlijk vergeten de deur op slot te draaien, en de kinderen uit de buurt deden de rest.’

			Wat verklaarde waar de antidepressiva gebleven waren. De kleine drommels probeerden misschien wel op dit moment high te worden op die dingen.

			Ping. We stapten de lift uit. De vrouw bleef waar ze was en de lift nam haar weer mee.

			Ik wees de gang in. ‘Zaal aan het eind.’

			Het bed naast dat van Gladde was omringd met bloemen en kleurige heliumballonnen. Het enige wat hij had was een fles met een energiedrankje en een exemplaar van de Scottish Sun – tv-psycholoog: seksbeest beschuldigd van verkrachtingen boven een oude persfoto van een grijnzende Docherty.

			Het rechteroog van Gladde was bedekt met een kussentje van gaas. Zijn gezicht was iets slanker en holler dan normaal en zat onder de blauwe plekken en korsten.

			Hij had het ‘nachthemd’ aan dat we de vorige avond bij de supermarkt voor hem hadden gekocht: een grijs t-shirt met de kop van een kat erop in de trant van de hope-poster van Obama.

			Gladde knipperde een paar keer naar me met zijn goede oog. Keek boos. ‘Niet eens één verdomde beterschapskaart, en die vent…’ hij wees naar de bewusteloze oude man in het bed naast zich, ‘… heeft daar verdomme een complete kaartenwinkel hangen.’

			Ik ging op de rand van zijn bed zitten.

			Alice boog voorover en gaf Gladde een knuffel – stevig genoeg om hem ineen te doen krimpen van pijn – en een kus op zijn wang. ‘Ik ben zo blij dat je in orde bent! Je ziet er… vreselijk uit.’

			‘Dank je.’

			‘Nee, echt, ik meen het. Je ziet eruit alsof iemand met een grasmaaier over je heen is gereden. Voel je je goed?’

			Hij trok zijn schouders op tot aan zijn oren. ‘Nee.’

			Over het voeteneinde van het bed naast hem hing een gestreepte ochtendjas. Waarschijnlijk waren we terug voordat de oude kerel wakker werd, en anders pech gehad. Ik griste de ochtendjas van het bed en gooide hem naar Gladde. ‘Kom op, eenzame cowboy. We gaan een bezoekje afleggen.’

			‘Ach, sodemieter op.’

			Ik haalde een leren mapje uit mijn zak en wierp het op het bed. ‘Die zul je ook nodig hebben.’

			Hij pakte het, klapte het open en knipperde met zijn ene goede oog naar zijn politielegitimatie. ‘Waarom heb je mijn…’

			‘Daarom. Nou, opstaan!’

			We hielpen hem uit bed, wurmden zijn armen in de ochtendjas. Hij was ongeveer drie maten te klein en gaapte open bij zijn buik, maar hij moest het er maar mee doen. Ik pikte ook de pantoffels met Schotse ruit van die ouwe. ‘Trek aan.’

			De Schots geruite korte broek die bij het t-shirt hoorde kwam tot net boven zijn knieën. Zijn benen zaten onder de blauwe striemen en pleisters.

			Hij drukte zijn politielegitimatie tegen zijn borst. ‘Waar gaan we heen?’

			‘Dat zul je wel zien.’

			De huilende vrouw stond niet meer in de lift toen we naar de bovenste verdieping gingen.

			Gladde plukte aan het stiksel van de geleende ochtendjas. ‘Ik… Bedankt.’

			‘Je zou voor mij hetzelfde doen.’

			Alice knikte. ‘Allen voor één.’

			De lift zoemde en ratelde.

			Hij krulde zijn bovenlip. ‘Ze gaan me straks ontslaan. Hier heb je een doos antibiotica en wat pijnstillers. Zorg dat de deur niet tegen je kont klapt als je naar buiten loopt.’

			‘Wil je in de flat blijven? Hij is tot het eind van de maand betaald en Alice wil er niet meer naar terug.’

			Er ging een huivering door hem heen. ‘Ik zet nooit meer een voet in Kingsmeath.’

			Het getal 10 op het paneel lichtte op en de liftdeuren schoven open. We stapten uit op de penthouseverdieping.

			Hier geen gebarsten linoleum dat met ducttape bij elkaar werd gehouden, maar tapijttegels, vazen met bloemen en fatsoenlijke schilderijen aan de muren. Stil en exclusief. De geur van knoflook en boter kwam ons door de gang tegemoet.

			Gladde snoof. ‘Godsamme, hier worden er een paar in de watten gelegd, zeg.’

			‘Dat krijg je als je geen ziektekostenverzekering hebt.’

			De jonge vent achter de balie van teakhout glimlachte naar ons, wenkbrauwen opgetrokken, hoofd schuin. ‘Het spijt me, maar deze verdieping is alleen voor particuliere…’

			‘Politie.’ Ik wapperde met mijn verlopen ID-kaart. ‘U hebt hier een patiënt: ene mevrouw Maeve Kerrigan. Schotwond en een uitgestoken oog.’

			‘Ah…’ Hij reikte naar de telefoon. ‘Misschien moet ik even…’

			‘Misschien moet u dat niet.’ Ik boog me naar hem toe en hij deinsde terug. ‘Waar?’

			Hij wees over zijn schouder. ‘Kamer twintig.’

			Ik strompelde naar het eind van de gang met Gladde en Alice in mijn kielzog.

			De kamers aan weerskanten leken wel hotelsuites, elk met een zitje in een hoek met een bank en salontafel, een grote flatscreentelevisie, iPod-docking station, ramen van de vloer tot het plafond, terrasdeuren en een smal balkon. De meeste patiënten zaten aan hun eigen kleine eettafel hun lunch naar binnen te werken, met uitzicht over de stad.

			Vijftien. Zestien. Zeventien.

			Aan het eind links.

			Achttien.

			In de gang stonden twee mannen. Een lange met een rode pony die onder een kroon van wit verband uitstak, twee enorme blauwe ogen. De andere was klein en gedrongen, zijn schedelhuid onder de stoppeltjes vol kleine littekentjes. Slechts één blauw oog voor hem, maar hij leunde op krukken. Zijn verbrijzelde linkerbeen zat van zijn heup tot zijn tenen in het gips.

			Joseph en Francis.

			Francis knikte. ‘’specteur.’

			‘Francis.’

			Joseph glimlachte even naar ons. ‘Ah, meneer Henderson. Het spijt me u te moeten meedelen dat dit de laatste keer is dat we elkaar treffen. Francis en ik gaan Oldcastle verlaten om op zoek te gaan naar een nieuwe stek. Aan wat je de Costa del Ver zou kunnen noemen. Ver weg.’

			Zijn partner knikte. ‘Spanje, en zo.’

			Ik rolde met mijn schouders. ‘Maken jullie je niet druk over wat er gebeurt als ik achter jullie aan kom?’

			‘O, goeie genade, nee. Laten we maar zeggen dat meneer Inglis niet zo héél erg blij is met het resultaat van onze recente klus voor mevrouw Kerrigan. Hij vindt dat we de organisatie als geheel iets zorgvuldiger hadden moeten beschermen.’ Hij haalde zijn schouders op, vertrok zijn gezicht. ‘En dus moeten we gaan, voordat hij besluit dat er een voorbeeld gesteld moet worden.’

			Ik deed een stap naar hen toe. ‘Maak je uit de voeten, en snel, want als jullie hier over vijf minuten nog staan, ga ik doen wat ik beloofd heb. Weet je nog?’

			De glimlach werd een grijns. ‘U breekt al mijn vingers en dwingt me ze op te eten?’

			‘Ik had gezegd dat je haar niets mocht doen.’

			‘Ah, meneer Henderson. Ik ga onze babbeltjes missen. Dat waren de hoogtepunten in mijn leven.’ Hij stak een vinger op. ‘Francis, ik geloof dat het tijd is dat we het podium aan de rechterkant verlaten. Zeg maar dag tegen meneer Henderson.’

			Een knik. ‘’specteur.’

			En weg waren ze. Het gebonk van Josephs krukken op het tapijt stierf weg door de gang.

			Gladde balde zijn handen tot vuisten. ‘Zág je dat? Alsof ik hier verdomme niet stond. Ik zou achter de smeerlappen aan moeten gaan en hun armen eraf moeten rukken.’

			Ik wees naar de deur, de tweede aan de linkerkant. ‘Ik heb iets beters in gedachten. Geloof me.’

			Vanuit de kamer klonk klassieke muziek. Ik nam niet de moeite om te kloppen, trok gewoon de deur open en hinkte naar binnen.

			Mevrouw Kerrigan zat aan haar eettafel, het hoofd gebogen, handen in haar schoot. Haar rechteroog was bedekt met een dik kussentje van gaas. De tape die het op zijn plaats moest houden zag er heel wat netter uit dan het spul op het hoofd van Gladde. Haar rechtervoet zat van de tenen tot de enkel in het verband en was net zichtbaar tussen de slippen van een lange zijden ochtendjas door.

			Voor haar stond een bord met een onaangesneden tournedos.

			De man die tegenover haar zat haalde zijn schouders op. Over zijn kraag lag een lok grijs haar en de bovenkant van zijn hoofd, waar zijn haarlijn was teruggeweken, was gespikkeld en roze. Donkerblauw krijtstreeppak en wit overhemd, groot antiek horloge om zijn dikke pols. Geen grote man, maar wel breed, machtig. Andy Inglis.

			Hij sprak met het onvervalste accent van een Glasgowse scheepswerfarbeider. ‘Niks persoonlijks.’

			Mevrouw Kerrigans hoofd zakte nog verder naar beneden.

			Hij hees zichzelf op tot zijn volle een meter vijfenzestig. Zuchtte. ‘Hoe haalde je het verdomme in je hoofd.’

			Ze trok een schouder op. ‘Het spijt me.’

			Toen draaide hij zich om. Staarde me met open mond aan. ‘Ash? Ash Henderson, jij ouwe schurk!’ Hij liep op me af, met veel lichtere tred dan je bij zijn lijf zou verwachten. Hupte een paar passen terug, hief zijn vuisten op en kwam weer naar voren. Deelde een paar stoten uit die me een paar tanden zouden hebben gekost als ze gericht waren geweest. ‘Goed om je te zien, man, wanneer ben je vrijgekomen?’

			‘Zondag.’

			‘Dat had je moeten zeggen! Ik heb nu een geweldig restaurantje in Cairnbourne. Je moet langskomen: ik trakteer.’

			Ik keek langs hem heen. Mevrouw Kerrigan had zich niet verroerd. Ze hief haar hand op en streek over haar goede oog.

			De glimlach op zijn gezicht verflauwde. Hij knikte naar Gladde. ‘Dat die jongen?’

			Gladde hield zijn politielegitimatie omhoog. ‘Inspecteur David Morrow.’

			‘Fijn voor je.’ Andy Inglis legde een hand in mijn nek en leidde me de gang in. Dempte zijn stem. ‘Even tussen jou en mij…’

			‘Als het over het geld gaat, dat heb ik niet, oké?’

			Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Geld?’

			‘Die tweeëndertigduizend. Mevrouw Kerrigan zegt dat ik…’

			‘Ben jij gek?’ Hij trok zijn kin in zijn hals. ‘Ash, we hebben je schuld geschrapt toen je dochter stierf. Je had al genoeg ellende.’

			‘U…’ Ik sloot mijn ogen. Haalde diep adem. Mijn knokkels deden pijn toen ik mijn vuisten balde. Geen schuld. Ze had gelogen, gedramd en me afgeperst.

			‘Dacht je nou echt dat ik zou ophouden je te zieken, alleen omdat je de gevangenis uit bent?’

			Toen ik mijn ogen opende, stond Andy Inglis me fronsend aan te kijken. ‘Gaat het?’

			‘Dank u.’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Ach, waar heb je anders vrienden voor?’ Een hand als een sloopkogel gaf me klopjes op mijn schouder. Toen keek hij in de richting van Kerrigans kamer. ‘Ben je hier om haar te arresteren of te doden?’

			‘Ze heeft een politieman ontvoerd en gemarteld…’

			‘Dat is mijn pakkie-an niet.’ Hij beende de gang uit. ‘Niet vergeten: de Shoogly Goose, in Cairnbourne. Je zult het er fantastisch vinden.’

			Ik stapte de kamer weer in.

			Gladde stond bij de tafel kwaad naar het bord met de tournedos, friet en asperges te kijken. Ernaast een groot glas shiraz. ‘Weet je wat ik bij de lunch kreeg? Bloemkool met kaassaus. En die was beige.’

			Mevrouw Kerrigan keek niet op. ‘Jullie hebben verdomme lef om hier je smoel te laten zien.’

			Ik zwaaide mijn stok omhoog, alsof ik een toveract aankondigde. ‘Gladde, ga je gang.’

			‘Met plezier.’ Hij krakte zijn dikke nek naar links en rechts. ‘Maeve Kerrigan, ik arresteer u wegens marteling en poging tot moord op ene inspecteur David Morrow. U hebt het recht te zwijgen…’

			‘Ach, stel je niet aan, klootzak.’ Ze pakte haar mes en vork op en sneed een stukje biefstuk af. Vanbinnen was het bijna rauw. ‘Wie gaat mij verdomme veroordelen? Jullie hebben geen bewijs en geen getuigen.’

			Ik prikte mijn duim tegen mijn borst. ‘Ik ben een getuige.’

			Ze glimlachte. ‘Niet waar, Henderson, want als je dat was, zou je je wel druk maken over je familie. Je zou je druk maken over waar je vrouw en je broer waren gebleven en wat er met ze ging gebeuren. In hoeveel stukjes ze gehakt zouden worden.’

			‘Denk je dat je me daar bang mee maakt?’

			‘Nee?’

			Ik glimlachte terug. ‘Gladde, in Moncuir Wood ligt een vermiste accountant begraven, Paul Manson heet hij. Zij heeft op hem geschoten. Viermaal. Het wapen ligt onder de vloerplanken van het oude huis van Keenan, net buiten Logansferry. Haar vingerafdrukken zitten erop.’ Mijn glimlach werd groter.

			Ze stak het stukje biefstuk in haar mond en kauwde. ‘Ik dood verdomme iedereen van wie je ooit hebt gehouden.’

			Gladde boog en strekte zijn vingers. ‘Sta op.’

			‘Donder op, vetzak.’ Ze hakte nog een stukje bloederig vlees af. ‘Als je me aanraakt ga je eraan. Gaat je ma eraan. Gaat je vriendje eraan.’

			Hij boog zich dreigend over haar heen. ‘Toe maar, verzet je maar tegen je arrestatie. Ik smeek het je.’

			‘Denk je werkelijk dat ik ophou als ik achter de tralies zit?’ De vork ging omhoog en wees recht naar Alice. ‘Het eerste wat ik ga doen is iemand dat kleine psycholoogje van je laten pakken.’

			Ik pakte een asperge van haar bord en stak hem in mijn mond. ‘Hij heeft zijn handen van je af getrokken, hè?’

			Nog een stukje biefstuk.

			‘Je bent een blok aan het been geworden. Je hebt de boel niet meer in de hand. Politiemensen ontvoeren en martelen, mensen doden alleen omdat ze je verveelden tijdens een etentje?’

			Haar knokkels rond het bestek werden wit.

			‘Andy Inglis wil dat soort aandacht niet, of wel? En hoe lang denk je dat je het redt in de bak? Een dag? Een week? Hij zal niet het risico willen lopen dat je tegen je medeplichtigen getuigt.’

			Mevrouw Kerrigan keek me woest aan met haar ene overgebleven oog. ‘Denk je dat Andy Inglis de enige is die in de stad rondloopt? Een heleboel mensen staan bij me in het krijt. Ik ken een paar alleraardigste Russische heren die dat kreng van een psycholoog heerlijk kunnen vermaken.’

			‘Het is voorbij.’

			‘Lik m’n reet. Ze zijn met zijn tienen of twaalven en geven haar aan elkaar door, tot er niets van haar over is, behalve een hoop geschreeuw, bloed en doodsangst.’

			Alice liep achteruit naar de deur. ‘Ash?’

			‘O, en wat je ook leuk zult vinden: in Perth ken ik een leuke vent die dol is op amputeren.’

			Warm hierbinnen.

			‘Wanneer de Russen klaar zijn met je meisje, laat ik hem stukjes van haar afsnijden voordat hij haar neukt. Hoe klinkt dat?’

			Ik draaide aan de hendel en trok de terrasdeuren open. Zoog een teug koude middaglucht naar binnen. Het sissende geluid van de regen gleed de kamer in.

			‘Zou je dat fijn vinden? Misschien regel ik wel dat je erbij kunt zijn, zodat je hem kunt zien hakken.’

			Het enige geluid was de vallende regen.

			‘Je bent dood, en iedereen van wie je ooit gehouden hebt is…’

			Ik greep haar bij de kraag van haar ochtendjas en sleurde haar uit de stoel. ‘Hou – je – bek.’

			‘… verdomme dood! Hoor je me? Dood!’

			‘Ash!’

			Een hand op mijn arm. Ik keek omlaag, en daar stond Alice me met knipperende ogen aan te kijken. Haar neus was roze, haar ogen ook. Onderlip tussen haar tanden geklemd. Ze schudde haar hoofd. ‘Niet doen.’

			Ik liet los. Liet sissend een lange, trillende zucht ontsnappen. Deed een stap achteruit. ‘Je hebt gelijk.’

			Mevrouw Kerrigan trok haar ochtendjas recht. ‘Wees nu een brave jongen en sodemieter op. Ik laat het je wel weten als ik weer een klus voor je heb.’ Ze grijnsde. ‘Dacht je écht dat ik je ooit zou laten gaan, Henderson? Je bent mijn hoer. Je springt wanneer ik zeg dat je moet springen. Je doodt wie ik zeg dat je moet doden. En zorg godsamme maar dat je het leuk vindt, want anders…’

			‘Nee!’ Alice stormde met uitgestrekte handen op haar af. Greep haar ochtendjas vast en duwde. Hárd.

			Mevrouw Kerrigan sperde haar ogen open, ontblootte haar tanden en kraste met haar vingernagels over het kozijn toen ze achterwaarts de open deuren door ging. Alice had haar nog steeds vast en duwde dóór.

			‘Laat ons met rust!’

			Buiten, op het smalle balkon, knerpten de natte kiezels onder hun voeten. Toen, boink, knalde de reling midden in haar rug.

			‘Laat los, stom klein kreng!’ Ze klemde haar handen om Alice’ nek. ‘Ik zal je verdomme…’

			Alice stampte met haar rode sneaker op de verbonden rechtervoet van mevrouw Kerrigan.

			Stilte.

			Kerrigans ogen puilden uit, haar mond hing open en een sliert speeksel kleurde de zijden ochtendjas donker. Toen haalde ze diep adem.

			Alice duwde opnieuw.

			Mevrouw Kerrigan kieperde over de reling. Haar handen grepen niets dan de regen.

			Op weg naar beneden maakte ze geen enkel geluid. Niet voor de laatste bons, tien verdiepingen lager.

			Gladde floot en schoof het balkon op. Gluurde naar beneden. Water doordrenkte de schouders van zijn geleende ochtendjas.

			Ik ging naast Alice bij de reling staan.

			Een kapotte lappenpop lag met het bovenlijf op de stoep. Het onderlijf lag op de verfrommelde motorkap van een kleine Ford Fiësta. Uit Kerrigans borst en hoofd sijpelde een steeds groter wordende plas scharlakenrood, die zich verspreidde als verf.

			Gladde snoof. ‘Nou, die is naar de verdommenis.’

			Ik wendde me af. Hinkte terug naar binnen en raapte mijn stok van het tapijt. ‘We moeten maken dat we wegkomen.’

			Alice stond bij de reling naar beneden te staren. Zei niets. Bewoog zich niet.

			‘Hmmm…’ Gladde trommelde met zijn vingers op het metaal. Knikte toen, praatte langzaam, alsof hij de woorden een voor een uit de regen moest trekken. ‘O jee. Blijkbaar zijn we net te laat. Joseph en Francis moeten haar gedood hebben, nét voordat we hier aankwamen. O, wat jammer… Oew, daar komen de gewapende strijdkrachten.’ Hij dook weg van de rand, greep Alice bij de kraag en sleurde haar de kamer in. ‘Kom op, jij.’

			Ze strompelde op wankele benen, keek nog altijd naar het balkon. ‘Maar…’

			Ik pakte het servet van de eettafel en wreef de hendel van de terrasdeuren schoon. ‘Heeft iemand nog wat anders aangeraakt?’

			Gladde leidde haar de kamer uit. ‘Tijd om te vertrekken.’

			Ik bleef op de drempel staan. Keek links en rechts de gang in, liet mijn blik over de plafondtegels glijden. Legde toen een hand in de rug van Gladde en duwde hem in de richting van de liften. ‘Neem haar mee. Ik moet nog iets regelen…’

		

	


	
		
			Zes maanden later
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			Zeemist kringelde vanaf de Noordzee het land binnen en onttrok de landtong aan de andere kant van de baai aan het oog. Veranderde alles in een fletse reproductie. Een fotokopie van een fotokopie, verbleekt en schimmig.

			Twee gedaanten zochten zich een weg over het zand, net zichtbaar in de mist. Een lange in een leren jack en met een ooglap, een korte in een gestreept shirt.

			Een kleine zwarte vlek holde van hen weg en dan weer terug. Zijn hoge blafjes werden gedempt door de afstand en het weer.

			Aan de andere kant van de lijn zuchtte hoofdinspecteur Ness. ‘En ik zal maar niet over het proces beginnen. Het lijkt verdomme wel een circus.’

			Ik leunde tegen het hek voor het huisje, nam nog een slokje thee. ‘Docherty gedraagt zich zeker als een eikel?’

			‘Alsof ik mijn handen nog niet vol heb aan die toestand met mevrouw Kerrigan. Interpol doet echt ongelofelijk moeilijk.’

			‘O, geen succes met de beelden van de bewakingscamera’s dus?’

			‘Noppes. Hoe spelen twee schurken het klaar om alle beveiligingsbeelden uit een ziekenhuis te laten verdwijnen?’

			Was niet zo moeilijk als je de juiste mensen kende. ‘Geen idee.’

			Beneden op het strand vloog Henry de Schotse terriër op de waterlijn af. Rende toen keffend terug en stuiterde voor Alice op en neer.

			‘En je weet zeker dat je niets gezien hebt?’

			‘Nee, was dat maar zo. Maar tegen de tijd dat ik daar aankwam, was alles voorbij.’

			De receptionist op de particuliere afdeling had natuurlijk voor problemen kunnen zorgen. Het noemen van de naam Andy Inglis was echter genoeg geweest om de arme jongen acuut een aanval van geheugenverlies te bezorgen.

			‘Goh… Weet je, ik weet hun achternamen niet eens. “Francis” en “Joseph”, niemand schijnt meer te weten. Hoe kan ik op basis daarvan een internationaal arrestatiebevel laten uitgaan?’

			Beneden op het strand moesten ze er genoeg van hebben, want Alice en Gladde liepen terug in de richting van het huisje. De harige Henry rende luid blaffend rondjes om hen heen.

			Een zucht. ‘En hoe gaat het met dr. McDonald?’

			Werd nog steeds midden in de nacht schreeuwend wakker. Zat nog steeds om twee uur ’s nachts in de keuken te huilen. Dronk nog steeds te veel. De nachtmerries begonnen gelukkig wat minder te worden. Maar dat hoefde Ness niet te weten.

			‘Met Alice gaat het prima. Geniet van een rustig leventje, voor de verandering.’ Ik liet de theeblaadjes ronddraaien in mijn mok en gooide ze toen de mist in. ‘Luister, ik weet dat je tot over je oren in het werk zit, maar als je zin hebt om er even tussenuit te gaan, kom dan langs. Dan houden we een echte Schotse barbecue: worstjes, motregen en dwergen.’

			Even bleef het stil. ‘Is dat… Is dat dan een date, Henderson?’

			‘Zeg nou toch gewoon Ash.’

			Er kroop een glimlach in haar stem. ‘Misschien hou ik je er wel aan.’

			Henry stormde de grasrand op en wrong zich onder het hek door. Zette zijn voeten stevig op het asfalt en schudde het zoute water uit zijn vacht. Achter hem stond Alice te grinniken, een arm in die van Gladde gehaakt. Met de andere wuifde ze.

			Oké, het was geen Australië, en we hadden geen zwembad, maar het was nog altijd verdomd goed.
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